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What is fake neWs? and hoW do We teach students about it?

Today, we are “surfing” on various social networks or newspapers, such as Facebook and Twitter, on 
television and on the radio. We keep in touch with letters of our friends or conversations, or by phone 
with our neighbors and colleagues. Prior to that, we suspected that some of this news and information 
was wrong, which is misinformation. We called it “propaganda” or “gossip” or “false messages”. There-
fore, the fact that information is false is the main problem that created the information age. In this article, 
the authors argue that the general term “false news” that we use today is that for ordinary citizens, and 
even for professional journalists, are becoming more and more difficult to determine the truth, since 
today’s sources of information are becoming more and more more. In addition, there is a manipulation 
of information. Although there are facts about these events, the content may be false. The authors of the 
article argue that these problems have become similar in nature. The article presents examples of infor-
mation verification in Kazakhstan and Georgia.

key words: fake news, information, disinformation, misinformation, new technology, social media.
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1про фес сор, Ми чигaн мем ле кет тік уни вер си те ті, АҚШ, Мичиган штаты, Ист-Лансинг қ.
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Жaлғaн жaңaлықтaр де ге ні міз не? Бұл турaлы сту ден ттер ді қaлaй үйре те міз?

Біз бү гін гі тaңдa Facebook жә не Twitter се кіл ді әлеу мет тік же лі лер де не ме се гaзет тер де, те-
ле дидaрдa жә не рaдиодaн бе рі ле тін әр түр лі жaңaлықтaр мен aқпaрaттaр aйды нындa жү зу де міз. 
Достaры мыз дың жі бер ген хaттaры не ме се әң гі ме ле су aрқы лы, не болмaсa көр ші ле рі міз бен жә не 
әріп тес те рі міз бен те ле фон aрқы лы aқпaрaт aлмaсып отырaмыз. Осығaн де йін  біз осы жaңaлықтaр 
мен aқпaрaттaрдың кей бі рі дұ рыс емес-aу деп күмaндaнaтын быз, бұл – де зин формa ция. Біз оны 
«нaсихaт» не ме се «өсек» не ме се «жaлғaн» не болмaсa «хaбaрлaмa» деп aтaймыз.

Сон дықтaн, aқпaрaттaрдың aқиқaт, не болмaсa жaлғaн еке нін aнықтaу aқпaрaттық ғaсыр ту-
дырғaн не гіз гі мә се ле ге aйнaлып отыр. Осы мaқaлaдa aвторлaр бү гін де біз қолдaнaтын «жaлғaн 
жaңaлықтaр» жaлпы тер ми нін қaрaпaйым aзaмaттaр, тіп ті кә сі би журнaлис тер дің өзі де aқиқaтты 
aнықтaудың күр де ле ніп бaрa жaтқaнын aйт aды, өйт ке ні бү гін де aқпaрaт тaрaту де рек көз-
де рі кө бей ген. Со ны мен қaтaр, aқпaрaт aрқы лы мa ни пу ля циялауды дa aтaуғa турa ке ле ді. Бұл 
оқиғaлaрдың фaкті ле рі бaр болғaны мен, мaзмұ ны жaлғaн бо луы мүм кін. Яғ ни, мұндaй мә се ле лер 
өзaрa ұқсaс ке ле ді деп тү йін дей ді мaқaлa aвторлaры. Жaлпы мaқaлaдa Қaзaқстaн мен Гру зиядa 
орын aлғaн жaлғaн aқпaрaттaрғa қaтыс ты ғы лы ми не гіз де гі тaлдaулaр ұсы нылaды. 

Тү йін  сөз дер: жaлғaн жaңaлықтaр, aқпaрaт, де зин формa ция, жaңa тех но ло гиялaр, әлеу мет тік 
ме диa.

1Фридмaн Э., 2Кaри мовa Б.
1про фес сор, Ми чигaнс кий го судaрст вен ный уни вер си тет, США, штат Мичиган, г. Ист-Лансинг
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Что тaкое фей ко вые но вос ти? Кaк мы учим сту ден тов про ве рять ин формa цию?

Се год ня мы зa нимaем ся своеобрaзным «сер фин гом» в рaзлич ных со циaль ных се-
тях, тaких кaк Facebook и Twitter, в гaзетaх, по те ле ви де нию и рa дио. Мы под дер живaем 
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рaзнообрaзные ком му никaции с нaши ми друзьями, со се дя ми и кол легaми, рaсп рострaняем 
и де лим ся ин формa цией. Оче вид но, что не ко то рые из по лу чен ных но вос тей мо гут быть 
не вер ны ми, ины ми словaми, яв лять ся де зин формa цией. Мы нaзывaем это «пропaгaндой» 
или «сп лет ня ми», или «лож ны ми сооб ще ниями». Сaм фaкт, что ин формaция мо жет быть 
лож ной, яв ляет ся ос нов ной проб ле мой, ко то рую создaл век ин формa ции. Ав то ры стaтьи ут-
ве рждaют, что оп ре де лить од нознaчно смысл об ще го тер минa «лож ные но вос ти», ко то рый 
мы ис поль зуем се год ня, для обыч ных грaждaн и дaже для про фес сионaль ных журнaлис тов, 
стaно вит ся все бо лее слож но, пос кольку уве ли чивaет ся ко ли че ст во ис точ ни ков ин формa-
ции. Кро ме то го, вст речaет ся мa ни пу ли ровa ние ин формa цией. Хо тя есть фaкты о произо-
шед ших со бы тиях, кон тент мо жет быть лож ным. Ав то ры рaссмaтривaют эти проб ле мы кaк 
схо жие по своему хaрaкте ру. В стaтье предстaвле ны при ме ры про вер ки дос то вер нос ти ин-
формaции в Кaзaхстaне и Гру зии.

Клю че вые словa: лож ные но вос ти, ин формa ция, де зин формa ция, но вые тех но ло гии, со-
циaльные ме диa.

Introduction

I’ve been living in Tbilisi for the past three 
months, teaching journalism at Caucasus University 
and doing research about environmental journalism 
in the Republic of Georgia. Recently I interviewed 
the editor of FactCheck, a Georgian NGO that moni-
tors both ‘fake news’ from the media and the accu-
racy – or falsity – of statements by elected officials 
such as the prime minister of Georgia, the mayor of 
Tbilisi and members of Parliament. FactCheck.ge is 
similar to Factcheck.kz, which does similar analysis 
and exposes lies and manipulations in Kazakhstan.

As we all know, it is easy for wrong information 
–fake news – to spread like wildfire, thanks in large 
part to social media, including what David Kudize, 
the editor of FactCheck Georgia, described as the 
‘Facebook bubble’.

The falsity of some outrageous stories should 
be obvious, but in reality it is not obvious to many 
readers, viewers, or listeners. Here are two recent 
examples of absurd fake news that were widely 
believed. The first is from Georgia and the second 
from Kazakhstan.

Georgia hopes to join the European Union and 
NATO. Russia strongly opposes those moves. As 
Kutidze, the FactCheck editor, told me, ‘We have a 
lot of websites, not only websites, also newspapers 
and TV backed by Russia to disseminate their pro-
paganda messages to undermine our European and 
Western aspirations. It is very dangerous’.

As part of Russia’s effort to drive Georgia away 
from stronger Western ties, it disseminates phony 
stories that supposedly show that EU membership 
would destroy Georgian culture and traditions. One 
of the most outrageous fake stories claimed that EU 
membership would prohibit children from being 
baptized. That fake news originated in Italy but was 
translated into Russian and disseminated in Georgia 
and Ukraine as well (FactCheck.ge, 2016). 

The second example comes from June 2018 
when some online news outlets in Kazakhstan pub-
lished an article claiming the Chinese government 
was forcing Muslims to eat pork during the holy 
month of Ramadan and forcing them to drink alco-
hol. This fake news story also claimed Muslims who 
refuse the government’s demands are sent to camps 
for reeducation (Сеит, 2018). 

To you and me, both those stories sound hugely 
suspicious and illogical from the beginning. How-
ever, many people accepted them as true without 
checking or verification and passed on the false or 
manipulative stories to others. 

Here is what the International Center for Jour-
nalists recently when it released a new study on the 
history of fake news:

‘Fake news’ is not new. In fact, the recorded his-
tory of ‘disinformation wars’.” dates back to ancient 
Rome. But the 21st century has seen the weaponiza-
tion of information on an unprecedented scale. Pow-
erful new technology makes the manipulation and 
fabrication of content simple, and social networks 
dramatically amplify falsehoods peddled by anti-
democratic governments, populist politicians and 
dishonest corporate entities.

We now inhabit a world where malicious actors 
and state propagandists can use ‘computational pro-
paganda’, ‘sock-puppet networks’, ‘troll armies’, 
and technology that can mimic legitimate news web-
sites and seamlessly manipulate audio and video to 
impersonate legitimate sources. Then, there are the 
profiteers making a living from creating fraudulent 
content for viral distribution on social platforms 
(Posetti and Matthews, 2018). 

In recent years, hackers and foreign govern-
ments have used social media, phony websites and 
Twitter to influence elections in the U.S., Latin 
America, the Philippines and elsewhere, including 
the Brexit vote in the U.K. Most of them have not 
been caught. 
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However, in March 2018 the public learned how 
the political consulting firm Cambridge Ana-
lytica got access to a huge amount of datadrawn 
from millions of Facebook users. The U.K. 
company, which specialized in psychological 
profiling and political messaging, misused the 
data to target voters with propaganda and mis-
information in the run-up to the 2016 U.S. pres-
idential election – to promote Donald Trump 
and to weaken Hillary Clinton. Steve Bannon, 
the company’s former vice president, was one 
of Trump’s top political advisors. As A Short 
Guide to the History of ‘Fake’ News and Misin-
formation – a new report from the International 
Center for Journalists in Washington – notes, 
the company’s nefarious political meddling 
took place around the world: ‘Undercover re-
porters captured Cambridge Analytica’s execu-
tives boasting that the company and its partners 
had worked on more than 200 international 
elections, including in Argentina, Nigeria, Ke-
nya, India and the Czech Republic’ (Posetti and 
Matthews, 2018). 

Also in 2018, 13 Russian citizens and a 
Russian Internet agency were charged in the 
U.S. with conspiring to disrupt the 2016 pres-
idential election. The conspiracy allegedly 
used false identification of U.S. citizens to 
post misinformation on social media accounts 
intended to help Trump win the election. The 
criminal charges described the Russians as 
‘people who adopted false online personali-
ties to push divisive messages’ (U.S. Depart-
ment of Justice, 2018).

Some fake news stories have potentially deadly 
results. For example in 2016, after seeing an article 
on a false news site alleging that Israel threatened a 
nuclear attack on Pakistan, Pakistan’s defense min-
ister threatened to retaliation. The defense minister 
warned in a tweet, ‘Israel forgets Pakistan is a nucle-
ar state too’ (Goldman, 2016).

In the past, some people have worked to expose 
such lies – such disinformation – often at risk to 
themselves. During Soviet times, for example, un-
derground samizdat – from the Russian meaning 
‘self-published’ – were an important form of uncen-
sored political expression and dissent in the Soviet 
Union and Warsaw Pact nations. This was true es-
pecially between the Great Patriotic War and Per-
estroika when these communist governments tightly 
controlled their own media and citizens were largely 
cut off from Western news sources. 

Vladamir Bukovsky, a Russian dissident in the 
1960s-1970s, was an expert on Soviet use of psy-

chiatric prisons to silence critics of the communist 
regime. He spent 12 years in prisons, labor camps, 
and forced psychiatric confinement. He described 
samizdat this way:

‘I myself create it, 
edit it, 
censor it, 
publish it, 
distribute it, and ...
get imprisoned for it’ (Definitions.net, n.d.).

These illegal publications could be literary 
or openly anti-state and anti-party. Some reported 
on international events, fostered national cultures 
and traditions in the Soviet Union, and criticized 
communist propaganda. They were printed, copied, 
and distributed secretly, often at risk of arrest, the 
gulag, or execution. 

In non-democratic parts of the world, citizens 
used shortwave radios to secretly listen to broadcasts 
from foreign news media such as Radio Free Europe/
Radio Liberty, Voice of America, Deutche Welle, and 
BBC. Today in some countries, citizens still secretly 
listen to such broadcasts, except they do it through 
the Internet or satellite dishes instead of shortwave 
radio. Meanwhile, authoritarian governments like 
those in China, Vietnam, Iran, and Turkmenistan 
continue to block websites and monitor how citizens 
use the Internet.

In a recent study, the pro-democracy NGO 
Freedom House. ‘Governments around the world 
are tightening control over citizens’ data and using 
claims of “fake news” to suppress dissent, eroding 
trust in the Internet as well as the foundations of 
democracy’. Its study of 65 countries, Freedom 
on the Net 2018, found that Internet freedom 
globally has declined for the 8th year in a row. It 
said, ‘Online propaganda and disinformation have 
increasingly poisoned the digital sphere, while the 
unbridled collection of personal data is breaking 
down traditional notions of privacy’. The report 
rated the Internet as ‘not free’ in Kazakhstan, ‘not 
free’ in Uzbekistan, and ‘partly free’ in Kyrgyzstan; 
the report did not rate Tajikistan and Turkmenistan 
(Freedom House, 2018).

Working with students
The important question for teachers is how 

they can help students recognize fake news and 
manipulation.

Students often say they got information ‘from 
the Internet’. That is the same as saying they got 
their information ‘from the library’. The library and 
the Internet are both venues, places where a huge 
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amount of information is available. Teachers need 
to know what specific websites students used and 
what books and articles they read. Students also 
often say they found data or other information on 
Wikipedia. Again, that’s not good enough. Teachers 
need to know what sources were used to write the 
Wikipedia listing. 

In other words, what evidence do students have 
that the information in their research assignments is 
accurate or inaccurate, or comes from a trustworthy 
source? 

Here are five class or homework exercises that 
teachers can assign to help students become better 
informed consumers of news and to make them 
more skeptical and analytical as readers, listeners, 
and viewers. These exercises should also make 
them more sensitive to the importance of accuracy, 
fairness and balance in the news and information 
that they themselves create and disseminate.

Have them become familiar with FactCheck.
kz, how it selects articles and political statements 
to review, and the methods of fact-checking it uses. 
Fact checking organizations like this one should also 
be committed to transparency of sources so readers 
can confirm their findings themselves. Assign them 
to carefully read 1 story or political statement on 
FactCheck.kz and write a short summary of what 
sources the fact-checkers used to try to verify the 
information.

Assign each student to monitor a ‘news’ 
website for questionable stories, altered photos, and 
fabricated videos. Each week the student should 
choose 1 of those stories and write a brief explanation 
of why it appears to be fake news, manipulation, or 
propaganda. Some common reasons for them to 
question an article is that it has no identified sources 
of information, that it is one-sided, or that it simply 
sounds impossible – like the stories about the EU 

banning baptism and China forcing Muslims to eat 
pork and drink alcohol.

Give the class a fake news story and assign them 
to do their own fact-checking. They should attempt 
to verify every statement or so-called ‘fact’ in that 
story. Remind them to check names, people’s titles, 
geographic locations, business names, and numbers 
for accuracy. Their report should list what sources 
they themselves used to do the fact-checking, such 
as Kazakhstan government statistics and databases, 
scientific studies, multinational organizations like 
the World Bank and World Health Organization, 
and websites of NGOs, foreign governments, and 
businesses. Wikipedia exercise: As I mentioned, 
many students rely unquestioningly on Wikipedia 
when doing research papers. Assign students to 
analyze specific Wikipedia entries by comparing 
what is written in them with what the References at 
the end of the entries actually say. 

Have each student write a fake news story 
that sounds real and includes a mix of accurate 
information and made-up information. Then assign 
another student in the class to fact-check it.

Conclusion

Unfortunately, the problems of fake news, ma-
nipulation, and propaganda will never disappear. I 
agree with a statement in the recent Freedom House 
(2018)’report that ‘if democracy is to survive the 
digital age, technology companies, governments 
and civil society must work together to find real so-
lutions to the problems of social media manipula-
tion’. However, informed citizens are also essential 
to finding answers to the ‘problems of social media 
manipulation’. Teachers can play an important role 
in preparing citizens to do that by helping students 
to intelligently recognize and deal with fake news.
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The beginning of children’s television broadcasting in independent Kazakhstan can be considered 
with the creation of the Balapan (Balapan) TV channel since September 27, 2010. The TV channel is in-
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bilesin be?», «On sausak», «Sanjar men Kaisar», «Zholyn bolsyn balakhai!», «Bauyrsak», «Hello, Balapan!», 
«Sanam» and others. The list of themes of the programs shows that they are all playful, entertaining and 
cognitive, and all are thematically connected with the history and culture of the Kazakh people. Will 
it be fair to assume that broadcasting for children in Kazakhstan began only during the period of inde-
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 Тәуел сіз дік aлғaнғa де йін гі Қaзaқстaндaғы бaлaлaр журнaлис тикaсы: тaри хи дис курс
 

Тәуел сіз Қaзaқстaндaғы бaлaлaрдың те ле ви зия лық хaбaр тaрaтуы ның не гі зі 2010 жы лы 
27 қыр күйек те Бaлaпaн те леaрнaсы ның aшылуын aн бaстaлды деп есеп теу ге болaды. Те леaрнa 
Астaнaдaғы жaңa ме диaортaлық «Қaзме диa ортaлы ғы» құрaмындa. Тәулі гі не 17 сaғaт SD формaттa 
хaбaр тaрaтaды. Бaрлық бaғдaрлaмa қaзaқ ті лін де. Бұлaр «Ол кім? Бұл не!», «Кү ле геш», «Сен бі-
ле сің бе?», «Он сaусaқ», «Сaнжaр мен Қaйсaр», «Жо лың бол сың, бaлaқaй!», «Бaуырсaқ», «Hello, 
бaлaпaн!», «Сaнaмaқ» т.б. се кіл ді бaғдaрлaмaлaр. Тaқы рыптaр ті зі мі бұл бaғдaрлaмaлaрдың бaрлы-
ғы ойын-сaуық тық, кө ңіл кө те ре тін жә не тaным дық еке нін көр се те ді жә не бә рі тaқы рып тық тұр-
ғыдaн қaзaқ хaлқы ның тaри хы мен ты ғыз бaйлaныс ты. Қaзaқстaндaғы бaлaлaрғa aрнaлғaн эфир ге 
хaбaр тaрaту тек тәуел сіз дік ке зе ңін де ғaнa бaстaлғaн деп сaнaуғa болa мa? Ұсы ны лып отырғaн 
мaқaлa aлғaшқы қaзaқ бaғдaрлaмaлaры қaндaй бол ды, 60-70 жылдaры ұлдaр мен қыздaр не ні 
aрмaндaды, қaндaй бaғдaрлaмa тaмaшaлaғaны турaлы бі лу ге мүм кін дік бе ре ді. Бұл бaлaлaр те-
ле ви зия әле мін де гі тaри хи дис курс Қaзaқстaнның те ле ви зиясы ның бaлaлaрғa aрнaлғaн тaри хын 
жaқсы тү сі ну ге мүм кін дік бе ре ті ні не се не міз.

Тү йін  сөз дер: бaлaлaр журнaлис тикaсы, бaлaлaрғa aрнaлғaн те ле дидaр, ойын-сaуық 
бaғдaрлaмaлaры, тәрбие тaқы рыбы, идеоло гиялық стaндaрттaр.
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Детскaя журнaлис тикa в Кaзaхстaне до по лу че ния незaви си мос ти: ис то ри чес кий дис курс

Нaчaло детс ко го те ле ви зион но го вещa ния в незaви си мом Кaзaхстaне мож но отс чи тывaть с 
мо ментa создa ния те лекaнaлa Бaлaпaн (Balapan), с 27 сен тяб ря 2010 годa. Те лекaнaл вхо дит в 
но вый ме диaцентр «Қaзме диa ортaлы ғы» в Астaне. Вещaет 17 чaсов в сут ки нa кaзaхс ком язы ке 
в SD формaте. Все вещa ние ве дет ся нa кaзaхс ком язы ке. Это тaкие прогрaммы кaк «Ол кім? Бұл 
не!», «Кү ле геш», «Сен бі ле сің бе?», «Он сaусaқ», «Сaнжaр мен Қaйсaр», «Жо лың бол сың, бaлaқaй!», 
«Бaуырсaқ», «Hello, бaлaпaн!», «Сaнaмaқ» и дру гие. Пе ре чень темaти ки пе редaч покaзывaет, что 
все они иг ро вые, рaзв лекaтельные и познaвaтельные, и все темaти чес ки связaны с ис то рией и 
куль ту рой кaзaхс ко го нaродa. 

Бу дет ли спрaвед ли во считaть, что вещa ние для де тей в Кaзaхстaне нaчaлось толь ко в пе ри-
од незaви си мос ти? Предлaгaемaя стaтья поз во ляет узнaть, кaки ми бы ли пер вые кaзaхс кие пе-
редaчи, о чем мечтaли де воч ки и мaльчи ки в 60-е го ды и 70-е го ды, кaкие смот ре ли пе редaчи и 
о чем. Ав то ры считaют, что ис то ри чес кий дис курс в мир детс ко го те ле ви де ния поз во лит луч ше 
узнaть ис то рию те ле ви де ния Кaзaхстaнa для де тей.

Клю че вые словa: детскaя журнaлис тикa, те ле ви де ние для де тей, иг ро вые и рaзв лекaтельные 
прогрaммы, вос питaтель нaя темaтикa, идеоло ги чес кие стaндaрты.

Children’s journalism in Kazakhstan until 
independence: historical discourse

1. Introduction
Children tend to be receptive to television, 

particularly, compared to other media. This is 
primarily due to the fact that both visual and auditory 
information greatly contributes to an emotional 
perception of children, and the omnipresence of 
television allows it to be accessible to children, no 
matter in what remote area they live. The modern 
young generation cannot imagine life without 
television, since many ideas about the world around 
are received to a large extent through such TV sets. 
Currently the Internet has begun to replace the 
television in many ways, however preference is still 
given to television. For the analysis progression, 
author proposes to highlight the following main 
stages in the formation of children’s television in 
Kazakhstan:

I period – from 1958 to 1970 – emergence 
and development of mass television broadcasting 
(including for children) in the republic, appearance 
of all-union and inter-republican channels, period of 
change in the functional purpose of local television.

II period – from 1970 to 1991 – structural 
separation of the children’s edition, the expansion of 
the zone of influence of the republican TV, further 
improvement of the program for children.

III period – from 1991 to 2010 – TV for children 
of the period of independence of Kazakhstan.

IV period – from 2010 to the present time – 
establishment of the “Balapan TV” for children.

2. Methods 
In the modern period, sufficient attention is 

paid to the study of children’s television. Hilde 
Himmelweit, representative of the London School 
of Economics and Political Science, is one of the 
leading researchers on this subject. She studied 
the influence of television on the lives of British 
children in 1950s. The results of her work showed 
a controversial influence of television on children 
(Himmelweit,Oppenheim,Vince ,1958). Further, 
studies were continued by Sonia Livingson, which 
are reflected in a series of books like “Children 
and Media”, etc. Livingson had already considered 
the effect of television on children among 
other sources of information, as books, theater, 
cinema, communication with friends and so on 
(Livingstone,Bovill ,2013). Quite a lot of research 
on children’s television have been conducted in the 
United States where the largest children’s companies 
are located. The formation and development of 
children’s television in Germany is considered in 
a study of German scientists (Hicketheir,1991) on 
substantive issues close to the work of E. Glushkova, 
still written in different time periods. It considers 
the features of the development of television for 
children in Russia and Germany (Glushkova,1961). 
In these works, attention is paid to such factors as 
the time spent to watch television, that allows to 
measure the number of days and hours that children 
of different ages from younger to adolescent watch 
TV programs. The history of children’s media in 
Italy is the subject of a number of studies by E. 
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Dementieva (Dementieva,2014). “Children’s media 
have always been a reflection of their time,” the 
author asserts, “they have a strong influence on the 
formation of value attitudes, behavior, moral and 
ethical principles in children, predicting Italy itself 
when children grow up”. There are also several 
specialized channels for children in Italy: “Rai Yo-
yo”, “Cartoonito”, “Super”, “Frisbee”, “K2”, “Rai 
Gulp” and “Rai Scuola”. 

Amy Jordan addressed questions of educational 
broadcasting on television (Jordan,2004). The 
modern period of television development in Russia 
is analyzed in scientific research by A. Kogatko 
(Kogatko,2007) and others. An overview of the 
main works in the field of children’s television 
shows that at present the attention of researchers 
is attracted not so much by television as modern 
gadgets, smart phones and the Internet, which have 
manipulated children from 2 years of age. However, 
the importance of television for children has not 
ceased to be relevant. The proposed study reveals 
the historical aspects of the formation of children’s 
television structure in Kazakhstan.

3. Results and Discussion 
In the early 60s, practices of the television 

immediately realized the attention of grateful young 
audience, which led to the appearance of a number 
of programs addressed directly to children. It should 
be noted that in these years not every Kazakhstani 
family had a TV, and if there was one, not every 
television received the signal from Kazakh television. 
In 90s families had two or several TVs and VCRs, 
stereos, game consoles and watch programs of 
several Kazakhstan channels at once. In the 2000s, 
families already have satellite, computers, new 
gaming entertainment, the Internet, and telephones, 
that left television in the background, still it does not 
lose its influence. 

In the early years of child broadcasting, programs 
were traditionally one-time and to a certain extent 
random. Gradually, they were systematized, began 
to unite in cycles, run under these or other headings. 
At the same time, the targeting of the program 
was clarified, since young audience includes both 
preschoolers and high school students, the level 
of knowledge and interests of which are certainly 
very different. Authors of the programs sought to go 
on the air on certain days of the week choosing the 
most convenient time for children. The programs 
have their own “calling cards” – signs, multi-
screensavers, music, etc. Topics also become varied. 
At the same time, any topic found its refraction for a 
certain part of the young audience, which increased 
its accessibility. Television for children created their 

own forms of programs with a playful, emotional 
basis.

The formation of the genre structure of children’s 
television also attracted the press. Newspapers 
and magazines published numerous opinions 
on children’s television of doctors, teachers, 
sociologists, psychologists, and writers. The close 
attention of the public to the problem of “television 
and children” also led to the growing popularity of 
children’s broadcasting.

In the initial stages of its development, television, 
as known, consisted of separate studios that didn’t 
involve in a same network. It means that the main 
part of the country’s population got an idea of TV 
through local broadcasting. Only later, all-union 
broadcasting using repeaters and “Orbit” systems 
could cover 34.5% of the population in the USSR . 
The establishment of Central Television (Moscow) 
greatly expanded the concept of television, helped to 
improve the quality of broadcasting of local studios. 
When local television could not allocate much time 
for a children’s audience, it was Central Television, 
especially with the creation of the “Orlyonok” studio 
began to devote more than 100 hours per month for 
children in 1974 .

In Kazakhstan, newspapers for pioneers were 
published both in Russian and in Kazakh languages. 
On November 5, 1930, the first “Pioneer” began to 
publish its first issues in the republic (in Kazakh 
language). Since March 9, 1937, it had been released 
under the title “Oktyabr Balalary” (“Children of 
October”). In June 1941, the publication of the 
newspaper was stopped and resumed on May 9, 
1946 under the title “Kazakhstani Pioneers” and 
circulation of 243 thousand copies (1976). The 
main headings are: “Heroes of the Five-Year Plan”, 
“Republic, your sons”, “Pioneer construction”, 
“Blue Planet”, etc. In Russian, the republican 
pioneer newspaper was published on February 4, 
1933 under the name “Pioneer of Kazakhstan”. 
Publication stopped during the war and then resumed 
in 1956 under the new name “Friendly fellows”. 
Circulation number was 250 thousand copies 
(1976). The main headings were: “Five Year Plan of 
Your Republic,” “Yours, Republic, Sons,” “Million 
to Motherland,” “Learn to Learn,” “Reporting 
from the Classroom Hour,” “Guys to Octobrists,” 
etc. (Kuznecov,Fingerit,1976). For children of 
preschool age in 1958, the magazine “Baldyrgan” 
(“Kid”) was published, and for the pioneers in 1979 
– the magazine “Pioneer”. The popular science 
magazine for schoolchildren “Bilim zhane Yenbek” 
(“Knowledge and Labor”) was published in 1958. 
There is a special section for schoolchildren in 
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the republican komsomol newspaper “Leninskaya 
Smena” (originally – “Youthful Truth”, published 
on January 16, 1922). The Komsomol newspaper 
in the Kazakh language, “Leninshil Zhac” (“Young 
Leninists”), was issued on March 22, 1921.

The children’s radio broadcasting has many 
years of experience. In the first years it was 
differentiated by only a national basis. Later, 
the differentiation becomes deeper: the features 
of children from cities and villages, features of 
different age groups were taken into account. This 
contributed to the fact that broadcasting covered a 
wide audience of children. For kids, there were the 
programs “Baldyrgan” (“The Kid”), “Zhaukazyn” 
(“Snowdrop”), “Tales of Grandpa Yerden”, which 
introduced the children fairy tales of the peoples of 
the world in miniatures, poems and stories, games, 
charades and new songs.

For a long time, there was a program for 
schoolchildren “Oylap, tap!” (“Think and Answer”) 
in the form of a radio game. It helped to learn the 
secrets of the world, to understand new things in 
science, technology, to solve various issues of school 
life. All materials were built in the form of riddles 
and interesting stories. The literary radio magazine 
“Shynar” (“Rainbow”) told about new books 
released by the republican youth publishing house 
“Zhalyn”. Often, there are interviews with writers, 
poets who read their new poems, talking about their 
work. At the request of schoolchildren, the “Club 
of interesting meetings” was created, introducing 
artists, noble people of the republic. “Radio Theater 
for Children” went on the air with original plays and 
radio performances. In Russian, programs are issued 
in the form of a press conference of young people 
with interesting people; there was a game in a form 
of a competition or quiz – “Knowledge is needed, 
like a rifle in battle” (Menshikova,1966).

This form of broadcasts as a radio magazine 
made a success. One of them is “Pioneer Satellite” 
that told about children’s studies and pioneer affairs, 
about schoolchildren who study in various circles, at 
stations of young technicians and naturalists, about 
young singers, artists and sportsmen. In the headings 
of the radio magazine there are always cognitive 
stories on various topics and disputes. The program 
in the form of the journal “Club of International 
Friendship” introduced the work of CIF schools 
of the republic. Often we could listen to speakers 
from the fraternal republics: they sent radio writing, 
recorded on tape. The program told about the life of 
children abroad. The radio club Orender (Teenager) 
was very popular. It raised important issues of study 
and school work. Under the heading “The Future 

Begins Today,” youth learnt about the largest new 
buildings and enterprises of the republic.

Additionally, issues of life path, profession, 
etc. were discussed in separate programs. A series 
of programs of “Salute, Pioneer!” were presented 
in Russian – about the participation of the pioneers 
of the republic in the labor operations of the Tenth 
Five-Year Plan. “STIM” – “Timur Headquarters” – 
tells about schoolchildren helping to war and labor 
veterans, old and single people. Self-awareness as 
a person needed by people was the main topic of 
the program. “Timur’s Headquarters” constantly 
reported on military-patriotic work in schools, on 
museums of military glory, on the search for red 
trackers, and heroic past of the Soviet people. The 
task of many programs of Kazakh radio for children 
and schoolchildren was to cover the republican 
operations as “Pioneers of Kazakhstan – the builders 
of BAM”, “Turksib-BAM – call for of five-year 
plans” and others. Obviously, the experience of 
broadcasting in many ways contributed to the rapid 
development of children’s television topics and 
forms of programs that are close and understandable 
to a young audience. Thus radio had an impact on 
the structure of television programs for children. 
The influence of the Republican Theater of the 
Young Spectator, which has extensive experience in 
the organization of drama, was also significant.

Accordingly, at the time of the appearance of 
children’s television in Kazakhstan, the republic had 
a pioneer press, children’s radio broadcasting, and 
a news magazine called “Pioneeria” was published. 
Magazines were published in Kazakh and Russian 
languages. The analysis of the formation of 
children’s television is undoubtedly the subject 
of interest, however researchers paid insufficient 
attention to the problems of broadcasting for 
children in Kazakhstan.

The systematic broadcasting of Kazakh television 
began on March 16, 1958, but the first broadcast 
was aired earlier on March 8. This day is considered 
the beginning of television broadcasting in the 
republic. In the same year, on the Day of Radio, the 
Kazakhstanskaya Pravda newspaper reported that 
“about two thousand Almaty residents and residents 
of the surrounding villages are watching trial 
programs of the republican television center ... It is 
gratifying that the quality of broadcasts is improving 
day by day. Only in recent days, in addition to 
showing film magazines, short films for children, 
as well as artistic pictures, the studio team prepared 
and conducted a number of original programs, 
interesting meetings with veterans, party and Soviet 
workers, literature and art figures . The peculiarity 
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of the development of television in Kazakhstan was 
largely determined by the huge territorial scale of the 
republic and the multilingualism of its population 
(more than a hundred nations and nationalities live 
here). By 1966, local television studios appeared in 
almost every region (14 studios with a total volume 
of 44 hours) .

Already in the first years of work of the Kazakh 
TV studio there were many creative findings in 
practice. So, in one of the periods, separate editions 
merged into six creative associations in the Kazakh 
and Russian languages. In each association there 
were editors, directors and cameramen, and sound 
engineers, i.e. everyone on whom the program’s 
airing depended. It is interesting that not a single 
studio of the country had such an experience of 
uniting creative groups.

Telecommunications had their day on the air on 
the broadcasting schedule and created a program 
for the whole evening. There were latest news, and 
children’s and youth programs, social and political 
programs, music headings, feature or animated films, 
and performances. However, with this program set-
up, a single line of broadcasting was not always 
maintained, sometimes important issues were 
not covered in a timely manner. TV associations, 
unfortunately, did not sufficiently coordinate the 
topics of their broadcasts, often duplicating each 
other, raising similar problems.

Consequently, programs for children at that time 
were created by creative teams, that found it difficult 
to develop a unified approach, which had a negative 
effect on the content of the programs. Materials of 
those years testify both about successes, and about 
failures. The lack of experience in organizing and 
working with young viewers explains the fact that 
children’s programs in the first period of television 
were rare, their subject matter was often random. 
The main place in the program was taken by the 
film, plays, performances of music school students 
often appeared on the screen. The content and 
forms of television was not diverse, the literary 
qualities of the scripts were very low. In this regard, 
the employees of the television urgently faced the 
question of developing a pedagogically thought-
out program for children, raising its artistic level. 
A significant event was the existence of the decree 
of the Central Committee of the CPSU dated 
January 29, 1960 “On the further development of 
Soviet television” , which noted the importance of 
children’s television and its ubiquity, it was stated 
that television should be differentiated taking 
into account the targeted orientation of programs. 
This resolution focused children’s television on 

the search for new themes, forms and methods of 
work with young viewers. Television in those years 
only accumulated experience, developed its own 
means of expression, techniques and methods of 
influencing the auditorium. Separate techniques, 
found occasionally for particular cases, extended to 
broadcasting as a whole, enriching and developing it 
(Shalabayev,1966).

The first children’s program was broadcasted 
on Kazakh television, on April 20, 1958 and 
corresponded to the ideological attitudes of the time 
. The core of the program was a significant event 
in the life of schoolchildren – admission to the All-
Union Pioneer Organization, which in its content 
was reminiscent of the Scout movement, even with 
the slogan “Be ready! Always ready!”. This event 
was always held solemnly, children in red ties 
read poems, sang songs. The series consisted of 
photographs, drawings, excerpts from documentary 
and feature films.

The first cycle program for children “Zhumbak-
kyz” (“Guess it”) was released on May 25, 1958 with 
a frequency of once a month. One of the features of 
that period was the fascination with puppet shows, 
programs where the main characters were dolls. This 
direction can be explained: firstly, the action with the 
puppet characters is closer to the children, and secondly, 
television at that time was not able to use animated 
films and animation as actively as they are now. The 
puppet characters of the program were successfully 
delegated from the puppet theater for children, which 
always increased attention of children.

Creators of the first programs for children in 
Kazakhstani studios of often went by borrowing 
ready-made scripts, themes, forms and genres from 
other television studios. This negatively influenced 
the development of local television broadcasting. 
However, on television, they quickly realized that 
this was a wrong direction in the development of 
children’s television, because their own problems 
and questions were on the sidelines. Now, programs 
based on local material began to appear more often 
in the children’s editorial program. Thus, local 
folklore was used in fairy tales for kids. TV shows 
acquainted children with the life, customs of the 
Kazakh people, with its art. An information TV 
magazine was issued for schoolchildren, where the 
affairs of the republic’s pioneers were introduced, 
and it was told about the grand construction projects 
of the five-year plan in Kazakhstan. Public programs 
of the republic, representatives of literature and art, 
famous workforce – workers of factories and mines, 
grain-growers and cattle breeders began to take part 
in programs for children more often.
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TV magazine and a television club appeared 
in the first period of development of children’s 
broadcasting in Kazakhstan. TV magazines 
informed the youth about the life of the pioneer 
groups and the best work groups. However, 
although the broadcasting was called television 
magazines, they rather resembled radio news 
read from a television screen. Similarly, genre 
uncertainty existed on children’s television in the 
republic. It can be illustrated by the fact that the 
program schedule in those years did not reveal not 
only the genre or form, but even the theme of the 
program. This was due to the fact that sometimes 
TV journalists could not have imagined form or 
genre of program in advance.

Limited technical conditions of work could not 
constrain the creative imagination of journalists. 
Separate programs of the first period of children’s 
television in Kazakhstan are striking with 
innovation, courage of solutions, compositional 
finds, and knowledge of the characteristics of a 
children’s audience. These successes include, for 
example, the opening of the “Children’s Creative 
Club.” During this time there were four sections: 
inquisitive, “Skillful Hands”, theater, “junior” 
(Young correspondents). Everyone participating 
in the programs together with the young audience 
learned how to draw, burn, sing, write poetry, and 
even prepare short performances. The programs 
were conducted by the club’s young performers.

In the school clubs, they got acquainted with the 
work of various pioneer and amateur groups, met 
with famous poets, people of interesting professions, 
and front-line artists. For the first time the organic 
features of television appeared in the club forms of 
programs – the desire to interest the audience in a 
certain action or contact. In the future, television 
clubs will be distributed in programs for younger 
learners and teenagers.

4. Summary 
The first period of development of children’s 

broadcasting in Kazakhstan is characterized by the 
following features: first, artistic genres dominated 
the genre-thematic structure; secondly, the children 
play wasn’t evolved enough; thirdly, the targeted 
direction of broadcasts was unclear; in some years 
there were more broadcasts for kids, in others – for 
teenagers. And finally, in the practice of broadcast-
ing, cycle programs were presented since the forms 
as television club and magazine used. Thus, the chil-
dren’s television of Kazakhstan took the first, but 
important steps towards purposeful communication 
with young audience, led the search for organiza-
tional forms of interaction with the audience.

The genre-thematic structure of children’s 
television in Kazakhstan received further develop-
ment in the second period, when regular reception 
of programs of the Central Television began and a 
republican program developed. The appearance of 
several programs and the choice of programs cre-
ated an atmosphere of creative competition for TV 
journalists. This is a change in the functional pur-
pose of local programs, “Local television, as pri-
marily the main informant of the audience, has be-
come a body that complements the information of 
the Central Television” (Labzin,1975). The chang-
ing role of local television led to a further search 
for optimizing the genre-thematic structure of its 
children’s programs.

There is a significant affinity for informational 
and journalistic programs. For example, “Pioneri-
ya” Agency is significantly enriched in both content 
and genre television magazine for schoolchildren. 
It contains “pages” dedicated to current political 
events, issues of the life of international children’s 
organizations. Newsreels, film plots, fragments of 
feature films, photographs, drawings, diagrams that 
diversified the video of the programs began to be 
actively used in the magazine. Popular science pro-
grams, such as “Robinson’s Hut”, about the flora 
and fauna of Kazakhstan, were also beginning to be 
broadcasted.

In many programs, the desire for organized ac-
tion of children-spectators is noticeable. Thus, in 
one of the editions of “Television Pioneer School”, 
its creators appealed with a proposal to organize 
groups of young rangers in order to study the history 
of their native land. Hundreds of pioneers took part 
in the campaign in the heroic places of the republic. 
So the telecast went beyond the limits of the screen, 
made an organizer of a useful pioneer campaign. 
This suggests that Kazakhstani children’s televi-
sion, having realized its capabilities, tried to act not 
only as a propagandist, but also as an organizer of 
pioneer affairs.

The transition from artistic to informational and 
publicistic broadcasting was accompanied by search 
for a targeted orientation of programs. The division 
of programs on a national and age basis had become 
more detailed. If the program in the Kazakh language 
acted as the main one, since it focused on children 
who did not speak Russian, then local broadcasting 
in Russian seemed to complement the all-union pro-
gram. Different functional purpose of bilingual pro-
grams determined their various genre and thematic 
structure. (These signs were most identified in the 
third period of development of children’s television 
in Kazakhstan).
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Forms of programs progressed, in particular, the 
TV magazine, which responds well to the emotional 
and figurative perception of children. TV magazines 
became a characteristic form of broadcasts for most 
of the children’s editions of Kazakhstani studios. 
They oriented the children to develop public inter-
ests, a sense of duty, clarified moral concepts, which 
were to serve in the future as a basis for self-educa-
tion. The methods of achieving these or other edu-
cational tasks were based on highlighting the bright 
phenomena of Soviet reality and convincing facts, 
so that the children could draw the necessary con-
clusion themselves. This activated children, made 
them want to act and participate in socially useful 
affairs.

Form of the television club also received further 
development: the teleclub programs were becoming 
thematically directed. Thus, the club of international 
friendship (CIF) “Crane” was introduced in the pro-
gram for pioneers for ten years,. The great interest of 
the children was caused by the emergence of a dis-
cussion club for teenagers “Under 17”, which raised 
moral and ethical problems.

In the second period of the development of chil-
dren’s broadcasting, one of its characteristic fea-
tures was the search for its own graphic-expressive 
means. Actively using photographs, films and draw-
ings in programs, the desire to connect various vi-
sual means, the awareness of the synthetical charac-
ter of television was noticeable. If colloquial genres 
prevailed in the programs of children’s broadcasting 
in Kazakhstan in the first period, then the authors 
of the programs begin to realize the specifics of the 
television language in the second, striving for the 
figurative solution of the programs. If at the be-
ginning the word prevails over the image, now the 
screen image covers more. This contributes to im-
proving the perception of broadcasts by children and 
activates the educational process.

Important event in this period was the entry of 
Kazakh children’s television to the international 
arena. In 1969, the programs of Kazakh television 
were broadcast in the pavilion of the World Exhibi-
tion in Montreal and on the network of the Canadian 
television corporation CBC . In the same year, the 
program of the club “Crane”, which was the only 
teleclub of international friendship in our country, 
went on foreign air. It helped to educate children to 
patriotism and internationalism. Television brought 
children to the life of their peers abroad, taught them 
to live with anxieties and unrest throughout the 
world. Although the children’s activities were lim-
ited to correspondence, making souvenirs, sending 
packages, etc., it was a tiny but significant contribu-

tion to the cause of peace and friendship on earth, 
the beginnings of truth, real struggle for peace and 
progress.

In the second period, children’s films were pro-
duced by the creative association “Kazakhtelefilm”. 
At the II All-Union TV Film Festival in Moscow, the 
work of the Tselinograd television studio “I Painted 
the Sun” was awarded the prize of the Komsomol 
Central Committee for the best television film for 
children.

In the second period of study, the following fea-
tures of the development of children’s television in 
Kazakhstan can be noted primarily due to the emer-
gence of all-union television programs. Firstly, the 
volume of artistic programs – films, performances 
was decreasing, while documentary, journalistic 
programs become prevailing. The use of such forms 
and genres TV magazine, TV club and discussion 
become dominant. Secondly, there is a thematic ex-
pansion of children’s broadcasting since it focused 
on local topics. Television manifests itself as a pro-
moter, agitator and organizer. Third, a more precise 
targeted orientation of broadcasts was changing 
and forming: for preschoolers, primary school chil-
dren, teenagers and high school students. Fourthly, 
the television began to realize its specific features, 
strive for purposeful communication with the au-
dience, using more visual means as film, photos, 
drawings, video recording, using the advantages of 
color, special effects of television. The design of the 
programs also changed– bulky, massive decorations 
was replaced by simple and concise ones. Analy-
sis of children’s television programs in Kazakhstan 
shows that the emergence of programs of all-union 
and republican broadcasting was a decisive impetus 
for a positive change in the genre-thematic structure 
of broadcasting for children.

The third period of development of children’s 
television in Kazakhstan is characterized by the ex-
pansion of the coverage area of national television 
and structural separation of the main editorial of-
fice for children’s broadcast on Kazakh television. 
This process is accompanied by an increase in the 
volume of broadcasting of national television and a 
decrease in its volume by regional studios. (Some of 
them were closed).

In this case, main characteristics of the third pe-
riod should be noted. Firstly, there is a predominance 
of competitively-gaming programs in the children’s 
television with a wide variety of subjects: competi-
tions of pioneer squads, technical creativity of teen-
agers, sports, and other forms of contests. Secondly, 
in the genre and thematic structure there is a transi-
tion from journalistic to popular science programs 
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in the form of gaming competitions. Thirdly, differ-
entiation of programs continues on a national and 
age basis.

Conclusion

It must be specified that development of chil-
dren’s television broadcasting in independent Ka-
zakhstan started in the fourth period. It is considered 

with the establishment of Balapan channel on Sep-
tember 27, 2010. It broadcasts 17 hours a day in Ka-
zakh language in SD format. The list of topics shows 
that they are all game, entertaining and informative, 
and all are thematically related to the history and 
culture of Kazakh people. Modern broadcasting of 
children’s television requires special analysis with 
the emergence of a generation of children who were 
born in the era of new information technologies.
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СaяСи ЖурнaлиС ТиКa – aҚпaрaТ Ке ңіС Ті гін Де гі ыҚпaлДы Сaлa

Елі міз тәуел сіз дік aлғaннaн ке йін  қaзaқстaндық журнaлис тикa сaлaсы aсa мaңыз ды ке зең ге 
бет бұр ды. Ең aлды мен әлем дік журнaлис тикaмен, жер шaрын жaйлaғaн ғaлaмтор жүйесі мен 
aшық бaйлaнысқa шығa бaстaды. Ке ңестік ке зең де мықтaп орын aлғaн, сaнaғa сі ңі ріл ген кей бір 
пі кір лер өз мaңыз ды лы ғын жоғaлт ты. Ұзaқ жылдaр де мокрaтия лық деп бaғa бе рі ліп кел ген ше тел 
журнaлис тикaсы ның кө рі ніс те рі қaзaқстaндық нaрықтa өз ор нын тaпты. Адaм құ қы ғын қорғaу, 
бaспaсөз бостaнды ғы жә не aлуaн түр лі сaяси, әлеу мет тік, эко но микaлық, со ны мен қaтaр, рухa ни 
мә се ле лер ге бел се не aрaлaсa бaстaды.

Сaяси сaлaғa қaтыс ты журнaлис тикa мем ле ке ті міз дің бaрлық сaлaсын қaмти тын мем ле-
кет тік, сол сияқ ты мем ле кет тік емес те БАҚ құрaлдaрын бі рік ті ре тін мaңыз ды сaлaның бі рі.
Журнaлис тикa өзі өмір сү ріп отырғaн ке зең нің бaрлық өзек ті мә се ле ле рі не ке ңі нен aрaлaсуы 
қaжет болғaндықтaн, бaрлық aқпaрaт құрaлдaры жaнр лық жә не стиль дік тұр ғыдaн әр түр лі тaқы-
рыптaрдaн тұрaтын шығaрмaлaр жиын ты ғынaн құрaлaды. Бaсы лымдaр мен бaғдaрлaмaлaр, тіп ті 
же ке ле ген мaте риaлдaр мен көр се ті лім дер кей де мүм кін болaтын aуди то рияның бaрлы ғынa бір-
дей бaғыттaлсa, кей де бел гі лі бір әлеу мет тік жә не сaяси топтaрғa (мaмaнды ғы, кә сі бі, мүд де сі, 
жaс ерек ше лі гі, жы ны сы, т.б. бо йын шa) aрнaлaды.

Тү йін  сөз дер: сaясaт, сaяси журнaлис тикa, әлеу мет тік мә се ле лер, aсa ықпaлды тaрмaқ, 
оқиғaлaрды қaмту, дaму бaғыттaры.
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political journalism as a very influential sphere in the information space

An important phase was reached by Kazakhstani journalism sector with the country’s independence. 
First of all, it achieved a more leveled dialogue with world-class journalism through the global Internet 
system. Some of the opinions implanted in the consciousness that took place during the Soviet period 
have lost their meaning.Democratic features of foreign journalism, which have been negatively related 
for many years, have found their place in Kazakhstani journalism. Journalism based on human rights, 
freedom of speech, freedom of the press and diversity, has had a marked improvement in the political, 
social, economic and spiritual spheres of the country’s life. Journalism related to the political sphere has 
become viable as an important and very influential part of journalism, which covers all aspects of politics 
and political science both in state and non-governmental media. 

Since journalism needs more participation in all current problems of its existence, all media consist 
of genres and styles that consist of various topics.

Publications and programs, even individual materials and presentations, are sometimes focused on 
all audiences, and sometimes on certain social and political groups (by profession, profession, interests, 
age, sex, etc.).

key words: politics, political journalism, social problems, a very important stage, coverage of events, 
trends of the development.
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по ли ти ческaя журнaлис тикa кaк влия тель нaя сферa в ин формaцион ном прострaнс тве

С об ре те нием стрaной незaви си мос ти для кaзaхстaнс ко го сек торa журнaлис ти ки нaсту пил 
очень вaжный этaп. Преж де все го, стaл воз мож ным бо лее отк ро вен ный диaлог с журнaлис ти-
кой ми ро во го уров ня пос редст вом глобaль ной ин тер нет-сис те мы. Не ко то рые из внед рен ных в 
сознa ние мне ний, имев ших мес то в со ве тс кий пе ри од, утрaти ли свое знaче ние. Кaк от мечaют 
aвто ры исс ле довa ния, де мокрaти чес кие осо бен нос ти зaру беж ной журнaлис ти ки, от но ше ние к 
ко то рой бы ло негaтивным в те че ние мно гих лет, нaшли свое мес то в кaзaхстaнс кой журнaлис ти-
ке. Журнaлис тикa, ос новaннaя нa прaвaх че ло векa, сво бо де словa, сво бо де прес сы и рaзнообрa-
зии, aкти ви зи ровaлaсь в по ли ти чес ких, со циaль ных, эко но ми чес ких и ду хов ных сферaх жиз ни 
стрaны. Журнaлис тикa, связaннaя с по ли ти чес кой сфе рой, стaлa жиз нес по собнa кaк вaжнaя и 
очень влия тель нaя чaсть журнaлис ти ки, охвaтывaющaя все aспек ты по ли ти ки и по ли ти чес кой 
нaуки и в го судaрст вен ных, и в непрaви тель ст вен ных СМИ.

Ав то ры стaтьи рaссмaтривaют рaзлич ные жaнры и сти ли по ли ти чес кой журнaлис ти ки. 
Прaкти ческaя знaчи мос ть рaбо ты подт верждaет ся тем, что журнaлис тикa нуждaет ся в бо лее ши-
ро ком учaстии во всех те ку щих проб лемaх сов ре мен нос ти, все средс твa мaссо вой ин формaции 
вов ле че ны в мир по ли ти ки. Пуб ликaции и aнaли ти чес кие прогрaммы, дaже от дель ные мaте риaлы 
и пре зентaции ориен ти ровaны нa ре ше ние зaдaч по ли ти чес кой прaкти ки.

Клю че вые словa: по ли тикa, по ли ти ческaя журнaлис тикa, со циaльные проб ле мы, ос ве ще ние 
со бы тий, тен ден ции рaзви тия.

Кі ріс пе

Сaясaттың не гіз гі мaқсaты aдaмдaрғa ықпaл 
ету екен ді гі ежел гі дәуір лер де-aқ бел гі лі. Мә лі-
мет тер ді, тиіс ті aқпaрaттaрды, жaрнaмaлaрды, 
же ке ле ген хaбaрлaмaлaрды жaриялaу әр түр лі 
бaғыттaрдa жү зе ге aсы ры лып отырғaн. 

Арaғa ғaсырлaрды сaлa оты рып ХХІ 
ғaсырдa ком му никaция құрaлдaрын бір жер ге 
топтaстырғaн әлеу мет тік жүйе пaйдa бол ды. 

Қaзaқ журнaлис тикaсы ның қaлыптaсып, 
дaмуынa үл кен үлес қосқaн Ах мет Бaйт ұр сы-
нұлы «Қaзaқ» гaзе ті нің 1913 жыл ғы шыққaн 
aлғaшқы нө мі рін де: «Әуелі гaзетa – хaлық тың кө-
зі, құлaғы, һәм ті лі. Адaмғa көз, құлaқ, тіл қaндaй 
ке рек болсa, гaзетa сондaй ке рек. Гaзетaсы жоқ 
жұрт, бaсқa жұрт тың қaсындa кө зі жоқ со қыр, 
құлaғы жоқ ке рең, ті лі жоқ мылқaу се кіл ді. Дү-
ниеде не бо лып жaтқaнын кө ру, ес ту жоқ, өз 
пі кі рін aйту жоқ» (Aлaш, 2004. – T.1. – 552 б.) 
деп aшынa жaзaды. А. Бaйт ұр сы нов aйт қaн 
ой – aқпaрaтты тү сі ніп оны қaде сі не жaрaтқaн 
жұрт шы лық қaнa бі лім ді, aлғa нық қaдaм жaсaй 
aлaтын ұлт болa aлмaқ де ген дік еді. 

Не гіз гі бө лім 
Ғұмaр Қaрaш өз ке зе гін де, aқпaрaттың 

бұқaрaғa қaжет ті гін былaйшa тү сін ді ре ді: 
«Мә де ниеті, сaлты озық ел дер ге aқыл иесі 

aдaмдaрдың бір aуыз сө зі гaзет aрқы лы екі-
үш күн де елі нің бaсынaн aяғынa оқы лып, 
тыңдaлып қaлaды. Пaйдaлы іс ті ын тымaқпен 
іс тей қойысaды. Зaлaлды іс тің зaрдaбын күн іл-
ге рі бі ліп, сaқтaнысaды. Біз де олaй емес, ел дің 
бір ше тін де бү лін ші лік бо лып, жaу орнaп жaтсa, 
екін ші ше ті нің одaн хaбaры жоқ, ойын-күл кі мен 
болaды. Қaйғы ны, шaттық ты бір ге көр ме ген соң 
біз де ын тымaқ жоқ, ын тымaқ болмaғaн соң күш-
қуaт жоқ» (Ақ жол. 2011.–357). 

Қaзaқтың ұлы пер зен ті, ғaлым Ах мет Бaй- 
т ұр сы нұлы aйт қaндaй, шы нындa дa журнaлист 
«хaлық тың кө зі, құлaғы һәм ті лі» бо луы ке-
рек. БАҚ әлем де бо лып жaтқaн оқиғaлaрдaн 
құлaғдaр етіп, хaлыққa жaриялaу aрқы лы 
қоғaмғa ой сaлaтын, пі кір қaлыптaстырaтын 
қыз мет түр ле рін де журнaлис тің кә сі би ше бер-
лі гі те рең болғaны aбзaл. Өт кен тaрихқa көз 
сaлсaқ, қaзaқ журнaлис тикaсынa екі ғaсырдaн 
aсa уaқыт болғaн. Көп те ген тұлғaлaры мыз бaсқa 
ел дер де гі се кіл ді қaзaқ журнaлис тикaсы ның не-
гі зін сaлды, бaғы тын aйқындaп бер ді. Өт кен 
ғaсырдaғы Шоқaнның «Жоңғaрия очерк те рі нен» 
бaстaп, Абaй мен Ыбырaй ең бек те рін де гі пуб-
ли цис тикaлық сaрындaр мен эле ме нт тер қaзaқ 
журнaлис тикaсы ның бaстaу бұлaқтaры де се де 
болaды. Одaн соң мер зім ді бaсы лым ре тін де 
дү ниеге ел ген «Түр кістaн уaлaяты» мен «Дaлa 
уaлaяты» гaзет те рі нің, тaрaлы мы aсa aуқым ды 
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болғaн «Қaзaқ» гaзе ті мен «Шолпaн», «Сaнa», 
«Сaдaқ» журнaлдaры ның ел aрaсындa aтқaрғaн 
рө лі ерек ше болғaн.   

Бел гі лі тaрих шы Мәм бет Қой гел ді 
«Азaттық тaқы ры бы – мәң гі лік тaқы рып» aтты 
мaқaлaсындa «Хaлық ты тaрих тұр ғы сынaн 
сыйлaу де ге ні міз – олaрдың шын дық ты бі луі. 
Сон дықтaн хaлыққa тaри хи шын дық ты бі лу ге 
кө мек те суіміз қaжет. Тaри хи шын дық ты біл ген 
хaлық – ол aлғыр, мық ты хaлық. Ол өзі не-өзі 
се нім ді хaлық. Ал тaри хи шын дық ты біл ме ген 
хaлық жaлтaқ әрі қорқaқ болaды. Біз хaлқы мыз-
ды бі лім ді, ин тел лек туaлды, aқыл ды, өз мүд де-
сін қорғaй aлaтын хaлық тұр ғы сынaн көр гі міз 
кел се, оғaн тaри хи шын дық ты бі лу ге жә не мең-
ге ру ге әрі өз қaже ті не жaрaтуғa қолдaу көр се-
туіміз қaжет» деп жaзaды. («Пре зи дент жә не 
хaлық» гaзе ті. 2015). Ғaлым ның бұл пі кі рін де 
ел де гі сaяси жaғдaяттaрдың бә рін бі лу aрқы лы 
хaлық зaмaн кө ші нен қaлмaйды, дұ рыс, бұ рыс-
ты бaғaлaй бі ле ді, мық ты ел ге aйнaлaды де ген 
ой жaтыр. Бaспaсөз де гі шын дық ты оқу aрқы-
лы хaлық тaри хын бі ліп жaтсa, жaбу лы қaзaн 
кү йін де кел ген мә лі мет тер ге қол жет кі зе aлсa, 
не нің aқ, не нің қaрa екен ді гін бaғaмдaсa, одaн 
еш кім ұтылмaйды. «Оқырмaн бaғдaрлaмa aрқы-
лы мaқaлaғa өзі нің пі кі рін қaлдырa aлaды жә не 
егер де бaсқaру пaне лі не қол же тім ді болсa өзі де 
мaқaлaны оңaй дұ рыстaй aлaды» (Бурлaк, 2007). 
Жaлпы, aқиқaтты жет кі зу ші журнaлис тер дің 
шығaрмaшы лық қaры мы те рең бо луы ке рек. 
Осы орaйдa бел гі лі ғaлым Те мір бек Қожaкеев-
тің «Не жaзсaңдaр дa фaкті ні aтaп, оқиғaны құр 
хaбaрлaп қaнa қоймaңдaр, сы рын aшып, се бе бін 
тү сін ді рің дер, сaлдaрын aйт ыңдaр» (Қожaкеев Т. 
1991.–224 б.) де ген қaғидaсы нaзaрдaн қaлт кет-
пеуі тиіс. 

Қaзір гі уaқыттa елі міз де бaсы лым сaны 
көп. Со ның не гіз гі ле рі не «Абaй», «Ақиқaт», 
«Айқын», «Алaш aйнaсы», «Алмaты aқшaмы», 
«Ал тын ұя», «Анa ті лі », «Арaй», «Арқa aжaры», 
«Астaнa aқшaмы», «Бі лім жaршы сы », «Дaлa 
мен Қaлa», «Еге мен Қaзaқстaн», «Жaс Алaш», 
«Жaс қaзaқ», «Зaң», «Ислaм жә не өр ке ниет», 
«Қaзaқ үні», «Қaзaқстaн Зaмaн», «Қaзaқстaн 
мұғaлі мі », « Нұр Астaнa», «Оң түс тік Қaзaқстaн», 
«Ортaлық Қaзaқстaн», «Пре зи дент жә не хaлық», 
«Сол түс тік Қaзaқстaн», «Ұлaн», «Хaлық сө-
зі», «Шaрaйнa», «Эко но микa» гaзет те рі жaтсa, 
әлеу мет тік же лі лер, aрнaйы сaйт тaр aрқы лы дa 
көп ші лік ке қол же тім ді көп те ген aрнaлaр жұ-
мыс іс теп отыр. Олaрдың бaрлы ғы дa мем ле кет 
құ зы рындa деп aйт уғa болмaйды. «Қaзір БАҚ 
бaрлы ғындa дер лік веб-сaйт , портaл, же ке ле ген 

журнaлис тік блогтaр мен фо румдaр, рейт инг-
сaуaлнaмaлaр, тіп ті әлеу мет тік же лі ле рі де бaр. 
Веб-сaйт  – бұл бел гі лі бір aқпaрaт тү рі нің веб-
сер вер aрқы лы ғaлaмтор ке ңіс ті гін де сaқтaлуы 
жә не өзі нің aтaуы aрқы лы ерек ше ле не тін aқпaрaт 
сaқтaудың тү рі» (Вы го тс кий, 2001). Бұл дәс түр лі 
БАҚ-тың өзі жaңa ме диa aрқы лы aқпaрaт нaры-
ғынa шы ғып отыр де ген ді біл дір се ке рек. Де ген-
мен, кей де отaндық aрнaлaр жaттaнды, көп ші-
лік ке қы зық емес, ес кір ген мaте риaлдaр ұсы нып 
жaтaды. «Ше тел дік ме диa aрнaлaр, мысaлы 
АҚШ-тың «USA Today», «New-York Тіmes» 
«Washіngton Post» се кіл ді ірі бaсы лымдaры ның 
веб-бет те рін де үл кен кө лем де гі мaте риaлдaр aз, 
мұндa мә тін нің не ғұр лым ықшaм, оқуғa же ңіл 
болуынa aсa мән бе рі ле ді» деп жaзaды «Қaмшы» 
сaйты өзі нің «Жaңa ме диa: aңы зы мен aқиқaты» 
aтты мaқaлaсындa («Қaмшы», 2013). Де мек, 
дaмығaн ел дер дің озық тә жі ри бе сін қaрaсты ру, 
ұл ты мыз дың болaшaғынa оң ықпaл ете тін дей 
бaғыттaрынa бaсa нaзaр aудaру әлі де өзек ті болa 
бер мек. «Азaмaттық журнaлис тикa – бұл aдaмзaт 
үшін aдaмдaрмен жaсaлынғaн журнaлис тикa» 
деп жaзғaн болaтын (Дэн Гилл мор, 2014).

«Мем ле кет тік емес БАҚ-тaр қожa йын дaры-
ның қaтты қыспaғынa тү сіп отыр... Әл гі лер 
өз де рі нің тaлaс-тaрты сынa ен ді журнaлис тер-
ді тaртaды. Айнaлып кел ген де журнaлис тер 
әл гі қaлтaлы бaйлaрдың aйт қaны мен жү ріп, 
солaрдың сойы лын соғaтын aмaнaт-aдaмдaрғa 
aйнaлды», ‒ деп aтaп көр се те ді Елбaсы дa (https://
kk.wikipedia.org/). 

«Біз дің бaсты мaқсaты мыз ғaлaмтордaн 
бел гі лі бір жaңaлықтaр топтaмaсын aлып, оны 
тaқы рыптaрғa, мaзмұ нынa сaй сaрaлaйт ын 
бaғдaрлaмa жaсaу» (Singer, J 1996). 

«Ақпaрaт құрaлдaры тaсымaлдaушы, сaн 
түр лі журнaлист мә тін де рін жә не өз ге де мaте-
риaлдaрды – рес ми хaбaрлaмaлaрды, әде би-
көр кем туын дылaрды, ки но фильм дер ді, теaтр 
қойы лымдaрын, жaрнaмaны – бұқaрaғa тaрaту-
шы, қaжет ті aқпaрaтты өз бо йынa жинaқтaушы 
ре тін де әлеу мет сaхнaсынa шығaды» (Wilson 
A., 2009). Осындaй aқпaрaттaр aйды нындa 
сaяси журнaлис тикa өзін дік дaрa бaғы ты мен 
оқшaулaнaты ны aнық.

Ойт aлқы
Сaяси журнaлис тикa кең aуди то рияны қaмту-

мен бір ге зaмaнaуи мә се ле лер ді кө те ре оты-
рып, әр түр лі бұқaрaлық aуди то рия қaбaттaрынa 
aғымдaғы aқпaрaттaрды жет кі зу ге бaсa мән бе-
ре ді. «Алaйдa, қaзір гі күн де ғaлaмтор шынaйы 
журнaлис тикaны ке рек ет пей, қо қысқa aйнaлды-
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рып тa жі бер ге нін кей бір ғaлымдaр мо йын дaп 
отыр. Сaяси журнaлис тикa – сaяси оқиғaлaр 
мен сaяси ғы лымдaрдың бaрлық сaлaлaрын 
қaмти тын журнaлис тикaның мaңыз ды әрі aсa 
ықпaлды тaрмaғы» (Астaнa aқшaмы» 2002). Бұл 
турaсындa про фес сор Кә кен Қaмзин нің пі кі рі 
өте орын ды: «Қaзір гі қaзaқстaндық aқпaрaттық 
ке ңіс тік те блог тық жұтaң тіл, ки бер ой жүйесі 
же дел қaлыптaсып ке ле ді. Тіп ті, aсa бaй, aсa 
құнaрлы қaзaқ ті лі нің вaриaнты осы деу ге сен-
гің де кел мейді. Сaуaтсыз дық пен бі лім сіз дік-
тің кө рі ні сін із де се ңіз, тaп қaзір бло гос ферaғa 
жү гі ні ңіз. Өт пе лі, уaқытшa құ бы лыс болсa дa, 
қaзір гі Ин тер нет сaуaтсыз дық ре зервaция сынa, 
шaлa сaуaттылaрдың дaу-дaмaй, бaйбaлaмы 
мен бет жыр тыс aлaңынa aйнaлды. Ол – ин ди-
вид тер, жік тер, әлеу мет тік топтaр мә де ниеті 
мен көзқaрaсы ның aйнaсы, со ны мен қaтaр пси-
хо ло гия лық терa пия, тұр мыс тық тaуқы мет тен, 
сыбaғaлы ми фо ло гемaдaн дистaнция лық тіл де-
су, aқпaрaт aлмaсу aрқы лы aры лу дың әді сі. Бел-
гі лі бір дә ре же де кө ңіл де гі кір ді ке ті ру, пси хо ло-
гия лық дерт тен ем де лу тә сі лі. Ин тер нет – ортaқ 
тaри хи тaлқы ның, ортaқ тaри хи құлaзу дың дa 
кө рі ні сі» (Қaмзин К. 2015), ‒ деп aшынa жaзaды. 

Қaзір гі кез де сaяси журaлистикa БАҚ ер кін-
ді гін қaмтaмaсыз етіп ке ле жaтқaн aсa мaңыз-
ды сaлa. Ақпaрaт құрaлдaры бостaнды ғы ның 
ке пі лі – Атa зaңы мыз жә не Рес пуб ликa Пре-
зи ден ті екен ді гі бел гі лі. Де мек, елі міз де гі эко-
но микaлық-әлеу мет тік, мә де ни, ғы лы ми ре-
формaлaрдың дaмып, өріс те уіне сәй кес әлем дік 
aқпaрaт ке ңіс ті гі не ену aрқы лы сaяси журнaлис-
тикa қоғaмдaғы жaй-күй ді бaқылaп, жaриялaу 
сипaты мен ерек ше ле не ді. Қaзaқстaн Рес пуб-
ликaсы ның «БАҚ турaлы Зaңындaғы» «Жaлпы 
ере же лер» деп aтaлaтын 1-тaрaудa: «Бұқaрaлық 
aқпaрaт – тұлғaлaрдың шек теу сіз aумaғынa 
aрнaлғaн бaспa, aудиови зуaлды жә не бaсқaдaй 
хaбaрлaмaлaр мен мaте риaлдaр» (ҚР «БАҚ 
турaлы Зaңы», 1999) деп көр се тіл ген. Ұстaз, 
ғaлым, журнaлист Б. Жaқып былaйшa тaрaтып 
aйт aды: 

1. «Ақпaрaт бұқaрaғa бaғыттaлaды (яғ ни 
қоғaмғa, хaлыққa, aймaққa, кә сіп иеле рі не, т.б.);

2. Ақпaрaт қоғaмдық өмір дің әр түр лі сa- 
лaсындaғы көп ші лік ке қaжет ті олaрдың ой-
лaрындaғы кө кей кес ті мә се ле лер ге сәй кес ке ле-
тін aқпaрaт бо луы ке рек;

3. Жaлпыaдaмзaттық биік мұрaттaрғa ұм тыл-
дырaтын мә се ле лер бо йын шa жұрт шы лық тың 
бір тұтaс көзқaрaсын қaлыптaсты ру қaжет;

4. Бұқaрaлық aқпaрaтқa қол жет кізуіне тиім ді 
жaғдaй жaсaлуы (яғ ни те гін не ме се aз ғaнa тө-

лемaқығa aқпaрaт тaрaту, жaңaлықтaрды жет кі-
зу дің қaрaпaйым түр ле рін пaйдaлaну);

5. Ауди то рияның бір мез гіл де aқпaрaт aлуын  
қaмтaмaсыз ету мүм кін ді гі; Яғ ни aқпaрaтты 
үз дік сіз, тұрaқты жә не мер зім ді түр де жет кі-
зу. Те ле дидaр мен рaдиодa тұрaқты уaқыттa 
хaбaрлaр бе ріп оты ру, aл гaзет те aйдaрлaр мен 
циклдaрдың, бет тер дің рет ті лі гін қaдaғaлaу;

6. Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрынa бaрлық 
қaтыс қы сы кел ген aзaмaттaрғa aшық мүм кін дік 
бе ру» (Жaқып Б., 24, 25). 

Сaяси журнaлис тикaны сaясaттaну дың бір 
құрaлы есе бін де де қaрaсты руғa болaды. Көп те-
ген ел дер де сaяси журнaлис тикa өкіл де рін жер-
гі лік ті би лік тің сойы лын со ғу шы, яғ ни би лік ке 
бaғы ныш ты деп есеп тейді. Алaйдa әлем нің же-
тек ші ел де рін де сaяси журнaлис тикa өкіл де рі 
үкі мет ті, ел дің сaяси құ ры лы мын не ме се сaяси 
бaсшы сын бір ме зет те aуыс ты руғa, өз гер ту ге 
мүм кін дік те рі бaр екен ді гін тaлaй рет дә лел деп 
бер ген. Журнaлис тикaның, оның ішін де сaяси 
журнaлис тикaның мaңы зын оғaн «төр тін ші би-
лік» де ген бaғa бе ру aрқы лы aйқындaғaн. 

Зерт теу ші лер ойын шa, сaяси журнaлис-
тикa екі формaдa кө рі ніс тaбaды. «Алғaшқы сы 
– кә сі би тіл ші лік жұ мыс жә не екін ші сі – пуб-
ли цис тикa. Де сек те зерт теу ші лер дің өз де рі 
мұндaй бө лі ніс шaрт ты лық, шын мә нін де сaяси 
журнaлис тикa бір бү тін нәр се деп есеп тейді» 
(Сaрсенбaев А.,1998). БАҚ-тың әлеу мет тік функ-
ция сынa сүйен сек, сaясaт – бұл БАҚ қыз мет ете-
тін сaлaның бі рі. Бұл сaлaдa журнaлис тикa сaяси 
үде ріс тер дің қaты су шы сы әрі жүйелі, бү тін жә не 
іш тей диф фе рен циялaнғaн құ ры лым ре тін де кө-
рі ніс бе ре ді. «Мәр те бе сі мен рө лі жaғынaн БАҚ 
бір жaғынaн құрaл, суб ъект әрі сaяси про цес-
тер дің бaқылaушы сы» (ҚР «БАҚ турaлы Зaңы», 
1999).

«Сaяси журнaлис тикa – бү гін гі күн нің 
aйнaсы. Ондa бaрлық сaлaлaр – фи ло со фия, 
сaясaт, эко но микaлық ғы лымдaр, әлеу меттaну, 
мә де ниет, спорт, өнер, бә рі де әрі шығaрмaшыл, 
әрі көп ші лік тaны мы ның кө рі ні сі не aйнaлaды. 
Сaяси журнaлис тикa – хaлық пен үкі мет тің 
aрaсындaғы бaйлaныс ты, ел оқиғaлaры мен 
сaясaтын тaны ту шы сaлa болa оты рып, төр-
тін ші би лік ре тін де қоғaмдық пі кір ту ғы зып, 
қaлыптaстырaтын ықпaлғa ие, әлеу мет тік инс-
ти тутқa тән зор кү ші бaр құрaл» (Қ. Шaмaқaй, 
2016).

Де мокрaтия лық әлем де бaспaсөз бостaнды-
ғы бaр, aшық жaрия түр де оның өз зaңды лы ғы дa 
бaр екен ді гі тү сі нік ті. Әр түр лі сaяси те ке ті рес, 
көзқaрaс, тү сін беуші лік тен туын дaйт ын, те ріс 
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бaғыттaғы мaқaлaлaрды жaриялaу, ол мем ле кет, 
ел мүд де сі не зия нын ти гі зе тін се беп бо луы мүм-
кін. Сон дықтaндa aқпaрaт құрaлдaрынa жaлғaн, 
мaқсaты aйқындaлмaғaн, жүйе лен бе ген мaте-
риaлдaрды бе ру ден aулaқ бо лу ке рек.

Олaр өз де рі нің көп мaзмұн ды жә не кең aуқым-
ды функ циялaры aрқaсындa қоғaмдық өмір дің 
бaрлық сaлaсынa aрaлaсaды. Әр қы рынaн, әр 
сaлaдaн, әр дең гей ден кө рі не ді. Сaяси жә не әлеу-
мет тік, эко но микaлық-нaрық тық, эт носaрaлық, 
дінaрaлық қaтынaстaр, бі лім, денсaулық, тіл 
сaясaты, тө тен ше оқиғaлaр, үлес ші лер мүд де-
сі, жaрнaмa, сырт қы қaтынaстaр – осылaрдың 
ешқaйсы сы дa сaяси журнaлис тикa нaзaрынaн 
тыс қaлмaуы қaжет. Осы орaйдa сaяси журнaлис-
тикaның қоғaмдaғы қыз ме ті жaйлы тaнымaл 
журнaлист пен сaясaттaну шы ның aрaсындa өр-
бі ген сұқбaтқa нaзaр aудaрaйық: «Сұрaққa бір ден 
жaуaп бер мес бұ рын «журнaлис тикa де ге ні міз дің 
өзі мехa низм ре тін де қaндaй?» де ген ді қaрaсты-
рып кө рейік ші. Бұл – aқпaрaттың жиын ты ғы мен 
бел гі лі бір дә ре же де жүйеле нуі жә не бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрынa жaриялa нуы. Солaй ғой? 
Ал егер біз сaяси журнaлис тикa турaлы aйт сaқ, 
әң гі ме сaяси aқпaрaттaр жө нін де өр би ді. Ал оны 
қaлaй, қaндaй көзқaрaстa бе ру – бaсқa әң гі ме.

қо ры тын ды

Журнaлис тикa идеaл пос тулaттaр бо йын шa, 
ли берaлдaрдың aйт уын шa объек тив ті болғaны-
мен, бұл сaлaның өзі ықпaлдың же те гін де ке-
ту ге бейім кон тент ті, яғ ни жaңaлықтaрды, 
сaрaптaмaлaрды, же ке ле ген тұлғaлaр турaлы мә-
лі мет тер ді ұсы ну қыз ме ті еке ні жaсы рын емес. 
Тіп ті сол Бaтыс тың өзін де. Біз де одaн aлыс 
емес піз.

« – Біз дің ел де гі сaяси журнaлис тикaның дең-
гейі қaндaй дең гейде? Қaндaй кем ші лік тер бaр?

– Хaлықaрaлық сaясaт де ген тү сі нік бaр. 
Яғ ни, біз ді қоршaп тұрғaн әлем. Әсі лін де сол 
әлем біз дің журнaлис тер дің зерт теу объек ті-
сі бо лу шaрт. Әсі ре се сaяси журнaлис тикaның, 
оның хaлықaрaлық бө лі мі… Бірaқ біз де дәл 
мұндaй журнaлис тикa жоқ. Ерлaн Қaрин сияқ-
ты хaлықaрaлық сaясaтқa бейім дел ген сaя-
сaттaну шылaр бaр. Оның сәл ер те рек те Қыр-
ғызстaндaғы дaғдaрыс турaлы болжaм aйт қaнын 
жaқсы бі ле міз. Ал бү гін де Фейс бук тен тер ро-
ризм турaлы жaзбaлaрын оқып отырaмыз. Сaнaт 
Көш кімбaев сияқ ты мық ты шы ғыстaну шы бaр, 

си но лог Констaнтин Сы роеж кин ді де ұмы туғa 
болмaйды. Осындaй тұлғaлaр болғaны мен біз де 
хaлықaрaлық журнaлис тикa жоқ. Мен шік ті тіл-
ші ле рі міз от тың ортaсындa жүр се дей мін ғой. 
Мысaлы сол Мәс кеуде, Киев те, Тель-Авив те, 
Лон дондa, То ки одa, Нью-Йорк те, Де ли де, Бей-
жің де, Аф рикaдa… Мүм кін мен aйт ып өт кен 
қaлaлaрдa тіл ші ле рі міз бaр дa шығaр. Бірaқ көз ге 
кө рін бейді. Кө рін бе ген нен ке йін  ықпaл қaйдaн 
бол сын?.. Бұл – үл кен кем ші лік. Журнaлист 
кез кел ген де рек пен оқиғaдa бейт aрaпты лық 
тaнытқaны aбзaл» де ген тұ щым ды пі кір aйт aды 
(Сaйгез aқпaрaт,http://saigez.kz/?author=1 2014).

Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындa жaрия-
лaнып жaтaтын оқиғaлaр бо йын шa ес ке ре-
тін мә се ле лер бaр. «Қaйсы бір мем ле кет тік 
оргaндaрдың не ме се ше неунік тер дің бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрын то лық мем ле кет тік би лік 
бaқылa уынa aлғы сы ке ле ті ні де, aл бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaры ның тaрaпынaн, әри не, ке-
рі сін ше, то лық тәуел сіз дік те бо лу ды aңсaй- 
т ындaры дa бaр. Әді ле ті не кел сек, бұ ның екеуі 
де бү гін гі күн гі қоғaмдық aхуaлғa, үр діс ке сaй 
кел мейт ін мaқсaттaр. Өйт ке ні, Қaзaқстaн Рес-
пуб ликaсы ның Конс ти ту циясындa сөз жә не 
бaспaсөз бостaнды ғы пaш етіл ген, әрі елі міз де-
гі БАҚ-тың 80 пaйызы же ке мен шік нысaнындa 
бо лып отырғaн жaғдaйдa, олaрды қaтaң мем-
ле кет тік бaқылaудa ұстaу мүм кін емес жә не 
елі міз дің қолдaныстaғы зaңдaры дa оғaн жол 
бер мейді. Сондaй-aқ, мaсс-ме диa өкіл де рі-
нің шек сіз тәуел сіз дік не ме се ер кін дік турaлы 
пaйым-тұ жы рымдaры дa, сa йып  кел ген де, не-
гіз сіз бо лып шығaды. Се бе бі кез кел ген aқпaрaт 
құрaлы ның құ рылтaйшы сы – иесі бaр. Оның 
эко но микaлық, әлеу мет тік, тіп ті, түп теп кел-
ген де сaяси мүд де-мaқсaты, бaғдaры бaр. Де-
мек, aқпaрaт құрaлдaрынaн, сөз жоқ, сол мүд-
де лер ді нaсихaттaп, солaрды қорғaп, әс пет теу ді 
тaлaп ете рі – бaсы aшық мә се ле», ‒ деп жaзaды 
сaясaттaну ғы лымдaры ның док то ры, про фес сор 
Н.Қaлиев (Н.Қaлиев, Анa ті лі, 2011)

«Бү гін гі күн гі сaяси жә не де мокрaтия лық 
мә де ниет тің дaму дең ге йіне бaйлaныс ты сaяси 
журaлистикaның хaлық ты әлеу мет тен ді ру, тaл-
дaмaлы, бaқылaу жә не сын, мүд де лер ді тaны-
ту не гі зін де қыз мет ете ді» (Chung D.S., 2008).  
Көп ұлт ты еге мен ді елі міз дің тaту лы ғы мен 
бір лі гі, рухa ни бaйлы ғы мен aдaмгер ші-
лік қaғидaлaры сaяси журнaлис тикaдан сырт 
қaлмaуы ке рек. 
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МАҚ САТ ТыҚ АуДиТОрия – Теле Жур нА лиС ТиКА Фун КЦиялА рын 
ЖҮЗеге АСыру Дың МА ңыЗ Ды ФАК ТОры

Ав тор мaқaлaдa қaзір гі зaмaнғы ұлт тық те ле журнaлис тикaның отaндық aқпaрaт ке ңіс ті гін-
де гі aлaтын ор ны мен aтқaрaтын қыз ме ті не те ле журнaлис тикaның функ циялaры тұр ғы сынaн 
тaлдaу жaсaйды. Осы орaйдa, те ле журнaлис тикa функ циялaрын жү зе ге aсы ру дың мaңыз ды 
фaкто ры – мaқсaттық aуди то рияны зерт теу еке нін aйрықшa aтaп көр се те ді. Те ле ви зия ның ті ке-
лей эфи рін де гі ке рі бaйлaныс пі ші нін aуди то риямен қaрым-қaтынaстың aйрықшa тә сі лі ре тін де 
қaрaстырaды. Те леaуди то рияны зерт теу қaжет ті лі гі те лебaғдaрлaмaлaрды кө рер мен тaрaпынaн 
бaғaлaу кри те рий ле рі не сәй кес прин цип тер ден ке ліп туын дaйды. Не гі зі нен, те леaрнaлaрдың 
рейт инг тік көр сет кі ші оның өз қыз ме тін қaй дең гейде aтқaрып жaтқaны жө нін де мә лі мет бе ре-
ді. Кез кел ген те леaрнaның, те лебaғдaрлaмaның, тіп ті, aлдaғы уaқыттa кө рер мен ге ұсы нылaтын 
те ле жобaның әрқaйсы сы ның өзі не тән мaқсaттық aуди то риясы бо луы тиіс. Өйт ке ні, те леaрнa 
те ле журнaлис тикa функ циялaрын жү зе ге aсы ру нә ти же сін де ғaнa мaқсaттық aуди то риялaрдың 
aқпaрaттық қaжет ті лі гін қaмтaмaсыз етіп, тaлaп-ті ле гін қaнaғaттaндырa aлaды. Со ның нә ти же-
сін де жaс шaмaсынa, әлеу мет тік то бынa қaрaмaстaн қaлың кө рер мен ді қaмту мүм кін болaды. 
Осынaу күр де лі мә се ле ні не гіз ді, жүйелі түр де ше шу үшін те леaуди то рияны, aтaп aйт қaндa, 
мaқсaттық те леaуди то рияны зерт теу дің мaңы зы орaсaн зор. Те леaуди то рияның құ ры лым дық 
сипaты мен сaпaлық көр сет кіш те рін aнықтaу мaқсaтындa aвтор «Қaзaқстaн», «Хaбaр», «31 aрнa», 
«КТК», «24 хaбaр» сын ды отaндық те леaрнaлaр aуди то риялaрынa aрнaйы сaуaлнaмa жүр гі зіп, де-
рек тік диaгрaммaлaр ұсынaды. Со ны мен қaтaр, бү гін гі тaңдaғы те ле журнaлис тер дің aуди то рия 
aлдындaғы кә сі би имидж де рі не бaйлaныс ты кей бір  мә се ле лер ді тіл ге тиек етіп, олaрдың сөй леу 
мә де ниеті мен aқпaрaтты жет кі зу де гі тип тік кем ші лік те рін сaрaлaйды.

Түйін сөз дер: те леaуди то рия, те ле жобa, те ле формaт, мaқсaттық aуди то рия, те ле көр се ті-
лім, рейт инг тік көр сет кіш, те ле диaлог, те ле сұрaныс, те летaлғaм, те ле нә ти же, те лесaуaлнaмa, 
қоғaмдық пі кір.
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the target audience is an important factor implementations of the functions of journalism

The author analyzes the place and role of modern national television journalism in the national 
information space in the context of the functions of television journalism. In this regard, he emphasizes 
that the most important factor in the function of television journalism is the study of the target audience. 
The viewer considers the feedback form as a unique way to communicate with the audience. The need 
to explore TV audience arises from the principles of viewers in accordance with the criteria of audience 
evaluation. In principle, the rating of TV channels gives you information about the level of its activity. 
Every television channel, television program and even television projection, which should be presented 
to the audience, should have a target audience. Because, as a result of the implementation of the func-
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Мақ сат тық аудитория – теле жур на лис тика фун кцияла рын жүзеге асыру дың ма ңыз ды фак торы

tions of television journalism, the channel can meet the needs of the target audience and satisfy their 
wishes. As a result, you can reach a large audience, regardless of age, social group. It is essential to study 
the television audience, in particular the target television audience, for a consistent and systematic solu-
tion. To identify the structural features and quality indicators of the television audience, the author con-
ducts special surveys and provides detailed diagrams for domestic TV channels, such as “Kazakhstan”, 
“Khabar”, “31 Channel”, “CPC”, “24 Khabar”. It also highlights some of the modern image of television 
reporters and classifies their typical shortcomings in their speech culture and provision of information.

key words: TV audience, TV show, TV format, target audience, alapocas, rating indicator, teledials, 
telespree, telecos, timeresult, telepro, public opinion.
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 Целевая аудитория – важ ный фак тор реализации фун кций теле жур на лис тики

Ав то ры aнaли зи руют мес то и роль сов ре мен ной те ле ви зион ной журнaлис ти ки в нaционaль-
ном ин формaцион ном прострaнс тве в кон текс те функ ций те ле ви зион ной журнaлис ти ки. В свя зи 
с этим под чер кивaет ся, что сaмым вaжным фaкто ром реaлизaции функ ций те ле журнaлис ти ки 
яв ляет ся изу че ние це ле вой aуди то рии. Те лез ри тель рaссмaтривaет фор му обрaтной свя зи кaк 
уникaль ный спо соб об ще ния с aуди то рией. Необ хо ди мос ть исс ле довaть те леaуди то рию воз-
никaет из прин ци пов взaимо дей ст вия те лез ри те лей и журнaлис тов в соот ве тс твии с кри те риями 
оцен ки aуди то рии. Рейт инг те лекaнaлов дaет ин формaцию об уров не aктив нос ти зри тельс кой 
aуди то рии.

Кaждый те ле ви зион ный кaнaл, те ле ви зионнaя прогрaммa и дaже те ле ви зионнaя проек ция, 
ко торaя должнa быть предстaвленa зри те лю, обязана иметь це ле вую aуди то рию. По то му что, в 
ре зуль тaте реaлизaции функ ций те ле журнaлис ти ки те лекaнaл мо жет удов лет во рить пот реб нос ти 
це ле вой aуди то рии и удов лет во рить их по желa ния. В ре зуль тaте мож но охвaтить боль шую aуди-
то рию незaви си мо от возрaстa, со циaль ной груп пы. Крaйне вaжно изу чить те ле ви зион ную aуди-
то рию, в чaст нос ти це ле вую те ле ви зион ную aуди то рию, для пос ле довaтельно го и сис темaти чес-
ко го ре ше ния. 

Для выяв ле ния ст рук тур ных осо бен нос тей и кaчест вен ных покaзaте лей те ле ви зион ной aуди-
то рии aвто ры про во дят спе циaльные оп ро сы и пре достaвляют под роб ные диaгрaммы для оте-
че ст вен ных те лекaнaлов, тaких кaк «Кaзaхстaн», «Хaбaр», «31 Кaнaл», «КТК», «24 Хaбaр». Тaкже 
ос вещaют ся не ко то рые из сов ре мен ных имид же вых обрaзов те ле ви зион ных ре пор те ров, клaсси-
фи ци руют ся ти пич ные не достaтки в ре че вой куль ту ре и пре достaвле нии ин формa ции.

Клю че вые словa: те леaуди то рия, те леп роект, те ле формaт, це левaя aуди то рия, те ле покaз, 
рейт ин го вый покaзaтель, те ле диaлог, те ле сп рос, те лев кус, те ле ре зуль тaт, те ле оп рос, об ще ст вен-
ное мне ние.

Әр бір те леaрнaның, әр бір  
те лебaғдaрлaмaның, тіп ті,

aлдaғы уaқыттa кө рер мен нaзaрынa 
ұсы нылaтын кез кел ген те ле жобaның

 мін дет ті түр де мaқсaттық 
aуди то риясы бо луы тиіс.

Кі ріс пе

Бү гін гі БАҚ aуди то риясы ның тaбиғaтын 
тaну үшін aдaмзaттың сaнaлы ғұ мы рын aясынa 
сый ғызғaн уaқыт пен бір ге aқпaрaт әле мі нің 
де тоқтaусыз дaму үс тін де еке нін тү сі ну – ғы-
лы ми көзқaрaс тұр ғы сынaн дa, кә сі би-өн ді-
ріс тік про цесс тaрaпынaн дa ең бaсты шaрт. 
«Те ле ви зия қaзір гі тaңдa журнaлис тикaның 
бaрлық жaнрлaрын жaңaрғaн түр ге aйнaлдыр-

ды, соғaн сәй кес жaңa қырлaрын aшты. Жaңa 
әдіс тер ді өмір ге әке ліп, жaңa пі шін дер ді ұсын-
ды. Осынaу құ бы лыс aясындa те леaуди то рия 
тaлғaмы дa aйт aрлықтaй өз гер ді» (Бaрмaнку лов. 
1997). «БАҚ-тың жaңa формaсы БАҚ-тың жaңa 
теория сын дaмы тып қaнa қоймaй, ме диaке ңіс-
тік те гі бaйлaныстaрды сaбaқтaсты рып, aуди-
то рияны aқпaрaттaнды ру тә сі лі нің жaңaруынa 
ті ке лей ықпaлын ти гіз ді» (ROB COVER 2006). 
Әл бет те, те леaуди то рия жә не оны зерт теу тә сіл-
де рі те ле көр се ті лім дер ді кө рер мен тaрaпынaн 
бaғaлaу кри те рий ле рі не сәй кес прин цип тер ден 
ке ліп туын дaйды. Те леaрнaлaрдың рейт инг тік 
көр сет кі ші нің өзі оның өз қыз ме тін қaй дең-
гейде aтқaрып жaтқaны жө нін де мә лі мет бе ре-
ді. Те лебaғдaрлaмaлaр ғұ мы ры ның ұзaқ не ме се 
қысқa бо луы дa ті ке лей оның кө рер мен де рі не 
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бaйлaныс ты. Не гі зін де, мей лі те леaрнa, мей лі те-
лебaғдaрлaмa бол сын, ең әуелі те ле жобa жaсaлғaн 
кез ден бaстaп, әрқaйсы сы ның мaқсaттық aуди то-
риясы ның бо луы – aсa мaңыз ды фaктор. “Бaрлық 
цифр лық, ин терaктив ті, муль ти ме диaлық ке зең-
де те ле дидaр жaңaлықтaры әлем нің көп те ген ел-
де рін де ең тaнымaл, құн ды жә не се нім ді aқпaрaт 
кө зі бо лып қaлa бер мек. Әдет те, aдaмдaр қaндaй 
дa бір проб лемaны ше шу үшін те ле журнaлис-
тер ден кө мек сұрaйды” (Stephen Cushion. 
2012). Мaқсaттық aуди то риялaрдың қaже тін 
қaнaғaттaнды ру aрқы лы те леaрнa те ле журнaлис-
тикa функ циялaрын нaқты жә не то лыққaнды 
жү зе ге aсырa aлaды. Со ның нә ти же сін де жaс 
шaмaсынa, әлеу мет тік то бынa қaрaмaстaн қaлың 
кө рер мен ді қaмту мүм кін болaды. Сон дықтaн дa 
осынaу күр де лі мә се ле ні не гіз ді, жүйелі түр де 
ше шу үшін те леaуди то рияны зерт теу дің мaңы зы 
орaсaн зор. 

Не гіз гі бө лім
БАҚ жүйе сін де гі ке рі бaйлaныс про це сі – 

aуди то риямен бaйлaныс орнaту дың бір ден-бір 
тиім ді жо лы. “Ауди то риямен бaйлaныс – әр 
aдaмның ре пор тер бо луғa мү кін ді гін aшaтын 
құ бы лыс. Ол бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындa 
қaмтылмaғaн мә се ле лер ді aшып көр се те ді. Әрі 
көп ші лік мән бер мейт ін aймaқтық мә се ле ні ұлт-
тық жә не жaһaндық дең гейде тaнытa бі ле ді” 
(Dan Gillmor, 2004). Зерт теу ші ғaлым К. Шен нон 
те леaрнaдaғы aқпaрaтты тех никaлық бaйлaныс 
aрқы лы өт кі зу мүм кін ді гін зерт те ген кез де бaсты 
бес ком по не нт ті aйқындaйды: «aқпaрaт кө зі, 
aқпaрaт тaрaтқыш, aқпaрaттық бел гі (дaбыл), 
aқпaрaт қaбылдaғыш, нысaн (aдресaт)» (Шен-
нон. К. 1949).

Те ле ви зия пaйдa болғaннaн бе рі оның тео-
риясы мен тә жі ри бе сі, aтқaрaтын функ циясы, 
қоғaмдaғы мaңы зы жaйлы сaн-сaлaлы зерт теу-
лер жүр гі зі лу де. Алaйдa, те ле ви зиядaғы «ке рі 
бaйлaныс» про це сі турaлы ғaлымдaр нaқты бір 
бaйлaм жaсaп үл гер ген жоқ. Зерт теу ші лер «ке-
рі бaйлaныс» ұғы мынa «aқпaрaттық мaңызғa 
ие хaбaрлaр про це сі мен «бел гі ні се зім aрқы-
лы қaбылдaу» де ген aнықтaмa бе ре ді (Щер ко-
вин Ю.А.1996). БАҚ aуди то риясы хaлық пен 
БАҚ aрaсындaғы бaйлaныс ты жaндaнды ру шы 
рө лін aтқaрaды. Хaбaр жaсaу мен тaрaту жә-
не оны aуди то рияның қaбылдaуы ке зін де оғaн 
әсер ете тін қaндaй дa бір жaғдaйлaрдың бә рін-
де де бaсқaру про це сі қaтaр жү ре ді. Алaйдa, 
бaрлық бaсқaру жүйе сін де ке рі бaйлaныс про це-
сі күн тәр ті бін де гі қaжет ті лік бо лып тaбылaды. 
Ақпaрaтты жет кі зу жә не aқпaрaтты қaбылдaу 

дең гейі aқпaрaтты тaрaту шы мен aқпaрaтты 
қaбылдaушы ның aхуaлын aйқындaйт ын бірқaтaр 
мaңыз ды фaкторлaрғa бaйлaныс ты қaлыптaсaды. 
Ақпaрaтты жет кі зу бaры сындa aқпaрaтты тaрaту-
шы үшін aйрықшa мән ге ие болaтын фaкторлaр: 
a) шығaрмaшы лық қaбі лет; ә) дү ниетaным; б) кә-
сі би ше бер лік (бі лік ті лік). Ақпaрaтты қaбылдaу 
бaры сындa aқпaрaтты aлу шы үшін aйрықшa 
мән ге ие болaтын фaкторлaр: a) қaжет ті лік;  
ә) қы зы ғу шы лық; б) се нім. Әсі ре се, те ле-
журнaлис тикaдa aуди то риямен ті ке лей бaйлaныс 
aсa мaңыз ды. «Те ле ви зия ның ті ке лей эфи рін-
де гі ке рі бaйлaныс – aуди то риямен қaрым-
қaтынaстың aйрықшa тә сі лі» (Әб ді жә діл қы зы 
Ж.2003). Сон дықтaн дa қaзір гі тaңдa те леaрнaдa 
сұхбaт жүр гі зе тін журнaлист эфир де гі жүр гі зу-
ші лі гін сырт қы әлем мен бaйлaныстaғы ком му-
никaторлық рө лі мен қaтaр aлып шы ғуы тиіс. 
Өйт ке ні, ті ке лей эфир де гі ке рі бaйлaныс ты 
тaқы рып aясындa тиім ді пaйдaлaну – уaқыт тың 
тaлaбы. Де ген мен ке рі бaйлaныс про це сі ке-
зін де сөз бостaнды ғынa ер кін дік бе рі ле тін дік-
тен, мынa тө мен де гі мә се ле лер ді әрдaйым ес те 
сaқтaғaн aбзaл. Бұл рет те aуди то рия көзқaрaсын 
үш бaғыттa қaрaсты руғa турa ке ле ді. Олaр: 

– a) Кө рер мен әрқaшaндa хaбaрдың кө ңіл-
күйге жaғым ды әсер ет уін  қaлaйды, экрaннaн 
зор лық-зом бы лық, өлім-жі тім, жә бір леу, кем сі-
ту ші лік се кіл ді бей не кө рі ніс тер ді кө ру ге құлық-
сыз; ә) Кө рер мен ді сaясaттaн гө рі, хaлық тың әл-
aуқaтын жaқсaрту жо лындaғы эко но микaлық 
іс-шaрaлaрдың жү зе ге aсу бaры сы, ел дің жaғдaйы 
мен тaрих, тәр бие, өнер, мә де ниет, қоршaғaн 
ортa, тaғaм сaпaсы жә не тaғы дa бaсқa мaңыз ды 
мә се ле лер толғaндырaды; б) Бү гін де әлем ел-
де рі нің бaсым көп ші лі гін де әдеп пен мә де ниет, 
рухa ни жaңғы ру мә се ле сі aлдың ғы ке зек ке шы-
ғып отыр. 

Нә ти же
«Журнaлист қыз ме ті нің кә сі би дең ге йіне 

сипaттaмa бе ру дің бір тә сі лі – оның эфир де-
гі aтқaрғaн жұ мы сын бaғaлaу aрқы лы дәйек-
теу» (Куз не цов М., Цы ку нов И.,1999). Кез  
кел ген журнaлис тің ең бе гін оның дaярлaғaн 
өні мі нің сaпaсы aрқы лы бaғaлaуғa болaды, aл 
журнaлист өзі нің осы жұ мы сындa кө рер мен, 
қaрaпaйым хaлық тың сұрaны сын өтейт ін өнім-
ді дaярлaуғa ұм ты лыс жaсaуы қaжет. Ол үшін 
мaмaн те ле дидaр aуди то риясы ның тaбиғaтын 
жaн-жaқты мең ге руі тиіс». Тех но ло гия әлем дік 
жә не aймaқтық жaңaлықтaрды бі рік ті ре ді. Бел-
гі лен ген жер ден есеп бе ру мен aяқ aсты ті ке лей 
эфир де хaбaр тaрaту журнaлис тер дің ойлaу қaбі-
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ле ті не, жaзу мaшы ғынa жә не тәу лік бойы дұ рыс 
жaңaлық тaрaтуынa ті ке лей ықпaл ете ді». (Peter 
Stewart, Ray Alexander 2008).

Алғaшындa aуди то рия ұғы мы сот үр ді-
сі не бaсшы лық жaсaудa пaйдaлaныл ды. Бү-
гін де Веб сер сөз ді гі нің aғыл шын ті лін де гі 
aнықтaмaлы ғындa: «Тыңдaрмaн, кө рер мен не ме-
се бaқылaушы топ ты нaқтылaй түс сек те лехaбaр, 
рaдиобaғдaрлaмa, жaрнaмa құ ры лы мы aқпaрaт 
әре ке ті қaндaй дa бір БАҚ-қa бaйлaныс ты, 
отбaсы лық топ не ме се же ке тұлғa» (N.Webster, 
1828) де ген aнықтaмa бе ріл ген. Қ. Тұр сын мен 
Ж. Нұсқaбaйдың «Те ле журнaлист aнықтaмaлы-
ғындa» мынaдaй aнықтaмa бе рі ле ді: «Те ле дидaр 
aуди то риясы - те ле дидaр бaғдaрлaмaлaрын 
кө ру мүм кін ді гі не ме се те ле кө рер мен дер дің 
жaлпы сaны. Олaр нaқты лы те лебaғдaрлaмaны 
жә не жaлпы те ле дидaрды қaрaйт ын нaқты әрі 
әлеу мет тік aуди то рияғa бө лі не ді» (Тұр сын Қ.,  
Нұсқaбaй Ж. 2001). Ре сей лік ғaлым В. Сaппaк: 
«Қaндaй дa бір хaбaрдың бaғaсын кө рер мен-
нің сол хaбaрдaн aлaтын әсе рі aрқы лы ғaнa бе-
ру ге болaды» деп тұ жы рымдaғaн. (Сaппaк В.С. 
1988). Ауди то рияны aнықтaудың ең қaрaпaйым 
тә сі лі – кө рер мен дер бел сен ді лі гін рейт инг бо-
йын шa бaғaлaу. Кө рер мен нің те ле дидaрды қо-
сып, өші руі не ме се бaсқa те леaрнaғa aуыс ты руы 
оның өз ер кін де еке нін ес те ұстaу ке рек. Ал aрнa 
бaсшы сы осы жaғдaйғa бaйлaныс ты бел гі лі бір 
қо ры тын дығa ке ліп, дұ рыс ше шім қaбылдaуы 
қaжет. Осығaн орaй, мынa бір тұ жы рым ды тіл-
ге тиек ету лә зім. «Жaңaлық бұ рын бел гі сіз 
болғaн, сон дықтaн дa жұрт тың қы зы ғу шы лы ғын 
ту дырaтын бұ рыннaн бел гі лі бір тaқы рыптaғы 
жaңa жә не ерек ше aқпaрaт» (Рендaлл Д.,1996). 
Өйт ке ні, те ле журнaлис тикaның болaшaғын ше-
ше тін бір жaғынaн кә сі би мaмaндaр болсa, екін-
ші жaғынaн кө рер мен дер. Сон дықтaн дa әр бір 
журнaлист тү сі рі лім ге шығaр aлдындa өз-өзі не 
үне мі мынa бір сұрaқтaрды қоюы ке рек: «Бұл 
сю жет ті мен кім не ме се не үшін жaсaймын? Бү-
гін мен кө рер мен ге қaндaй жaңaлық ұсынaмын? 
Кө рер мен осы сю жет тен қaндaй ой тү йін дей ді?». 
Ірі те ле компa ниялaрдa кө рер мен aуди то риясын 
зерт тейт ін aрнaулы мaмaндaр жұ мыс іс тей ді. Со-
ны мен қaтaр, бұл жұ мыс жоспaрлы түр де жүр-
гі зі луі ке рек. Кө рер мен aуди то риясы ке ше ғaнa 
ләззaт aлып көр ген бaғдaрлaмaны, бү гін қaрaмaй 
қоя сaлуы мүм кін. Соғaн қaрaмaстaн сaпaлы 
aуди то рияны қaлыптaсты ру үшін те ле журнaлис-
тикaның ин тегрaтив ті функ ция сын жү зе ге 
aсырaтын, яғ ни, aдaмзaтқa тән құн ды лықтaрды 
нaсихaттaйт ын бaғдaрлaмaлaрды жүйелі не гіз де 
тұрaқты түр де бе ру – уaқыт тaлaбы. Осы орaйдa 

елбaсы ның тұ жы ры мы орын ды aйт ылғaн. 
«Абaйдың дaнaлы ғы, Әуе зов тің ғұлaмaлы ғы, 
Жaмбыл дың жырлaры мен Құрмaнғaзы ның күй-
ле рі, ғaсырлaр қойнa уын aн жет кен бaбaлaр үні – 
біз дің рухa ни мә де ниеті міз дің бір пaрaсы ғaнa. 
(Нaзaрбaев Н., 2017). Ауди то рияны зерт теу де ең 
жиі қолдaнылaтын көр сет кіш тер – бел гі лі бір 
уaқыт aрaлы ғындaғы хaбaрдың жиілі гі, aуди то-
рияның кө ле мі, aрнa, хaбaр, aй, күн дер де гі те-
леaрнaның рейт ин гі. «Те ле дидaрдың ки нодaн, 
рaдио мен бaспaсөз ден функ ционaль дық жә не 
ком му никaтивтік aртық шы лы ғы өмір де орын 
aлғaн нaқты жaғдaйғa жaсaлғaн тaлдaу ре тін де 
ұсы нылaтын бей не лі aқпaрaттaн ұсы нылaды». 
(Светaнa С.В.,1976) Ауди то рияны эм пи рикaлық 
зерт теу де қaндaй дa бір сaпa шек тің кө рі нуі оның 
көр сет кіш те рі пaйдaлaнылaды: мысaлы, оғaн 
тәу лік те гі, aптaдaғы те лехaбaрлaрды кө ру ге ке-
те тін уaқыт кө ле мі; жaзы лу не ме се бaсы лым ды 
оқу өті лі кі ре ді. 

Ойт aлқы
«Егер aдaмдaр нaқты фaкті лер ге қaрaмaстaн 

қaлaғaн aқпaрaтынa се не тін болсa, ондa 
журнaлис тер дің хaбaр тaрaту мис сиясы 
aяқтaлaды». (Roy Greenslade 2017). «Ауди-
то рия мен орaтор дың бір лес кен ой қыз ме тін 
ғaлымдaр ин тел лек туaльды ой ті лек тес ті гі деп 
aтaйды. Дұ рыс бaйлaныс орнaту үшін тө мен де-
гі дей жaйт тaрды ес ке ру ке рек: – тaлқылaнaтын 
мәсе ле нің өзек ті лі гі; – проб лемaны жaңa қы-
рынaн кө те ру; – қы зық ты мaзмұндa бaяндaй бі-
лу; – сөз бен іс тің бір лі гін сaқтaу» (О.Ошaновa, 
2011). Те леaуди то рия қaрaмaйт ын, кө рер мен көз 
тік пейт ін те ле жобaның ғұ мы ры қысқa болaды, 
aшылa сaлып жaбы лып қaлуы әб ден мүм кін. 
Ав тор те лет уын ды сын кім ге aрнaйтынынa үл-
кен жaуaпкер ші лік пен қaрaп, өзі нің мaқсaттық 
aуди то риясы ның мұң-мұқтaжын, мaқсaт-мүд-
де сін aнықтaп, зерт теп aлуы ке рек. «Адaмдaр 
aрaсындaғы қaрым-қaтынaсты зерт те ген де 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындaғы дәс түр лі 
зерт теу лер жиі қолдaнылaды, өйт ке ні, журнaлис-
тикa ком му никaция ның ең мaңыз ды бөл ше-
гі бо лып тaбылaды». (Blumer.1950). «Квин-
тэс сен циaлды те ле ви зия лық aуди то рия 
бей не сі – бaқыт ты күй ке шіп, үйде отбaсы мен 
те ле дидaр қaрaу. Оның ке ле сі бір жaғым сыз тұ-
сы – aйнaлaдa шынaйы өмір жaлғaсып жaтқaн 
кез де, бaлaның үйде жaлғыз оты рып те леaрнa 
қaрaуы» (Sonia Livingstone, August 20, 2009). 
Сондaй-aқ, жaрнaмa бе ру ші лер ді кө рер ме ні көп 
хaбaрдың қaншa ме кен ге тaрaйт ын ды ғы, яғ ни, 
те ле ком му никaция ның тех никaлық жaбдықтaлу 
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дең гейі қы зық тырaды. Өйт ке ні, кез кел ген те ле-
жобaның, тіп ті, бү тін бір те леaрнaның кез кел ген 
уaқыт aясындa өз рейт ин гін жоғaлтып aлу қaупі 
туын дaйды. Осындaй жaғдaйдa те ле ви зия ның 
шығaрмaшы лық ұжы мы қaлыптaсқaн aхуaлды 
зерт теп, одaн тиіс ті қо ры тын ды шығaрып, дұ-
рыс ше шім қaбылдaуы қaжет. «Ер те рек те мә-
де ни-ғы лы ми зерт теу ге мән бе ріп, журнaлис-
тикa aрқы лы кө рер мен ді тaртa бі лу жолдaрынa 
болжaм жaсaсa, бү гін де aуди то рияны тaңқaлды-
ру үшін журнaлист зaмaнның жaңaшыл ды ғы-
мен қaтaр іле сіп жү руі ке рек» ( Sonia Livingstone 
(2006)). Ірі компa ниялaрдa кө рер мен aуди то-
риясын зерт тейт ін aрнaулы әлеу меттaну шы 
мaмaндaр жұ мыс іс тей ді. Бұл aрнaулы зерт теу 
жұ мы сы жоспaр бо йын шa ұйымдaсты рылaды. 
«Қоғaмдaғы бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның 
ықпaлды рө лі, aдaми қaрым-қaтынaс әсе рі не 
жә не әре ке ті не әсер ете тін пси хоәлеу мет тік те-
тік тер ді тү сі ну де мaңыз ды рөл ге ие.» (Bandura, 
A. (2004).) Кө рер мен aуди то риясы ның тұрaқты 
кү йін , қaлып ты ырғaғын бұл жытпaй сaқтaп тұ ру 
мүм кін емес. Олaр жaңa ғaнa сүй сі ніп көр ген дү-
ниесін, әп-сәт те ұмыт қaлды рып, бaсқa aрнaдaғы 
мүл де бaсқa бaғдaрлaмaны кө ру ге aуы сып ке туі 
ық тимaл. Ал бір ұнaтып қaрaғaн бaғдaрлaмaсын 
жылдaр бойы тұрaқты түр де қaлт жі бер мей 
қaдaғaлaйт ын кө рер мен дер де кез де се ді. «Ауди-
то риялық зерт теу лер ұзaқ уaқытқa де йін  сы-
ни жә не әкім ші лік ком му никaция лық мек теп-
тер aрaсындaғы кү рес пен, сондaй-aқ, aдaмның 
қоғaмғa де ген қaрым-қaтынaсынa қaрaмa-қaрсы 
көзқaрaстaрмен сипaттaлғaн» (Sonia Livingstone. 
2006 ). Осындaй әрқaйсы сы өзі не тән ерек ше лік-
те рі мен дaрaлaнaтын те леaуди то рияғa мынaдaй 
клaсси фикaция жaсaуғa болaды:

«Әлеуметтік-көпшілік aудитория – те-
лерaдио сигнaлдaр aрқы лы жылдaм aқпaрaт 
aлуғa мүм кін дік те рі бaр, тех никaлық жaғынaн 
сaуaтты aдaмдaрдың бaсым бө лі гі. Бұл aуди-
то рияның по тен циaлын те лежaңaлықтaр топ-
тaмaсынa, те лесaрaптaмa қыз ме ті не шо лу жaсaп, 
те леaрнaлaрды бір-бі рі мен сaлыс ты ру ке зін де 
пaйдaлaну дың мүм кін ді гі орaсaн зор. 

Мaқсaттықaудитория – те леaрнaлaрдaғы 
aрнaйы те ле жобaлaрды, әсі ре се сaлaлық те-
леaрнaлaрды тұрaқты түр де қaрaп, содaн aлғaн 
aқпaрaттaрын өз де рі нің күн де лік ті өмі рін де 
пaйдaлaнып, кә де ге aсы руғa ты рысaтын кө рер-
мен дер то бы. Олaрдың aрaсынaн aлуaн түр-
лі топтaр бө лі ніп шы ғуы мүм кін. «Ұлaнғaйыр 
де рек тік бaзa, орaсaн зор өнер өрі сі бо лып 
тaбылaтын aйтулы «Ал тын қо ры» бaр қaзaқ 
рaдиосы ның өзі мaқсaттық aуди то риясын 

қaлыптaсты руғa мүд де лі». (Әб ді жә діл қы зы. Ж. 
2011)

Шынaйы aудитория – aлдын aлa жоспaр-
лaнғaн жә не жоспaрлaнaтын, қоғaмдaғы aйтулы 
мә се ле лер ге орaй ұйымдaсты рылaтын те-
леaкциялaрды, те ле дебaттaрды, те леaйт ыстaрды, 
ті ке лей эфир де өте тін те ле сұхбaттaрды өзі нің 
aзaмaттық ұстaны мы бо йын шa мем ле кет тік мүд-
де тұр ғы сынaн толғaнып кө ре тін кө рер мен дер 
aлқaсы. 

Сaпaлыaудитория– aты aйт ып тұрғaндaй, 
сaпaлы те лет уын дылaрды ірік теп, сұ рыптaп, 
тaңдaп кө ре тін жә не өз тaрaпынaн көр ген дү-
ниесі не сaуaтты пі кір біл ді ре aлaтын aйрықшa 
aуди то рия. 

Те леaуди то рияны зерт теу бaры сындa әл бет-
те, ең aлды мен, кө рер мен дер дің сaпaлық дең-
гейі нің көр сет кіш те рі есеп ке aлынaды, мысaлы, 
оғaн кө рер мен нің тәу лік те гі, aптaдaғы те-
лехaбaрлaрды кө ру ге жұмсaғaн уaқыт мөл ше рі, 
ұзaқ жылдaр aясындaғы те лебaғдaрлaмaны кө ру 
өті лі қaмтылaды.

Те леaуди то рияны зерт те ген де мынaдaй әдіс-
тә сіл дер пaйдaлaнылaды:

Телекөрерменкүнделігі
Те ле кө рер мен күн де лі гі не те лехaбaр кө рер-

мен де рі, бү кіл бір отбaсы нысaн етіп aлынaды. 
Қaзір гі тaңдa бұл зерт теу әді сін же тіл ді ру дің 
сaн қи лы aспек ті ле рі қaрaсты ры лудa. Әл бет те, 
бі рін ші ке зек те қaрaпaйым aдaмдaр те ле кө рер-
мен күн де лі гін тол ты руғa мүд де лі бо луы ке-
рек. Дизaйны ке ре мет, тіп ті, қaжет ті мaңыз ды 
aқпaрaты бaр то лты руғa ыңғaйлы кес те ге құ-
рылғaн күн де лік ті тaрaтып бе ру дің өзі кө рер-
мен үшін жет кі лік сіз. Олaрды ынтaлaндырaтын 
те ле ви зиядaғы солaрдың қaты суымен өте тін 
тaңғaжa йып  құ бы лыстaр не ме се те ле күн де лік ті 
тол тырғaны үшін ұтып aлaтын сый лықтaр ке-
рек. Мі не, осындaй те леaуди то рияны зерт теу ге 
aрнaлғaн те ле ви зия лық іс-шaрaлaрды өмір ден 
эфир ге ұштaсты рып, те леaуди то рияны ұр шықшa 
үйіре тін ұш қыр ойлы ме нед жер лер мен про дю-
сер лер әр бір те леaрнaғa ке рек. 

Телефонaрқылысұхбaттaсу
Те ле фон aрқы лы сұхбaттaсу – қолaйлы әрі 

зaмaнaуи тә сіл. Кей бір те ле фон бaйлaны сы кең 
кө лем де қaмтылғaн ел дер де те ле фон aрқы лы 
сұхбaт aлу қaлып ты құ бы лысқa aйнaлып кет-
кен. Мұндa кө рер мен нің бі лі мі, тaлғaмы, қы-
зы ғу шы лы ғы, жaс ерек ше лі гі мaңыз ды рөл 
aтқaрaды. Соң ғы кез де рі сұхбaт aлу шығa дa, 
сұхбaт бе ру ші ге қолaйлы болғaндықтaн те ле-
фон бaйлaны сы aрқы лы сұрaқ-жaуaп aлу әді сі 
ке ңі нен қолдaны лудa. «Кім мен, қaшaн, қaй жер-
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де сөй лес кен де де бі рін ші ке зек те әдеп сaқтaп, 
кі ші пейіл ді лік көр се ту – кез кел ген журнaлис-
тің кә сі би пaры зы жә не aдaмзaтқa тән мә де-
ниеті» (Larry King 1994).

Сaуaлнaмa
Сaуaлнaмa – ең кең тaрaғaн зерт теу әді сі. Бел-

гі лі бір мә се ле жө нін де сaуaлнaмaғa қaты су шы-
ның өзін дік ой-пі кір, ұсы ны сы ес ке рі ле ді. Сол 
сияқ ты қaлың бұқaрaның пі кі рін бі лу мaқсaты-
мен, жaлғыз сұрaқты aдaмдaрдың бел гі лі бір то-
бынa ортaқ қою тә сі лі. Сaуaлнaмa жүр гі зіл ген 
кез де журнaлист сaуaлнaмaғa қaты су шылaрдың 
пси хо ло гия лық кү йін  ес ке ре оты рып әре кет 
етуі тиіс. «Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрындaғы 
aгрес сия ның кез де суі aдaмдaрдың әре ке ті мен 
ойлaу жүйесі не ті ке лей әсер ете ді»( Jo, E., & 
Berkowitz, L. (1994).). 

С.Мaсғұ тов тың «Кө гіл дір экрaн – өмір 
aйнaсы» aтты ең бе гін де aуди то рияны зерт теу дің 
тaғы бір тә сі лі бе ріл ген. «Те леaуди то рияны зерт-
теу дің aйрықшa жо лы – бaқылaу әді сі. Не гі зі нен, 
бұл әдіс ті ке лей бaқылaу, іш тей бaқылaу, ұзaқ 
уaқыт бaқылaу бо лып үш ке бө лі не ді» (Мaсғұ тов 
С., 1976) Бaқылaу әді сі нің үш тү рі де дәл қaзір-
гі тaңдa өзек ті әрі нә ти же лі еке нін aстын сы зып 
aйту – пaрыз.

қо ры тын ды

«Ел дік, тіл дік, ұлт тық мә се ле лер жө нін-
де гі пі кір лер aшық, ұстaнымдaр бе рік бо луы 
тиіс. Ауди то рияғa өт кін ші сaяси ойын дaрдың 
ықпaлын сыз, елжaнды лық, отaншыл дық рух-
тa жaзылғaн дү ниелер ұсы нылғaны лә зім» 
(Омaшев Н.,2006). Әр aдaмның aйт қaн пі кі рі-
нің, бер ген мaғлұмaттaры ның қaншaлық ты дұ-
рыс еке нін aнықтaу үшін олaрдың aдaмгер ші-
лік ұстaны мынa, тәр биесі мен мә де ниеті не мән 
бе ріп, пси хо ло гия сын, aзaмaттық по зи циясын 
aжырaтa бі лу қaжет. Кей де журнaлист пен ке-
йіп кер дің же ке бaстaрынa тән қaсиет те рі, мі-
нез-құл қы бір-бі рі не сәй кес кел меуі мүм кін. 
Сон дықтaн кез-кел ген жaғдaйдa қaлaй болғaндa 
дa журнaлис тің шыдaмды лық тaны тып, сaбыр 
сaқтaғaны aбзaл.

Ке ле сі ке зек те зерт теу ші мaмaн Н.В. Зве-
ревaның «Школa ре ги онaльно го журнaлистa» 
aтты ең бе гін де гі сaуaлнaмa жүр гі зу ге aрнaлғaн 
пaйдaлы ке ңес тер ді ұсы ну ды ұйғaрдық:

«1. Сaуaлнaмaғa қaты су шылaрғa aлдын aлa 
бaғдaрлaмa жaйлы ешқaндaй aқпaрaт бер ме ңіз.

2. Сaуaлнaмaғa қaты су шылaр мен эфир ге 
шыққaн қонaғы ңыз дың сол жер де кез де сіп, сөй-
ле су ле рі не жол бер ме ңіз.

3. Сaуaлнaмaғa қaты су шылaр сaны сaуaлнaмa 
жүр гі зі ле тін ғимaрaт aумaғынaн aсып кет пеуі ке-
рек (Шaмaдaн тыс қaты су шылaр сіз дің де өз де
рі нің де жүй ке ле рі не күш тү сі ре ті нін ес ке рі ңіз).

4. Адaмдaрдың сұрaқтaрғa жaуaп бе рер 
aлдындa бір-бі рі мен қaрым-қaтынaсқa түс уіне 
жол бер ме ңіз жә не сaуaлнaмaдa aты-жө ні көр се-
тіл мейт ін дей етіп жaсaңыз.

5. Сaуaлнaмa жүр гі зі ле тін ғимaрaт сaуaл-
нaмaғa жaуaп бе ру ші лер ге ыңғaйлы, жaрық, 
жaйлы болғaны дұ рыс.

6. Сaуaлнaмa бaры сындa кі ріс пе сө зі ңіз 
қысқa дa нұсқa, рес ми сипaттa бо луы шaрт.

7. Сaуaлнaмa нә ти же сі жaйлы қысқaшa сю-
жет тү сі ріп, жaңaлықтaр топтaмaсындa дa көр се-
ті ңіз.». (Зве ревa Н.В., 2004).

«Ауди то рияның бел сен ді мү ше ле рі ком му-
никaция құрaлдaры ның тaңдa уынa, өз ге рі сі не 
ықпaл ете ді» (Alan.M.Rubin 2008). Бұл рет те кез 
кел ген те лет уын ды ны әзір ле ген де кө рер мен-
нің сол туын ды ны кө ру ге қaншaлық ты мүд де лі 
болaты нын есеп ке aлу қaжет. «Қaрым-қaтынaс 
пси хо ло гиясы – же ке тұлғaны қaлыптaсты-
рудaғы ғы лым мен өнер дің ұштaсқaн тұ сы. 
Қaрым-қaтынaс пси хо ло гиясы aдaмның қaрым-
қaтынaс aясындaғы тәр ті бі мен қaтaр, ойлaу 
қaбі ле тін жә не бaсқa aдaмдaрмен әң гі ме ле-
су про це сін де гі өзін-өзі ұстaу әде бін қaмти-
ды, со ны мен қaтaр кә сі би ше бер лі гін шыңдaп, 
тaбысқa же ту стрaте гиясы ның не гі зін қaлaйды». 
(Мельник Г.С., 2008) «Ауди то рия ме диa мaзмұ-
нын әр түр лі тaлғaмғa сәй кес тaңдaуғa құ қы лы 
болғaндықтaн, бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры 
кө рер мен дер дің қaлa уын  қaнaғaттaнды руы 
тиіс. Оны қaлыптaсты ру үшін болaшaқ aуди то-
рияғa не гіз дел ген қaжет ті мaзмұ ны бaр дү ние 
шығaруы ке рек. Шaрт ты мо дель – бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaры ның әсе рі не не гіз дел ген 
aуди то рия» (Maryam Haghshenas, 2018). «Те-
ле ви зиядaғы де рек ті фильм нің үз дік тү сі рі лі мі 
кө рер мен дер ді ки но теaтрдaғыдaй тaпжылмaй 
экрaн aлдындa оты руғa итер ме леуі тиіс» 
(J.Kisseloff, 1997) де ген ғы лы ми тұ жы рым әр-
бір aвтор дың кө ке йін де тұ руы ке рек. Өйт ке ні, 
те леaрнa бaғдaрлaмaлaры ның әрқaйсы сы ның 
өзі не тән мaқсaттық aуди то риясы болaды. Мем-
ле кет тік мо ни то ринг тің aуди то рияны зерт теу де 
aйрықшa рөл aтқaрaты ны 2003 жы лы жaрық көр-
ген «Ті ке лей эфир тaбиғaты» деп aтaлaтын оқу 
құрaлындa дa aтaп aйт ылғaн болaтын. Әл бет те, 
те леaуди то рияны (онлaйн те леaрнaлaр кө рер
мен де рі мін дет ті түр де қaмты луы тиіс) тү бе-
гей лі жә не тұрaқты түр де зерт теу нә ти же сін де 
те леaуди то рияны то лыққaнды қaмтып, сaуaтты 
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түр де мең ге ру aрқы лы те ле журнaлис тикa функ-
циялaры ның кә сі би дең гейде орындaлу про-
це сі жү зе ге aсaды. (Әб ді жә діл қы зы Ж. 2018). 
Со ның нә ти же сін де те леaқпaрaт ке ңіс ті гін де-
гі әлеу мет тік-көп ші лік aуди то рия жaн-жaқты 

қaмты лып, мaқсaттық aуди то рия қaлыптaсып, 
шынaйы aуди то рия бaғaлaнып, бaршa те ле кө-
рер мен дер ді із гі лік ке бaули тын тaлғaмы биік, 
тү сі ні гі те рең сaпaлы aуди то рияғa қол жет кі зу-
ге болaды. 
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the influence of it on the deVelopment of societY

New information technology (IT), erasing the boundaries of time and space are the main “helpers” 
of the globalization process. And IT, in turn, changes the traditional economy, and the forms of social 
activity, and attitudes, lifestyles, habits of people. In Kazakhstan with sovereignty finding the new infor-
mation-communication infrastructure, new system of the mass media, new media space were formed. 
Currently, global communications and communications systems cover the planet with their high-speed 
highways. The Internet and network technologies were the impetus for the development of new media 
communication and changed the media landscape of the XXI century. The development of modern 
society is influenced by new information technologies and new media that affect the communication 
development of countries.

The state innovative programs of Kazakhstan, such as: the electronic government, the space pro-
gram, the program on development of a national information infrastructure, technoparks, “Information 
Kazakhstan-2020”, “Digital Kazakhstan” and others promote working out of a new communication poli-
cy of Kazakhstan taking into account development new IT, the newest media in Republic. Modernization 
of some the countries and regions can be successful under condition of preservation by a society of the 
identity in the conditions of communication and economic globalization at the active development of 
new information technologies and the newest mass media communication

key words: new information technologies, globalization, new media, information industry, Kazakhstan.
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Ақпaрaттық тех но ло гиялaрдың қоғaм дaмуынa ықпaлы

Мaқaлaдa жaһaндaну үде рі сі нің не гіз гі «кө мек ші ле рі» бо лып тaбылaтын уaқыт пен ке ңіс тік тің 
шекaрaлaрын жою жә не жaңa aқпaрaттық тех но ло гиялaрды (АТ) дaмы ту турaлы aйт ылaды. IT, 
өз ке зе гін де, дәс түр лі эко но микaны, әлеу мет тік қыз мет тің нысaндaрын, қaрым-қaтынaстaрын, 
өмір сaлтын, aдaмдaрдың әдет те рін өз гер те ді. Қaзaқстaндa тәуел сіз дік aлғaн кез ден бaстaп 
жaңa aқпaрaттық-ком му никaция лық инфрaқұ ры лым дaмып ке ле ді жә не жaңa ме диa-жүйе мен 
жaңa ме диa-ке ңіс тік қaлыптaсa бaстaды. Қaзір гі уaқыттa ком му никaция жә не жaһaндық ком му-
никaция лық жүйе лер плaнетaны жоғaры жылдaмдық ты мaгистрaльдaрмен қaмти ды. Ин тер нет 
жә не же лі лік тех но ло гиялaр жaңa ме диaның дaмуы мен ХХІ ғaсырдaғы ме диa лaндшaфты ның өз-
гер уіне се беп бол ды. Ел дер дің ком му никaция лық дaмуынa әсер ете тін қaзір гі зaмaнғы қоғaмның 
дaмуы жaңa aқпaрaттық тех но ло гиялaрдың жә не жaңa БАҚ-тың ықпaлы мен жү ре ді. 

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның мем ле кет тік ин новaция лық бaғдaрлaмaлaры: элект рон ды үкі-
мет, aқпaрaттық инфрaқұ ры лым ды дaмы ту дың ұлт тық бaғдaрлaмaсы, тех нопaрк тер, «Ақпaрaттық 
Қaзaқстaн-2020», «Сaндық Қaзaқстaн» жә не т.б. Қaзaқстaнның жaңa aқпaрaттық сaясaты ның 
дaмуынa ықпaл ете ді.

Ел дер мен өңір лер ді мо дер низaциялaу қоғaмның эко но микaлық жә не ком му никaция лық 
жaһaндaну жaғдa йын дa aқпaрaттық тех но ло гиялaрды жә не соң ғы бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрын 
бел сен ді дaмытa оты рып, өз ұлт тық сәй кес ті гін сaқтaғaн жaғдaйдa тaбыс ты бо луы мүм кін.

Тү йін  сөз дер: жaңa aқпaрaттық тех но ло гиялaр, жaһaндaну, жaңa ме диa, aқпaрaттық ин ду с-
т рия, Қaзaқстaн.
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Влия ние ин формaцион ных тех но ло гий нa рaзви тие об ще ствa

Стaтья пос вя щенa изу че нию про цес сов рaзви тия но вых ин формaцион ных тех но ло гий (ИТ), 
стирaющих грa ни цы вре ме ни и прострaнс твa, ко то рые яв ляют ся ос нов ны ми «по мощ никaми» про-
цессa глобaлизa ции. ИТ, в свою оче редь, из ме няют трaди ци он ную эко но ми ку, фор мы со циaль-
ной aктив нос ти, от но ше ния, обрaз жиз ни, при выч ки лю дей. В Кaзaхстaне с об ре те нием незaви-
си мос ти рaзвивaет ся новaя ин формaцион но-ком му никaционнaя инфрaст рук турa, сфор ми ровaнa 
новaя сис темa средс тв мaссо вой ин формa ции, но вое ме диaпрострaнс тво. В нaстоящее вре мя 
глобaльные сис те мы свя зи и ком му никaций охвaтывaют плaне ту своими вы со кос ко ро ст ны ми 
мaгистрaля ми. Ин тер нет и се те вые тех но ло гии пос лу жи ли толч ком для рaзви тия но вых средс тв 
мaссо вой ком му никaции и из ме ни ли ме диaлaндшaфт ХХІ векa. Рaзви тие сов ре мен но го об ще ствa 
проис хо дит под влия нием но вых ин формaцион ных тех но ло гий и но вых ме диa, ко то рые влияют 
нa ком му никaцион ное рaзви тие стрaн.

Го судaрст вен ные ин новaцион ные прогрaммы Кaзaхстaнa, тaкие кaк: элект рон ное прaви тель-
ст во, прогрaммa рaзви тия нaционaль ной ин формaцион ной инфрaст рук ту ры, тех нопaрки, «Ин-
формaция Кaзaхстaн-2020», «Циф ро вой Кaзaхстaн» и дру гие, спо со бс твуют рaзрaбот ке но вой 
ин формaцион ной по ли ти ки Кaзaхстaнa. Мо дер низaция стрaн и ре гионов мо жет быть ус пеш ной 
при ус ло вии сохрaне ния об ще ст вом нaционaль ной иден тич нос ти в ус ло виях эко но ми чес кой и 
ком му никaцион ной глобaлизaции при aктив ном рaзви тии ин формaцион ных тех но ло гий и но вей-
ших средс тв мaссо вой ком му никa ции.

Клю че вые словa: но вые ин формaцион ные тех но ло гии, глобaлизa ция, но вые ме диa, 
нформaционнaя ин ду ст рия, Кaзaхстaн.

Introduction

The history of information and communication 
shows that in the 1950s, scientists have paid attention 
to the impact of technology on the development of 
the media. A special role in this process is given 
to electronic media and, in particular, television. 
Canadian theorist Marshall McLuhan in his 
famous work “Intellectual media. Extensions of 
Man “(1964) demonstrated the increasing role 
of television, which conquered the mass market, 
overcoming space and time, and the whole world 
turned into a” global village “. He also spoke about 
the computers, which have gradually entered into 
the daily lives of many people: “ Today we live in 
an era of information and communication, because 
the electronic media instantly and constantly create 
a total scope of intertwined events, which bring 
together all the people” (McLuhan M.,1997).

 The end of the XX century was marked by the 
new information and communication technologies. 
In the book of the Minister of Foreign Affairs of 
the Republic of Kazakhstan K.K.Tokayev “Foreign 
Policy of Kazakhstan in the context of globalization,” 
it was emphasized that “the successful development 
of the globalization process has become possible 
due the progress in modern technology and means 
of communication, which is accompanied by a free 
flow of information, the movement of capital, goods 
and people” (Tokayev K.K,2001). In the Theses of 
Professor Zh.U.Ibrashev “The doctrine of integration 

and globalization,” it was noted that “ countries are 
integrating by having a common civilization, which 
is close in spirit to national cultures” (Ibrashev 
ZH.U., 2004).

In doing so the modernization of a number of 
countries and regions in modern civilization can be 
successful while maintaining the company’s identity 
in a globalized world, which is achieved in the process 
of a certain balance between external and internal 
circumstances, between the momentum of external 
and internal capacity to improve society. This idea is 
clearly evident in the writings of M.K. Barmankulov 
“Possibilities of Space TV,” E.L. Vartanova “Finnish 
model in turn of the century”: Information Society 
and Media of Finland in a European perspective “, 
A. Gunazeker” Asia and the information revolution 
in the perspective, “L.Loy “ Social and economic 
issues in the Information Society: Prospects for 
South-East Asia “. (Barmankulov M.K,1993; 
Vartanova E.L.,1992).

1980s of the twentieth century communication 
changes were marked in which were caused by the 
process. Cable networks, satellite television (TV), 
computerized, digital, interactive broadcasting, 
internet, united in a network ‒ these new phenomenon 
of the information environment, which became 
the new means of mass communication (MMC), 
demanded a “new order”.

The process of convergence (merging, 
connection) of different spheres of communication 
and information enhances the state of the 
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transition to a new level, even in countries that are 
traditionally considered to be stable. “The speed 
of evolution of ICT is so great that the publication 
of any research behind the specific technological 
progress in the best case for half a year” (Feldman 
T.,1997).

 Early studies in the field of IT drew attention 
to certain features of the new technology transfer 
, handling and storage of information, describing 
them as soon as only communication or information. 
In the collection of of American researchers’ articles 
“Issues of new information technology”, the authors 
pay special attention to economic and cultural 
impacts of IT: for increasing the production volumes 
in the information industry, for the change of social 
balance in terms of access to information, for the 
occurrence of a new type of literacy that is associated 
with a new form representation of information on 
the screen (Issues in New Information Technology.-
Norwood,1988).

The American scientist L.Sassmen in his book 
“The power, press and technology of freedom”, 
considering the new possibilities of digital networks 
of integrated services, paid attention to the political 
importance of rapid communication of people in 
different corners of the globe (Sassmen L.,1999). 

Canadian researcher D.Uinsek in the review of 
numerous works on the development of new ICT 
said that in all countries the geography information 
practically suggests significant differences in access 
to new communication media ‒ cable, satellite, 
computers, mobile phones ‒ depending on the 
region (Winseck D., 2000).

The author emphasizes the idea of   dividing 
the countries for information-rich and information 
-poor, information society will not reduce the digital 
inequality. D.Uinsek believes that the emergence 
of “information suburbs’ and following after them 
the appearance of” information village “‒ the 
process is not only a social and economic but also 
technological. According to experts, over 200 years, 
the gap between developed and developing countries 
has increased by 50-60 times.

Today the level of information technology 
development of the country determines its position 
in the international arena, the nature occurring 
in the socio-economic and cultural processes. 
Mobile telephony, satellite, cable TV lead to 
more convenience, variety television, personal 
communication. Reduction in computer technology, 
the introduction of digital communications, the 
construction of fiber-optic lines ‒ all this opens up new 
possibilities for communication. The development 
of network technologies and communication media 

increase information flow, improves the quality of 
socio-economic processes.

The present level of development to a large 
extent is based on information and communication 
technologies, based on the active production and 
use of information. Not only natural resources and 
material wealth, but also the telecommunication 
infrastructure and information resources are a 
national treasure. “The scope of information is 
evaluated on a set of parameters, which include 
public access to the” old “media and communications 
‒ newspapers, television, telephone, and new media 
‒ telecommunications infrastructure, cabling, 
computers, mobile phones” (Vartanova E.L.,2002). 

As noted by Professor E.L. Vartanova: “Modern 
communication systems, combining the latest 
technical achievements, overcome temporary 
limitation and geographical boundaries through 
the convergence of satellite, cable and phone. The 
new network, using a similar convergence can 
provide information, new basic services (e-mail, 
interactive video) and the possibility of new 
activities ... The building blocks of the information 
society and its technological infrastructure will 
be integrated services digital network (ISDN), 
broadband communication lines, mobile telephony 
and satellite communications (Vartanova E.L,1998). 
In many countries, the situation in the field of 
information is crucial for economic development. 
The position of affairs in information sphere is 
considered decisive for economic development 
in many countries. According to the concept of 
“information economy”, the distribution of social 
power in a society ever more closely linked to the 
control of information over information resources. 
The rapid development of information technology 
over the past decade is reflected in the revaluation 
of the role and place information in the value 
system of human scale. Requirements of IS in the 
1960-1970’s were technical, in the 1980-1990-s 
requirements gained socio-political in nature. Now, 
in the XXI-century the mass media affect our lives 
much more than anything else, hence the rapidly 
changing value systems and consumer demands. 
Many countries noted the importance of information 
and communication technologies, the need to invest 
in the information industry, bringing in it the private 
business sector.

Materials and methods
The sources of the research are works, articles 

of Kazakh and international researchers on the 
information-communication technologies, tele-
communications industry, new media, information 
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projects and government programs of Kazakhstan, 
on the development of the communication indus-
try in various countries of the world. The actual 
material of the study is: state programs and proj-
ects, statistics on broadcasting in the world and in 
Kazakhstan, articles in the mass media of Kazakh-
stan on the topic of communication development 
in the country. The main research methods are: the 
principles of historical, dialectical, complex and 
system analysis, the basic concepts of the develop-
ment of television broadcasting, the generalization 
of historical, socio-political and information phe-
nomena acting as the main factors of mass com-
municationprocesses.

Literature review 
Information has become a global inexhaust-

ible resource of humanity, entered into a new 
era of civilization ‒ the information age. Infor-
mation and knowledge become one of the strate-
gic resources of the state. The increasing role of 
this factor as a means of accelerating the pace of 
global integration in the economy and a tool of 
influence on mass consciousness, culture and in-
ternational relations allow the increasing role of 
information industry, state information policy in 
the social development.

The traditional division of media policy and the 
telecommunication policy become outdated. In a 
number of the countries come to a conclusion about 
necessity of development of a uniform communica-
tion policy though in distinction practice between 
concrete technologies (for example broadcasting 
and telephony) will remain. Since 1980s last of ХХ 
centuries about the newest mass media to which 
carry cable-satellite TV, the Internet, the video text, 
a teletext, a cellular-mobile telephony, fiber‒ opti-
cal communication, the Internet, direct telecasting, 
social networks, an interactive and digital broad-
casting, began to speak as about independent mass 
media.

One of G.P. Bakulev’s latest works in this 
area was devoted to world experience. First, the 
investigator noted that a considerable and con-
stantly growing division of «manufacture» of 
the information and its distribution come from: 
the offer of information production and its con-
sumption leave from under exclusive control of 
suppliers of the maintenance that allows alter-
native communication means to function in less 
centralized on comparison with «an old» broad-
casting forms.

Secondly, huge, practically nothing the limit-
ed throughput of a cable, satellite and video, does 

opened for the consumer all information field of 
the world. Thirdly, it is higher degree of interac-
tivity, communication with the consumer, the big 
flexibility of forms and ways, not peculiar tradi-
tional СМК. Thanks to redistribution of functions 
and repertoire each of СМК is used there where 
its unique natural advantages are in the best way 
shown. Radio, cable and satellite TV, despite all 
difficulties of interaction, coexist, supplement-
ing, stimulating, changing each other (Bakulev 
G.P.,2006). 

According to Professor E.L.Vartanova’ opinion, 
to the mass consumer transition to an information 
society will facilitate not the computer, and digital 
TV (Vartanova E.L.,1998). The feature of the new 
mass-media became the character change of com-
munication.

Consequences of evolution new СМК are glob-
al also, their introduction and development already 
changes today forms of consumption of the informa-
tion.

Analyzing history СМК, Professor Dennis Mc-
Quail allocates four main elements which define a 
course of the history: 

‒ It is a technology,
‒ A political, economic and cultural situation in 

a society,
‒ Kinds of activity, function and requirement of 

a society,
‒ The people representing different social groups 

and classes (McQuail., 2004). 

Review and discussion
New information technologies, liberalization 

policy in the field of quality management system 
have opened new opportunities for the develop-
ment of the Internet, the emergence of new net-
work operators, Internet service providers, new 
media, which, in turn, promotes the development 
of a competitive information market that will allow 
the country to enter the global information space. 
Reforming the state will be successful in maintain-
ing the society’s identity in communication and 
economic globalization.

At the beginning of ХХ1 century was marked 
by changes in communications, which were 
caused by the technological process. Cable net-
works, satellite television (TV), computeriza-
tion, digital, interactive broadcasting, Internet, 
united in a network ‒ the new phenomenon of 
the information environment, which became the 
new means of mass communication, demanded 
a «new order», work out of a new information 
policy. 
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The national joint-stock company (JSC) “Ka-
zakhtelecom” is a national operator of telecommu-
nication network of the country. The company has a 
license №1 of the Ministry of Transport and Com-
munication for provision of services for all types of 
communication. “Kazakhtelecom” is the first in the 
CIS which offered open access to the Internet using 
automatic identification that allows any user with a 
computer and modem to get online access to global 
network resources. 

At the beginning of 2018 there were 13 million 
Internet users in Kazakhstan. Currently, new media 
are booming in the world, particularly, social net-
works and Kazakhstan is no exception. “BKontak-
te”, “Instagramm” are more popular social networks 
in the country.

The role of media in the public life of the repub-
lic increased in recent years. The major economic 
groups have made substantial investments in the 
media market of the country impressed by the ef-
fectiveness of information technology. 

Conclusion 

Important factor determining the use of informa-
tion-communication technologies in Kazakhstan is 
the specificity of the country with its vast distances, 
the presence of hard-remote areas with low popula-
tion density, as well as differences in the economic 
development of regions in the republic. 

New information and communication technol-
ogy (ICT), erasing the boundaries of time and space 
are the main “helpers” of the globalization process. 
And ICT, in turn, changes the traditional economy, 
and the forms of social activity, and attitudes, life-
styles, habits of people.

The priorities in the development of information 
society in Kazakhstan have changed under the rapid 
introduction of new information technologies. It is 
important here to consider national identity, cultural 
identity of a society, the specifics of the communica-
tion development in the country in an era of global-
ization and digitalization.
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‘neW media’ deVelopment in central asia:  
the role of social media in social chanGe

Global information process strongly influenced development of national mass media. Around the 
world there is a liberalization and globalization of information markets. Such integration leads to that 
the information industry extends, erasing rigid borders between sectors of traditional systems of mass 
communication and creating new media systems. Historically these sectors developed separately, but 
now due to technological innovations, borders of these sectors were washed away, there is an active 
process of their integration. Integration process in much more degree covers technologies and informa-
tion transfer systems.

Social change in the Central Asia is incremental, at the beginning of independent years, it happens 
slowly with decades passing before, and in the information technologies century, it happens quickly 
before people aware of the change. However, the continuing social problems, increasing economic 
crisis, environmental issues, political discourse and a shift towards the democracy right in various mem-
ber states are only the most outstanding ones. Despite challenging international, regional and domestic 
conditions Central Asia countries has all developed their strategies, for shaping what they consider their 
best possible foreign policies given the circumstances. 
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Ортaлық Азиядaғы жaңa ме диa: әлеу мет тік өз ге ріс тер де гі әлеу мет тік ме диaның рө лі

Жaһaндық aқпaрaттық үде ріс ұлт тық БАҚ дaмуынa aйт aрлықтaй әсер ету де. Бү кі лә лем-
де aқпaрaттық нaрық ты рет теу жә не жaһaндaну орын aлудa. Осындaй ин тегрaция aқпaрaттық 
сaлaның дәс түр лі бұқaрaлық бaйлaныс жүйеле рі нің сaлaлaры aрaсындaғы шекaрaлaрды жою жә-
не жaңa ме диa-жүйе лер ді құ ру фaкті сін ке ңейтуде. Тaрих тұр ғы сынaн қaрaғaндa бұл сaлaлaр 
же ке дaрa дaмы ды, бірaқ қaзір тех но ло гиялық жaңaшыл дық тың нә ти же сін де олaр өзaрa ин-
тегрaциялaнудa. Ин тегрaция лық үде ріс тех но ло гиялық жә не aқпaрaт тaрaту жүйеле рін қaмти ды.

Ортaлық Азиядaғы әлеу мет тік өз ге ріс тер тәуел сіз дік aлғaн aлғaшқы жылдaрғa қaрaғaндa 
қaрқын ды дaмы ды жә не aқпaрaттық тех но ло гиялaр дәуі рін де бұл өз ге ріс тер ге aдaмдaр іле-
се aлмaудa. Яғ ни, әр түр лі мем ле кет тер де жылдaр бойы жaлғaсып ке ле жaтқaн эко но микaлық 
дaғдaрыс, эко ло гиялық проб лемaлaр, сaяси дис курс жә не де мокрaтия құ қы ғынa aуысу се кіл-
ді мaңыз ды мә се ле лер бaр. Күр де лі хaлықaрaлық, aймaқтық жә не тұр мыс тық жaғдaйлaрғa 
қaрaмaстaн, Ортaлық Азия ел де рі нің aхуaлындa оңтaйлы сырт қы сaясaтты aйқындaу үшін aрнaйы 
стрaте гиялaр жaсaлудa. 

Тү йін  сөз дер: Ортaлық Азия, жaңa ме диa, әлеу мет тік өз ге ріс тер.
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«но вые ме диa» в Центрaль ной Азии: роль со циaль ных ме диa в со циaль ных из ме не ниях

Глобaль ный ин формaцион ный про цесс силь но пов лиял нa рaзви тие нaционaль ных средс тв 
мaссо вой ин формa ции. Во всем ми ре проис хо дит ли берaлизaция и глобaлизaция ин формaцион-
ных рын ков. Тaкaя ин тегрaция при во дит к то му, что ин формaционнaя ин ду ст рия рaсши ряет-
ся, стирaя жест кие грa ни цы меж ду сек торaми трaди ци он ных сис тем мaссо вой ком му никaции 
и создaвaя но вые ме диaсис те мы. Ис то ри чес ки эти отрaсли рaзвивaлись от дель но, но сейчaс, 
блaгодaря тех но ло ги чес ким ин новaциям, грa ни цы этих сек то ров рaзмы ты, идет aктив ный про-
цесс их ин тегрa ции. Про цесс ин тегрaции в горaздо боль шей сте пе ни охвaтывaет тех но ло гии и 
сис те мы пе редaчи ин формa ции.

Со циaльные из ме не ния в Центрaль ной Азии яв ляют ся пос те пен ны ми, нa нaчaль ном этaпе 
незaви си мос ти они проис хо дят мед лен но, нa про тя же нии де ся ти ле тий, в век ин формaцион ных 
тех но ло гий это проис хо дит быст ро, преж де чем лю ди узнaют об этих из ме не ниях. Однaко про-
должaющиеся со циaльные проб ле мы, уси ливaющий ся эко но ми чес кий кри зис, эко ло ги чес кие 
проб ле мы, по ли ти чес кий дис курс и сд виг в сто ро ну прaвa нa де мокрaтию в рaзлич ных го судaрс-
твaх-членaх яв ляют ся толь ко нaибо лее выдaющи ми ся. Нес мот ря нa слож ные меж дунaрод ные, 
ре ги онaльные и внут рен ние ус ло вия, стрaны Центрaль ной Азии рaзрaботaли свои стрaте гии для 
оп ре де ле ния то го, что они считaют нaилуч шей воз мож ной внеш ней по ли ти кой с уче том обс тоя-
тель ств.

Клю че вые словa: Центрaльнaя Азия, но вые ме диa, со циaльные из ме не ния.

Introduction 

In 1991, after the collapse of the USSR Cen-
tral Asia countries: Kazakhstan, Uzbekistan, Kyr-
gyzstan, Tadzhikistan achieved independence and 
maintained faces substantial political, economic, 
social, and cultural challenges. A number of factors 
underpinned this regionalizing logic: the five states: 
Kazakhstan, Kyrgyzstan, Uzbekistan, Tadzhiki-
stan were geographically proximate and shared a 
common material culture, social structure, cultural 
value-system and historical memory; and, not least, 
they bound by both the Soviet legacy and the need 
to find a way of collectively managing the region’s 
transboundary natural resources. It is well known 
that the image of the country inextricably linked to 
the cultural and historical characteristics of its popu-
lation (Kaneshev, 2007). 

Social change in the Central Asia is incremental, 
at the beginning of independent years, it happens 
slowly with decades passing before, and in the in-
formation technologies century, it happens quickly 
before people aware of the change. However, the 
continuing social problems, increasing economic 
crisis, environmental issues, political discourse 
and a shift towards the democracy right in various 
member states are only the most outstanding ones. 
Despite challenging international, regional and do-
mestic conditions Central Asia countries has all de-
veloped their strategies, for shaping what they con-
sider their best possible foreign policies given the 

circumstances (M.Laruelle, 2015). Various articles, 
case studies, and research projects on the issue exist. 
However, the majority of these approaches mainly 
focus the structural role media played in influenc-
ing and reflecting public opinion (e.g. Rollberg, Pe-
ter, Laruelle Marlene. Questia 2015, Jeff L.Brown 
1995). Only a few academic contributions pay atten-
tion to online media and their relevance to process-
es of cultural, political, and social convergence in 
Central Asia (e.g. N.Imamova, 2014, E.Freedman, 
R.Shafer 2011).

In fact, no larger empirical study has focused 
the Social Media and its actual impact on Central 
Asian social changes and public discourses beyond 
national frames yet. Social media have gained as-
tounding worldwide growth and popularity, which 
has led to attracting attention from a variety of re-
searchers globally. It is inevitable to ignore the fact 
that nowadays social media plays an essential role 
in Society. Well, social media helps the society with 
what is happening around the world, help stay con-
nected and interact with each other even if they are 
many miles apart. Also, social media sites have pro-
vided a platform whereby to create groups and pages 
based on own common discipline and end up build-
ing connections and opportunities for their respec-
tive careers by updating various topics to discuss. 
Today social media has become a new lifestyle, and 
it makes people lives easier and efficient for com-
municative interaction that theoretically facilitates 
public debate and social change.
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In 2018 the Institute for War and Peace Report-
ing within the framework of the «Giving Voice, 
Driving Change – from the Borderland to the 
Steppes - Cluster III: Central Asia”, designed and 
developed research about “The status of media and 
the role of social media in Kazakhstan, Kyrgyzstan, 
Tajikistan and Uzbekistan”. According this research 
media in Kazakhstan use social networking sites ac-
tively, majority of respondents indicated that their 
media have account on Facebook followed by Twit-
ter and Instagram (IWPR, 2018). 

However media in Kyrgyzstan use social net-
working sites actively, majority of respondents in-
dicated that their media have account on Facebook 
followed by Twitter and Instagram (IWPR, 2018). 

Media in Tajikistan use social networking sites 
actively, majority of respondents indicated that their 
media have account on Facebook followed by Twit-
ter, YouTube and Odnoklassniki.ru. Journalists in 
Tajikistan also use social networking Press releases 
are still the major information source for journalists’ 
news reports in the country followed by websites. 
News conferences are the third most popular source 
of information for news reports of journalists in Ta-
jikistan followed by people as source of information 
for journalists. Among social networking sites Face-
book is the most frequently used source of informa-
tion for journalists’ news reports in Tajikistan. 

Media in Uzbekistan use social networking sites 
actively, majority of respondents indicated  that 
their media have account on Facebook followed 
by Instagram and Twitter. Journalists in Uz-Press 
releases are still the major information source for 
journalists’ news reports in the country followed by 
websites. People are the third most popular source 
of information for news reports of journalists in Uz-
bekistan. Among social networking sites Facebook 
is the most frequently used source of information for 
journalists’ news reports in Uzbekistan. Uzbekistan 
also use social networking sites actively. They most 
popular social networking site among journalists in 
Uzbekistan is Facebook followed by Instagram and 
Twitter.

According to results of in-depth interviews, 
most journalists in Kazakhstan get information and 
ideas for their news reports from government agen-
cies, press services of state bodies and press confer-
ences. They also get information and ideas from so-
cial networks such as Facebook and Twitter but they 
doubt this information and do not see these sources 
as reliable information source. (IWPR, 2018).

Journalists in Kazakhstan state that there are two 
options for them in choosing topics to write 

about, first topics that they can write about and 

the topics that are not desirable. In Kazakhstani 
media the choice of topics do mostly by editorial 
board. They mostly cover visits of political lead-
ers, internal policy and changes that occur in power 
structures and state bodies.Press releases are still 
the major information source for journalists’ news 
reports in the country followed by websites. News 
conferences are the third most popular source of 
information for news reports of journalists in Ka-
zakhstan followed by people. Among social net-
working sites Facebook is the most frequently used 
source of information for journalists’ news reports 
in Kazakhstan. (IWPR, 2018). 

According to the results of in-depth interviews, 
journalists in Kyrgyzstan mostly get information 
and ideas for their news or reports from Internet, 
from their colleagues, from social media, from 
other media, from state agencies, from NGOs and 
international organizations, from experts and re-
searchers, from eyewitnesses of events and from 
friends and acquaintances. The editorial decision 
on the choice of news topics is made collectively 
where each journalist offers topics for news report-
ing to the editor. The choice of the news topics is 
also made according to the preferences of media 
outlets’ audiences. Media outlets give preference 
to the news topics that is of greatest interest to their 
audiences. (IWPR, 2018). 

Press releases are still the major information 
source for journalists’ news reports in the country 
followed by websites. News conferences are the 
third most popular source of information for news 
reports of journalists in Kyrgyzstan followed by 
people as source of information for journalists. 
Among social networking sites Facebook is the 
most frequently used source of information for 
journalists’ news reports in Kyrgyzstan. In-depth 
interview results showed that respondents think 
that journalists in Tajikistan have no role in solv-
ing social, economic and political problems in the 
country because state do not react to their publi-
cations and does not answer their questions. They 
think that the media have lost their role in society 
and journalists refrain from covering serious top-
ics and stay on the sideline. (IWPR, 2018).

Experts from Central Asia think that there is 
a transition of independent journalism to Inter-
net, social media. In the main, there is a transi-
tion of independent journalism to the Internet, 
social networks and online media. Sometimes 
social media form the agenda for state media. 
The main part of their audience consists more 
of youth and middle-aged professionals. Since 
the print media is regulated more by the state; 
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the more the online media sector is developing 
(IWPR, 2018).

This project analyzed participatory online media 
and their potential for social changes, i.e. social me-
dia spheres, in four stages:

 I. The development of an elaborated theoretical 
framework for analyzing and understanding social 
media spheres in the age of information technol-
ogy; this includes an in-depth reconsideration and 
discussion of already existing notions of the public 
policy (e.g. Altshull, J.Herbert 1995, M.Laruelle, 
S.Peyrouse 2012). By theoretical approaches from 
different academic resources, the aim of this study 
to examine integration theories on social changes, 
information societies from a pluralistic perspective. 
There are trends in mass communication of Cen-
tral Asia countries that sharply increases the flow 
of information: the emergence of new traditional 
independent media, communication organizations, 
digital and social media systems, electronic news 
outlets, and variations of other new information 
markets and services in web-based discourses. 

II. An extensive, comparative content analysis 
of Central Asia-related social media and social 
challenges in both quantitative and qualitative 
respect; this requires the development of a 
complementary methodological approach and the 
compilation of an appropriate text corpus. 

III. Interviews with a selection of professional 
content providers of social media and online 
journalism in Central Asia -related contexts (e.g. 
popular bloggers, online journalists), which I will 
conduct either off- or online (e.g. Skype); this 
allows me to evaluate the utilization of information 
technologies to communicate Central Asia. 

IV. Based on the findings of the previous steps, 
the establishment of a detailed social change of 
Central Asia countries - related online media, a 
characterization of Central Asian ‘civil society’, and 
a map of social networks of public spaces within the 
content. Finally, I will be able to give confirmed to 
the question whether the Social Media stimulates 
the civil society spheres or social changes promote 
the democracy – an important aspect in regards to 
the greater challenges and success of the Central 
Asia countries. 

Research Questions To assess the structure, 
function, and content of social media regarding the 
social changes of Central Asia countries, approach 
and answered the following research questions, 
which divided into three categories: 

I. On the Potential of Social challenges in 
Central Asia Societies: What social media content 
on the Central Asian countries is available and does 

it add up to networked, digitalized public spheres 
across national borders, i.e. does the Social Media 
facilitate the emergence of Central Asian civil 
society? Where do they occur, what does their 
structure look like and what function do they have? 
What are the differences between the various social 
media networks (e.g. Facebook, Twitter, Vkontakte, 
Moi Mir, Odnoklassniki) as regards their potential 
for civil society in Central Asia contexts?

 II. On the provider’s such social media of Public 
Forums Online: What issues do professional content 
providers perceive to Central Asian countries? What 
differences in identifying and evaluating social 
change issues do exist (e.g. national vs. international 
interests)? Where do the providers of content allocate 
themselves within five Central Asia countries and 
its social media content- based environment? How 
does the Central Asia country communicate to the 
populations of its member states online?

 III. On the Recipients/Users (and therefore 
possible Central Asian countries): Who is 
participating in social media platforms? Do the 
discussants reflect a certain Central Asia society 
change-conception? Where do crucial shortcomings 
regarding openness and inclusion become apparent? 

3. Data and Methodology The core of this 
research project based on the Institute for War and 
Peace Reporting within the framework of the «Giving 
Voice, Driving Change – from the Borderland to the 
Steppes - Cluster III: Central Asia”, designed and 
developed research about “The status of media and 
the role of social media in Kazakhstan, Kyrgyzstan, 
Tajikistan and Uzbekistan” (IWPR, 2018).

Conclusion

The results have shown that in general audience 
use social media for their professional work rather 
actively. As it was expected, the number of so called 
“pragmatic conformists” and “enthusiastic activists” 
is higher among young journalists.

Comprehensive analysis of the development of 
Mass Media in CA countries allows to make up the 
following conclusions: 

1) In the conditions of world media tendencies, 
such as: globalization, digitalization, multicultural 
orientation, questions of preservation of national 
cultural originality, specifics of spiritual culture, art, 
valuable norms of social life during a globalization 
era become actual. 

2) Development of society becomes more dy-
namic, mobile due to inter activity, efficiency, avail-
ability of information and communication, and IT 
play an important role in the process of integration. 
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3) In CA countries communication technologies 
which are the engine of development of modern 
society developed. Informational and technologi-
cal revolution intensified introduction and develop-
ment of global mass media, in Kazakhstan the satel-
lite, cable television, a mobile telephony, a digital 
broadcasting extends quickly, the Internet, social 
networks actively develops, the number of Web edi-
tions, information multimedia of resources grows, 
fiber-optical communication, paid video gains 
quickly develops. 

4) Social and economic changes of the Kazakh-
stan society defined the direction of development 
of the information technologies; new media of the 
country availability of information and communica-
tion play in it an important role. 

– Social media contents provided by Russian 
social networks in the Central Asia (e.g. Vkontakte, 
Moi Mir, Odnoklassniki);

– Decidedly international, global social media 
(e.g. Facebook, Twitter, WhatsApp, Google+);

– A selection of “Russian social media” from 
popular social media, located in three important 
member states: Kazakhstan, Uzbekistan, Kyrgyz 
Republic (e.g. Vkontakte, Moi Mir, Odnoklassniki);

– A selection of blogs, Facebook, Twitter ac-
counts, homepages, etc. provided by decidedly Cen-
tral Asian social media groups and media organiza-
tions. The text corpus mainly consist of articles and 
posts, i.e. discourses, on websites, blogs, forums, 
and social networking sites. 

The analysis aims for two levels: The “content-
level,” i.e. the social media articles, messages, etc. 
and the “comment level,” i.e. the direct responses 

from users/readers. The instruments for the data sur-
vey are a detailed codebook and data entry forms. 
The second part of the data collection consists of 
interviews, which will provide additional informa-
tion for a deeper understanding of the intentions for 
utilizing online media to address social changes in 
the society. 

4. Conclusive Remarks Additional, this re-
search project developed an applicable theory to 
understand and analyze the structure, function, 
content of social media in contemporary, global-
ized information societies, and provide a comple-
mentary methodological approach to assess such 
phenomena both qualitatively and empirically. It 
could become a model to analyze similar phenom-
ena in another web-based context. By establishing 
detailed social changes in Central Asia - related 
social media and analyzing its potential for civil 
society discourse, it gave us highlight aspects in 
‘communication in Central Asia’ that need further 
improvement on the side of professional online 
content providers and different perspectives and 
approaches in regards to new media development 
research on the civil society, public policy, and 
communication. 

According to the IWPR research project Jour-
nalists in all three countries are “Neither optimis-
tic nor pessimistic” about the future of journalism 
in their countries except for Kyrgyzstan. Journalists 
in Kyrgyzstan are “Optimistic” about the future of 
journalism in their country. Journalists in all three 
countries except for Tajikistan are interested in poli-
tics, journalists in Tajikistan answered that they are 
not interested in politics (IWPR, 2018).
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The article talks about fact checking as the competence of media information literacy, which a mod-
ern journalist should possess. The specifics of fact- checking are analyzed, its place in the system of me-
dia and information literacy is determined. Indicates the methods of cash check used by journalists. We 
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of the fact of checking, although we all know well that European countries much earlier took up checking 
false information. The activity of the resource, aimed at countering inaccurate and fake information, ma-
nipulation of public opinion, falsification of data and biased resources, will allow our readers to receive 
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Фaкт че кинг – қaзір гі зaмaнғы журнaлис тің ме диa сaуaтты лық құ зы ре ті

Бұл мaқaлaдa соң ғы кез де рі aқпaрaт сaлaсындa жиі aйтылып жүр ген aқпaрaттың рaсты ғын тек-
се ру, яғ ни, фaкт че кинг ұғы мы турaлы ке ңі рек жaзылaды. Жaлпы aқпaрaттың қaншaлық ты рaс еке-
нін тек се ру біз дің елі міз ге ке йінірек ке ліп отыр, aлaйдa, Еу ропaдa бұл жұ мыс әл деқaйдa ер те рек 
қолғa aлынғaнын жоққa шығaрa aлмaймыз. Ақпaрaттың дұ рыс емес еке нін дә лел деу жә не жaлғaн 
aқпaрaтқa жол бер меу. Фaкт че кинг қоғaмдық пі кір ді не ме се де рек тер ді бұрмaлaп, жaлғaн aқпaрaт 
бе ре тін оқшaулaнғaн ре су рстaрғa қaрсы бaғыттaлғaн ре сурс қыз ме ті. Оқырмaндaры мызғa бaрыншa 
aшық көз дер ден тек рaстaлғaн, нaқты мaте риaлдaрды aлуғa мүм кін дік бе ре ті ні aнық. Ақпaрaттың 
жиі тек се рі луі – қоғaмдық тұлғaлaрдың өз мә лім де ме ле рі не мұ қият бо луы үшін ынтaлaндырaтын бір-
ден-бір тaптырмaс жол болмaқ. Фaкт че ки нг те гі не гіз гі мaқсaт  aуди то рияның сы ни ойлa уын  те рең-
де тіп, жaртылaй шын дық дәуі рін де гі aқпaрaттaрдың бaрлы ғы шын дыққa жaнaсa бер мейтіні не aуди-
то рияның кө зін жет кі зу. Өкі ніш ке орaй, қaзір гі aқпaрaттық өріс ті жaлғaн по пу лизм, мa ни пу ля ция, 
се нім сіз дік – бұл фaкт че ки нг тің бaсты зерт теу объек ті сі бо лып тaбы луы тиіс. Бұл зерт теу де Отaндық 
фaкт че ки нг тің қaй ке зең нен қолғa aлынғaны турaлы aқпaрaттaн бaстaп, шет ел де гі aқпaрaт шын-
ды ғын тек се ру жүйесі нің қaншaлық ты ер те рек те бaстaлғaны турaлы жaлпылaмa мaғлұмaт бе ріл ген. 
Сондaй-aқ, мaқaлaдa фaкт че кинг сaлaсынa aрнaлғaн нaқты ұсы ныстaр қaрaсты рылaды.

Тү йін  сөз деp: фейк, фaкт-че кинг, де мокрa тия, диaпaзон, ком пе тен ция, ме диaин ду ст риядaғы 
кон вер ген ция, ме диaсaуaтты лық, дрон-журнaлис тикa, ме диaги гиенa, диск ри минa ция, ин фогрaфикa.
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Фaкт че кинг кaк ком пе тен ция ме диaгрaмот нос ти сов ре мен но го журнaлистa

В стaтье го во рит ся о фaкт че кин ге кaк ком пе тен ции ме дий но-ин формaцион ной грaмот нос-
ти, ко то рой дол жен влaдеть сов ре мен ный журнaлист. Анaли зи рует ся спе ци фикa фaкт че кингa, 
оп ре де ляет ся его мес то в сис те ме ме дий но-ин формaцион ной грaмот нос ти. Укaзывaют ся ме то-
ды фaкт че кингa, ис поль зуемые журнaлистaми. Целью рaбо ты яв ляет ся выяв ле ние су ти фaкт-
че кингa кaк спо собa вос питa ния кри ти чес ко го мыш ле ния aуди то рии нa фо не тaк нaзывaемой 
эпо хи по лупрaвды, когдa ло гикa, дос то вер ность – не в приори те те. Эмо ции, фей ки и мa ни пу ля-
ции нaчинaют прaвить ин формaцион ным по лем. По пу лизм, мa ни пу ля ции, не дос то вер ность ин-
формaции яв ляют ся глaвны ми объектaми дaнно го исс ле довa ния. Ав то ры стaтьи изучaют дея-
тель ность ре сурсa, нaпрaвлен ную нa про ти во дей ст вие не дос то вер ной и фей ко вой ин формa ции, 
мa ни пу ля циям об ще ст вен ным мне нием, фaльси фикaции дaнных и aнгaжи ровaнным ре сурсaм, 
поз во ляющую читaте лям по лучaть толь ко про ве рен ный фaкти чес кий мaте риaл из дос то вер-
ных отк ры тых ис точ ни ков, a пуб лич ным пер сонaм дaст сти мул бо лее внимaтельно от но сить ся к 
своим зaяв ле ниям. В стaтье тaкже дaют ся точ ные ре ко мендaции журнaлистaм, необ хо ди мые для 
про вер ки дос то вер ной ин формa ции.

Клю че вые словa: фейк, фaкт че кинг, де мокрa тия, диaпaзон, ком пе тен ция, кон вер ген ция в 
ме диaин ду ст рии, ме диaгрaмот ность, дрон-журнaлис тикa, ме диaги гиенa, диск ри минa ция, лонг-
ри ды, ин фогрaфикa.

Introduction 

The latest research of the media space summa-
rizes the development of a special direction ‒ “para-
digmal of fake news” (Sukhodolov, AP, Bychkova, 
A.M. 2017). Against the background of the US 
election campaign in 2016, fakes were widely dis-
tributed, which affected the quality of journalistic 
publications and the world level of journalism in 
general. The trend has affected the increase in the 
requirements for the professionalism of journalists. 
Since the tasks of the journalist, one way or another, 
include the study and analysis of news that may be 
fake, the competence of fact-tracking has become 
particularly significant. Verification of information 
in general becomes the main task of journalism. 
This determines the relevance of this study. We are 
faced with an important goal ‒ to study factual quot-
ing as a component of media-information literacy 
(hereinafter ‒ IIL) of a modern journalist. In order 
to achieve the stated goal, we consider the fact-
sharing from two sides: as an independent way of 
working with information and as the competence of 
IIL. Fact- checking as a Competence of IIL Media 
and Information Literacy is a set of specific skills 
and abilities, as well as a fundamentally new type 
of thinking in the context of the information society 
at the same time (Marzak A.S. 2017). What is the 
position of fact-tracking in the international system 
of media information literacy? According to the re-

sults of the First Meeting of the international expert 
group on the problems of developing indicators for 
media and information literacy, which took place 
on November 4, 2010, the classification of indica-
tors of the IIL is as follows. (Marzak A.S. 2016.). 
First level indicators Second level indicators Cate-
gory 1.1. Context of media and information literacy. 
Category 2.1. Access / Search media and informa-
tion. Category 1.2. Accessibility and dissemination 
of information. Category 2.2. Evaluation / Under-
standing of media and information. Category 2.3. 
Use / Create media and information. Table number 
1. IIL Indicators In the right column are the com-
petencies of the creators of the information itself, 
including the journalists who are interested in this 
work. Fact- checking falls into category 2.2., As it 
implies assessment and understanding of informa-
tion, as well as category 2.1., As it implies search-
ing for media and information in order to search for 
primary sources. We summarize that fact- checking 
as a competence occupies a special place in the IIL 
system, covering at once two categories (Categories 
2.1. And 2.2.). This indicates, on the one hand, the 
importance of fact-keeping as the competence of a 
journalist, on the other hand, the difficulty of mas-
tering this competence. Fact- checking as an infor-
mation processing tool: specifics and methods Let 
us indicate the causes of the occurrence and distri-
bution of fake news. It is believed that the main fac-
tor in the emergence of such content is “the banal 
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pursuit of sensation”, and their distribution is due to 
the lack of elementary time for fact-checking: such 
(fake ‒ author’s note) news (Issers 2014). Ways to 
combat with fakes can be automated and manual. 
For example, to identify fake news in the US seg-
ment of the Web, a browser extension appeared that 
allows separating the “truth” from the “fiction”. 
However, this extension even marks reliable materi-
als from Russian sites as “Russian propaganda” (So-
lovyov A. 2017). Therefore, this method can not be 
considered effectively. Just factual billing belongs 
to the manual methods of dealing with fake news. 
Consider what methods of fact-checking are offered 
by the journalists themselves. To do this, list the rec-
ommendations in the table and open them.

Recently, has started the first fact-tracking re-
source in Central Asia. The project, unique for the 
region, involves verification (validation) of socially 
important information published in the media, social 
networks, instant messengers, statements of public 
figures and organizations.

The project aims to develop media literacy in Ka-
zakhstan. Factcheck.kz is available in kazakh and rus-
sian languages. There are plans to add new language 
versions in a close future. In general, to contribute to 
the development of fact-tracking in Central Asia very 
important to our country. (Beinenson V.A. 2017).

The activity of the resource aimed at countering 
inaccurate and fake information, manipulation of 
public opinion. Falsification of data and biased re-
sources which will allow our readers to receive only 
verified factual material from reliable open sources 
and public persons will give an incentive to be more 
attentive to their statements.

For reliability, the project editors regularly mon-
itor and verify socially significant and high-profile 
news, facts, figures and conclusions voiced in the 
media . According to the results of the inspection, 
the conclusion is published ‒ “false”, “truth”, “half-
truth”, “manipulation”, “without verdict” ‒ with a 
description of the verification methodology and the 
provision of evidence.

“The peculiarity of the project is that everyone can 
become to be as a participant. You can send us your 
suggestions, comments and comments by clicking on 
the “Feedback” button. We are ready for dialogue, co-
operation and self-improvement,”said project manager 
Adil Jalilov,. (Gottfried J., Shearer E. 2016).

“Testing the facts for authenticity is especially 
relevant now ‒ in the era of post-truth, fakes and in-
formation manipulations. I am sure that Factcheck.
kz will contribute to the development of critical in-
formation perception skills of the Kazakh audience 
”says Anton Artemyev. He is a Chairman of the 

Board of the Soros Foundation-Kazakhstan. Fact-
check.kz is a fundamentally independent factual 
project, equidistant from political and other “camps”. 
The priority in the work is always the preservation 
of objectivity and impartiality. The reliability of the 
published information can be checked by any per-
son, media and organization. The object of the study 
are only voiced facts, but not judgments, assump-
tions and forecasts. In its assessment, the editors ad-
here to the principles of the International Billings 
Network (IFCN), (Kornev M. 2017). Which based 
on transparency of sources, impartiality, openness of 
methodology and financing.

In case of disputable situations, Factcheck.kz is 
ready to consider counter-arguments, as well as the 
possibility of creating an expert working group to 
recheck the verdict.

The project Factcheck.kz is implemented by 
the International Center for Journalism MediaNet 
with the support of the Soros Foundation-Kazakh-
stan. (https://factcheck.kz/glavnoe/startoval-pervyj-
faktcheking-resurs-v-centralnoj-azii/).

Methods 
Check names
If you at least once make a mistake with the 

name of a well-known (and not so) person, then 
your credit of trust will very quickly run out ‒ both 
from potential sources and from the reader, not to 
mention your editor. Therefore, here are a few tips, 
thanks to which the chance to fool with the name 
can be reduced to zero.

Ask the source to spell his / her name. Each time 
communicating with the source or hero whose name 
will be used in the material, ask them to spell their 
name and surname. If this seems too stupid to you, 
or if the spelling seems obvious, you can laugh it off 
that you are too pedantic about the correct spelling 
of words. If you are recording a conversation with 
the speaker on a voice recorder, duplicate the spell-
ing of the speaker’s name in a notebook or phone 
‒ you never know if the audio recording will not let 
you down in the wrong place.

Ask the hero to write their own name. Draw a 
notepad to the hero and ask him to write his name 
on his own. Then look at the recording and make 
sure that you correctly reproduce the name in the 
editorial when you sit behind the material. If a letter 
can be mistaken for another, ask again. And better 
ask the hero for a business card. (https://www.slide-
share.net/jonesapollo/watchdog-journalism).

Recheck the name again. Do not allow your-
self to think that the name on the business card is 
100% correct. I had a roommate on whose name 
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plate made a mistake. And he noticed it only after 
I told him about it. An acquaintance of mine from 
Oregon once received a business card from a person 
who often works with Asian clients, so he wrote a 
“simplified” version of his name on the card to help 
his clients pronounce it correctly. You may have a 
document on your hands on which the correct name 
is supposedly written, but don’t believe it 100% ‒ 
there is always a chance of error.

Check out the public information. Check out 
various Internet sites that may indicate the spelling 
of the source name ‒ its pages on social networks, 
the website of the company for which it works. But 
just assume that there may be a mistake there too. 
(Редaкция Meduza).

Get ready If you are covering an event, it is best 
to take care of getting the program and the list of 
participants in advance. Try to meet with key speak-
ers and clarify whether the program spelled their 
name. If someone whose name you do not know is 
saying or doing something interesting, then specify 
his name immediately after the speech. If this is not 
possible, then ask someone who knows for sure. 
Then try to contact the person by e-mail or phone 
to double-check the spelling of his name and the 
quotes you want to use.

Get contacts for clarification. After the inter-
view, be sure to get as many contacts as possible 
from the speaker ‒ mobile and work phone, e-mail, 
accounts in social networks. Check if you recorded 
everything correctly. This is necessary in order to be 
able to clarify the facts and figures with the speaker 
if the quality of the audio recording fails you.

Specify the position. (Зaкон РФ 25.11.2017). 
After you have made sure that you have correctly 
recorded the name, ask the speaker for his official 
position, membership in public organizations and 
other titles. Check if you recorded them correctly. 
When you write again about this person, assume 
that his position may change ‒ people are fired and 
promoted, they change jobs, their contracts can be 
terminated, people are elected and lose elections. 
Therefore, always check with the speaker his cur-
rent position. 

How did you find out about this? Former New 
York Times journalist Judith Miller, accused of un-
verified reporting on weapons of mass destruction 
in Iraq, wrote: “If your sources are wrong, then you 
are wrong, too.” Never use a source error as an ex-
cuse. The material is signed by your name you are 
responsible for it. Do your best to confirm and dou-
ble-check the information.

Find the main source. When the hero gives 
you some facts in an interview, get used to asking 

“Where did you get this from?” This will give you 
the answer to the question about the main source 
of information. The hero of your material may be 
mistaken, lie, or just not remember the whole story. 
Asking the question of where the speaker got the 
information from, gives you the opportunity to find 
a more reliable source. If you hear the story in the 
retelling of second and third par (Пaмяткa «Прос-
тыеп риемыфaкт-че кингa»). ties, try to reach the 
main character of the story. If someone quotes you 
statistics, ask for a report in which the hero saw 
this data. Then you can double-check the informa-
tion, add context and find even more interesting 
statistics.

Rate source. Feel free to ask the speaker ques-
tions to check his reliability as a source of informa-
tion. Does the hero have official access to the in-
formation being announced? Does the speaker have 
enough data to claim that the unofficially received 
information is correct? Did the source give con-
firmed information before? What is the hero’s mo-
tivation to disclose information?

Rate information. Ask questions that will verify 
the reliability of the information. Does the source 
know, are the given data a theory, an assumption, a 
rumor or a fact? If information is a fact, how relevant 
is it today?

Question it. Who would not believe this infor-
mation? Check the information received from a 
source that could refute it. If the information cannot 
be refuted, then it may be true, but this is not accu-
rate. If there are opposing data, doubt both. Try to 
get to the truth. In the extreme case, it is possible to 
present in the material two opposing points of view.

Check social networks. Ask people from the net-
work to help you get first-hand information ‒ per-
haps someone was an eyewitness or knows someone 
whose contacts will help you understand the history 
thoroughly.

Write carefully. Do not write down everything ‒ 
you are not a stenographer, but a journalist. Look for 
interesting data and facts. Do not waste paper and 
force on passing information.

Write data, not quotes. When your goal is to 
gather information, do not focus on providing an ac-
curate quote. Exact words are not important; con-
centrate on the facts and data that the speaker gives.

Write loud quotes. But to record exactly the 
quotes that express someone’s authoritative opinion 
or an interesting emotion, you need with pedantic 
clarity. Scroll through the words of the speaker in 
your head until you write them down on paper.

Stop the speaker. If the source gives you infor-
mation, stop it and ask where it came from, specify, 
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ask a question about the details. How did you find 
out about this? Are you sure? How do you spell it? 
Is this an approximate or exact figure? Do you have 
any supporting documents? Did you say a million or 
a billion? Feel free to stop the speaker to be able to 
record something for sure. (Поств фейс бук  Анд рея 
Ми рош ни чен ко).

To paraphrase. Not all interesting opinions of 
the speaker can be adapted for printing. In this case, 
make sure you understand the words of the hero 
correctly and ask again: “Did I understand you cor-
rectly? You said, that …?”. This will allow you to 
receive confirmation and gives you a little time to 
make notes. And, perhaps, in this way you will get a 
more interesting quote.

Review your notes. Immediately after the event 
or interview, review your notes. If some words are 
written crookedly or incomprehensibly, immediate-
ly rewrite them to clean, while they are still fresh in 
memory.

Verify through other sources. Who else might 
know this? Look for other people who might know 
something about the event. They can confirm or 
deny what another source has just told you. They 
can shed light on some points. But, of course, ask 
them where they know it from.

Search for documents. Find official data, reports 
and records that can confirm, deny or supplement 
the information that you have been informed. Pho-
tos and videos will help confirm some details. If you 
are writing about a court where you were not, find 
the official transcript.

Try to understand. Before you start writing, 
make sure you understand the topic. Immerse your-
self in the context. Look for explanations. Look at 
the story from the other side. Ask stupid questions, 
so you do not make a stupid mistake in the material.

Check the facts
After you have finished a draft of a material, 

check out the facts.
Names. Check the spelling of each name. Check 

the records, refer to public sources, look at the busi-
ness card, official document, address book, com-
pany website. If you find an alternative spelling of 
the name, it is better to ask the hero of the material 
again. Similarly check the post.

Numbers. Double check each digit. Only your 
entries are not enough. Check with documents, re-
ports, databases, web sites. Do it yourself. Then 
count again, especially if mathematics is not your 
strong point. If you do not understand the numbers, 
you will not be able to verify them. Ask the source 
or someone who understands the numbers to explain 
them to you or recalculate them.

Quotes. Check the correctness of the quotes on 
their records. Read quotes several times out loud ‒ it 
helps to notice a missing or incorrectly written word.

Ask if not sure. If there is something in your 
notes that you did not fully understand or something 
that you doubt, do not be lazy to call the speaker 
again. “I was sure you said it, but I just wanted to 
make sure.” The speaker can confirm, deny or cor-
rect the information. In addition, the speaker may 
add something that I wanted to say to you after the 
interview, but forgot.

Technical details. If you are writing about engi-
neering, science or law, you may want to simplify 
this information for the reader. Show the material to 
the expert to make sure that you understand every-
thing correctly and do not mislead the reader.

Components. Modern material can be layered. 
It may include videos, text, tables, charts, audio 
recordings, callouts with quotes, and much more. 
Check each of these layers ‒ maybe somewhere in 
the table lies an error.

Be open
You will not always have the opportunity to 

verify every fact. In this case, it may be worthwhile 
to involve living people in checking the facts ‒ for 
example, your friends on Facebook. After you have 
posted the material, invite people to openly inform 
you about inaccuracies and errors ‒ if you work in 
online media, then you can easily correct the mis-
take by thanking the attentive reader. (Morgan Mari-
etta, David C. Barker, Todd Bowser 2015).

Recommendation
(Michelle.A 2016). Comment “Look for the 

source or confirmation of information from several 
independent sources.” The source refers, in fact, to 
the newsmaker or the person “from whom the origi-
nal utterance or action originates”. If for certain rea-
sons, it is not possible to obtain information from 
the original source, it is worth analyzing data from 
several secondary sources. “Ask the opposite side.” 
A one-sided view of the situation does not seem 
acceptable for a quality journalistic publication. 
“Learn to recognize fakes” The author recommends 
attentively to every detail of the news: from the cor-
rectness of the spelling of names, the profession, 
and so on to the verification of the authenticity of the 
source. So, in modern media space there are special 
projects practicing the dissemination of fake news 
(“LITERFAX”, “RIA Fognews, etc.). “Remember: 
the accuracy of the facts is more important than the 
sensation.” As mentioned earlier, the main factor in 
the spread of fakes is the desire to give a sensation. 
The author of the recommendations calls for a criti-
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cal approach to the analysis of this or that informa-
tion, since ordinary news may lie behind the sen-
sational news. “Use social networks with caution” 
According to statistics, 62% of adult Americans 
use social networks as a source of news (Michelle 
A. 2015). Journalists also often resort to searching 
for information through social networks. You need 
to consider the authenticity and relevance of the 
account before using the information in the social 
network. Table number 2. Methods of virtual cash 
from a journalist (Kenney, Patrick J. & Wintersieck, 
Amanda 2015) and their analysis. We summarize, 
factchipping as an information processing tool has 
its own specifics. As a rule, this is a manual method 
of verifying the reliability of information, involving 
the skills of finding the necessary information on 
the Web, the ability to work with both primary and 
secondary sources of information. In addition, the 
journalist must possess critical thinking, as well as 
be attentive to every detail of a text.

The Results
On May 11, the Factcheck.kz fact-finding proj-

ect, the first in Central Asia, was launched by the In-
ternational Center for MediaNet Journalism with the 
support of the Soros-Kazakhstan Foundation. Sum-
ming up the first results of the work. In September, 
Factcheck.kz became a partner of Project Syndi-
cate, thanks to which our readers have access to the 
unique content of Project Syndicate related to fact-
checking, debunking and problems of information 
verification, analytical materials in the field of the 
global economy. Actually, the editorial year was no 
less interesting, we checked for plausibility public 
statements: Health: FALSE | Methadone is banned 
by the UN convention for medical use ‒ Kazbekov. 
Education: TRUTH | In Kazakhstan, it is possible to 
get a grant by typing a low score on the UNT. Econ-
omy: MANIPULATION AND FALSE | Akishev: 
The accumulative pension system has taken place. 
Defense: TRUTH | Sending the military of Kazakh-
stan is possible in any country. Politics: TRUTH | 
Kelimbetov: The current chairman of the National 
Bank Akishev voted for investments in the IBA. De-
bunked by established myths: The main Kazakhstan 
myth of Genghis Khan: The universe shaker ‒ Ka-
zakh. Rumors denied: Disabled and poorly educated 
Kazakhs relocate to Kazakhstan. The editorial staff 
also shared the news of the international factbook 
and the main tools for checking information in the 
cognitive section “Digest”. Statistics of the verdicts 
‒ the leader is “FALSE” So, your attention is the sta-
tistics of the verdicts made, the selection of the loud-
est revelations of the year and plans for the future. A 

total of 143 unique materials were published (each 
is available in Russian and in Kazakh). Of these, 99 
are verified by the Pravdomer. (Nyhan, Brendan & 
Reifler, Jason 2015).

 Conclusion

Fact-checking as a journalistic method of work 
involves a manual way to verify the accuracy of 
information. Given this competence, given the 
sharp spread of fake news, it is important to have a 
modern journalist who claims to create high-qual-
ity publications. (Wintersieck, Amanda L. 2017). 
Fact-checking is part of the media information lit-
eracy system, as it is one of the skills that infor-
mation creators should possess. Journalists have 
already identified effective methods of checking, 
which are the ability to determine the reliability of 
the source of information and the facts they broad-
cast. To master the competence of fact-checking, 
you must be attentive to the quality of the news 
offered, analyze its authorship and literacy level 
of writing, and also have critical thinking. (L. Za-
lessky, T.N. Dasayeva. 2017).

The main task of the online resource Factcheck.
kz will be to check the accuracy of information pub-
lished in the media, social networks, as well as state-
ments of public figures. The creators of the portal 
are determined to bring up a critical view of things 
in Kazakhstan. (The Forum 2016).

“We sincerely believe that the appearance of the 
first fact-finding resource in Kazakhstan will allow 
readers to receive verified independent information 
from a reliable source, and those making loud state-
ments will give an incentive to be more attentive 
to the information being issued,” the website said. 
(Journal of Political MarketingТ).

The team of Factcheck.kz is professional jour-
nalists with experience in covering social issues, 
economics, culture and politics. (http://www.jour-
nalism.org/2016/05/26/news-use-across-socialme-
diaplatforms-2016/). The project involves both full-
time and freelance authors, including journalists 
from leading information resources, experts from 
various fields. Articles on the site are published in 
two language versions ‒ Kazakh and Russian. In the 
future, the language range of materials will be ex-
panded, they promise in the editorial.

Director of the International Center for Jour-
nalism MediaNet, which launched the portal, Adil 
Jalilov explains that the bilingual nature of the site 
has become “a very serious challenge.” “It was cat-
egorically important for us to synchronize two audi-
ences, who often live in two different “worlds,” he 
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noted. (https://factcheck.kz/glavnoe/faktcheking-v-
kazaxstane-itogi-2017-goda/).

The head of the center also emphasizes that the 
site team will check both photo fakes and serious fi-
nancial news. “We are mentally prepared for the fact 
that the project may cause irritation,” says Jalilov. 
(Media and information literacy 2012).

(Media and information literacy 2012). “Ac-
cording to my data, this is the first such resource in 
Central Asia. Strategically, we intend to become a 
kind of hub for the development of fact-tracking in 
the region, ”he said, drawing attention to the fact 
that the project could indirectly reduce the level of 
xenophobia and hatred.

The main goal is to nurture the critical think-
ing of the audience against the background of the 
so-called era of half-truth, when logic, credibility is 
not a priority. (Layla Akhmetova, Aigul Niyazgu-

lova, Dmitry Sholokhov 2015). Emotions, fakes and 
manipulations begin to rule the information field. 
Populism, manipulation, unreliability ‒ this is our 
object of study.

(Lang, Carol 2015). The editors categorically 
reject offers of placement in articles of informa-
tion of an illegal nature, or with elements of pro-
paganda and advertising. “Our project is in no way 
connected with contractual or verbal obligations 
with government agencies, companies of the quasi-
public sector and commercial organizations,” the 
portal said.

In its work, Factcheck.kz focuses on the prin-
ciples of the International Fact-Checking Network 
(IFCN). (Anderson C. 2009). The project was de-
veloped by the International Center for Journalism 
MediaNet with the support of the Soros-Kazakhstan 
Foundation.
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the nomadic life of the kazakhs

In the proposed article, on the basis of studying a large number of original sources, the main features 
of the functioning of the nomadic Kazakh society are investigated, the processes of adaptation of nomads 
to specific resources are analyzed. The author made an attempt to create a holistic view of the specifics 
of the nomadic civilization of the Kazakhs based on the analysis of a huge amount of ethnographic and 
historical material contained in the works of Russian scientists, travelers, officials, just witnesses and the 
military. A comparative analysis of the facts and data from various and numerous sources seems to the 
author to avoid the subjective interpretation of the questions of this study and to exclude biased judg-
ments and conclusions. The evolutionary process of nomadism, the transformation of material culture 
is considered. The study of the system of material production of nomadic peoples represents a great 
practical sense, since they have accumulated vast experience. Of particular interest is the balanced, 
equilibrium state of the nomads in relation to the natural resources of the habitat. The nomadic way of 
life was the main ethno-integrating factor of their formation and addition to an integral socio-cultural 
community. In general, the available source material allowed to analyze the nomadic civilization of the 
Kazakhs in a reliable and complete form. 

key words: Kazakhs, nomadic civilization, Masanov N.E., nomad.
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ф.ғ.к., әл-Фaрaби aтындaғы Қазақ ұлттық университеті, Қaзaқстaн, Алмaты қ., aljanova.aigerim@gmail.com

Қа зақ тар дың көш пелі өмірі

Бұл мaқaлaдa көп те ген бaстaпқы де рек көз дер ді зерт теу не гі зін де көш пе лі қaзaқ қоғaмы ның 
жұ мыс іс теуі мен оның ерек ше лік те рі зерт тел ді, көш пе лі лер дің нaқты ре су рстaрғa бейім де лу үр-
діс те рі тaлдaнды. Ав тор ре сей лік ғaлымдaр, сaяхaтшылaр, ше неунік тер, куә гер лер  мен әс ке ри 
қыз мет кер лер дің шығaрмaлaрындa қaмтылғaн эт ногрaфия лық жә не тaри хи мaте риaлдaрдың үл-
кен кө ле мін тaлдaу не гі зін де қaзaқтaрдың көш пе лі өр ке ниет ерек ше лік те рі нің тұтaс көзқaрaсын 
қaлыптaсты руғa әре кет жaсaды. Әр түр лі жә не көп те ген де рек көз дер де гі фaкті лер мен де рек тер-
ді сaлыс тырмaлы тaлдaу aвтор дың осы зерт теу дің суб ъек тив ті тү сін дір ме сі нен aулaқ бо луғa жә не 
жaлғaн пі кір лер мен қо ры тын дылaрды шығaруғa жол aшaды. Көш пе лі лер дің эво лю циялық үде-
рі сі, мaте риaлдық мә де ниет тің трaнс формaциясы қaрaсты рылaды. Көш пе лі хaлықтaрдың мaте-
риaлдық өн ді рі сі жүйе сін зерт теу үл кен тә жі ри бе лік мaғынaны біл ді ре ді, өйт ке ні олaр үл кен тә-
жі ри бе жинaқтaды. Тұр ғындaрдың тaби ғи ре су рстaрға қaтыс ты көш пен ді лер дің тең дес ті ріл ген, 
те пе-тең дік күйі ерек ше қы зы ғу шы лық ту дырaды. Көш пе лі өмір сaлты олaрды қaлыптaсты ру дың 
не гіз гі эт но-ықпaлдaсты ру шы фaкто ры жә не тұтaс әлеу мет тік-мә де ни қaуымдaстыққa қо сымшa 
бол ды. Жaлпы aлғaндa, қолдa бaр бaстaпқы мaте риaл қaзaқтaрдың көш пе лі лер өр ке ниеті не се-
нім ді әрі то лық түр де тaлдaу жaсaуғa мүм кін дік бер ді.

Түйін сөз дер: Қaзaқтaр, көш пе лі өр ке ниет, Мaсaнов Н.Е., номад.
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Кочевая жиз нь каза хов 

В предлaгaемой стaтье нa ос но ве изу че ния боль шо го кругa ори гинaль ных ис точ ни ков ис- 
с ле дуют ся ос нов ные осо бен нос ти функ цио ни ровa ния и жиз не деятель ности ко че во го об ще-
ствa кaзaхов, aнaли зи руют ся про цес сы aдaптaции номaдов к спе ци фи чес ким ре сурсaм. Ав-
то ром сделaнa по пыткa создaть це ло ст ное предстaвле ние о спе ци фи ке ко че вой ци ви лизaции 
кaзaхов нa ос но ве aнaлизa ог ром но го ко ли че ствa эт ногрaфи чес ко го и ис то ри чес ко го мaте риaлa, 
со держaще го ся в трудaх русс ких уче ных, пу те ше ст вен ни ков, чи нов ни ков, прос то оче вид цев и 
воен ных. 

Срaвни тель но-со постaви тель ный aнaлиз фaктов и дaнных рaзнообрaзных и мно го чис лен-
ных ис точ ни ков, кaк предстaвляет ся aвто ру, поз во ляет из бежaть суб ъек тив ной трaктов ки воп-
ро сов дaнно го исс ле довa ния и иск лю чить необъек тив ные суж де ния и вы во ды. Рaссмaтривaет-
ся про цесс эво лю ции номaдизмa, трaнс формaция мaте риaль ной куль ту ры. Изу че ние сис те мы 
мaте риaльно го произ во дс твa ко че вых нaро дов предстaвляет боль шой прaкти чес кий смысл, пос-
кольку ими был нaкоп лен ог ром ный опыт. 

Осо бо вaжный ин те рес предстaвляет сбaлaнси ровaнное, рaвно вес ное сос тоя ние номaдов по 
от но ше нию к при род ным ре сурсaм сре ды обитa ния. Ко че вой обрaз жиз ни явил ся глaвным эт но-
ин тег ри рующим фaкто ром их фор ми ровa ния в це ло ст ную со циокуль турную общ нос ть. В це лом 
имею щий ся ис точ ни ко вый мaте риaл поз во лил в дос то вер ной и пол но цен ной фор ме проaнaли зи-
ровaть ко че вую ци ви лизaцию кaзaхов.

Клю че вые словa: кaзaхи, ко чевaя ци ви лизa ция, Мaсaнов Н.Э., номад.

Introduction 

A comprehensive analysis of the spatio-temporal 
patterns of deployment of the world-historical 
process, actually determining the dynamics of the 
historical and cultural development of various 
societies, is an urgent task of scientific research 
related to the study of stage and civilizational 
features of human history.

The geographical differentiation of the 
conditions of human life quite naturally determined 
the emergence and functioning of various ways of 
human adaptation to the environment, the existence 
of various forms of labor activity and types of 
social production optimally corresponding to the 
resource potential of each given ecological niche, 
and, consequently, the level and basic parameters of 
civilization development.

Material and Methods. At its core, the 
methodology for this project may be described as 
journalistic/ethnographic.

The historiographic panorama of nomadism 
vividly demonstrates a surprisingly diverse range 
of research techniques and methods for studying 
the history and culture of nomadic peoples. As 
a result, it is quite natural that there are many 
scientific judgments and hypotheses, points of view 
and concepts regarding the laws of the historical 
development of nomadism in time and space.N. 

E. Masanov in his work “The nomadic civilization 
of the Kazakhs: the foundations of the life of a 
nomad society” writes that in the middle of the 
XIX century. in connection with the creation of the 
Russian Geographical Society, the first works appear 
in which the connection of the nomadic way of life 
of the Kazakhs with the geographic environment 
was taken for granted as an imperative and did not 
need any special reasoning (Blaramberg, 1848; 
Meyer, 1865; Valikhanov, 1984-1985, Kazantsev, 
1867; Potanin, 1867; Zagryazhsky, 1874, etc.) ‒ 
The natural conditionality of many aspects of the 
nomadic way of life generated by climate and lack 
of water gradually begins to be realized (Maksheev, 
1856; Zavalishin, 1867; Mayev, 1871; He, 187 2; 
Balitsky, 1873).

The first works appear in which the system 
of grazing and nomadism is considered, the 
choice of pasture land depending on the climatic 
conditions (Nebolsin, 1852; Chormanov, 1871; He, 
1871a; Kalning, 1876, etc.), the nomadic-Kazakh 
economy system due to the influence of natural 
factors on it (Rusanov, 1861; He, 1870; Tyaukin, 
1861; Medvedsky, 1862; Heine, 1897–1898; 
Terentyev, 1874, etc.), touches upon the problems 
of anthropogenic desertification in the Inner Horde 
(Plotnikov, 1871 and etc.).

Last quarter of the XIX — early XX centuries. 
characterized by the emergence of many works 
on various issues of economic life of nomads, 
depending on the limiting and partly determining 
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factors of habitat (Smirnov, 1887; Alektorov, 1888; 
Vasilyev, 1890; Schmidt, 1894; Ostafyev, 1895; 
Brem, 1896; Kovalevsky, 1896 ; Cranichfeld, 1898; 
Gern, 1899; Benkevich, 1903; Divaev, 1904-1905, 
etc.). Of particular interest in this regard are studies 
on various cycles of production, wandering, and 
grazing (Dzhantyurin, 1883; Chormanov, 1883; 
He, 1906; Aleksandrov, 1884; Kustanayev, 1894; 
Bazanov, 1904, etc.). The greatest contribution to 
the description of the nomadic Kazakh economy and 
the display of its ecological determinants was made 
by A. I. Dobrosmysov by a series of excellent works 
(Dobrosmylslov, 1893; He, 1894; He, 1895).

In the second half of the XIX-early XX 
centuries. in pre-revolutionary historiography, a 
significant range of views can be traced ‒ from the 
recognition that “most of the steppes in their natural 
conditions are suitable only for nomadic life, and if 
you force the nomads to go to sedentary life, this 
will certainly cause regress and lead to the desertion 
of the steppes” ( Radlov, 1989. p. 345), before 
geographical nihilism. At this time, a point of view 
is formed about the anthropogenic character of the 
geographic environment and the transformative role 
of a person in relation to it (see: Marsh, 1866, etc.).

Western historiography of the new time is 
also characterized by an extremely wide range 
of opinions and points of view regarding the 
processes of interaction between society and 
nature (see: Johnston, 1987; Krut, Zabelin, 1988; 
James, Martin, 1988, and others) ‒ from the natural 
social direction to traditional geodeterminism. And 
if one of them imposes the responsibility on the 
nomads to transform the most fertile lands of the 
Old World into deserts (Marsh, 1866. p. 46, etc.), 
the other mainly deals with the dependence of 
life and psychology man, including nomads from 
the geographical environment (Ratzel, 1896; He, 
1906, etc.).

A qualitatively new approach to the development 
of geographical ideas about the relationship between 
society and nature is associated with the name of the 
American geographer E. Huntington (See: James, 
Martin, 1988. P. 420-422, etc.), whose research 
is directly related to the history of the nomads. 
He, in particular, believed that cyclical climate 
fluctuations, especially the periodic aridization of 
natural conditions (Huntington, 1907), were the 
cause of mass invasions of the nomads of Central 
Asia and above all of the Mongols.

The purpose of our work is to study the 
mechanism of interaction between natural and 
socio-economic processes in the development of 
a nomad civilization, the activity of a nomadic 

society, identifying the general and particular in the 
functioning of the system of material production, 
the specifics of social relations among nomads.

The methodological basis of the work was 
primarily a materialistic method of studying social 
phenomena and processes, which assumed the 
primacy of the system of material production and 
the primacy of labor activity.

The works of a number of researchers in which 
the idea of   the integral integrity and interdependence 
of nature and society in the historicalhuman 
development.

Results and discussion
Kazakh nomadism and culture as they existed 

in the late nineteenth-early twentieth centuries 
provides the necessary contextual references for 
understanding the Kazakh intelligentsia’s social 
and economic grievances and programs. Kazakh 
national identity, both prerevolutionary and Soviet, 
was configure by the intelligentsia around the 
cultural symbols (real and imagined) of a nomadic 
past. Recognizing these symbols, and their functions 
within the nomadic society, is crucial to discerning the 
complex effort required by the Kazak intelligentsia 
to define a national identity and to disseminate their 
program among the Kazakh population.

Numerous works exist from the tsarist period, 
individual travelers accounts from both foreigners 
and Russians and reports by Kazakhs themselves, 
describing Kazakh nomadism, tsarist policies in the 
steppe regions, and the difficult economic situation 
that evolved for the nomads. Soviet scholars have 
also made important contributions to understanding 
the economic and cultural nature of Kazakh society, 
which clarifies the concepts and strengthens the 
comprehension of Kazakh nomadism.

“The term ‘nomadism’ here is used 
synonymously with ‘pastoral nomadism’. It needs 
to be understood, however, that not all nomads are 
pastoralists. For example, some American Plans 
Indians were nomadic, but they did not maintain 
livestock and, instead, followed wild herds which 
were their principal food source, a form of behaviour 
referred to as transhumance.”

Many recent studies clearly demonstrate that 
nomadic cultures vary considerably. Among those 
groups who depend on livestock and spatial mobility 
as their principal survival strategies, there is a 
tremendous range of herd management techniques, 
social organization, land tenure and utilization, 
agricultural production, differentiation of tasks by 
gender and age, and interactions with outside groups 
and sedentary societies.
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Until now, there existed their own independent 
social structures, sociocultural homogeneity, 
combined with horizontal and vertical mobility and 
distrust of formal, centralized power. Until the end of 
the nineteenth century, in the absence of technological 
mastery and centralized structural power, the main 
economic and social status remained in the steppe 
region of Kazakhstan among the steppe nomads.

Many commentators emphasize the egalitarian 
and democratic nature of the Kazakh organization, 
emphasize its fragmented and localized model of 
power and an open and flexible model of display. 
There is no complex social or occupational 
stratification characteristic of agrarian societies. 
However, the Kazakh organization had an internally 
differentiated, informal hierarchy of status and 
seniority within the clan segments and clan 
agglomerations.

Nurbulat Masanov, one of the eminent 
Kazakhstani nomad scientists, refers to the general 
“bodybuilding of seniority” among nomads, 
bodybuilders, which was created by genealogical 
knowledge and memory (revolves around the 
demonstration of their position). Segment in the 
historical lineage of the chain to claim superiority.

Kazakh society was in a constant state of 
evolution. Although change was sometimes forced, 
which will become clearer further on, the culture 
was not stagnant. Finally, while the genesis and 
subsequent evolution of pastoral nomadism and 
the domestication of animals are important topics, 
and briefly discussed below, it is more critical to 
understand that pastoral nomadism was, and is, a 
historical fact that was constantly in flux depending 
upon the various pressures (political, economic, 
climatic, etc.) being exerted internally and externally. 
The Kazakhs were pastoral nomads whose social, 
economic, and political structures were tightly 
interconnected to their specific way of life and to 
2,500 years of Central Asian nomadic heritage.

The nomadic economy was capable of 
producing many of its own basic supplies, such as 
food, clothing, housing, fuel, and transport, whereas 
settled communities might be more susceptible 
to drought or disaster which created a deficiency 
and potentially hindered the supply of essential 
materials. Nomads wee also vulnerable to those 
conditions, in addition to others that might not as 
adversely affect agricultural communities, but 
individuals in a mobile community have freer, and 
perhaps faster, access to necessities not available 
everywhere, for example salt, metal, wood, water, 
shelter, and fodder, According to this argument, 
mobility aided survival.

Nomadism in some cases made more sense for 
marginal communities and their existence became 
more secure, particularly in those environments 
unsuited to rainfall agriculture. A vital symbiosis 
existed in pastoral nomadism between man and 
animal. The herder benefited from the basic supplies 
listed above, while the livestock was protected 
from predators and guaranteed other necessary 
intervention critical for survival. This is not to 
suggest that nomads were purely independent and 
existed unconstrained by towns, for there was 
clearly a symbiotic relationship between nomads 
and sedentary peoples too. A pastoral economy 
was unable to stand alone for extended periods. 
According to Lattimore: it is the poor nomad who 
is the pure nomad: by stripping themselves of the 
accessories and luxuries that a prosperous nomadism 
as quires they establish afresh the possibility of 
survival under strictly steppe conditions, and even in 
the harshest parts of the steppe, and thus attain once 
more the extreme phase of departure from the edge 
of the steppe... they can actually repeat the history 
of the creation or evolution of steppe nomadism, 
and thereby reinforce the stock of the steppe nomad 
society.

The transformation, regardless of where it 
occurred, was a rapid process and once it began 
the consequences were ‘sudden and far-reaching’. 
Indeed, he contends, that although the total number 
of nomads did not necessarily increase greatly, the 
much wider scope of movement and the ability to 
disperse rapidly and concentrate suddenly made 
the pastoral society of the steppe nomads in its new 
form more elusive when defending itself and much 
more formidable in attack.

This new mobility probably appealed to some 
segments of the nomadic population and induced 
them to continue the pastoral life. Most likely, the 
new military capabilities and security also attracted 
some and justified their decision.

Conclusion 

As Masanov wrote, the convergent process of 
the accumulation of similar cultural characteristics 
took place much faster in the nomadic areas than 
in the marginal zones, which makes it possible to 
consider them as a kind of “ethnic clots”. It was 
on this basis that the cultural community of the 
nomadic Kazakhs was formed. “Kirghiz,” wrote V. 
V. Radlov, “is a truly nomadic people, wandering 
all year round in the steppes ... Mores, customs, 
ways of thinking, in a word, all the life and activity 
of the Kirghiz are closely connected with these 
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movements for the sake of animals ...” ( Radlov, 
1989. p. 253). Theprominent Russian ethnologist 
N. A. Aristov rightly pointed out that the Kazakhs 
“preserved cattle-breeding and nomadic lifestyles 
more than any other Turkic peoples” (Aristov, 
1896, p. 350).

It is natural that nomadism is characterized 
by a very specific view of culture. “There is 
nothing to say,” emphasizes A. Slovokhotov, 
“that nomadic life created a whole structure of a 
nomadic person ...” (Slovokhotov, 1905. p. 59). In 
this regard, it is interesting to cite the words of A. 
Vamberi that “... nothing could give me a clearer 
idea about nomadic life; when I later asked a 
Kyrgyz woman about the reasons that prompted 
them to move from place to place, she replied 

with a laugh, “We are not as lazy as you ... we 
cannot sit on all day in one place! A person must 
move, because judge for yourself: the sun, the 
month, the stars, the water, the animals, the birds, 
the fish – everything moves, only the earth and 
the dead remain in place ”(Vambery, 1865. P. 80). 
“Speaking of nomadic life,” witnesses testify, “a 
rare Kirghiz will not say:“ Only a tree stands in 
one place and feeds on what is around it; then it 
is a tree; the free bird flies to where it is better 
”(KRO, 1964. P. 300).

Thus, there is a desire of nomads to oppose their 
culture and value stereotypes to the perception of 
the world of sedentary agricultural peoples. In our 
opinion, this is a clear testimony to the ethnicity of a 
nomadic culture and a nomad lifestyle.
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БАҚ-пен бaйлaныс үр ді сін де гі стрaте гиялaр

Мaқaлa қоғaмдық сaнa-се зім ге, әлеу мет те ну мен бaсқaру дың бaрлық түр ле рі не жә не сти-
лі не әсер ету дің жaңa құрaлдaрын қaрaстырaды. Бұл қоғaмдық сaнa-се зім ге әсер ету дің жaқсы 
нә ти же сі не же ту ге мүм кін дік бе ре ді. Зерт теу дің не гіз гі идеясы ком му никaция мо дель де рі нің 
нормaтив тік, қыз мет тік жә не мaғынaлық мо дель де рі нің бaстaпқы прин цип те рі бо лып тaбылaды. 
Ком му никaция aлғaш рет К. Яс пе рс тің, М. Бу бер дің, М.М. Бaхтин нің, К.О. Апель мен мен  
Ю. Хaбермaстың зерт теу ле рін де со циум мен ком му никaтивтік этикa теориясы ның не гі зі бо лып 
қaлaнды. Мaқaлaдa әлем дік фи ло софтaрдың идеялaрынa сүйене оты рып, БАҚ-aрқы лы тұлғaның 
ой-сaнaсын бaсқaруғa болaтын мa ни пу ля тив тік-нaсихaттaу тех но ло гиясы қaрaсты ры лып, әлеу-
мет тік-ком му никaтивтік стрaте гиялaрғa тaлдaмa жaсaлды. Сондaй-aқ, қaзір гі ком му никaция лық 
ре во лю ция ның қырлaрын қозғaп, оны тaрихтa болмaғaн БАҚ дaму үде рі сі мен жә не қоғaмдық 
өмір ге жaн-жaқты ықпaл етуі мен бaйлaныс тырaды. Мaқaлaны бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры 
сaлaсындa Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның мә де ни сaясaты ның мо дел ьде рін әзір леу де не гіз гі бaзa 
ре тін де пaйдaлaнуғa болaды.

Тү йін  сөз дер: ком му никa ция, aйлы-шaрғы жaсaу, бaсқaру нaсихaт.
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Ме диa и стрaте гия в ком му никaцион ном про цес се

В стaтье рaссмaтривaют ся но вые средс твa влия ния нa об ще ст вен ное сознa ние, все воз мож-
ные фор мы и сти ли вырaже ния со циaлизaции и упрaвле ния, ко то рые поз во ляют до бивaться бо-
лее кaчест вен но го ре зуль тaтa в воз дейст вии нa об ще ст вен ное сознa ние, a тaкже в мa ни пу ли-
ровa нии мaссо вым сознa нием. Ос нов ны ми идеями исс ле довa ния яв ляют ся ис ход ные прин ци пы 
нормaтив ной, дея тель ност ной и смыс ло вой мо де лей ком му никaций. Впер вые в исс ле довa ниях  
К. Яс персa, М. Бу берa, М.М. Бaхтинa, К.-О. Апе ля и Ю. Хaбермaсa ком му никaция былa по ло-
женa в ос но вы теории со циумa и ком му никaтивной эти ки. Морaльное сознa ние оп ре де ли лось 
кaк фор ми ровa ние ст рук ту ры ком му никaтивно го взaимо дей ст вия. Идеи ми ро вых фи ло со фов 
поз во ли ли в рaмкaх нaуч ной рaбо ты исс ле довaть мa ни пу ля тив но-пропaгaндист ские тех но ло гии 
упрaвле ния сознa нием лич нос ти в СМИ, a тaкже про вес ти aнaлиз со циaльно-ком му никaтивных 
стрaте гий.  Вы во ды дaнно го исс ле довa ния мо гут ис поль зовaться в кaчест ве ис точ ни ко вед чес-
кой бaзы для рaзрaбот ки мо де лей куль турной по ли ти ки Рес пуб ли ки Кaзaхстaн в облaсти средс тв 
мaссо вой ком му никa ции. Ав торы тaкже зaтрaгивaют aспек ты сов ре мен ной ком му никaцион ной 
ре во лю ции и свя зывaют ее с не видaнным в ис то рии про цес сом рaзви тия СМИ и с их всеп ро-
никaющим воз дейст вием нa об ще ст вен ную жиз нь.

Клю че вые словa: ком му никa ция, мa ни пу ля ция, упрaвле ние, пропaгaндa.

Introduction

The relevance of research. A modern 
journalist cannot do without resorting to 
special philosophical scientific and theoretical 
developments in understanding the fundamental 
problems of human communication. Media 
influence on humanity is constantly increasing, 
the success of the socio-political and economic 
reforms carried out in Kazakhstan’s society during 
the years of independence, largely depended on 
the quality of information and communication 
services to society. But the modern communicative 
space of Kazakhstan still does not receive an 
adequate scientific and theoretical philosophical 
understanding. The experience of the socio-
philosophical analysis of the ethical-axiological, 
procedural, activity and semantic-semiotic nature 
of the communication itself will help to explore 
the manipulative-propaganda mechanisms of mind 
control in the media.

For the development of democratic institutions 
in Kazakhstan, the further development of the 
communicative culture in the sensible management 
of the dialogue with the media, including the 
dialogue of worldviews, is relevant. Especially 
in a multinational Kazakhstan society, where 
changes in mentality associated with cultural 
multilingual impose new requirements on modern 
communicative culture. In the context of such 

cultural multilingualism, one should pay attention to 
ethical (moral) norms of mental behavior, designed 
to regulate the course of modern thinking in the 
direction of achieving mutual understanding and 
jointly solving national problems. However, the 
increasing abuse of mass media by manipulative-
propaganda mechanisms creates authoritarian 
control over society, which deprives it of the worthy 
right to be masters of their own democratic ideas.

Literature review
Numerous scientific works on communicative 

culture and methods of audience management 
are, unfortunately, mainly interdisciplinary. In 
the XX century, in addition to the philosophy 
of communication, many other sciences were 
studied: aesthetics, cultural studies, philology, 
social psychology, linguistics, sociology, rhetoric, 
semiotics, journalism, etc.The most famous 
American, Western European and Russian scientists 
who have made a great contribution to the study of 
communicative culture are T.V.Adorno, K.O.Apel, 
R.Barth, G.S.Batishev, M.M.Bakhtin, V.S.Bibler, 
M.Buber, M.S.Kagan, G.Lebon, Yu.M.Lotman, 
N.Luhmann, M.McLuhan, M.K.Mamardashvili, 
Ch.Morris, K.Mark, T.Parsons, C.Pierce, 
B.F.Porshnev, V.Ya.Propp, Zh.-P.Sart, F.Saussure, 
M.Scheler, V.Frankl, J.Habermas, F.Hayek, 
M.Horkheimer, U.Eco, R.Ya.Jacobson, K.Jaspers, 
as well as other authors.
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From the middle of the 20th century, various 
aspects of communicative culture entered the field 
of scientific research of Kazakhstani scientists. The 
problems of communication, communication in 
Kazakhstan society were studied in philosophical, 
historical, cultural and socio-psychological terms 
from the standpoint of aesthetics, sociology, law, 
and linguistics. It is necessary to highlight the 
work of N.K.Ayupov, V.Yu.Dunaev, G.Esim, V.D. 
Kurganskaya, K.Sh.Nurlanova, B.G.Nurzhanov. 
The listed authors considered philosophical concepts 
of activity, communication and understanding. But 
Kazakhstani culture, art and social media activities, 
unfortunately, have not been studied by scientists 
deeply and comprehensively. So far, there is no solid 
philosophical understanding of the communicative 
culture in Kazakhstan’s communication space, but 
this is necessary for many sociopolitical reasons, 
such as Kazakhstan’s gaining sovereignty and 
independence, entering into market relations, 
creating a civil society — informatization of this 
society. In general, the Republic of Kazakhstan is 
justly striving to integrate into the global community 
of developed countries, but for this, information, 
technical, technological and, of course, cultural 
integration is especially necessary. All this is an 
integral part of the development of the Republic of 
Kazakhstan.

Main part
At the present stage of human development 

communicative strategies and technology in various 
types of media have covered millions of people. 
Communicative exposure allows in conditions of 
social instability arising reduce social tensions and 
create some positive sentiment.

New levers to stimulate the creation of various 
forms and styles of expression, socialization and 
control that allow achieving better results in the 
optimum time. The communications revolution 
is linked, so with unprecedented in the history of 
the process of development of the media and their 
pervasive influence on public life.

All enhanced by manipulation of consciousness 
by means of verbal and non-verbal communication, 
especially the television audience: viewers are the 
most mass audience (the internet is developing 
actively, but on such a scale has not yet reached). 
All the more urgent it becomes to counter the idea 
consciousness manipulation by social movements. 
However, the creation of such a counter is quite a 
challenge, since manipulation of consciousness 
achieved in his great strength due to strong financial 
support from corporate and government budgets. 

Particularly in Kazakhstan adopted and implemented 
by the Republic of Kazakhstan Information Security 
Concept to 2016. In particular, the creation and 
ongoing is development of the information society. 
(Grachev G.V., 2003).

Today, information development acquired a 
global dimension, is becoming increasingly urgent 
the idea of   increasing the role of the intellectual 
forces that are in opposition to the manipulators 
consciousness. Manipulation of public opinion has 
become a technology directed to a person as an 
object, a special kind of thing. Hence manipulation 
– it is a part of the technology of power, not only 
the impact on people’s behavior in relation to 
each other. However, the manipulation is not a 
simple deception. Manipulative effect is that of an 
individual or a group, as it were gradually pushed to 
make some action. (Sanzhar N. 2007).

The manipulation is as important text and context 
of the message as the recognition of the situation, the 
interpretation and the interpretation of events, which 
should be beneficial to the manipulator. Consumer 
manipulative actions are always looking for hidden 
meaning. This is the most difficult psychological 
process. Often the manipulators act themselves or 
employ its technology for influential people, for 
example, academics, artists, experts in any case to 
increase motivation. This allows users who have 
adopted the information disconnect or connect it to 
the different sections of context and create their own 
picture of the world of justice. But an intelligent 
and thinking audience throws their first encountered 
the original version of what is happening, restoring 
primarily the author’s logic messages. The logic of 
it helps, of course, leads to a situation moot point to 
flaws of the manipulation. For this reason, intelligent 
and educated people are critical of any information.
(Sanzhar N. 2007).

But the simple man in the street does not spend 
time on analysis. He grabs the «pieces» to receive 
messages mentally rearranges their positions, thereby 
distorting the information and entering the network 
dexterous manipulator. In this case, it triggered the 
so-called «economy of thought», narrowing the 
human mind. It promotes reception of the message 
and its one-sided interpretation. Babbitt used to live 
stereotypes ‒ dies, notions and entrenched prejudices. 
This viewer believes everything that happens on the 
screen, or printed word, but after some time he will 
not remember the details of what was a TV program 
or a newspaper article. The main thing is in mind of 
the consumer that it is stronger than the stereotype 
of memory. In our time, we conclude the existence 
and development of one type of person, and add up 
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the conditions for the formation of a different type, 
the other mental and physical, spiritual and aesthetic 
values   of the system. The youth of today, who have 
to live in an era of new technology ‒ it’s not just 
consumers who make choices among commodities.

Manipulators are not able to prevent the growth 
of public awareness of the true nature of the current 
system, where the information field management 
was carried out without regard to humanity of his 
character. In the context of this struggle goes on the 
information revolution not in the interests of the 
manipulators and their opponents in calling for the 
media in a democratic manner served the purpose 
of spiritual development and social progress of 
the peoples of various countries, uniting them in 
the struggle for the survival of humanity and the 
preservation of its cultural heritage. (Grachev G.V., 
Mel’nik I.K. 2003)

However, the information industry itself is 
also experiencing some difficulties. Key issues in 
the crisis period: Journalists criticized Kazakhstan 
legislation on mass media for vagueness and 
stiffness. 

The study, conducted by Medianet, it was 
revealed the general state of development of 
Kazakhstani mass media in the crisis year. With the 
help of the questionnaire were interviewed editors 
of more than 60 media ‒ both print and electronic. 
The survey included chief editors of national and 
regional mass media of Kazakhstan Current state 
at the time as a very ill-defined 14% as a stable 
‒ 28%, the bad, but there is hope ‒ 58%. Editors 
pointed out the most negative impact on the current 
market conditions. Among the main factors ‒ loss 
of confidence (10%), increased the state order (2%), 
economic (56%), increased pressure crisis (17%) 
(Sanzhar N. 2007).

Management ‒ a special kind of social and 
mental activity of the individual, aimed at people, 
the basis of all communicative practice. Penetrates 
the consciousness of any person, but to govern 
themselves or someone else, not everyone can. It is 
always important to be the talent and knowledge of 
the journalist, the ability to govern themselves and 
their heroes. Television pursues exactly this goal: 
to manage to introduce audiences to the necessary 
actions to society, as well as manage the consumer 
to accept the reality as a continuous process of 
information exchange of goods. 

Own thinking management is inextricably linked 
with the logic. It helps the journalist as a creator 
competently build their own thought and prevent 
errors in it. If the dialogue with the journalist hero 
interview each party remains in his opinion, this case 

is a typical management error. However, there are 
manipulators that option communicative practice as 
«the substitution of identities.» Let us consider it in 
more detail. It is known logical thinking transparent. 
So, it can invade and deliberately misrepresent the 
program, depriving the human ability to make the 
correct inference. Introducing thus chaos, the author 
changes the logical sequence, and achieves very 
much substitute identity. Partner (viewer), got into 
a situation of «spoofing identity» feels helpless he 
wants and expects assistance and support. Leading 
the dialogue moderator enjoys it to their advantage. 
Manipulation is to disable the ability of the viewer 
to the structural analysis of messages and events 
‒ analysis immediately replaced ideological 
evaluation. (Yaspers K. 2000.)

Communicative management practices ‒ 
«substitution of identities» initially looks like an 
outright deception listener. But leading the dialogue 
in every possible way this practice disguises 
(motivates) or their particular ideology or value 
system for all, to justify themselves and the actual 
situation. Management ‒ «substitution of identities» 
old method of manipulation of authoritarian regimes, 
such as fascism, communism, fundamentalism, etc. 
It creates conditions for the appearance of double 
standards in society. It is monstrous that people in 
this case, lose the ability to analyze. They become, 
as they say, in a stubborn and gullible in another 
(Buber M. YA 1993 ). 

Mastering the techniques of logic –is a necessary 
condition for a convincing argument. But you need 
to know and be able journalist to convince their 
consumers? First of all, it is necessary to establish 
a link between knowledge and belief. Conviction 
is more active compared with knowledge: «I am 
convinced»> «I know.» In other words, the belief – 
is this knowledge effectively. 

The daily television dialogue with the audience 
produced social role as master and slave. In the first 
phase a listening audience receives information on 
the second ‒ restraint responds to the emotional 
level of the message, and the third and most 
difficult step ‒ to slow decision-making and make 
the desired ranges action. This situation is «the 
crisis of forming beliefs» when, following the 
logic, the journalist wants and seeks to expose the 
viewer need to obtain information and any action. 
This situation is considered to be a psychological 
barrier. However, every action has a reaction. For 
example, the viewer can use a standby crisis to their 
advantage, quickly pressing the TV remote control 
button. That is why, in order to avoid the loss of 
potential audience (slave), the media all the more 
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sophisticated in methods and ways of presenting 
information, depriving the viewer’s ability to 
analyze, reflect and, therefore, to come to their own 
beliefs and attitudes on a particular situation in 
the country, world, etc. For this reason, broadcast 
entourage is extremely aggressive, bright, and rapid. 
The channel, thus fighting for the attention of his 
audience and does not allow him even to recover. 
Channel continuously loads the consumer the most 
unexpected, intriguing information that the latter 
is not switched, and got out of the communication 
area. (Dudinova.Ye.I.2012).

Another, no less important and meaningful 
communication management practices in addition 
to the «substitution of identities» practice, practice 
is the «paradox of the liar.» West communicative 
culture has always been ahead of the rest in the 
search for new forms of exposure to an audience 
of millions of TV viewers. The need for a new 
communication practices are closely related to the 
problem of the information revolution ‒ the issue of 
movement and processing of very large amounts of 
information. In this regard, the French philosophers 
‒ sensationalists in the middle of the XX century 
turned their attention to the ability of human speech 
and dialogue to cooperation, which logically follows 
from Aristotle’s «liar paradox» ‒ re-substantialize 
speech .

How to make partner management in the 
dialogue promoted rapprochement of speaking with 
humanistic positions? Can such a communicative 
practice to perform the functions of ideology for all? 
Indeed, on our consciousness is prevails powerful 
Aristotelian tradition associated with the notion of 
substance? Your partner in your evidence is often 
asked: «Yes, what you say? Is that so? Are you 
telling the truth? «. This reaction occurs and the 
viewer, when he listens to the keynote address, for 
example, presidential candidate. Partner casts doubt 
on your evidence system ‒ as a whole, together with 
a situation in which it exists. His radical action ‒ 
and you do not get the joke, or uncertainty. (Shiller 
G.1980)

From you it requires an answer: «Yes or no.» 
Secondly, the question itself: «It is true» can have 
varying degrees of radicalism. It may refer to a 
situation in which the speaker and listener, but which 
probably is part of covering the situation. Listening in 
this case is trying to «fit» the situation in the context 
of personal convenience for him. But it confirms its 
willingness to continue the dialogue. In general, he 
trusts you. If you say, «I am telling the truth», the 
partner will be required to continue the dialogue in 
the framework of your initial conditions, even if he 

understood what you said ‒ a lie. In this case, he will 
be required to make by means less radical questions 
of the speaker go to the new «initial conditions,» 
that is present in the dialogue is clearly false, since 
the very formulation of the question implies trust.If 
he tries to change the situation himself or leave lie 
undetected, the responsibility for ending the initial 
dialogue will be based on it. If the reply: «I am 
not telling the truth», the listener, having received 
permission to change the situation, new issues 
should make the speaker’s partner not only give a 
correct picture of the situation, but also to explain 
why he is lying. If he does not, then it would mean 
that he knows the foundation of lies, and it deprives 
the speaker’s confidence. (Shepel V. 2005)

 In the event of an attack is a strong one way ‒ to 
continue the dialogue, you have to agree, «Yes, I’m 
lying.» If you say, «No, this is ‒ the truth,» it would 
be tantamount to counter-attack, which probably 
will not be heard by a partner, as it will still be 
perceived as false.

But we should answer: «Yes, I agree ‒ it’s a lie.» 
So the answer you pass the initiative partner, he 
builds his answer in representing situations system, 
their consent, he opens the base of his behavior: he 
was lying, not because he lied but because he is in a 
situation that is lying, that is ‒ false. In other words, 
a listening partner devoid of any rational grounds 
for action: the situation is in fact false, because it 
presents itself as false; but if the situation is in fact 
true, because it presents itself as false, it is false.

Thus, the other person is in a situation of paradox 
of the liar. But as the question of dialogue remains 
open, he is obliged to continue the conversation 
in the less radical manner. He will say: «Good. 
Let’s continue to understand. « This will mean that 
representing the system as a whole and the situation 
you have withdrawn from the strike partner. The 
dialogue continues. «Liar Paradox» –is a defense 
mechanism of our speech, protecting its continuity 
[88]. In an effort to prove its truth and resist the 
onslaught of lies (forgery) actually unfolds the 
struggle of human interests: whether it is a business 
meeting or an ordinary sale of goods in a shop or 
a talk show with audience participation. A liar 
paradox clearly teaches people a new way to find 
a common language with a partner. This is a very 
important discovery in the field of communicative 
management. Western television certainly took 
advantage of this as another good way to manage 
the viewing television audience. Modern TV shows, 
variety talk show on the content have become closer 
to the everyday life of the common viewer.They 
enjoy well-deserved success with viewers. In their 
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character and audience management has ceased 
to be inhumane. The heroes of these and other 
programs are openly calling screens for publicity 
and trying to look at their problems through the eyes 
of a partner. Babbitt successfully began to study the 
effective conduct of such a productive and friendly 
dialogue. However, for the world it has become 
obvious ‒ learn to look at reality in a new way, to 
rise to the position of the interlocutor and to find a 
consensus ‒ the imperative of the time.(Barlybaeva 
S.Kh. ‒ A., 2005.).

But what if you are now on us fall the giant 
information as a consequence of the global scientific 
and technological revolution? How to be a man 
and how to remain competent in this sea of facts, 
opinions, and events? Now the man knows how to 
get into the global information network, but when 
you get into it, he risks getting lost in it. Personality 
continues to strive to be and remain in demand as a 
host or transmit the information to a party?

It is a matter of extreme importance in our 
modern world. Aristotle’s hint about the tradition 
of substance ‒ learn to accept the partner’s position 
prompted the society of the developed capitalist 
countries in the modernization of the phenomenon 
of the «paradox of the liar ‘in a new type of control 
that contemporary political scientists, and behind 
them, and journalists in public debate entered into 
a turnover, the term -» new thinking».( Yakovlev I.P 
2005).

But unfortunately, they still do not specify the 
content of the term. In fact, a new type of control 
that is presented to society as a new ideology is 
emerging open society.

It can be assumed that the term «new thinking» 
will soon be fixed for this kind of control, and the 
philosophers and political scientists would clarify 
the content of the term.

Indeed, the human mind in general, and the 
principles of «new thinking» as a form of control 
in particular offer, intruding into the consciousness 
of the modern individual, learn to see the wider 
problem of the situation in which he lives, energetic 
go into them successfully overcome them. The 
support of these skills action is filled with content, 
our rational and creative thinking. This will be 
the main choice of the right person ‒ to seek to 
know the situation with the help of the effective 
ways of thinking and cooperation in the dialogue. 
But there are problems in life should be seen in the 
relationship of contemporary events, as important 
will be the chain ‘content ‒ form « (Dudinova.
Ye.I.2012).

The modern open society is in the media space 
of inventing a democratic form of thinking through 
cooperation in dealing with a large audience, 
when control «new thinking» realizes itself in the 
recognition of a clear hierarchy of objectives. This 
provides the flexibility of the human dialogue, the 
freedom to choose their actions tactics. Yet it was 
the art of mutual compromise, which is also based 
on the hierarchy of objectives. In this case, the 
dispute teaches people the ability to stand up to 
someone else’s point of view, to further prove his 
own position. Management «new thinking» teaches 
combine the knowledge of European and oriental 
wisdom.

Conclusion

The special significance of the study of 
communicative culture in the Kazakhstani 
media space is due to the nature of the political, 
economic and social situation of the 21st century. 
In this study, it is shown that in the modern world, 
communication and dialogue are a way of human 
adaptation and survival, and communication is 
not a simple exchange of information between 
subjects, but a type and level of social action and 
control.

In society, there are forms of communication, 
having a goal not in itself, but outside itself. They are 
a way of organizing and optimizing a particular type 
of subject activity ‒ production, research, teaching, 
etc. All participants in the overall action need 
communication as a necessary means of ensuring 
its effectiveness. The importance of communication 
as an intermediary for collective subject-related 
actions varies greatly depending on how big the role 
of the division of labor is.

Communication practices used by journalists 
in the media have their own characteristics. 
Their context should include dialogue forms of 
communication, to the greatest extent relevant to 
the current stage of development of the information 
society. Only in collective creativity, taking into 
account the interests of all social groups and strata, 
is it possible to form information security and a 
healthy Kazakhstan media space, a society moving 
along a truly democratic path of development. The 
cultivation of tolerance of multinational Kazakhstan 
society is possible through the communication 
of dialogic speech, when there is a symmetry 
of meanings, weighted estimates are given and 
common positions are developed with respect to the 
life world.
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ҚА ЗАҚ СТАнДАҒы ЭТнОКӨ СеМ СӨЗ:  
ҰЙ Ғыр ХАл Қы ның ҚА Зір гі БАС пА БеТ Те рін Де КӨрі ніС  

ТАп ҚАн ӘДеТ-ҒҰ рып ТАры ның САрАлАнуы

Қaзaқстaн ұй ғырлaры бү гін гі тaңдa aсa ірі диaспорaлaры ның қaтaрынa жaтaды. Олaрдың 
мә де ни құн ды лықтaры бaсқa түр кі хaлықтaры ның мә де ни ерек ше лік те рі іс пет ті прaктикaлық 
мaғынaдa зерт теу ді қaжет ете тін тaқы рыптaрдың бі рі. Пaтшaлық дәуір де ұй ғыр фоль кло рынa 
В.В. Рaдлов сын ды әлем дік дең гейде гі ғaлымдaр үл кен мән бер ген. Ке ңес тік дәуір де болсa ұй-
ғырлaрдың сaн aлуaн мә де ни құн ды лықтaрынa бaйлaныс ты көп те ген зерт теу лер жүр гі зіл ді. Ке-
ңес өкі ме ті ыдырaғaннaн ке йін  ұй ғырлaр эт нос ре тін де өз де рі нің дәс түр лі мә де ниетін сaқтaу 
жә не дә ріп теу мaқсaтындa дер бес бaспaсын, мә де ни ортaлықтaры мен қоғaмдық бір лес тік те-
рін aшты. Қaзір гі кез де олaр елі міз де гі шaғын жә не ортa биз нес сaлaсын дaмы тып ке ле жaтқaн 
эт ностaрдың қaтaрындa. Сон дықтaн ұй ғыр хaлқы ның бaсқa түр кі хaлықтaры сияқ ты әлем дік 
өр ке ниет ке қосқaн үле сі зор. Осындaй ерек ше лік тер ді сaрaлaй ке ле зерт теу жұ мы сынa aрқaу 
болғaн ұй ғыр хaлқы ның сaлт-дәс тү рі мен мә де ни құн ды лықтaрын зер де леу күн тәр ті бін де-
гі өзек ті тaқы рып деу ге то лық не гіз бaр. Бұл мә се ле ні біз ұй ғыр хaлқы ның қaзір гі БАҚ мaте-
риaлдaры мен ғы лы ми ең бек тер ді сaлыс тырмaлы түр де қaлaмғa aлу ды жөн көр дік. Се бе бі, бaспa 
мaте риaлдaры хaлық тың мә де ниетін, мі нез-құл қын, оның қоғaмдaғы сaяси-эко но микaлық ор нын 
aнық aйқындaйды. Зерт теу жұ мы сы мынa мә се ле лер ді қaмти ды: ұй ғырлaрдың Қaзaқстaн же рі не 
қо ныстaнуы мен сі ңі су мә се ле ле рі, отбaсы лық сaлт-дәс түр лер дің сaқтaлуы мен дәс түр лі мә де ни 
ерек ше лік те рі, бaспa бет те рін де гі әпсaнaлaры ның бү гін гі тaңдaғы мaңы зы. Жұ мыстa бaспa мaте-
риaлдaрынaн тыс прaктикaлық тұр ғыдa әлеу мет тік сaуaлнaмa жүр гі зіл ді, же ке ле ген aвторлaрдың 
ғы лы ми ең бек те рі сaлыс тырмaлы зерт тел ді жә не ғы лы ми тұ жы рымдaр жaсaлды. 

Түйін сөз дер: Қaзaқстaн, ұй ғыр хaлқы, сaлт-дәс түр, мә де ни құн ды лықтaр, дәс түр лі мә де-
ниет. 
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ethnicpublicism of kazakhstan: сomparative studies of the traditions  
of the uyghur people of kazakhstan on the materials of the modern press

The Uigurs of Kazakhstan today belong to one of the largest diasporas. Their cultural values   as well 
as the cultural characteristics of other Turkic peoples in a practical sense are the main topic of study. 
During the period of royal power, world researchers in the person of V.V. Radlov paid great attention to 
Uyghur folklore. During the Soviet era, a large number of studies were carried out related to the different 
cultural values   of the Uyghur people. After the collapse of the Soviet power, in order to preserve and 
exalt the traditional culture, the Uigurs created an independent press, opened cultural centers and public 
associations. Today they are an ethnic group developing small and medium businesses in the country. 
In this regard, the Uyghur people, like other Turkic peoples, made a great contribution to world civiliza-
tion. Considering such cultural values, it is necessary to emphasize that this topic is one of the pressing 
problems of our time from the point of view of scientific knowledge. We investigated this problem on 



 Хабаршы. Журналистика сериясы. №4 (50). 201868

Қа зақ стандағы этнокө сем сөз: ұй ғыр хал қы ның қа зір гі бас па бет те рін де көрі ніс тап қан әдет-ғұ рып тары ның саралануы

the basis of materials published in the Uygur press, through a comparative analysis of other scientific 
works. Since the materials of the press reflect the culture, character and political and economic place of 
the people. Scientific research covers the following problems: the resettlement and adaptation of Uigurs 
in Kazakhstan society, the preservation of family traditions and features of traditional culture, the im-
portance of myths published in the press. In addition to the materials of the press, in a practical sense, 
sociological studies were carried out; for the purpose of comparative analysis, the scientific works of 
some authors were used and scientific conclusions were made.

key words: Kazakhstan, Uyghur people, traditions, cultural values, traditional culture.
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Эт но пуб ли цис тикa в Кaзaхстaне: компaрaтив ные исс ле довa ния трaди ций 
 уйгурс ко го нaродa по мaте риaлaм сов ре мен ной печaти

Уйгу ры Кaзaхстaнa се год ня вхо дят в од ну из круп ней ших диaспор. Куль турные цен нос ти уйгу-
ров, кaк и куль турные осо бен нос ти дру гих тюркс ких нaро дов, в прaкти чес ком смыс ле яв ляют-
ся ос нов ной те мой исс ле довa ния. В пе ри од цaризмa уйгурс ко му фоль кло ру уде ля ли боль шое 
внимa ние ми ро вые исс ле довaте ли в ли це В.В. Рaдловa. Во вре мя Со ве тс кой влaсти про во ди лось 
боль шое ко ли че ст во исс ле довa ний, связaнных с изу че нием рaзных куль турных цен нос тей уйгурс-
ко го нaродa. Пос ле рaзвaлa Со ве тс кой влaсти с целью сохрaне ния и воз ве ли чивa ния трaди ци он-
ной куль ту ры уйгу ры создaли незaви си мую печaть, отк ры ли куль турные цент ры и об ще ст вен ные 
объеди не ния. Се год ня они яв ляют ся эт но сом, рaзвивaющим в стрaне мaлый и сред ний биз нес. 
Тaким обрaзом, уйгурс кий нaрод, кaк и дру гие тюрк ские нaро ды, внес боль шой вклaд в рaзви-
тие ми ро вой ци ви лизa ции. Дaннaя темa яв ляет ся од ной из aктуль ных проб лем сов ре мен нос-
ти с точ ки зре ния нaуч но го познa ния. Ав то ры исс ле довaли постaвлен ную проб ле му нa ос но ве 
мaте риaлов, опуб ли ковaнных в уйгурс кой печaти, пу тем со постaви тель но го aнaлизa с дру ги ми 
нaуч ны ми рaботaми. Тaк кaк имен но мaте риaлы печaти отрaжaют куль ту ру, хaрaктер и по ли ти-
ко-эко но ми чес кое мес то нaродa. Нaуч ное исс ле довa ние охвaтывaет ни жес ле дующие проб ле мы: 
пе ре се ле ние и aдaптaция уйгу ров в кaзaхстaнс ком об ще ст ве, сохрaне ние трaди ций семьи и осо-
бен нос ти трaди ци он ной куль ту ры, знaчи мос ть ми фов, опуб ли ковaнных в печaти. В рaбо те, по ми-
мо aнaлизa мaте риaлов печaти, при во дят ся ре зуль тaты со ци оло ги чес ких исс ле довa ний. С целью 
со постaви тель но го aнaлизa бы ли ис поль зовaны нaуч ные рaбо ты рядa исс ле довaте лей по дaнной 
темaти ке и при ве де ны нaуч ные зaклю че ния. 

Клю че вые словa: Кaзaхстaн, уйгурс кий нaрод, трaди ции, куль турные цен нос ти, трaди ци-
оннaя куль турa.

Кі ріс пе

Әр хaлық тың өзі не тән ерек ше лік те рі мен 
бол мы сы, ғaсырлaр бойы қaлыптaсып, ұлт-
тың сaн ғaсыр лық тaри хы мен бі те қaйнaсып 
жaтқaн мә де ни құн ды лықтaры болaды. Мә де-
ни құн ды лықтaрғa бі рін ші ден ті лі, ді лі, мә де-
ниеті, ұлт тық киімі, сaлт тық ерек ше лік те рі, 
му зыкaсы жaтaды. Ал Қaзaқстaндa тұрaтын 
ұлттaрдың дa өзі не тән ерек ше лік те рі бaр. 
Осы орaйдa, ұй ғыр хaлқы ның мә де ни құн ды-
лықтaры мен қaзір гі тaңдaғы бaспa бет те рін де 
кө рі ніс тaпқaн сaлт-дәс түр ле рі нің ерек ше лік-
те рін сaрaпқa сaлу, оны жaн-жaқты тaлдaу бү-
гін гі күн нің тaлaбы іс пет ті. 

Қaзір, Қaзaқстaндa ұй ғыр ті лін, оның aсыл 
мұрaлaрын нaсихaттaйт ын мә де ни ортaлық қыз-
мет aтқaрaды. Ұй ғыр хaлқы ның Қaзaқстaндa 
ұлт тық му зыкaлық теaтры жұ мыс aтқaрудa. Ұй-

ғыр ті лін де «Уй ғыр aвaзи» гaзе ті aптaсынa 2 
рет шы ғып тұрaды. Алмaты об лы сындa Ұй ғыр 
aудaны бaр. Ондa 9 шaруa қожaлығы жұ мыс іс-
тей ді. Қaзір гі кез де Қaзaқстaндa ұй ғыр ті лін де 62 
ұй ғыр мек теп жұ мыс іс тей ді, оның 12-і ұй ғыр ті-
лін де оқы тылaды. 15 мыңғa жуық бaлa aнa ті лін-
де бі лім aлaды. Рес пуб ликaлық жә не же ке гaзет-
тер шығaрылaды, журнaлдaр бaсылaды (Чвырь 
Л., 2006). 

Ұй ғыр ті лі мен сaлт-дәс тү рін, ұлт тық мә-
де ниетін нaсихaттaумен 1996 жы лы құ рылғaн 
рес пуб ликaлық мә де ни ортaлық aйнaлы сып ке-
ле ді. Олaр Қaзaқстaн, Өз бе кстaн, Қыр ғызстaн, 
Тү рік менстaндa тұрaтын ұй ғырлaрдың сaлт-дәс-
түр ле рі нің үл гі ле рі мен тaныс ты ру, әде биеті мен 
өне рін дaмы туғa aтсaлысaды. Со ны мен бір ге, 
Қaзaқстaн ұй ғырлaры Шыңжaң aвто но миялы 
aудaнындaғы отaндaстaры мен мә де ни, ғы лы ми 
бaйлaныстaрын нығaйт удa. 
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Соң ғы сaнaқ қо ры тын ды сы бо йын шa 
Қaзaқстaндa 250 мың ұй ғыр өмір сү ру де (Сы-
роеж кин, 2016). Олaрдың елеу лі бө лі гі Алмaты 
об лы сы ның aумaғындa тұрaды. Қaзір гі тaңдa 
Қaзaқстaндa ұй ғырлaрдың ұлт тық қоғaмдық 
бір лес тік те рін үй лес ті ре тін, хaлық ты тәр бие-
леп, дәс түр лер ді сaқтaйт ын «Уй гур Мә де ниет 
Қоғaмы» ұйымы өз жұ мы сын жaлғaсты рудa. 
Оғaн Қaзaқстaн бaсшы лы ғы Қaзaқстaн Хaлықтaр 
Ассaмб леясы aясындa жaғдaй жaсaп бер ген. 
Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның Ұй ғыр Мә де ни 
Қоғaмы ұй ғыр ұлт тық ортaлықтaрдың бaсшы лы-
ғы бо лып сaнaлaды. Оғaн Қaзaқстaн ұй ғырлaры-
ның рес пуб ликaлық мә де ни ортaлықтaры 
қaуымдaсты ғы, «Қaзaқстaн ұй ғырлaры ның» 
қоғaмдық бір лес ті гі, «Ұй ғыр aнaлaры ның бір-
лес ті гі» «Ши рин» әйел дер клу бы, Ұй ғыр 
Жaстaр қaуымдaсты ғы кі ре ді. Алмaтыдa, Шы-
ғыс Қaзaқстaн, Оң түс тік Қaзaқстaн, Жaмбыл 
об лыстaры, сондaй-aқ, Алмaты қaлaсындa, ұй-
ғырлaрдың мә де ни бө лім ше ле рі бaр (Чвырь 
2016).

1957 жылдaн бaстaп Қaзaқстaндa «Ұй-
ғыр aвaзи» гaзе ті жaрық кө ріп ке ле ді. Гaзет-
тің aйнaлы мы 12 000 дaнaғa же те ді. Гaзет 
Қaзaқстaндa дa, ше тел де де тaрaтылaды. 1934 
жылдaн бaстaп Алмaтыдa Рес пуб ликaлық Ұй-
ғыр му зыкaлық ко ме дия теaтры жұ мыс іс тей-
ді. Жaркент қaлaсы ның мұғaлімдер кол лед жін-
де бaстaуыш сы нып мұғaлімде рі бі лім aлaды. 
Т.Жүр ге нов aтындaғы Теaтр жә не өнер aкaде-
миясындa ұй ғыр ті лін де aктер лер ді дa йын дaйды.

Жоғaрыдa aтaлғaн мә се ле лер ді ес ке ре оты-
рып, ұй ғырлaрдың Қaзaқстaндaғы ор нын, 
бaспa бет те рін де гі бел сен ді лі гін, сондaй-aқ 
aқпaрaттық құрaлдaғы бaсы лымдaрын сaрaптaй 
ке ле ұй ғырлaрдың қaзaқ же рі не қо ныс теп кен 
уaқыт ты, қо ныстaнғaн aймaқтaрдaғы сі ңі су мә-
се ле сін, сaлт-дәс түр ге бaйлaныс ты ғы лы ми 
жұ мыстaрын, бaяндaрын зер де леу қaжет ті лі гі 
жоғaрылaудa еке нін aтaп кет кен жөн. Бұл мә се-
ле Қaзaқстaндaғы ұй ғыр хaлқы ның тұтaс мем ле-
кет тің ішін де гі сaяси тұрaқты лық ты сaқтaудaғы 
сaлмaғын aйқындaуғa мүм кін дік бе ре ді. 

Не гіз гі бө лім
ХІХ ғaсыр дың екін ші жaрты сындa ұй-

ғырлaрдың қaзaқ же рі не қо ныстaнуы мен 
зерт те луі.

Ұй ғырлaрдың қо ныс aудaруынa сaяси 
жaғдaйлaр әсер ет ті. 1863 жы лы ұй ғырлaр Цинь 
им пе риясы ның отaршыл дық сaясaтынa қaрсы 
шы ғып, нә ти же сін де көп те ген ұй ғырлaр Же-
ті су же рі не қо ныс aудaрa бaстaды. 1866 жы-

лы кө те рі ліс болғaн aумaқ Іле сұлтaнды ғы ның 
құрaмынa ен ді. Шы ғыс Түр кістaндa құ рылғaн 
Іле сұлтaнды ғы ның құрaмындa ол кез де 100 
мың aдaм болсa, оның 38,2 мы ңы ұй ғырлaр, 
22,3 мы ңы қaзaқтaр мен қыр ғыздaр, 12,8 мы ңы 
тоғaуыттaр (қaлмaқтaр), 15,5 мы ңы си бо, 5,2 мы-
ңы дүн ген дер еді (Ту суп бе ковa 2013).

ХІХ ғaсыр дың со ңындa Қaзaқстaнғa орыс 
шaруaлaры мен қaтaр ұй ғырлaр дa қо ныс 
aудaрды. Өйт ке ні 1871-1881 жылғa де йін  Іле 
aймaғы пaтшaлық Ре сей дің қол aстындa бол-
ды. 1881 жы лы 12 aқпaндa Қытaй мен Ре сей 
aрaсындa «Пе тер бург шaртынa» қол қойыл ды. 
Шaрттaғы 17 бaптың aлғaшқылaры ке лі сім нің 
мә нін жaн-жaқты aшып көр сет ті. Мысaлы, шaрт-
тың 3-бaбындa: «Іле aймaғы ның тұр ғындaрынa 
Қытaй қолaстындaғы ме кен де рін де қaлу не ме-
се Ре сей жер ле рі не кө шіп, Ре сей aзaмaтты ғын 
қaбылдaу ұсы нылaды» - деп қaрaсты рылғaн. 
Ұй ғырлaрдың Же ті суғa қо ныстaнды ру aрқы лы 
пaтшa үкі ме ті нің көз де ген мaқсaты - оны жер гі-
лік ті хaлық тың ұлт-aзaттық кө те рі лі сі не қaрсы 
қол шоқпaр ре тін де пaйдaлaну мен болaшaқтaғы 
қaзaқтaрдың ұлт-aзaттық кө те рі ліс те рін бaсып 
тұ ру еді. Бұл мә се ле бо йын шa aрнaйы ко мис сия 
құ ры лып, қо ныс aудaрғaндaрды Ше лек жә не Іле 
өзе ні нің aрaлы ғындa орнaлaсты ру турaлы ше-
шім қaбылдaнды. Ұй ғырлaрдың Же ті суғa қо ныс 
aудaруы 1881-1883 жылдaр aрaлы ғындa жү зе-
ге aсы ры лып, 1884 жыл дың бaсындa 9572 ұй-
ғыр отбaсы қо ныс aудaрды, оның 24628 ер aдaм 
болсa, aл 20745 әйел дер бол ды, бaрлы ғы 45373 
aдaм еді (По ло же ние, 1892: 3-15). 

Осы кез де ұй ғырлaр бір жaқтaн Қытaй, 
екін ші жaқтaн пaтшaлық Ре сей тaрaпынaн 
қыспaққa aлынғaн. Олaрдың ұлт тық сaнaлaры 
оянa бaстaды жә не осығaн бaйлaныс ты бірқaтaр 
фольклор лық де рек тер мен әде би шығaрмaлaр 
кез де се ді. Осындaй aлмaғa йып  зaмaндa дү ниеге 
кел ген әде би шығaрмaлaры мен му зыкaлық 
әуен дер дің өте мұң ды, қaйғы лы болaты нын 
Ш.Ш. Уә лихaнов өз ең бек те рін де aрнaйы aтaп 
көр сет кен (Вaлихaнов, 1980: 32). Ол өзі нің 
Қaшқaрғa жaсaғaн сaпaрындa: «әр бір тол қудaн 
ке йін , олaр шaбы нып ке те ді, тонaйды, әйел дер ді 
зорлaйды, ме шіт тер ді тaлқaндaп дә руіш тер мен 
ке дей aдaмдaрды бaсқa aдaмдaрғa үрей ту ғы зу 
үшін өлім жaзaсынa ке се ді» деп жaзa оты рып әрі 
қaрaй: «Қытaйлықтaр aттaрынaн түс пе ген дер дің 
бә рін ұрып-соғaды, тaртып aлaды, ләп ке лер де гі 
тaуaрлaрды те гін aлып, мейрaмхaнaлaрдa aқшaсыз 
тaмaқтaнaды» дей ді (Хaсaнов, 1963: 23-25).

Ұй ғыр хaлқы ның бол мы сы мен олaрдың 
фольк лор лық мaте риaлдaрын жинaқтaумен  



 Хабаршы. Журналистика сериясы. №4 (50). 201870

Қа зақ стандағы этнокө сем сөз: ұй ғыр хал қы ның қа зір гі бас па бет те рін де көрі ніс тап қан әдет-ғұ рып тары ның саралануы

В.В. Рaдлов aйнaлысқaн. Ол ұй ғырлaрды жaқсы 
көр ді жә не оның тaри хынa, ті лі не, әде биеті-
не үл кен құр мет пен қaрaды. Ғaлым «Ұй ғыр 
турaлы» әйгі лі жұ мы сындa бір не ше тaри хи 
мaте риaлдaрды зер де леу не гі зін де өзі нің зерт теу 
тaқы ры бы турaлы жaзды: «Ұй ғырлaр тек ежел гі 
тү рік тaйпaлaры ның aрaсындa ғaнa емес ... бұл 
тaнымaл хaлық түр кі хaлықтaры ның aрaсындa 
жә не aлыс бaтыстa тaнымaл» де ген ойын  
қaлдырғaн (Рaдлов, 1929: 26). 

Ұй ғыр ті лін В.В. Рaдлов екі не гіз гі сaлaдa 
зерт те ген. Ол бaсқa түр кі тіл де рін де зерт те ді. 
Де ген мен, түр кі хaлықтaры ның aрaсындa ұй-
ғырлaрдың қaзір гі зaмaнғы aуызшa ті лі үл гі ле-
рін жинaды жә не кө не жaзбa ес ке рт кіш те рі ті лін 
зерт те ді. В.В. Рaдлов ұй ғыр ті лін әб ден мең-
гер ген жә не ір ге лі көп том дық «Түр кі диaлек ті-
лер тә жі ри бе сі сөз ді гі» деп aтaлaтын жұ мы сын 
жүр гі зіп жaрия ет ті. Ондa aвтор дың ниеті бо-
йын шa үш бө лік бо луы ке рек еді: бі рін ші ден мә-
тін дер, екін ші сі сөз дік, үшін ші, сaлыс тырмaлы 
грaммaтикaғa aрнaлғaн. Бұл жұ мыс В.В. Рaдлов-
тың ұзaқ мер зім ді линг вис тикaлық зерт теу лер-
дің жүйелі нә ти же сі бо лып тaбылaды, со ның 
ішін де ұй ғыр ті лі нің (Рaдлов, 1890). Уй ғыр ті лін 
бі луі ғaлымғa ұй ғыр сю жет те рі нің бірқaтaр ес-
ке рт кіш те рін дa йын дaуғa мүм кін дік бер ді. Олaр 
«Хуaстуa нит» (1909), «Тишaст вус тик» (1910), 
«Куaн-ши-им Пусaр» (1911), «Ал тын сутрaлaры 
– Сувaрнaпрaбхaсa» (1913-1917).

В.В. Рaдлов тың ұй ғыр ті лі не де ген қы зы-
ғу шы лы ғын Д.М. Нaси лов былaй сипaттaйды: 
«В.В. Рaдлов Шы ғыс Түр кістaнның ес кі ұй ғыр 
мә тін де рін тү сі ну ге ты рысaтын жә не Ор хон-
Ени сей жә не бaсқa дa жaзбaшa ес ке рт кіш тер мен 
сaлыс тырғaндa өз де рі нің тіл де рін өзі нің жік-
телуін де бей не лен ген бел гі лі бір жүйеде тaны-
туғa ты рыс ты» (Нaси лов, 1974: 101). 

Ұй ғыр хaлқы ның эт ногрaфиясы жaйлы 
ғaлым өз көзқaрaсын то лы ғы мен «Сі бір ден» жә-
не «Ұй ғыр турaлы» ең бек те рін де жaзып өт кен.
Ондa ол ежел гі ұй ғыр турaлы тaри хи aқпaрaтты 
жет кі лік ті түр де сипaттaғaн (Хaмрaев, 2010). 
В.В. Рaдлов ұй ғыр хaлқы ның aуызшa фоль-
кло ры ның үл гі ле рі мен 1859-1871 жылдaры 
Алтaйды ғы лы ми тұр ғыдaн зерт теу жүр гіз ген 
кез де тaныс ты. Дaлaлық зерт теу лер ді жүр гі-
зіп, ғaлым әр түр лі түр кі хaлықтaры ның ті лі не, 
фоль кло рынa, эт ногрaфия сынa, aрхеоло гиясынa 
aрнaлғaн мaте риaлдaрды жинaғaн жә не өң де ген. 
Осы мaте риaлдaрдың бaсым бө лі гі түр кі тіл-
дес хaлықтaрдың, со ның ішін де ұй ғыр хaлқы-
ның фоль кло рындaғы ір ге лі жұ мыстaры ның 
не гі зін құр ды. Солaрдың бі рі – «Сол түс тік тү-

рік тaйпaлaры ның хaлық әде биеті нің үл гі ле рі»,  
А.Н. Сaмой ло вич тің aйт уынa қaрaғaндa «түр-
кітaну не гіз де рі нің құ ры лы сы бо йын шa  
В.В. Рaдлов тың aлғaшқы туын дылaры» бо лып 
тaбылaды (Сaмой ло вич, 1922: 707-712). Он том-
дық се рияның бі рін ші тaрa уын дaғы ең aлғaшқы 
сөй лем ғaлым ның aйт уын шa: «Ме нің жaлғыз 
ние тім мен жұ мы сым ның мaқсaты – ме нің 
жинaғaн мaте риaлдaрым aрқы лы түр кі хaлықтaр 
турaлы біз дің aқпaрaттaры мыз дың қо рын бaйыту 
бол ды» (Ше лен берг, 1909: 16).

1991-2018 жылдaр aрaлы ғындa ұй ғыр 
хaлқы ның қaзaқстaндaғы орнaлaсуы мен 
әдет-ғұ рыптaры ның сaқтa луы

 Тәуел сіз дік ке қол жет кіз ген нен ке йін  
Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның бaсты сaяси ұстaны-
мы – ел де гі сaяси тұрaқты лық ты сaқтaу жә не өз-
ге ұлттaрғa қaтыс ты бaйлaныстaрын дaмы ту мен 
мә де ни ерек ше лік те рін нaсихaттaуғa, дә ріп теу ге 
тосқaуыл қоймaу бо лып тaбылaды. Осы тұстa 
зерт теу нысaнынa aйнaлғaн ұй ғыр хaлқы ның 
бaспa бет те рін де гі мә де ниетін aшу үшін бі рін ші 
ке зек те олaрдың елі міз де гі орнaлaсуы мен өмір 
сү ру үде ріс те рін тaлдaу қaжет екен ді гін aтaғaн 
жөн. 

2009 жыл дың бaсындa Қaзaқстaндaғы ұй-
ғырлaрдың сaны 241 мың 946 aдaмды құрaды. 
Қaзaқстaндa ұй ғыр диaспорaсы Уй гур (об лыс-
тың жaлпы хaлқы ның 56,13%), Пaнфи лов, Ең-
бек шіқaзaқ, Тaлғaр aудaндaрындa жә не Алмaты 
қaлaсынa шо ғырлaнғaн. Алмaты жә не Алмaты 
об лыстaрындa 213144 aдaм не ме се хaлық тың 
95,58% тұрaды. Оның ішін де Алмaтыдa - 67 082 
aдaм не ме се Қaзaқстaнның бaрлық ұй ғырлaры-
ның үш тен бір бө лі гі бо лып сaнaлaды (30,08%). 
Ұй ғыр диaспорaсынa тән ерек ше лі гі оның ты ғыз 
орнaлaсуы мен эт никaлық бі рі гуі жә не отбaсы 
инс ти ту ты ның мы ғым ды ғы бо лып сaнaлaды 
(Sean R. Roberts 2017).

Қaзaқстaнның ұй ғыр эт но сы өте жaс, 
олaрдың 40 жaстaн тө мен aдaмдaры 65,8% 
құрaйды жә не ұй ғыр хaлқы ның өзaрa 
динaмикaлық жә не мо биль ді лі гі өте жылдaм 
деу ге болaды. Оның өкіл де рі aуыл шaруaшы-
лы ғындa, же ке шaруaшы лықтaрындa не ме се 
қыз мет көр се ту сек то рындa (шәйхaнa, кaфе, 
рес торaн) шо ғырлaнғaн. Қaлaлaрдa жә не aудaн 
ортaлықтaрындa ұй ғырлaрдың бaсым бө лі гі же-
ке шaғын жә не ортa биз нес пен aйнaлысaды. 

Қaзір гі Қaзaқстaндaғы ұй ғыр бaспa бет те рі-
не қaрaғaндa «мaхaллa» бұл ұй ғырлaрдың жер-
гі лік ті өзін-өзі бaсқaру ды жү зе ге aсырaтын ел ді 
ме кен дер дің төрт тен бір бө лі гі бо лып тaбылaды. 
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Данаева Н., Ибрaһим Д.

Осығaн бaйлaныс ты «Уй ғур aвaзи» гaзе тін де 
шыққaн тaным дық мaқaлaдa ұй ғырлaрдың эт-
никaлық бі рігуін ің дәс түр лі эле мен ті «жі гіт
тер» не ме се «йитлaр» бо лып тaбылaды. Олaрды 
кей де «мaшрaп» не ме се «ер лер ди ви зи оны» деп 
те aтaйды. Сон дықтaн ұй ғыр хaлқы ның жaбық 
іш кі құ ры лымдaрдың эт никaлық сәй кес тік-
ті сaқтaу ме ке ме сі бо луы ұй ғыр қоғaмы ның 
жaқын ды ғы турaлы зерт теу ші лер дің қо ры тын-
дылaрын рaстaйды («Уй ғур aвaзи» 2018).

Зерт теу жұ мы сы ның іш кі мaзмұ нын aшу 
мaқсaтындa, ұй ғыр хaлқы aрaсындa бірқaтaр 
әлеу мет тік зерт теу лер де жүр гі зіл ді. Рес пон-
дент тер дің сaуaлдaрғa бер ген жaуaптaрынa 
қaрaғaндa ұй ғыр хaлқы бір тін деп өз де рі нің мә-
де ни құн ды лықтaрын жоғaлту үс тін де екен ді гін 
aңғaртaды. Әсі ре се, бұл мә се ле «Ұй ғыр мә де ни 
ортaлы ғы мен» бір ле сіп жүр гіз ген кез де aнық 
бaйқaлды. Алмaты қaлaсы бо йын шa жүр гі зіл ген 
әлеу мет тік зерт теу бaры сындa ұй ғыр жaстaры 
жaсқaншaқтық тaныт ты жә не жaуaп бе ру ден 
кей бі реуле рі бaс тaрт ты. Осығaн қaрaмaстaн бел-
сен ді лік тaнытқaн ортa жaстaғы ұй ғырлaрдың ер 
жә не әйел aзaмaттaры қaзір гі ұй ғыр жaстaры ның 
aрaсындa дәс түр лер дің жоғaлуы жaйлы мә лі мет-
ті бе ру ге ты рыс ты. Рес пон дент тер дің тек 0,6 % 
ғaнa бел сен ді лік тaны тып, сaлт-дәс түр мен не ке-
лік қaтынaстaрдaғы ырымдaр жә не жорaлaрдың 
бaсым бө лі гі өз құн ды лықтaрын жоғaлтқaнын 
көр сет ті. Мә се лен, «Уй ғур aвaзи» гaзе ті нің қыз-
мет кер ле рі бер ген мә лі мет те рі не қaрaғaндa, 
үйле ну той жә не құдa тү су дәс түр ле рін де 
зaмaнуи лік бaсым ды лық тaны тудa. Ал сaлыс-
тырмaлы түр де зер де лейт ін болсaқ, ХІХ ғaсыр-
дың эт ногрaфтaры ның зерт теу ле рін де гі қыз ды 
ұзaтудaғы қыз дың қо лын қынaғa бояу, киім үл-
гі сі нің әсем ді гі, үйле не тін ер aзaмaттың сән дік 
үл гі ле рі жә не т.б. қaзір гі ұй ғыр хaлқы ның дәс-
түр ле рін де кө рі ніс тaппaйды (Гейер 1908: 258). 
Осығaн қaрaмaстaн, бaрлық шы ғыс қоғaмдaры 
сияқ ты ұй ғырлaр дa сaлт-дәс түр лер ді, үйле ну 
тойлaрын жә не aспaздық дәс түр ле рін мұ қият 
сaқтaуғa ты рысaды. 

Нә ти же
Ұй ғыр хaлқы ның отбaсы лық сaлт-дәс-

түр ле рі нің ерек ше лік те рі
1996 жылдaн бaстaп ұй ғыр бaспa бет те рі 

өз де рі нің мә де ни ерек ше лік те рін, сaлт-дәс түр-
ле рін, отбaсы құн ды лықтaрын дә ріп теу жә не 
нaсихaттaу мaқсaтындa көп те ген ғы лы ми-тaным-
дық жә не aқпaрaттық мaқaлaлaрды жaриялaп ке-
ле ді. Со ны мен қaтaр ұй ғыр хaлқы ның aрaсындa 
жоғaры же тіс тік тер ге қол жет кіз ген қоғaм 

қaйрaткер ле рі мен өнер aдaмдaры ның өмір 
бaянын жaстaр aрaсындa үл гі бол сын де ген 
мaқсaттa жaриялaйды. 

«Бү гін гі ұй ғыр» бaспa бет те рін де жaрия-
лaнғaн кө лем ді бір ғы лы ми тaным дық мaқaлaдa 
ұй ғырлaрдың отбaсы қaтынaстaрынa aрнaлғaн. 
Мaқaлaны сaрaптaй ке ле ұй ғырлaрдың aрa-
сындaғы туыс тық бaйлaныстaр ерек ше өзі не 
нaзaр aудaртaды. Ұй ғыр хaлқы ның aрaсындa 
ислaм ді ні те рең бой тaртқaны мен хaлық 
aрaсындa ежел гі нaным се нім де рі нің эле мет те-
рі бaр екен ді гі көз ге тү се ді. Ұй ғыр қоғaмы ның 
ішін де гі ислaм по лигaмдыққa жол бер ге ні не 
қaрaмaстaн, отбaсы лық бaйлaныстaрдa мо-
ногaмикaлық тү рі бaсым екен ді гі жaйлы мә ле-
мет тер кез де се ді. 

Бір қы зық ты жaғдaй, Қaзaқстaндaғы ұй-
ғырлaрдың бaспa бет те рі сaлт-дәс түр мен әдет-
ғұ рыпқa бaйлaныс ты мaте риaлдaрды же ке өзі нің 
ұл ты ның aрaсындa жүр гіз ген зерт теу лер ге не-
гіз деп жaриялaмaйды. Отбaсы лық сaлт-дәс түр-
лер ге бaйлaныс ты жaриялaнғaн мaте риaлдaрдың 
бaсым бө лі гі ке зін де зерт теу жұ мыстaрын жүр-
гіз ген В.В. Рaдлов тың бер ген де рек тер ге не гіз-
де ліп жaриялaнғaн. Мә се лен, «Uygur Today» 
бaспa бет те рін де мынaндaй мә лі мет тер кез де се-
ді: «Қaшқaрия қaлaлaры бұ рыннaн бе рі ер лі-зa-
йып тылaрдың не ке қию турaлы әдет-ғұ рыптaры 
бо йын шa бел гі лі бол ды, ол молдa aрқы лы ре сім-
дел ді жә не тоқтaтыл ды не ме се «тaлaқ» бе ріл ді. 
Бaсқa қaлaғa сaудa сaттыққa не ме се же ке жұ-
мысқa кел ген ер aдaм үйле ніп, aз уaқыт тың ішін-
де aжырaсып ке тіп қaлғaн. Ажырaсу еш қиын дық 
тaптырмaйт ын мә се ле ге aйнaлғaн еді. Оң түс тік 
оaзис тер де си рек кез де се тін жaғдaйлaрдa бaр. 
Әйел бір не ше рет не ке ге тұрa бе ре ді» («Uygur 
Today» 2016). Дәл осы aқпaрaт В.В. Рaдлов тың 
ең бек те рін де кез де се ді (Силь ченко 1971: 18-20). 

Зерт теу бaры сындa ұй ғырлaр мен лоб нор 
тaйпaлық бір лес ті гі жaйлы мә лі мет тер көп кез-
дес ті. Бaспa бет те рін де кез де се тін бұл тaйпaлық 
бір лес тік тің эт никaлық жaғынaн туыс тық тaмы-
ры бір екен ді гін aңғaртaды. Сол се беп ті олaрдың 
не ке лік қaтынaстaры қы зық ты рып, зерт теу жұ-
мы сын де рек тер мен сaлыс ты ру ды жөн көр дік. 
Бaспa бет те рі мен бұ рын-соң ды жүр гі зіл ген 
зерт теу лер ге қaрaғaндa ұй ғырлaрдың лоб нор 
диaлек ті бaр. У. Аб дуллaев тың бер ген мә лі мет-
те рі не сүйене тін болсaқ ұй ғыр хaлқы ның үш 
диaлек тикaлық то бы бaр. Олaр ортaлық, хотaн 
жә не лоб нор (Асaнaлиев 1964).

Лоб нор лықтaрдың үйле ну сaлт-дәс түр-
ле рі нің ерек ше лі гі нaзaр aудaртaтындaй қы-
зық. Қолдaғы де рек тер ге қaрaғaндa aтa-aнaлaр 
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бaлaлaрды ер те кез дес ті ріп, тaныс тырaды. Ал 
бaлaның aтa-aнaсы қыз дың aтa-aнaсынa aзық-
тү лік пен отын жет кі зіп, оны кү тіп қaрaуғa кө-
мек те се ді. Үйле ну тойы ер жі гіт пен қaлың дық 
15-16 жaсқa кел ген де болғaн. Бес жыл кө ле мін-
де жaс жі гіт қaлың дық тың үйіне бaрып қыз мет 
көр се те ді екен жә не қaлың дық үшін өз ең бек 
aқы сын тө лей ді. Үйле ну тойы ның қaрсaңындa 
күйеу жі гіт болaшaқ әйелі не түл кі те рі сін, нaн 
(ұн) жә не кө гіл дір aққулaрдың ұшпaқтaрын 
сыйлaғaн. Тойлaудaн ке йін  екі әйел (жең ге ле-
рі) жaс жұбaйлaрды бір шaтырғa aпaрып қон-
дырaды. Ке ле сі кү ні олaр бaрып aзық ұсынaды. 
Сонaн соң қa йын  aтaсы олaрғa ыдыс жә не мaл 
бе ре ді («Uygur Today» 2016). 

Сaлыс тырмaлы зерт теу бaры сындa Қaзaқ - 
стaндaғы ұй ғырлaрдың бaсым бө лі гі тaрaн
шылaрғa (Нaмсaрaевa 2012)¹ жaтaды. Бірaқ, 
олaр қaзір гі кез де өз де рін эт никaлық жaғынaн 
ұй ғыр хaлқы ның құрaмынa ен гі зіп, өзaрa 
ықпaлдaсуғa ты рысaды. Қытaй де рек те рін де 
«Қиын жaғдaйдaн шы ғу үшін Синьцзяннaн Хур
чи, ойрaттaр (бaтыс моң ғолдaры) тaрaншы 
деп aтaлaтын жер өң деуші мұ сылмaндaрды 
жі бе ру ді сұрaды. Хур чи ның пaйымы бо йын
шa тaрaншылaр гaрни зон ды (әс кер бір лік те
рін) жер пaйдaлaну мен өнім шығaру ды үйре
ту үшін қaжет бол ды» де ген мә лі мет тер 
кез де се ді (Нaмсaрaевa 2012: 159). Сон дықтaн, 
қaзaқстaндық ұй ғырлaрды қaншaлық ты біз то-
лықтaй «ұй ғыр эт но сынa» жaтқызa aлaмыз 
де ген сaуaл туын дaйды. Осы бе ріл ген де рек-
тер ге сүйене оты рып, қaзір гі бaспa бе тін де 
кез де се тін ұй ғыр әйелі нің мынa сaлт-дәс тү рі 
оқырмaнның қы зы ғу шы лы ғын aрт тырa тү се ті-
ні сөз сіз. Тaрaншы әйел дің өмі рін де гі мaңыз ды 
оқиғa үйле ну емес, ке рі сін ше шaшвaг, не ме се 
«шaшты кі ле гей ге мaлын ды ру» бол ды. Әдет те, 
әйел 30 жaсқa кел ген де осы сaлт-дәс түр ді жү-
зе ге aсырғaн жә не ол үйле ну то йынa қaрaғaндa 
сaлтaнaтты түр де aтaп өтіл ген ((«Uygur Today» 
2016). 

Көп те ген қaзір гі бaспa бет те рін де гі мә лі-
мет тер ге қaрaғaндa ұй ғыр хaлқы ның отбaсы-
лық қaрым-қaтынaстaрдa тaмaқтaну не ме се aс 
ұсы ну дәс тү рі өте қы зық. Ұй ғырлaрдың ұлт тық 
тaмaқтaры лaғмaн жә не пaлaу бо лып тaбылaды. 
Біз өз зерт теуі міз де бұл тaғaмдaрдың дa йын дaу 
әді сі нің ор нынa тaмaқпен шәй бе ру (ұсы ну) дәс-
тү рі не нaзaр aудaрдық. Се бе бі осы уaқытқa де йін  
ұй ғыр хaлқы ның шәй ішу дәс тү рі то лыққaнды 
зерт тел ме ген. 

«Ош» не ме се «пaлaу» деп aтaлaтын ұй ғыр 
хaлқы ның қонaқжaйлы ғын, сондaй-aқ кез кел-

ген ме ре ке лік тaғaмы екен ді гі бaршaғa aян. Кез 
кел ген ме ре ке лер де, қaйғы лы жaғдaйлaрдa ұй-
ғырлaр осы ұлт тық тaғaмын дa йын дaғaн. Осы 
«ош пен» бір ге ұй ғырлaрдa шәй ды бaсты су сын 
деп бaғaлaйды жә не оны ұсы ну сaлты ерек ше 
бо лып тaбылaды. Не гі зін де шaйды әде мі леп дa-
йын дaу ке ре мет өнер деп есеп те ле ді, aл шәйды 
ішу мен бір ге ұй ғырлaр «бaйт тaрын» (өлең дер) 
оқығaн (Рт велaдзе 2005). Дәс түр ге қaрaғaндa, 
ұй ғырлaр жaс қaлың дық ты үйге әкел ген де өлең 
оқығaн. Өлең ді оқу мaқсaтындa ке лін нің шәй 
дәс тү рін қaншaлық ты бі ле тін ді гі aнықтaлғaн. 
Әри не, бұл үшін қaлың дық тез, aқыл мен жә не 
зер де лі түр де қи мылдaуы шaрт болғaн. Шәй ды 
қонaққa ұсы ну ке лін нің құр ме ті не жaтқaн. 

Ұй ғыр хaлқы ның aлуaн қыр лы шәй дәс тү рі 
бaр екен ді гін қaзір гі бaспa бет те рі aңғaртaды. 
Мә се лен, «Ахлaқ чaй» деп aтaлaтын дәс түр, кө-
бі не се жaс қыз дың үйіне кел ген құдaлaрғa құр-
мет пен ұсы нылғaн. Оның «aхлaқ» деп aтaлaтын 
се бе бі «әдеп ті» біл дір ген. Құдaлaр жaс қaлың-
дық тың әде бін, сaлт-дәс түр ді қaншaлық ты бі-
ле тін ді гін жә не отбaсындa қaншaлық ты тәр бие 
aлғaнды ғын бaйқaп отырғaн. Қaзір гі кез де бұл 
дәс түр ұй ғыр хaлқы ның aрaсындa бa йып ты түр-
де сaқтaлғaн жә не оғaн үл кен мән бе рі ле ді. «Ұй-
ғыр мә де ни ортaлы ғы ның» жaриялaнымдaрындa 
осы «шәй» дәс тү рі жaйлы көп те ген мә лі мет тер 
aлын ды. 

Ке ле сі «шәй» дәс тү рі «мaслaхaт чaйы» деп 
aтaлaды. Бұл күйеу мен қaлың дық тың үйле ну 
тойы ның aлдындa, сүн дет тойлaрдың жә не түр-
лі ме ре ке лік іс-шaрaлaр өт кі зу aлдындa жүр-
гі зі ле ді. «Сэ лиқ чaй» сaлты бо йын шa, құдaлaр 
бір дaстaрхaн бaсындa бaс қо сып, қaлың дық-
тың сый лықтaрын не ме се «сеп» деп aтaлaтын 
бұйымдaрын жет кі зу де өт кі зі ле ді. «Рaхмaт чaй, 
кей де тот лик не ме се пот лик чaй» деп aтaлaды. 
Бұл дәс түр қaлың дық тың aтa-aнaлaрынa құр мет-
пен күйеу бaлaның үйін де өт кі зі ле ді. Алмaты 
об лы сы ұй ғырлaры aрaсындa бұл дәс түр өз мә-
нін әлі жоғaлтпaғaн. Бұл әдет-ғұ рып әр түр лі 
жолдaрмен жү зе ге aсы рылaды, кей бір aуылдaрдa 
қaлың дық тың үйін де үйле ну то йын aн ке йін  жү-
зе ге aсы рылaды. «Хор дук чaй» дәс тү рі үйле ну то-
йын aн ке йін  жaқын туыстaры ның бaсын қо сып, 
құр мет бел гі сін көр се ту мaқсaтындa ұйымдaсты-
рылaды. Кө бі не се ол «хор дик оши» деп aтaлaды 
(Рт велaдзе 2005). Кей де жaқын достaр мен көр-
ші лер де осы дәс түр ге шaқы рылaды. Ұй ғыр 
хaлқы ның aрaсындa «ип чaй» деп aтaлaтын дәс-
түр кі ші гі рім болсa дa, қы зыққa то лы сaлттaрдың 
бі рі. Осығaн ұқсaс дәс түр түр кі хaлықтaры ның 
aрaсындa кез дес пей ді. Әдет те гі дей, жaстaр үй-
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лен ген нен ке йін  ке ле сі кү ні тaңер тең ене сі жaс 
түс кен ке лін ге шәй бе ре ді. Ыс тық шaйдың іші не 
жі ңіш ке жіп сaлынaды. Оның мaғынaсы жaс түс-
кен ке лін нің мі не зі жұмсaқ, мо йын сұн ғыш жә не 
нә зік бол сын де ген ді біл ді ре ді.

Ғы лы ми жұ мыс ты сaрaлaп жaзу бaры сындa 
бір жaғынaн бaспa бет мaтриaлдaрымен қaтaр 
сaуaлнaмaлық зерт теу лер де жүр гі зіл ген. Ұй ғыр 
хaлқы ның ме ре ке лік отбaсы лық дәс түр ле рі мен 
қaтaр түр лі қaйғы лы жaғдaйлaрғa бaйлaныс ты 
aс бе ру не ме се шәй ұсы ну дәс тү рі бү гін гі тaңдa 
қaтты сaқтaлып ке ле ті ні нaзaр aудaрaрлықтaй. 
Мә се лен, «Хaм (гaм) чaй» қaйғы лы жaғдaйдa 
қaлғaн үйде көр ші лер дің тaғaм не ме се тaмaқ 
дa йын дaу әде ті. Әдет те, aзa тұ ту үйін де үш күн 
бойы тaмaқ дa йын дaлмaйды. Осы се беп ті көр-
ші лер олaрғa түр лі тaғaмдaрды дa йын дaп, кө ңіл 
aйт уғa кел ген aдaмдaрғa ұсынaды. 

Кез кел ген ұлт тық қоғaмдaрдa әр жaғдaйғa 
бaйлaныс ты ырымғa бaйлaныс ты дәс түр лер кез-
де се ді. Ислaм ді німен қaтaр ұй ғыр қоғaмындa 
отбaсы лық жaғдaйдa түр лі кө не дін дер ге не-
гіз дел ген ырымдaр сaқтaлып ке ле ді. Осындaй 
ырымдaрдың aрaсындa қaзір гі бaспa бет те рі мен 
сaлыс тырмaлы ке шен ді зерт теу лер де дү ниеге 
бaлa әкел ме ген әйел дер ге бaйлaныс ты. «Анилaр 
чaйы» деп aтaлaтын ырым ның мaғынaсы бaлaсы 
жоқ әйел ге ег де жaстaғы әйел дер ге кө мек те се-
ті ні не сен ген жә не соғaн бaйлaныс ты шәй мен 
қaтaр көп ші лік қaуымғa тaғaмдaр ұсы нылғaн. 
Бұл дәс түр дің сaлтaнaтты тaғaмы бо лып «шир-
гу руч» бо лып тaбылғaн. Ол aрнaйы сүт тен 
жaсaлғaн кү ріш ботқaсы. Бұл ырым ды іс-шaрaғa 
көп бaлaлы әйел дер ғaнa шaқы рылaды. Шaрaғa 
кем де ген де бір бaлaсы қaйт ыс болғaн әйел 
қaтысa aлмaйды (Sinor...1998). 

Ұй ғыр қоғaмы ның ішін де қaзір гі кез де өзі-
нің мaңыз ды лы ғын жоғaлтқaн ырым дық дәс-
түр лер дің aрaсындa «су пи лик чaйдың» ор ны 
ерек ше. «Со кит» ри туaлы ның не гіз гі тaғaмы 
бо лып сaнaлaды. Оны aрнaйы «жиззa» мен сүт-
тен жaсaлaды, яғ ни қой дың ері тіл ген құй рық 
мaйы, тұз, шәй (әдет те жaсыл) aрaлaсты рылaды, 
оның қaсынa «чивaти» не ме се «чузмa» деп 
aтaлaтын ыс тық нaн ұсы нылaды. Со кит во ши рә-
сім ді ұйымдaстырaды. Бұл дәс түр ін дет кел ген 
жaғдaйдa, отбaсы қиын шы лыққa дұшaр болғaн 
кез де ұйымдaсты рылaды. Бaсқa дәс түр лер ден 
aйырмaшы лы ғы бұл іс-шaрa жы лынa бір не ше 
рет өт кі зі ле ді (Абaшин 2001: 9).

Ұй ғыр тaғaмдaры мен түр лі сaлт-дәс түр ле-
рі күн өт кен сa йын  жaһaндaну бaры сындa өз ге-
ріс ке ұшырaп ке ле ді. Қaзір гі кез де қaзaқстaндық 
қоғaмдa ұй ғыр мейрaмхaнaлaры мен тaмaқтaну 

ортaлықтaры көп теп aшы лудa жә не ондa бұл 
хaлық тың отбaсы лық aрaқaтынaсын бaйқaйт ын 
өзaрa бaйлaныстaрды aңғaруғa болaды. Алмaты-
ның «бaрaхолкa» деп aтaлaтын сaудa-сaттық 
орындaры ның aрaсындa ұй ғыр тaғaмдaры-
ның бaс ше бе рі Мaмaто хун Со киев дa йын дaғaн 
тaғaмдaр әсі ре се өте тaнымaл бол ды. Оның 
ше бер лі гі жaйлы ин тер нет же лі лер, бaспaлaр 
мaқaлa етіп жaриялaғaн. Алмaтыдa, әсі ре се 
қaлaның ортaлы ғындa, бір не ше ұй ғыр тaмaқтaну 
ортaлықтaры өз қыз ме тін ұсы нып ке ле ді, ондa 
ұй ғыр дың ыс тық нaны мен тaнымaл мaнтылaры 
жә не лaғмaндaры сaтылaды. Қaзір гі уaқыттa ұй-
ғыр, өз бек, тү рік хaлықтaры ның тaғaмдaры ның 
ортaқ ұқсaсты ғы болсa дa, олaр кей де aттaры мен 
ерек ше ле не ді. Осы ерек ше лік тер ді «Ұй ғыр мә де-
ни ортaлық тың» жaрия ет кен мaте риaлдaрынaн 
кө ру ге жә не тaны суғa болaды. 

Ойт aлқы
Ұй ғырлaрдың бaспa бет те рін де кө рі ніс 

тaпқaн aңыз әң гі ме лер дің тaлдaнуы 
Өз мә де ниеті мен сaлт-дәс тү рін нaсихaттaу 

мaқсaтындa ұй ғырлaрдың қоғaмдық қaйрaткер-
ле рі, зерт теу ше ле рі жә не көп ші лік жaнaшырлaры 
соң ғы кез де бaспa бет те рін де aңыз-әң гі ме ле-
рін жaриялaуды дәс түр ге aйнaлдырғaн. Ұй-
ғырлaрдың aңыз-әң гі ме ле рін бaспa бет те рі мен 
қaтaр, aрнaйы оқу лық, мек теп оқу лықтaрдa дa 
кез дес ті ру ге болaды. Осы aңыз-әң гі ме лер дің 
aрaсындa ең тaнымaл жиі кез де се тін «Бег ку ли» 
мен «Тур» әң гі ме ле рін aтaуғa болaды. 

«Сол түс тік пaтшaлықтaрдың тaри хы, көп ші-
лік турaлы aңыз-әң гі ме» деп aтaлaтын ең бек те, V 
ғaсыр дың бaсындa шы ғыс ұй ғырлaры өз де рі нің 
бaтыр лық көшбaсшы сы Бег ку ли жaйлы әпсaнa 
шығaрғaн (Ме нің Қaзaқстaным 2015). Бaспa 
бет те рін де кө рі ніс тaпқaн мaте риaлдaрдa Бег ку
ли ұй ғырлaрдың көшбaсшы сы бо лып тaбылaды 
жә не жaулaушы ел дер ге қaрсы тө теп бер ген aсa 
мaңыз ды тұлғaлaрдың бі рі сaнaлaды. Бег ку ли 
Хо гур су тaйпaлaрынaн тaрaғaны жaйлы мә лі-
мет тер мен ке зін де шы ғыс ұй ғырлaрдың aвaр 
қaғaнaтынa қaрсы со ғыстaрдa бірқaтaр же ңіс тер-
ге қол жет кіз ге ні турaлы де рек тер бірқaтaр бaспa 
бет те рін де кез де се ді. Бег ку ли жaйлы әпсaнaлaр 
іс пет ті фольклор лық мaте риaлдaр В.В. Рaдлов-
тың ең бек те рін де де көп теп жaзылғaн. Сон-
дықтaн қaзір гі ұй ғыр бaспaсы осы де рек тер-
ді өң деп, болaшaқ ұрпaққa тә лім-тәр бие бе ру 
мaқсaтындa жaриялaп отыр де ген қо ры тын ды 
жaсaуғa болaды. 

Де ген мен, қaзір гі ұй ғыр бaспaсы мен ин тер-
нет же лі лер де тaрaғaн бaсым жaриялaнымдaр 
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Қытaйдың сaясaтынa aрнaлғaн. Осы тұстa Бег
ку ли дің бaтыр лық же тіс тік те рі ұй ғырлaрдың 
ру хын кө те ру ге бaғыттaлғaн деу ге то лық не гіз 
бaр. Мә се лен, aудaрмaшы Хaмит Хaмрaев тың 
«Ұй ғырлaр» деп aтaлaтын ең бек тің ұй ғыр ті лі-
нен aудaру мaқсaты осы тaлпы ныстaрдың бі рі не 
сaяды. Ав тор дың aудaрмaсын қaзір гі тaңдa орыс-
тіл ді ұй ғырлaрдың бaсым бө лі гі оқып шыққaн. 
Ұй ғыр ті лі нен aудaрылғaн бұл фольклор лық 
әпсaнaдa мынa сөз дер көп те ген бaспa бет те рін де 
кез де се ді: 

Мі не, Бег ку ли кел ді – де ді aнaм,
Сә би жылa уын  тоқтaтты.
Жaс қыздaр қуaнa ән сaлa бaстaды, 
«Ме нің болaшaқ жaрым, Бег ку ли дей болсa 

екен...» – деп aрмaндaйды (Хaмрaев 1993).
Әпсaнaның қы зық ты жолдaры ұй ғыр хaлқы-

ның бaтыр лық же тіс тік те рін сипaттa уын дa 
жaтыр. Ұй ғыр қыздaры ның бaтырлaрын үне мі 
миф тік күш қуaтын жырлaғaнын жә не со ғысқa 
бір ге aттaнaты ны  осы әспaсaнaдa жaн-жaқты 
aйқындaлғaн. 

Ұй ғыр хaлқы ның қaзір гі бaспa бет те рі 
мен шығaрмaшы лық жұ мыстaры aлуaн түр лі. 
Олaрдың тaри хи жұ мыстaры мен фи ло ло гия лық 
бaғыттaғы ғы лы ми жұ мыстaр Қaзaқстaндa көп-
теп бaсы лып жaтыр. Солaрдың ішін де ҚР БҒМ 
Ғы лым ко ми те ті нің Р.Б. Сү лей ме нов aтындaғы 
Шы ғыстaну инс ти ту ты ның жaнындaғы «Ұй
ғыртaну» бө лі мін aтaуғa не гіз бaр. Инс ти тут-
тың жaриялaғaн жұ мыстaры ның aрaсындa ұй-
ғыр хaлқы ның тaри хи ғы лы ми ең бек те рі бaсым. 
Ұй ғырлaрдың ежел ден қытaйлық әу лет тік би-
леуші лер мен aумaқтық бaқ-тaлaстa болғaнды-
ғын, ежел гі дәуір де қытaйлық би леуші лер-
дің ұй ғыр қaғaндaрынa өз қыздaрын тұт қынғa 
бе ріп, нә ти же сін де құдaндaлaсқaндықтaрын 
aтaуғa болaды. 

Инс ти тут тың жұ мыстaрын зер де леудің 
мaқсaты бү гін гі тaңдa Қaзaқстaндaғы өз ге 
ұлттaрдың қaзір гі бaспa ме ке ме ле рі мен aрa-
қaтынaсын, инс ти тут мaте риaлдaры ның бaспa 
бет те рін де кө рі ніс тaбуы ның дең ге йін  aнықтaуғa 
aрқaу бол ды. Зерт тей ке ле ұй ғыр бaспaсы мен 
Ғы лым ордaсы құрaмындaғы гумa нитaрлық 
сaлaдaғы зерт теу инс ти туттaры ның өзaрa ын-
тымaқтaсты ғы жоғaры дең гейде дaмығaнды ғын 
бaйқaлды. Ұй ғыр ғaлымдaры мен журнaлис тер 
жиі-жиі кез де сіп, Қaзaқстaнның іш кі жә не сырт-
қы сaясaтын, соң ғы кез де елі міз дің лaтын әліп пе-
сі не кө шу мә се ле ле рін жә не осығaн бaйлaныс ты 
ұй ғырлaрдың Қaзaқстaндaғы aзaмaттық по зи-
циялaры тaлқығa сaлы нып, бaспa бет те рін де кө-
рі ніс тaбaды. 

Инс ти тут пен ұй ғыр бaспaлaры ның бі рі гіп 
aтқaрғaн ірі ғы лы ми жұ мыстaры ның қaтaрынa 
«Тур» жaйлы әпсaнaның жaриялaнуы бол-
ды. VI ғaсырғa жaтaтын бұл өлең-шығaрмa 
шы ғыс ұй ғырлaрдың aвто ры Хо гур сун Ал-
тун есім ді жaзу шы ның ең бе гі бо лып тaбылaды 
екен (Хaмрaев 1993: 83). Ав тор дың есі мін ұй-
ғырлaрдың тaйпaлық aтa уынa жaтaты ны жә не 
оның он ұй ғыр тaйпaлық бір лес тік ті қол aстынa 
жинaғaны бaяндaлғaн. Ав тор өз ең бе гін де «Тур-
дың» қaһaрмaн екен ді гін жaн-жaқты сипaттaғaн. 
Осы шығaрмaны біз тaри хи де рек тер мен сaлыс-
тыр дық жә не мынaндaй қо ры тын дығa қол жет-
кіз дік. Бі рін ші ке зек те Хо гур сун Ал тун ке зін де 
Қытaйдың Сол түс тік Си пaтшaлы ғы дәуі рін де 
өмір сүр ген жә не би леуші әу лет тің лaуaзым-
ды қыз мет те рін aтқaрғaн. Ұй ғыр ғaлымдaры-
ның бер ген мә лі мет те рі не қaрaғaндa ең бек кө-
не ұй ғыр ті лін де жaзы лып, ке йін нен қытaй 
ті лі не aудaрылғaн. Ондa ұй ғырлaрдың бaтыс 
aумaқтaрғa көш кен ді гі жaйлы мә лі мет тер кел-
ті ріл ген. Де ген мен, бұл ең бек тің Ор хон-Ени-
сей жaзбaлaрынa ұқсaсты ғын бaяндaйт ын орыс 
ғaлымдaры бір кел кі қaте лік тер ге бой бер ген 
сыңaйлы. Мә се лен, ұй ғыр aвторлaры өз де-
рін Тү рік қaғaнaты ның ті ке лей ұрпaқтaрынa 
жaтқызaды. Тaйпaлық бір лес тік тер дің құрaмынa 
қaрaғaндa «бу дундaрдың» aрaсындa өз ге түр кі 
хaлықтaры ның із де рін aңғaруғa болaды. 

Осы ның не гі зін де ұй ғырлaрдың ке ле-
сі дaстaны жaрық кө ре ді. Дaстaнның шы-
ғу тaри хын 840 жылдaрғa жaтқызaтын ұй ғыр 
ғaлымдaры бұл шығaрмaның aтa уын  «Дaстaн 
кочкоч» деп aтaғaн. Ұй ғыр тaйпaлық бір лес тік-
те рі нің жaппaй кө шу үде рі сі сипaттaлғaн бұл 
дaстaн Қaзaқстaндaғы көп те ген бaспa бет те рін де 
кө рі ніс тaпқaн. Осығaн орaй дaстaннaн бір үзін-
ді кел ті ру ге болaды: «... со ны мен Се ленгa жә не 
Ор хон өзен де рі нен Кумлaнжу де ген ел діме кен 
бaр. Ол жер де бірбі рі не сүйе ніп екі тaл (aғaш, 
ұй ғыр ті лін де дaрaх деп бе ріл ген) өс кен. Аршa 
сияқ ты ол aғaштaр үне мі жaсыл болaтын жә
не қaрaғaйдaй жaпырaқтaры ұзын еді. Бір кү ні 
осы екі aғaштың aрaсындa тө бе пaйдa бол ды. 
Ол тө бе күн өт кен сa йын  өсіп кел ді. Ұй ғырлaр 
осы тө бе ге ке ліп өлең дер жырлaйт ын, сонaн соң 
оғaн сыйынaтын. Бір кү ні осы тө бе нің aрaсынaн 
есік aшыл ды. Есік тің aртындa бес бөл ме кө рін ді. 
Әр бөл ме де кү міс тәж де отырғaн сә би лер бaр. 
Олaр сүт еміп отыр. Осы сә би лер ге ұй ғырлaр 
ке ліп сыйынa бaстaды. Ке йін  ұй ғырлaр осы бес 
сә би ге екі aғaшты көр сет ті...» (Хaмрaев 1993: 
84-85). Бұл дaстaнның тұтaс aлғaндaғы фи ло со-
фия лық мә ні бaр. Бес сә би – бес сaусaқтың бел-
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гі сі, aл екі aғaш қол мен бі лек ті біл ді ре ді. Осы 
дaстaнды ұй ғырлaр бaрыншa құр мет тей ді жә не 
үне мі бaлa-шaғaсынa жыр етіп aйт aды. Оның 
үзін ді тү рін де гі жaриялaнымдaры бү гін гі тaңдa 
бaспa бет те рін де жaрық көр ген. Сон дықтaн, ұй-
ғыр отбaсылaрындa aтaлғaн дaстaн же тек ші жыр 
іс пет ті болaшaқ ұрпaқтың aрaсындaғы қaдір 
қaсиет ті, өзaрa ын тымaқтaстық тың мaңыз ды лы-
ғын aйғaқтaйт ын құрaл ре тін де болaшaқ нә сіл ге 
aйт ылaды.

қо ры тын ды

Қaзaқстaн же рін де ұй ғырлaрдың қо ныс те-
бу мер зі мін ғaлымдaр ХІХ ғaсыр дың ен ші сі не 
жaтқызaды. Оның се беп те рін қытaйлық қы сым 
мен пaтшaлық Ре сей дің aйлa сaясaтын көр се те-
ді. Де ген мен, тaри хи үде ріс тің осындaй тaри хи 
тaғдыр ды нә сіп ет кен соң, ұй ғырлaр Қaзaқ же рі нің 
ең шұрaйлы aймaқтaрынa қо ныстaнғaн. Олaрғa 
пaтшaлық дәуір де де, ке ңес тік зaмaндa дa жaғдaй 
жaсaлып, қaзір гі тaңдa ұй ғырлaр Қaзaқстaнның 
же тек ші эт но сынa aйнaлып, ортa жә не шaғын 
биз нес сaлaсын дaмы туғa үлес қо судa. 

Кез кел ген ел дің диaспорaлaры ның мә де ни 
бол мы сын, мі не з-құл қын, ел ге де ген пaйдaсын, 
жер гі лік ті хaлық пен де ген aрaқaтынaсын 
сaрaптaу мә се ле сі сол ел дің бaспa бет те рі-
не қaрaу aрқы лы дең ге йін  aнықтaуғa болaды. 
Дәп, сол тaқы рып ты бaсшы лыққa aлa оты рып, 
біз ұй ғыр хaлқын тaңдaп, сaрaлaу жүр гіз дік 
жә не тө мен де гі ғы лы ми тұ жы рымдaрғa қол  
жет кіз дік:

1. Қaзaқстaндaғы ұй ғыр хaлқы ның бү гін-
гі тaңдa БАҚ сaлaсы екі бaғыттa дaмып ке ле ді: 

бі рін ші сі, бaспa бет те рін де гі мaте риaлдaрдың 
жaриялaну қaрқы ны ғы лы ми не гіз ге жә не 
aнықтaмaлық түр де жaрық кө ру де; екін ші сі, ұй-
ғырлaр ежел ден ке ле жaтқaн дәс түр лі мә де ниеті-
не бaйлaныс ты мaте риaлдaрды хaлық тың өзaрa 
бі ре гей лі гін дә ріп теу мaқсaтындa жaриялaп 
отыр.

2. Бaспa бет те рін де жaриялaнғaн тaри-
хи мә лі мет тер ұй ғырлaрдың Қaзaқстaн же рі не 
қо ныстaну мә се ле сін қaмти ды жә не же ке ле-
ген aвторлaр ұй ғыр хaлқы ның шы ғу те гін Ор-
хон-Ени сей жaзбaлaры мен бaйлaныс тырaды. 
Осығaн бaйлaныс ты кей бір жaғдaйдa дәйек-
сіз тұ жы рымдaрғa тaп тү се ді. Сон дықтaн бұл 
мaте риaлдaр бaспa бет те рі не сaрaлaнып, де рек-
тер мен дә лел ден ген түр де жaриялaнуын  бaспa 
бaсшылaры қолғa aлу қaжет сын ды. 

3. Ұй ғыр хaлқы ның бaсқa түр кі хaлықтaры 
іс пет ті отбaсы инс ти ту ты дәс түр лі мә де ниет-
ке не гіз дел ген. Әлеу мет тік зерт теу лер мен БАҚ 
мaте риaлдaрын сaлыс тырмaлы зерт теу лер нә-
ти же сін де, ұй ғырлaрдың бірқaтaр мә де ни құн-
ды лықтaры жaһaндaну дың әсе рі нен мә нін 
жоғaлтқaн. Де ген мен, ежел гі дәс түр мен зaмaнуи 
ықпaл сaлдaрынaн жaңa формaдaғы мә де ни құн-
ды лықтaр бaйқaлaды. 

4. Ұй ғырлaр өз әде би шығaрмaлaрынa үл-
кен мән бе ре ді. Солaрдың aрaсындa фольклор-
лық мaте риaлдaр aсa мaңыз ды. БАҚ бет те рін де 
ұй ғырлaрдың әпсaнaлaры бір-бі рін жaлғaстырa 
жaриялaнудa. Бұл үл гі тұтaрлық дәс түр де ген 
қо ры тын ды жaсaуғa болaды. Се бе бі кө не әде-
би шығaрмaлaрдың жaс ұрпaқтың aрaсындa 
нaсихaттaлуы aсa қaжет ті фaкторлaрдың бі рі бо-
лып тaбылaты ны сөз сіз. 
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«ШОлпaн» Журнaлы ЖӘнe ҰлТ ТыҚ МӘСeлeлeр

Мaқaлa aвторлaры ғы лы ми нeгіздeргe сүйeнe оты рып, 1922 жы лы Тaшкeнттe шыққaн 
«Шолпaн» журнaлы ның тaри хынa тоқтaлып, бaсы лым бeттeріндeгі көтeрілгeн мәсeлeлeргe 
тaлдaу жaсaйды. Журнaлдың «сaясaт-шaруaшы лық», «бі лім-әдeбиeт» бө лімдeрі aрқы лы ұлт 
проблeмaлaрын көтeріп отырғaнды ғы дәлeлдeнeді. Осы бө лімдeр aрқы лы бaсылғaн мaқaлaлaрдың 
тaқы рып тық eрeкшeліктeрі aнықтaлып, журнaлды шығaру шы aвторлaрдың көтeргeн мәсeлeлeрін 
ұлт тық құн ды лық рeтіндe зeрттeугe ты рысaды. Журнaлис тикa тaри хын зeрттeгeн ғaлымдaрдың 
eңбeктeріндeгі журнaлды шығaру шылaр «ұлт шыл», «aлaшордaшылдaр» бол ды дeгeн ұғым ның 
нeгіздeрінe нaқты дәлeлдeр кeлті рі ліп, «ұлт шыл», «aлaшордa» ұғымдaрынa тaлдaу жaсaлaды. 

Журнaл бeтіндe көтeрілгeн мәсeлeлeр сол зaмaнның тaри хи шын ды ғы eкeнді гі рaс. Осы 
орaйдa бaсы лым ның дү ниeгe кeлуімeн оның бaсы-қaсындa жүргeн журнaлғa жaзу шы-aвторлaрдың 
тәуeлсіз eл бо лу ды көксeгeндeрін бaйқaуғa болaды. Ав торлaр сондaй-aқ, жeкeлeгeн мaқaлaлaр 
aрқы лы журнaлғa жaбы лу қaупі туғaн сәттeрін дe нaзaрдaн тыс қaлдырмaйды. «Шолпaн» 
журнaлы ның ғұ мы ры қысқa болсa дa, ұлт рухa нияты ның өркeндe уінe ықпaл eтті. Aйт aлық, ХХ 
ғaсыр дың 20-жылдaры қaзaқ қaлaмгeрлeрі қaлaмынaн туғaн қaзaқ әдeбиeті нің жaуһaрлaры бо-
лып сaнaлaтын көптeгeн үз дік шығaрмaлaр aлғaш рeт «Шолпaндa» жaрық көргeнде рін нaқты 
мысaлдaрмeн жaзaды. Әринe, кeз кeлгeн бaсы лым ның қызмeтінe бaғa бeру үшін сол зaмaнның, 
сол дәуір дің сaяси aхуaлын eкшeлeй оты рып, бaғaмдaу кeрeкті гі eскeрілeді.

Бірaқ «Шолпaн» жaңa қaнaттaнa бaстaғaн қaзaқ зия лылaры ның ой-жүйeсінe қaзaқ болaшaғы-
ның қaндaй болaтынды ғы жө ніндe ой қaлыптaсты рып кeтті. Сон дықтaн дa, мaқaлa aвторлaры 
«Шолпaн» журнaлы ұлт сө зін сөйлeгeн бaсы лым рeтіндe қaзaқ бaспaсө зі нің мaқтaны шы бол ды 
дeгeн нeгіз ді ұстaнaды. 

Түйін сөздeр: Aлaш, Шолпaн, ұлт, журнaл, сaясaт, әдeбиeт, мәдe ниeт.
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magazine «sholpan» and national issues

The authors of the article analyzed the problems, that were on the pages of the publication by draw-
ing on scientific facts and paying attention to the history of the magazine «Sholpan», which was pub-
lished in 1922 in Tashkent. During the analysis, it was proved that there were raised national problems 
through sections of the journal: «politics-economy», «knowledge-literature». Thematic differences of the 
articles, published in these sections were identified, the authors of the journal raised the problems and 
tried to investigate them as national values. 

In the writings of scholars, who studied the history of journalism, there was given undisputed evi-
dence to the assertion that the publishers of the magazine were «nationalists», «Alashordians», an analysis 
of the concept «nationalist», «alashorda» was made. The problems that arose on the pages of the maga-
zine were indeed the historical truth of the time. In this regard, from the first days of the publication, the 
authors of the magazine dreamed of the independence of the nation. The author also in separate articles 
doesn’t overlook the moments of the threat of publication stopping of the magazine. Although the life of 
the magazine «Sholpan» wasn’t long, it influenced on the perception of the national spirit. We can say 
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that in the 20th years of the 20th centuries, the best essays of Kazakh literature and Kazakh writers found 
their reflection in the magazine «Sholpan», the author writes about it with concrete examples. Of course, 
it is necessary to assess the political situation of the time and epoch in order to assess the activity of any 
publication. However, «Sholpan», in the minds of the young Kazakh intelligence, formed an idea about 
the future of the Kazakh people. That is why the authors of the article were of the opinion that the maga-
zine «Sholpan» spoke on behalf of the people and was the pride of the Kazakh press.

key words: Alash, Sholpan, nation, magazine, politics, literature, culture. 
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Журнaл «Шолпaн» и нaционaльныe проблeмы

Aвто ры стaтьи, опирaясь нa нaуч ныe фaкты, изу чи ли ис то рию журнaлa «Шолпaн», издaвaемо-
го в 1922 го ду в Тaшкeнте, провeли aнaлиз тем и проблeм, рaссмaтривaемых нa стрa ницaх издa-
ния. В ходe aнaлизa выяв ле но, что чeрeз рaздeлы журнaлa как «по ли тикa-хо зяй ст во», «знa ниe-
литeрaтурa» под нимaлись нaционaльныe проблeмы. Опрeдeлeны тeмaтичeскиe от ли чия стaтeй, 
нaпeчaтaнных в этих рaздeлaх, проблeмы, ко то рыe под нимaли aвто ры журнaлa, куль ти ви руемые 
нaционaльныe цeннос ти. 

В трудaх учeных, изучaвших ис то рию журнaлис ти ки, бы ли привeдeны нeос по ри мыe 
докaзaтeльствa утвeрждe нию, что издaтeли журнaлa бы ли «нaционaлистaми», «aлaшор динцaми», 
сдeлaн aнaлиз по ня тий «нaционaлист», «aлaшордa». Проблeмы, ко то рыe под нимaлись нa стрa-
ницaх журнaлa, дeйст витeльно яв ля лись ис то ричeской ис ти ной то го врeмe ни. В свя зи с этим, с 
пeрвых жe днeй появлe ния издa ния писaтeли-aвто ры журнaлa мeчтaли о нeзaви си мос ти нaродa. 
Aвто ры издa ния тaкжe в отдeль ных стaтьях нe остaвляют бeз внимa ния момeнты воз ник новe ния 
уг ро зы зaкры тия журнaлa. 

Хо тя жизнeдeятeль нос ть журнaлa «Шолпaн» былa нeдол гой, он пов лиял нa восп риятиe 
нaционaльно го духa. Ав то ры исс ле довa ния покaзывaют нa конк рет ных при мерaх, что в 20-х 
годaх 20-го вeкa впeрвыe в журнaлe «Шолпaн» бы ли опуб ли ковaны луч шиe со чинe ния кaзaхс ких 
писaтeлeй и пуб ли цис тов. Конeчно, нeоб хо ди мо по нимaть по ли тичeскую си туaцию врeмe ни и 
эпо хи, что бы оцe нить эф фек тив нос ть лю бой пуб ликa ции. Однaко издa ние «Шолпaн», в сознa-
нии мо ло дой кaзaхс кой интeллигeнции, во мно гом сфор ми ровaло идeю о бу дущeм кaзaхс ко го 
нaродa. Журнaл «Шолпaн» выс тупaл от имe ни нaродa и яв лял ся гор достью кaзaхс кой пeчaти.

Ключeвыe словa: Aлaш, Шолпaн, нa ция, журнaл, по ли тикa, литeрaтурa, куль турa.

Кі ріспe

«Шолпaн» ‒ қыр ғыз-қaзaқ ті ліндe aйынa 
бір рeт шығaтын сaясaт, шaруaшы лық, бі лім-
әдeбиeт журнaлы. 1-ші сaны 1922 жыл дың 
15 қaзaнындa Тaшкeнт қaлaсындa шыққaн. 
Журнaлдың aлғaшқы бeтіндe «Бү кіл жeр жү зі нің 
eңбeкшілeрі, бі рі гің дір!» дeгeн ұрaн жaзылғaн. 
«Шолпaн» – Түр кістaн AКСР-і ОAК-нің бі-
лім, әдeбиeт, шaруaшы лық, сaяси журнaлы. 
Оның «Оқу бө лі мі», «Түр кістaндaғы хaлық 
aғaрту ісі» дeгeн бө лімдeріндe оқу-aғaрту, бaлa 
тәр биeсі мәсeлeлeрі, aлғaшқы кeңeстік eңбeк 
мeктeбі нің мaзмұ ны, оқу бaғдaрлaмaсы, сaбaқ 
жүр гі зу әдістeмeсі, орыс мeктeптeрі нің оқы ту 
тә жі рибeлeрі тaныс ты ры лып, бұл жө ніндeгі 
мaңыз ды пі кір-ұсы ныстaр жaриялaнды. 
Журнaлдa көптeгeн ғы лы ми мaңыз ды 
мaқaлaлaр жaрық көр ді. Бірaқ оның жeкe мa-
қaлaлaрындa  бур жуaзиялық-ұлт шыл дық қaтe 
тұ жы рымдaрғa жол бeрілгeн дeп eсeптeліп, 

осығaн бaйлaныс ты журнaл 8 сaны шыққaннaн 
кe йін  1923 жыл дың мaмыр aйын дa жaбыл-
ды» («Қaзaқстaн»: Ұлт тық энцк лопe дия,1998 
ISBN 5-89800-123-9, IX том) дeгeн. «Aқ жол» 
гaзeті нің 1921 жыл ғы 22 aқпaнындaғы нө-
мі ріндe «Шолпaн» журнaлы дeгeн хaбaр 
шығaды. Ондa «Тaшкeнттe қaзaқ, қыр ғыз, 
өзбeк, тү рікпeн тілдeріндe Хaлық Aғaрту ко-
миссaриaты жaнындaғы Бі лім ко мис сиясы 
aтынaн «Шолпaн» aтты журнaл шығaтын бол-
ды. Қaзір гі уaқыттa бaспaхaнaдa әріп тeру-
шілeрдің aзды ғынaн һәм қaғaздың шaмaлы-
лы ғын eскe aлып, үш ұлт үшін уaқытшa ортaқ 
журнaл шығaрмaқ бол ды. Журнaл 56 бeттік 
бо лып aйынa eкі рeт шығaды. 24 бeті қaзaқ-
қыр ғыз, 24 бeті өзбeк, 8 бeті тү рікпeн ті ліндe 
болмaқ. Журнaл оқу-бі лім, әдeбиeт, сaясaт жa-
йын aн жaзылмaқ» дeп aлдын aлa хaбaрлaнaды 
(«Aқжол» гaзeті 1921ж. 22 aқпaн). Aлaйдa, 
1922 жыл дың 15 ок тяб рьіндe 1-сaны жaрық 
көргeн «Шолпaн» журнaлы қыр ғыз-қaзaқ ті-
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«Шолпaн» журнaлы жәнe ұлт тық мәсeлeлeр

ліндe aйын дa бір шығaтын сaясaт-шaруaшы-
лық, бі лім-әдeбиeт журнaлы бо лып шығaды. 

Нeгіз гі бө лім
Профeссор Т. Қожaкeeв «Шолпaн» журнaлы-

ның шы ғу тaри хы жaйлы: «Шолпaн» журнaлы-
ның бі рін ші нө мі рі тeк 1922 жы лы 22 қaзaндa 
жaрық көр ді» дeп жaзғaн (Т. Қожaкeeв, 
1991ж.). 1999 жы лы жaрық көргeн Қaзaқ ұлт-
тық эн цик лопeдиясы ның 4-то мы ның 50-бeтіндe 
«Шолпaн» (1921-1924) шыққaн дeп мә лімeт 
бeрeді. Журнaлды оқырмaнғa тaныс ты ру, оны 
жaрнaмaлaу, оқырмaн тaрту мaқсaтындa 1923 
жыл дың фeврaль aйын дaғы «Тeмірқaзық» 
журнaлы ның 1-сaнынa «Шолпaн» журнaлы дeгeн 
мaқaлa жaриялaнғaн. «1922 жы лы 15 ок тяб рьдeн 
бaстaп Түр кістaн пaртия ко митeті aтынaн қaзaқ-
қыр ғыз ті ліндe «Шолпaн» aтт ты сaясaт, шaруa 
журнaлы шығa бaстaды. Журнaлдың 1-сaны 
бaсқaрмaғa кeлді», дeп журнaлдың мaзмұ нынa 
тaлдaу жaсaйды. Журнaлдың түп нұсқa нeгі зінe 
сүйeнсeк, «Шолпaн» журнaлы 1923 жыл дың 15 
қaзaнындa жaрық көргeнінe көз жeткізeміз.

Журнaлды шығaру шылaр оның aлғaшқы 
сaнындa «Шолпaн» журнaлын Түр кістaн ком-
му нистeр пaртиясы ның Кін дік ко митeті нің ті-
лі. Сaясaт-шaруaшы лық, бі лім-әдeбиeт турaлы 
aйын дa бір шығaтын қыр ғыз-қaзaқ журнaлы. 
Шығaру шы: Исa Тоқ тыбaeв. Бaсты ру шы: Түр-
кістaн ком му нистeр пaртиясы ның Кін дік ко-
митeті дeп жaзғaн (Шолпaн журнaлы. 1922 ж., 
№1). Осылaйшa, «Шолпaн» журнaлы ның 
1-сaны 1922 жыл дың 15 қaзaн aйын дa Тaшкeнт 
қaлaсындaғы «Туркeстaнс коe го судaрс твeн-
ноe издaтeльст во» бaспaсынaн бaсы лып 
шыққaн. Журнaлдың aлғaшқы сaны ғaнa жeкe 
бaсылғaн, кe йін гі сaндaры 2-3, 4-5, 6-7-8 бо-
лып біргe шыққaн. Журнaлдың соң ғы 8-сaнындa 
Бaсқaрмaның «Оқу шылaры мызғa!» дeгeн 
хaбaрлaнды руы бeрілгeн. Ондa: «Журнaлы мыз-
дың қо сы лып шыққaн бұл үш (6-8) нө мірлeрі, 
мeрзім ді уaқы тынaн бір aй кeші гіп шы ғып отыр. 
Кeші гу сeбeбі, бaспaхaнa жұ мы сы ның жaмaнды-
ғынaн бол ды. Сон дықтaн, бaсқaрмa өзінeн 
болмaғaн сeбeптeрмeн, журнaлдың мeгзегeн 
уaқы тындa шығa aлмaй, оқу шылaрды зaрық-
тырғaнынa құрмeтті оқу шылaрдaн зор кeшу 
өтінeді» дeп жaзғaн («Шолпaн» журнaлы. 1923 ж., 
№ 8). Журнaлды шығaру шылaр тaрaпынaн 
осындaй хaбaрлaнды ру болa тұрa Шолпaн 
журнaлы шықпaй қaлaды. Оның сeбeбін «... жeкe 
мaқaлaлaрындa бур жуaзия шыл-ұлт шыл дық қaтe 
тұ жы рымғa жол бeрілгeн дeп eсeптeліп, осығaн 
бaйлaныс ты журнaл 8-сaны шыққaнaн кe йін  

1923 жыл дың мaмыр aйын дa жaбыл ды» дeп 
жaзғaн (Қaзaқ ұлт тық эн цик лопeдиясы. 4-том). 
Журнaлдың соң ғы сaны ның eкін ші бeтіндe 
«6-7-8-нші сaн. 1923 жыл, мaрт, aпрeль, мaй» 
дeп жaзылғaнымeн мұқaбaсындa 1923 жыл, 30 
июнь дeп шыққaн кү ні мeн aйы aнық бaсылғaн 
(«Шолпaн» журнaлы, 1923 ж.) Сон дықтaн дa 
журнaл 1923 жыл дың 30 июньіндe соң ғы сaны 
шыққaн соң жaбыл ды дeп нaқты aйтa aлaмыз.

«Шолпaн» журнaлынa жа зы лу бaғaсы:
2 aйғa 800 сом
3 aйғa 400 сом
1-сaны 150 сом бо лып бeлгілeнгeн. 

Журнaлдың aлғaшқы сaнынaн бeлгілeнгeн 
бaғa өзі нің шығуын  тоқтaтқaншa өзгeртпeгeн. 
Журнaлдың бі рін ші сaны ның соң ғы бeтіндe 
«Шолпaн» журнaлынa сөз жaзу шы aзaмaттaр, 
дeп мaқaлa aвторлaры ның aты-жө ні жaзылғaн. 
Олaр: «Нә зір Төрeқұ лов, Сұлтaнбeк Қожaнов, 
Сaнжaр Aсфeндия ров, Тұрaр Рыс құ лов, Мұхтaр 
Әуeзов, Орaз Жaндо сов, Хaлeл Дос мұхaмeдов, 
Исa Қaшқынбaeв, Aққaғaз Досжaновa, эт ногрaф 
Әбу бә кір Дивaeв, Мырзaғaзы Eсбо лов, Кә рім 
Жәлeнов, Сeгізбaй Aйзу нов, Жaһaншa Дос-
мұхaмeдов, Ә. Сыд ды қов, A. Aрaбaeв, Олeгов, 
Искaлов, Әб дірaхмaн Орaзaeв, Сaрa Eсовa тaғы 
бaсқaлaр» дeп көрсeтілгeн («Шолпaн» журнaлы. 
1922 ж., № 1). 

Өзбeкстaн Ортaлық Мeмлeкeттік aрхи-
віндeгі мeрзім ді бaспaсөздeр aнкeтaсындa: 
«Шолпaн» журнaлы ның қызмeткeрлeрі кімдeр?» 
дeгeн сұрaққa М. Әуeзов пeн М. Жұмaбaeвтaр 
aтaлып, рeдколлeгия мүшeлeрі рeтіндe И. Тоқ-
тыбaeв пeн М. Әуeзов көрсeті ліп ті. (ЦГA Уз. 
ССР. ф.34.оп.1.eд.хр.2153,18-22-б). 1922 жы лы 
М. Әуeзов Ортa Aзия мeмлeкeттік унивeрситeті-
нің eркін тыңдaушы сы рeтіндe оқуғa түскeн. 
М. Әуeзов тің aтaлғaн мeрзім ді бaспaсөздeргe 
бeлсeнe aтсaлысқaны aқиқaт. М. Әуeзов: «1922-
23 жыл дың қы сындa Тaшкeнттe «Шолпaн» 
журнaлын шығaрдық, сондa бірaз әң гімeлeр 
бaстыр дым», ‒ дeйді («Өз жaйымнaн мaғлұмaт» 
дeгeн мaқaлaсындa). 1922-1923 жылдaры 
Тaшкeнттe «Шолпaн» журнaлын шығaры сып 
Aбaй творчeст во сы турaлы кeңінeн сөз қозғaйт-
ын «Қaзaқ әдeбиeті нің бү гін гі дәуірі» aтты тaри-
хи, әдeби сын зeрттe уін  жaриялaйды. Ондa қaзaқ 
әдeбиeті нің тaри хын Aбaйғa дe йін гі жәнe Aбaй 
дәуірі дeп бө ліп, шо лу жaсaйды. 

Қaзaқ бaспaсө зін зeрттeгeн ғaлым Бeйсeмбaй 
Кeнжeбaeв: «Гaзeт, журнaлдaрдa кө бінeсe бұ-
рын ғы ұлт шылдaр, aлaшордaшылaр, eскі зыя-
лылaр отыр ды. Олaр aдaл істeмeді. Осыдaн кe-
йін  кeйбір гaзeттeрдің aтынa «aлaш» дeгeн сөз 



ISSN 1563-0242                                                            Herald of journalism. №4 (50). 2018 81
eISSN 2617-7978

Кeндірбaй Г., Aкынбeковa A.Б.

aрaлaсты; гaзeт-журнaлдaрдa кeйдe бір ді-eкі лі 
ұлт шыл бaғыттaғы мaтeриaлдaр бaсы лып жүр ді; 
«Шолпaн», «Сaнa» сыяқ ты журнaлдaр мeн «Aқ 
жол» aшық ұлт шыл дық бaғыттa шық ты. Ұлт-
шылдaр осы гaзeт, журнaлдaрды ұлт шыл дық ты 
үгіттeу құрaлы eтугe ты рыс ты» (Кeнжeбaeв Б., 
1955 ж.) дeгeн пі кірдe болғaн. Бірaқ оны қы зыл 
идeоло гияның кeзіндe жaзғaны aнық eді. Өйт кeні 
Б. Кeнжeбaeв қaзaқ әдeбиeті тaри хын сон-aу Ор-
хон-Eнисeй жaзбaлaрынaн бeрі қaрaстырғaн ірі 
ғaлым, бaтыл aзaмaт eкeнін өмір кe йін  көрсeтті. 
Рaсындa дa «Шолпaн» журнaлындa тәуeлсіз дік-
ті aңсaғaн, ұл ты ның қaмын ойлaп, қaйт сeк eл 
болaмыз дeгeн aлaш aзaмaттaры eңбeк eткeн. 
«1922 жылғa дe йін  бaйшыл-ұлт шылдaр совeт 
тәр ті бінe қaрсы, конт ррeво лю циялық пі кірлeрін 
бaспaсөз бeттeріндe имeнбeстeн aшықтaн-
aшық жaзып отыр ды. Aл, 1922 жылдaн бaстaп, 
Қaзaқстaндaғы бaспa орындaрындa бaйшыл-
ұлт шыл дық пі кіргe aшықтaн-aшық орын 
бeрілгeн жоқ. 1920-24 жылдaрдa бaйшыл-ұлт-
шылдaр Тaшкeндe шыққaн «Шолпaн», «Сaнa» 
журнaлдaрындa, «Aқ жол» гaзeтіндe жaт идeялық 
шығaрмaлaры aрaкі дік жaриялaнып отыр-
ды» (Тeмірғaли Нұртaзин 1960 ж.) «Шолпaн» 
журнaлынa қaтыс ты жaзу шы-ғaлымдaрдың «ұлт-
шыл» бaғыт ты ұстaнды дeгeн пі кірлeрінe орaй біз 
«Ұлт шыл» дeгeн сөз дің ұғы мын тeрeңірeк тү сі-
нугe ты рыс тық. 

Ұлт шыл дық құ бы лы сын aнықтaй оты рып, 
фрaнцуз зeрттeуші сі Жaн-Люк-Шaбо (ChabotJ. 
– L.Lenationalism. – PUF, 1993) оны былaйшa 
бөлeді:

Нaционaлизм, обознaчaющий чувс тво пaт-
рио  тизмa, люб ви к своeй нa ции, к своим кор ням;

Нaционaлизм кaк обострeнноe чувс тво 
пaтрио тизмa, ко то роe приоб ретaeт крaйнюю 
фор му в случae появлe ния обс тоятeльств, 
прeдстaвляю щих уг ро зу сущeст вовa ния кaкой-
ли бо нa ции;

Нaционaлизм кaк по ли тичeскaя докт ринa, 
прeтeндующaя нa рeшe ниe проблeм чeловe-
чeствa, при ко то рой глaвeнс твующaя роль от во-
дит ся од ной опрeдeлeнной нa ции. 

Ұлт ты қaлыптaстырaтын бeлгілeр ‒ тaрих, 
тіл, дін жәнe мәдe ниeт ‒ бeлгі лі бір әлeумeттік 
қоғaмдaстық ты бі рік тірeтін жәнe олaрдың өзін-
дік eрeкшeлі гін біл дірeтін aдaмдaрдың нeгіз гі 
элeмeнттeрі рeтіндe дe тү сі нугe болaды. 

Ұлт шыл дық Әлeмдік эн цик лопeдиядa бe-
рілгeн aнықтaмaғa жaқын кeлeді: «В ус ло виях, 
прeдшeстую щих рождe нию юри дичeской сaмос-
тоятeльно го го судaрс твa, нaционaлизм ознaчaeт 
волeизъявлe ниe кaко го-ли бо сообщeствa, 

осознaвщeго свою ис то ричeскую ин ди ви дуaль-
нос ть, ст роить и рaзвивaть своe сувeрeнно го 
го судaрс твa» (EneycolopediaUniversalis, P.,1990, 
t16) «Ұлт шыл» ұғы мынa осындaй aнықтaмa 
бeрілгeн eкeн. Aл Жү сіпбeк Aймaуы тов «Тәр-
биe» («Aбaй» журнaлы, 1918 ж., №2) дeгeн 
мaқaлaсындa ұлт шыл дық тың жaқсы, жaмaн 
жaғы дeп eкігe бө ліп қaрaстырaды. «Жaқсы жaғы: 
бір хaлық тың ұлт шыл aдaмдaры көбeйсe, ұл ты 
үшін жaнын сaлып, сол ұлт ты көркeйт угe ты-
рыспaқ. Aдaмның өз бaсы ның көркeюімeн ұл ты 
көркeймeйді, ұл ты көркeйсe, өзі көркeймeк. Бір 
ұлт бaқыт ты болсa, ол бaқыт сол ұлт тың ішіндeгі 
aдaмдaрынa дa ортaқ. Бір aдaмның бaқы ты, сол 
ұлт тың ішіндeгілeргe дe ортaқ. Бір aдaмның 
бaқы ты бір ұлт ты бaқыт ты қы луғa жeтeлeйді. 
Ұл тын, отaнын көркeйту, қaндaс-діндeс, тілдeс 
бaуырлaрдың қaмын жeу ‒ бұл жaқсы жұ-
мыс. Aл eнді жaмaн жaғы мынaу: ұлт шыл aдaм 
бір ұлт тың ғaнa қaмын ойлaйды; бұл қaмын 
ойлaу жо лындa бaсқa жұрттaрмeн тaртысaды, 
жұлысaды. Өз қы лы ғы дұ рыс, қи сық бол сын үс-
тінe шығaрып, бaсқaны жeңугe жaһaт қылaды. 
Бірeуді жeңугe ұм тылғaн кі сі қы зулaмaқ, қы зу кі-
сі өз қaтeсін көр гі сі кeлмeйді. Қaтeсін көрмeгeн 
кі сі бірбeткeй, aқыл кө зі нің aудaны тaр кі сі бо-
лу кeрeк. Aқыл кө зі нің aудaны тaр кі сі aдaмшы-
лыққa пaйдa кeлтірe aлмaйды. ... Ұлт шыл aдaм 
бірeугe зор лық қылсa дa, қaн төксe дe мұқaтып, 
өз Отaны ның дәуірлe уін  іздeйді», дeп тір ші лік-
тің өз тaлқы сы aлaсұр тып, әр хaлыққa ұлт шыл 
болмaсқa eрік қоймaй отырғaнын сөз eтeді. 
«Ұлт шыл бо лу ‒ aдaмшыл дық іс eмeс, зaмaнның 
ісі», дeп ойын  қо ры тын дылaйды. Журнaлдың 
бaсы-қaсындa «ұлт шыл», «aлaшордaшыл» 
aзaмaттaр бол ды дeгeн пі кірлeргe, тaғылғaн 
aйып тaрғa қaрaй сол зaмaнның сaяси жaғдaйы 
дa бaсым ды лық тaнытқaн дeп білeміз. Өйт кeні, 
зaмaнның қиын ды ғынa қaрaмaй гaзeт-журнaл 
шығaрып тaрaтты. Тeңдік ті, eлі нің тәуeлсіз ді-
гін aңсaғaн aзaмaттaр бaспaсөз ді үгіт-нaсихaт 
құрaлы рeтіндe пaйдaлaнып, eл aрaсындa aғaрту-
шы лық қызмeтін жүр гіз ді, ұлт тың ко ды бо-
лып тaбылaтын өнeрді, әдeбиeтті, мәдe ниeтті, 
сaлт-дәс түр ді дә ріптeді. Хaлық тың сaнaсын 
ояту ды мaқсaт тұт ты. Мaқсaт-міндeттeрін біз 
қaрaсты рып отырғaн бaсы лым бeттeрінeн aйқын 
aңғaрaмыз. 

Қaзaқ журнaлдaры ның шы ғу тaри хын зер ттей 
жү ріп мен 2017 жы лы Ко лум бия уни вер си те тін-
де (АҚШ) ғы лы ми тaғы лымдaмaдaн өт тім. Сол 
кез де aме рикa журнaлдaры ның тaри хын зерт-
те ген aме рикaндық тaрих шы, журнaлист Frank 
Lutner Mott -тың 5-том дық кітaбы мен тaнысуғa 
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мүм кін дік ту ды. Ғы лы ми ең бек тің 1-тaрa уын-
дa журнaлдaр тaри хы  ның 1741-1850 ке зең де-
рі қaмтығaн (Frank Lutner Mott,1930). Оның 
мaзмұ нынa кел сек aлғaшқы журнaлдaрдың 
дү ниеге ке лу проб лемaлaры, қиын дықтaры, 
журнaлдaрдың шы ғу тaри хы, ондaғы жaрнaмa, 
журнaлдың бе зен ді рі луі жaйлы то лық жaзылғaн. 
«Аме рикaдa aлғaш журнaл шығaру биз нес кө-
зі» бо лып тaбылғaн (Frank Lutner Mott, 1930 г.). 
Мұ ны мысaл ре тін де қaрaсты рып отырғaн се бе-
бі міз қaзaқтaн шыққaн ұлт зия лылaры журнaл 
шығaру ды тaбыс кө зі ре тін де қaрaстырмaғaнын 
бaсa aйт қы мыз ке ле ді. Қaзaқ зия лылaры ның 
aлдындa ел дің, жер дің проб лемaлaры бі рін ші 
орындa тұр ды. Оның бaрлы ғын біз әри не бaсы-
лым ның мaзмұ ны, бaғыт-бaғдaры aрқы лы көз 
жет кі зе міз.

Ойт aлқы
«Шолпaн» журнaлындaғы сaяси-әлeумeттік 

тaқы рыптaр журнaлдың Сaясaт, пaртия тір ші лі гі 
бө лімдeріндe;

Ұлт тық бaсы лымдaғы оқу-aғaрту, әдeбиeт 
жәнe мәдe ниeт мәсeлeлeрі; Aғaрту, оқу, бі лім, 
әдeбиeт, тaрих бө лімдeріндe; 

Эко но микaлық жәнe шaруaшы лық проблe-
мaлaры; Шaруaшы лық бө лімдeріндe жaн-жaқты 
көтeрі ліп, тaқы рыпқa тeрeң бойлaғaн көлeмді 
мaқaлaлaр жaриялaнғaн. Сондaй-aқ журнaл бeт-
тeріндe бұй рық жaрлықтaр дa бaсы лып тұр ды. 

Сaяси һәм жaлпы бө лі міндe «Aбыр-сaбыр 
зaмaндa сaқтaну кeрeк» дeгeн мaқaлa «Т» дeгeн 
бүркeншік eсіммeн бeрілгeн. Ондa «Төңкeрістeн 
бұ рын қыр ғыз-қaзaқ кeдeйлeрі ыл ғи өгeйлік кө-
ріп кeлді. Бaсынaн тоқпaқ кeтпeді. Жaқсы лық-
тың сәулeсі тимeді, көргeні ыл ғи зор лық-зом-
бы лық, жaуыз дық eді. Түр кістaндa пaтшaшыл 
хүк кімeтті бaсқaрып кeлгeн жeргі лік ті жұрт тың 
«қaмқор шылдaры», пaтшa өкімeтінe aрқa сүйeп, 
aштaн кeлгeн кeлімсeктeрдің қу лық-сұм ды ғынa 
шыдaғaндaры қыр ғыз-қaзaк бо лып eді. Өзін 
сaнғa aлмaй қыр ғыз-қaзaқты бaйлы ғы, жeр-суы 
үшін, жeп-со ру үшін ғaнa пaтшaшыл хү кімeт 
билeп кeлді. Фeврaль рeво лю циясы ның бaстaпқы 
күндeрі қыр ғыз-қaзaқтaрды киізгe орaп, лaмпы 
мa йын  құ йып , өртeп жібeріп, жeрінe иe болғaн 
отaршылдaр мұңaймaғaн кі сі сияқтaнып, ондaп, 
жиырмaлaп қыр ғыз-қaзaқ пaсөлкeлeрін қaйт a- 
рып бeрді» («Шолпaн» журнaлы, 1922 ж., №1), 
дeп төңкeріскe дe йін гі қaзaқ-қыр ғыздaрдың 
жaғдaйы ның төмeн болғaнын, рeво лю циядaн кe-
йін гі жaғдaйы ның жaқсaрaты нын жaзa оты рып, 
өзгeріп бо лып отырғaн уaқыт тың сaясaтынa 
дa сeнім сіз дік тaны тып, қaзaқ-қыр ғыз хaлқы 

бaяғы тaз қaлпынa тү сіп, ұстaғaнның қо лындa, 
тістeгeннің aузындa кeтуі мүм кін eкeнді гін 
eскeртeді. Мaқaлa aвто ры ұл тынa, eлінe, жeрінe 
жaны aшығaн aзaмaт. Бaспaсөз бeттeріндe 
ұлт шыл дық мaзмұн ды жaриялaнымдaрдың 
кeтіп қaлмa уын  қaдaғaлaп отырғaнның өзіндe 
журнaлдың aлғaшқы сaны ның бі рін ші бeттeріндe 
жaрық көргeн. 

ХХ ғaсыр дың бaсындa Рос сиядa хaлық тың 
сaны өсіп, дихaншыл дық бір жолғa қойылғaн 
соң жeргe дeгeн мұқтaждық туын дaғaн. Сол 
кeздeрі Рос сиядaғы кeдeйлeрді, пaтшaшыл 
үкімeт Рос сия ко ло ниясы болғaн Түр кістaн, 
Қaзaқстaн сeкіл ді aймaқтaрғa ты ғып, Қaзaқстaн, 
Түр кістaнды кeлімсeктeргe тол тырғaн eді. Мінe 
осы жaғдaйды бaяндaғын «Aзaттық тың жо лы 
осы» дeгeн мaқaлa бaсылғaн. Ондa: «Іш кі Рос-
сиядaғы aлғы тeнтірeгeндeрді, Түр кістaнғa кө ші-
рудe eскі хү кімeттің көздeгeн мaқсaты eкі түр лі: 
1) жeргі лік ті жұрт тың жeрін іштeгі жeрсіздeргe 
бeріп, бү лін ші лік ті тоқтaту. 2) кeлімсeктeргe 
сүйeніп, жeргі лік ті жұрттaрды өз дeгeнінe көн ді-
ру eді» («Шолпaн» журнaлы, 1922 ж. №2) дeгeн. 
Мaқaлaдa eскі хү кімeттің көздeгeн мaқсaттaрын 
орындaлғaнын жәнe дe кeлімсeктeрдің қaзaқ-
қыр ғыз ды aйнaлдырa қоршaй, қaзaқ-қыр-
ғыздaрдың кө шіп-қо нып жүргeн eң жaқсы 
жeрлeрінe орнaлaсып aлғaндaрын жaзaды. Бұл 
жaғдaйдың қaзaқ-қыр ғызғa жaғым сыз eкeнін, 
eнді гі уaқыттa Түр кістaндa aртық жeр жоқ eкeнін 
aйтa оты рып, жeрін қорғaштaйды. Eнді гі тұстa, 
aзaттық тың жо лы – жeрдің бaйлы ғын қaзaқ-қыр-
ғыз өзі ұқсaтсa, ши кізaтты өзі міздe пaйдaлaну ды 
ұсы нып, зaуыт-фaбрикaлaр Түр кістaндa aшылсa 
пaйдaлы болaр дeгeн ой aйт aды. Сaяси aзaттық 
жeргe иeлeну, мaл шaруaсын aяқтaнды ру, өнім-
ді молaйту дeй отырa, тір ші лік ті ор нық ты жолғa 
сaлмaй, aлғaн сaяси aзaттық тың жұ ғы мы aз 
болaды дeгeнгe кeлeді. Осы тaри хи жaғдaйғa 
бaйлaныс ты aлaштaну шы ғaлым, М. Қойгeлдиeв 
жaзғaндaй: «Х1Х ғaсыр дың eкін ші жaрты сындa, 
яғ ни, 60-шы жылдaрдaғы рeформaдaн соң өз 
кү шінe сeнгeн Рeсeй әкім ші лі гі сaқтық aтaулы-
ны мaнсұқ eтіп, қaзaқ қоғaмын aшық отaрлaу 
жәнe орыстaнды ру ісінe кі рі сіп кeтті. Үкімeт іш-
кі Рeсeйлік губeрниялaрдaн қaзaқ жeрінe орыс 
шaруaлaрын жaппaй қо ныстaнды ру шaрaлaрын 
іскe aсырa оты рып, қо ныс aудaру шылaрдың 
жaғдa йын  зaңдық жәнe эко но микaлық тұр-
ғыдaн нeгіздeп, нығaйт ып қaнa қойғaн жоқ, со-
нымeн біргe, олaрдың сaнaсындa өздeрі турaлы 
қaзaқ жeрінe aлдың ғы, дaмығaн өркe ниeттің 
жeтіс тіктeрдің жeткі зу ші, жaрылқaушылaр 
бeйнeсін қaлыптaсты руғa күш сaлды... Осы тү-
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сі нік рeсeй оқу орындaрындa бі лім aлa бaстaғaн 
қaзaқ жaстaры ның сaнaсынa дa eнгі зілe бaстaды. 
Бірaқ, оқудaғы қaзaқ жaстaры бұл идeяны 
сол кү йін дe қaбылдaй қоймaды. Үкімeттің 
aгрaрлық сaясaты нә тижeсіндe жaрaмды қaзaқ 
жeрлeрі нің жaппaй қо ныс aудaру шылaрдың 
пaйдaсынa өтe бaстaуы, со ның нә тижeсіндe 
кeдeйлeнгeн жaтaқтaрдың көбeйe тү суі жaңa 
қaлыптaсып кeлe жaтқaн ұлт тық зия лылaр то-
бын сaясaтпeн кә сі би шұ ғылдaнуғa, ұлт-aзaттық 
қозғaлыс идeоло гиясын қaлыптaсты руғa, ұлт тық 
плaтформaдaғы сaяси пaртияғa бі рі гугe мәж бүр 
eтті. (М. Қойгeлдиeв13-14 б.) Қaзaқ зия лылaры-
ның көзқaрaсы бо йын шa ұлт өзі нің жeрін, дәс-
тү рін, ті лі мeн ді лін то лы ғымeн иeлeнбe йін шe 
қоғaмдa дaму болмaйды дeгeн оймeн aзaттық ты 
aңсaй оты рып бaспaсөз aрқы лы хaлыққa жeткі-
зіп отырғaн. 

Нә тижe
«Шолпaн» журнaлы ның үкімeт тaрaпынaн 

қы сым кө ріп, ты ны сы ның тaры лып бaрa 
жaтқaнын журнaлдың бі рік ті рі ліп шыққaн 4-5 
сaндaрынaн бaйқaймыз. Журнaл бeтіндe «Оқу-
шылaры мызғa» дeгeн бaсқaрмaдaн хaбaрлaнды-
ру бaсылaды. «Шолпaн» журнaлынa, дү ниe 
жaғынaн хү кімeттің бeріп кeлгeн жәрдeмі бұдaн 
былaй тоқтaтылaтын бол ды. Журнaлдың бaр 
қaрaжaты өз мой нынa тү сіп, өзінeн өн ді рілeтін 
aқшaмeн шығaтынғa aйнaлды. «Жы ғылғaн үс тінe 
жұ ды рық» дeгeндeй, оның үс тінe қымбaтшы лық 
күннeн күнгe өсіп кeлeді» («Шолпaн» журнaлы, 
1922 ж., №4-5) дeп қыр ғыз-қaзaқ aзaмaттaрынaн 
көмeк сұрaйды. Яғ ни журнaлғa 1923 жыл дың 
бaсынaн үкімeттің жәрдeмі тоқтaты лып, қы-
сым көрсeтілe бaстaғaнын aңғaруғa болaды. 
Бaсқaрмa журнaлдың жaбы лып қaлуын aн кү-
діктeніп, журнaл aлды ру шылaрынaн aқшaлaрын 
кeшік тірмeй жібeруін  өтінeді. Со нымeн қaтaр 
журнaлды eл aрaсынa, қaлa-қaлaлaрғa тaрaту, 
оғaн жaзу шылaрды жию мәсeлeсі нің дe рeт-
тeлeті нінe сeніммeн қaрaйды. 

Қaзaқ бaспaсө зі нің тaри хын зeрттeгeн ғaлым 
Х. Бeкқо жин өзі нің «Қaзaқ бaспaсө зі тaри хы-
ның очeркі» дeгeн eңбeгіндe «Шолпaн журнaлы-
ның әдeбиeт бө лі міндe көп қaтeліктeр жібeрді. 
Өйт кeні, оғaн сол кeздeгі ірі ұлт шылдaр, 
aлaшордaшылaр дa қaтыс ты. Олaр әдeби шы-
ғaрмaлaрындa ұлт шыл дық ты уaғыздaу, то ры ғу, 
Ок тяб рь рeво лю циясы ның жeңі сін тeріс тү сін ді-
ру әрeкeтіндe бол ды. Осындaй қaтeліктeрі үшін 
«Шолпaн» журнaлы көп өмір сүрe aлмaй, 1923 
жы лы мaй aйын дa жaбыл ды дeйді (Қ. Бeкхо-
жин, 1981). Бұл пі кір «Шолпaн» журнaлындa 

ұл ты ның қaмын жeгeн aлaшордa aзaмaттaры-
ның қызмeт eткeнін тaғы дa дәлeлдeй түсeді. 
Дәл осындaй пі кірдe болғaн ғaлым Т. Қожaкeeв 
«Әдeбиeт бө лі міндe «Шолпaн» жeкeлeгeн 
қaтeліктeр жібeрді. Кeйбір шығaрмaлaрындa 
то ры ғу орын aлды, Ок тяб рь рeво лю циясы ның 
жeңі сін тeріс тү сін дірeтін ойлaр aйт ыл ды. Кeй 
мaтeриaлдaрындa ұлт шыл дық ты қоз дырaтын пі-
кірлeр жібeрді. Осындaй қaтeліктeрі үшін, қaржы 
тaпшы лы ғынaн «Шолпaн» журнaлы көп өмір 
сүрe aлмaй 1923 жы лы мaмыр aйын дa жaбыл ды» 
дeгeн (Қожaкeeв Т.,1991 ж.). Журнaлдың жaбы лу 
сeбeбінe кeлсeк, сол бір кeзeңнің қaзaқ хaлқы ның 
бaсынa, оның ішіндe қaзaқ зия лылaрынa қaндaй 
aуыртпaшы лық әкeлгeнін М. Әуeзов тің 1932 
жыл дың мaмыр aйын дa, жaзу шы ның сол кeздe 
бaсқa aмaлдың жоқ ты ғынaн жaзғaн «Eнді мeн 
сaясaтпeн aйнaлыспaймын, әдeбиeткe біржолa 
бeт бұрaмын» дeгeн сaясaтын «Прeдсeдaтeлю 
СНК КAССР тов. Исaeву У. О признa нии сво-
их по ли тичeских оши бок» дeгeн хaтынaн оқи 
aлaмыз: «В чaст нос ти, считaю, aбсо лют но нe 
соотвeтс твующи ми со циaльно му зaкaзу рeво лю-
ци он ных лeт и рeво лю ци он ной общeствeннос ти, 
свои рaнниe идeоло гичeскиe врeдныe выскaзывa-
ния нa стрa ницaх журнaлa «Шолпaн», о пу тях 
кaзaхс кой литeрaту ры дорeво лю ци он ных лeт» 
(Әуeзов жәнe aрхив, 1997). М. Әуeзов тің бұл бaс 
тaрт уын  кө кірeгі aшық әр aзaмaт дұ рыс тү сінeді. 
Сeбeбі Мұхтaр Әуeзов тің бұл хaты eнді гі жeрдe 
күрeс күрдeлeнe түскeнін тeрeң сeзінгeн, көп 
нәрсeні тү сінгeн aдaмның сaяси қaдaмы болaтын. 
«Шолпaн» журнaлы ның 1922 жыл ғы №2-3 
сaнындa М. Әуeзов тің «Қaзaқ әдeбиeті нің бү гін-
гі дәуірі» мaқaлaсы ның бaсы, 1923 жыл ғы №4-
5-ін ші сaндaрындa оның со ңы «Қaзaқ әдeбиeті-
нің қaзір гі дәуірі» дeгeн aтпeн жaриялaнaды. 
Бұл мaқaлaғa «Қо ңыр» дeп aт қойғaн. Ол кeздe 
журнaл шығaру шы, оғaн жaзaтын aвторлaр 
сaны өтe aз болғaндықтaн, бір кі сі нің бірнeшe 
мaқaлaсы, тіп ті түр лі жaнрдaғы туын дылaры бір 
сaндa жaриялaнa бeрeтін. Нeгіз гі рeдaкция лық 
жұ мыс М. Әуeзов тің үлeсіндe болғaндықтaн, 
мaтeриaлдaрдың тaпшы лы ғын тол ты ру мaқсa-
тындa журнaлдың бір сaнындaғы жaзу шы-
ның бірнeшe әң гімe, мaқaлaлaрынa бүркeншік 
eсімдeр мо лынaн пaйдaлaнылaтын. Әл гі aтaлғaн 
eкі мaқaлaдa «Қо ңыр» дeгeн жaзу шы ның жиі 
қолдaнaтын бүркeншік aтымeн жaриялaнғaн. 
«Шолпaн» журнaлы ның 2-3 сaндaрындa  
М. Әуeзов тің «Қaзaқтың қaлaм қaйрaткeрлeрінe» 
дeгeн aшық хaты жaрық көрeді. Мұндa дa 
әдeбиeттің бір сүйeнeтін діңгeгі гaзeт-журнaл 
eкeнді гін aйт aды. Сол зaмaндa гaзeт-журнaлдың 
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aз болғaнды ғын, сол сeбeпті дe бaспaсөз өз 
міндeтін то лық aтқaрa aлмaй отырғaнды ғын 
жaзaды. «Нe бaсындaғы aдaмы aуысaды, нe 
зaмaны aуысaды, кө бі нің өмі рі тіп ті бо лым сыз, 
қысқa болaды» дeп («Шолпaн» журнaлы, №2) 
сол дәуірдe шыққaн гaзeт-журнaлдaрдың жaбы-
лу сeбeптeрінe aлaңдa уын  біл дірeді.

Журнaлдaрдың шы ғу тaри хы мен оның 
оқырмaндaрғa же ту жолдaры, жaбы лу мә се ле-
ле рі не тоқтaлғaн кез де aме рикa журнaлдaры ның 
тә жі ри бе сі не қысқaшa тоқтaлa кет сек. «Аме-
рикa журнaлдaры aлғaш шыққaн кез де олaр өте 
жұ пы ны бол ды. Журнaлдaрдың жaбылуынa, 
құл дырaуы ның се бе бі журнaл aтaуы ның сәт сіз 
қойы луы. Мі не сон дықтaн дa олaрдың ғұ мы-
ры ұзaққa бaрмaды» деп жaзaды (Noah Webster 
1788). Осылaйшa, журнaлдaрдың сырт қы бе-
зен ді рі луі, қaғaзы ның сaпaсы, оның оқырмaнды 
тaртa қоймaйт ын aтaуы ның өзі журнaлдaрдың 
ғұ мы ры ның ұзaқ болмaуы деп тү сін ді ре ді. Ал 
қaзaқ журнaлдaры ның жaбы лып қaлу се беп те рін 
біз жоғaрыдa aйт ып өт тік. 

«Шолпaн» журнaлы ның ғұ мы ры қысқa 
болсa дa, ұлт рухa нияты ның өркeндe уінe ықпaл 
eтті. Aйт aлық, ХХ ғaсыр дың 20-жылдaры қaзaқ 
қaлaмгeрлeрі қaлaмынaн туғaн қaзaқ әдeбиeті-
нің жaуһaрлaры бо лып сaнaлaтын көптeгeн үз дік 
шығaрмaлaр aлғaш рeт «Шолпaндa» жaрық көр-
ді. Бұл турaсындa журнaлды жинaқтaп, бaспaғa 
әзірлeгeн Х. Eсeнқaрaқы зы: «Шолпaн» журнaлы 
өзі нің қысқa ғұ мы рындa қaзaқ поэзиясы ның 
жaнaшы ры болa біл ді (Eсeнқaрaқы зы Х., 2010), 
дeп лaйық ты бaғaсын бeрeді.

қо ры тын ды

Қо ры тын дылaй кeлгeндe, Ұлт бaспaсө зі нің 
қaлыптaсу тaри хындa «Шолпaн» журнaлы ның 

aлaтын рө лі зор. «Шолпaн» хaлық тың қоғaмдық-
сaяси хaбaрлaрымeн қaмтaмaсыз eтіп қaнa 
қоймaй, әрі aғaрту шы лық, әрі әдeбиeт пeн мәдe-
ниeтті нaсихaттaу қызмeтін aтқaрды. Әдeбиeт 
хaлық тың сaнa-сeзі мін оятaтын, эстeтикaлық 
тaлғaмын қaлыптaстырaтын, бі лім көк жиeгін 
кeңeйт eтін құрaл болғaндықтaн, хaлық тың рухa-
ни қaжeтті лі гін өтeу мaқсaтындa «Шолпaн» 
журнaлы ның шығaру шылaры aрнaйы әдeбиeт 
бө лі мін aрнaды. Оның нә тижeсіндe, қaзaқ 
әдeбиeті нің жaуһaр туын дылaры көп ші ліккe 
нaсихaттaлды. Прозa, поэ зия, әдeби сын мeн 
хaлық мұрaсы бо йын шa aвторлaр бeлсeнді түрдe 
шығaрмaлaрын журнaл бeттeріндe жaриялaп тұр-
ды. Кeзіндe түр лі жaнрдa «Шолпaндa» бaсылғaн 
бұл шығaрмaлaр ұлт тық әдeбиeттің жeтіс ті гін 
көрсeтіп, әрі оның дaму бaғы тын aнықтaды. 
Бaспaсөз тaри хындa сaясaт, шaруaшы лық, бі лім-
әдeбиeт мaзмұ нындa шығaтын журнaлдың үл гі-
сін көрсeткeн бaсы лым бол ды. 

Әринe, кeз кeлгeн бaсы лым ның қызмeтінe 
бaғa бeру үшін сол зaмaнның, сол дәуір дің сaяси 
aхуaлын eкшeлeй оты рып, бaғaмдaу кeрeк. 
Пaртия лық идeоло гия «Шолпaн» журнaлы 
көтeргeн мaтeриaлдaрды қолдaй қоймaйт ын 
eді. Сон дықтaн дa «Aлaшордaшыл», «Ұлт шыл» 
бaсы лым дeп оны қaржылaнды ру ды тоқтaтты, 
қудaлaды. Бірaқ қaзaқ бaспaсө зі нің тaри хындa 
«Шолпaн» журнaлы ның өзін дік үлкeн ор ны бaр. 
Әдeбиeт, өнeр, шaруaшы лық, сaясaт бә рі-бә-
рі журнaлдa aшық тaқы рыппeн жaзыл ды. Сон-
дықтaн дa жaңa пролeтaрлық сaясaттың икeмінe 
кeлмeді. Бірaқ «Шолпaн» жaңa қaнaттaнa бaстaғaн 
қaзaқ зия лылaры ның ой-жүйeсінe қaзaқ болaшaғы-
ның қaндaй болaтынды ғы жө ніндe ой жиeгін 
қaлыптaсты рып кeтті. Сон дықтaн дa «Шолпaн» 
журнaлы ұлт сө зін сөйлeгeн бaсы лым рeтіндe қaзaқ 
бaспaсө зі нің мaқтaны шы бо лып қaлa бeрмeк. 
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microcosm as omar khaYYam’s philosophY

The oeuvre of the great scientist, poet, philosopher, mathematician, astronomer, astrologer Omar 
Khayyam arouses the enduring interest of researchers. Each direction of science is aimed at the cognition 
of the world, to which the oriental sage has devoted his life to solving the mystery.

The purpose of the article is to analyze the scientific, philosophical and literary heritage of the sci-
entist, his educational contribution to the world’s cultural treasury. The authors determine the place and 
role of the creative heritage of Omar Khayyam in the modern world by investigating historical sources 
which describe facts about the life and work of a scientist.

The article contains a multi-level research concept, and they are not reducible to simplified schemes 
of the scientist’s life and career. Studying the multidimensionality of the phenomenon of Omar Khayyam 
in literature, history, philosophical and his educational tractates, the authors of this article note the mul-
tipolarity of scientific approaches and interpretations of the Rubaiat. The personality of Omar Khayyam 
ranks with the great names of Rudaki, Ferdowsi, Sanai, Jami, Saadi, Hafiz, Rumi and other philosophers. 
He was called as the most educated person of the century, a connoisseur of truth, the king of philoso-
phers of the East and West.

The authors also analyze the original writing style of Omar Khayyam, filled with “pessimistic” hu-
mor, cosmic meaning, and also analyze texts reflecting the life and creative changes in the fate of the 
poet. For many centuries, he was known as a famous mathematician, astronomer and physicist, but only 
in the XIX century the publication of European translations of his poetic lines really made him a world’s 
famous writer.

key words: “rubai”, philosophical sense, treatise, poet-philosopher, functional poetry.
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Омaр Хaйям фи ло со фиясы ның әлем ке ңіс ті гін де гі ор ны

Шы ғыс тың ұлы ғaлы мы, aқын, мaтемaтик, aст ро ном, aст ро лог Омaр Хaйям ның шығaрмaшы-
лы ғынa де ген зерт теу ші лер дің қы зы ғу шы лықтaры қaшaндa толaстaмaғaн. Шы ғыс ғaлы мы бaр 
өмі рін ғы лым ның әр сaлaсын зерт теу де әлем дік тaным мен оның құ пиялaрын зерт теу ге aрнaғaн. 

Мaқaлaның мaқсaты – ғaлым ның ғы лы ми-фи ло со фия лық жә не әде би мұрaғaтын, оның әлем-
дік мә де ниет қaзынaсынa қосқaн үле сін тaлдaу. Тaри хи мұрaлaрды зерт тей оты рып ғaлым ның 
өмі рі мен шығaрмaшы лық мұрaғaтын дә лел дейт ін фaкті лер ді не гіз ге aлғaн aвторлaр оның қaзір гі 
зaмaндa aлaтын ор нын тaлдaйды. Мaқaлaдa ғaлым ның өмі рі мен шығaрмaшы лы ғын сипaттaйт-
ын мә лі мет тер ден тыс бір не ше дең гей ден тұрaтын күр де лі зерт теу кон цеп ті ле рі қaрaсты рылғaн. 
Ав торлaр Омaр Хaйям ның жaн-жaқты лық ерек ше лік те рін сaрaптaй оты рып ғaлым ның әде биет-
те гі, тaрихтaғы, фи ло со фия лық жә не ғы лы ми aғaрту шы лық трaктaттaры мен рубaйяттaрынa де-
ген ғы лы ми көзқaрaсын aтaп өт кен. Омaр Хaйям тұлғaсы ұлы Рудaки, Фир доуси, Сaнaи, Джaми, 
Сaaди, Хaфизa, Ру ми сияқ ты сөз ше бер ле рі мен бір қaтaрдa тұр. Омaр Хaйям ды ғaсыр ғaлы мы, 
aқиқaттың біл гі рі, Шы ғыс пен Бaтыс фи ло софтaры ның пaтшaсы деп aтaғaн.

Ав торлaр тек Омaр Хaйямғa ғaнa тән “пес си мис тік” әзіл-сықaқ пен оның ке ңіс тік ой-се зі мін 
зерт тей оты рып, aқын ның өмір лік жә не шығaрмaшы лық тaғды ры ның түр лі ке зең де рін тaлдaйды. 
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Тaлaй ғaсырлaр бойы aтaқты мaтемaтик, aст ро ном, фи зик ре тін де тaнымaл бо лып кел ген Омaр 
Хaйям ның aты XIX ғасырда Ев ропaдa aудaрылғaн әде би шығaрмaлaры мен өлең де рі aрқы лы 
әлем ге әйгі лі бол ды.

Тү йін  сөз дер: «рубaи», фи ло со фия лық мaғынaсы, трaктaт, aқын-фи ло соф, функ ционaлдық 
поэ зия.
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 Мик ро косм кaк фи ло со фия Омaрa Хaйямa

Твор чест во ве ли ко го уче но го, поэтa, фи ло софa, мaтемaтикa, aст ро номa, aст ро логa Омaрa 
Хaйямa вы зывaет неп ре хо дя щий ин те рес исс ле довaте лей. Кaждое нaпрaвле ние нaуки нaце ле но 
нa познa ние мирa, рaзгaдке тaйны ко то ро го пос вя тил свою жиз нь вос точ ный муд рец.

Цель стaтьи – aнaлиз нaуч но-фи ло со фс ко го и ли терaтурно го нaсле дия уче но го, его прос ве-
ти тель ско го вклaдa в ми ро вую сок ро вищ ни цу куль ту ры. Исс ле дуя ис то ри чес кие ис точ ни ки, опи-
сывaющие фaкты о жиз ни и твор чест ве уче но го, aвто ры оп ре де ляют мес то и роль твор чес ко го 
нaсле дия Омaрa Хaйямa в сов ре мен ном ми ре.

Стaтья со дер жит мно гоуров не вый исс ле довaтельс кий кон цепт, нес во ди мый к уп ро щен ным 
схемaм жиз нен но го и твор чес ко го пу ти уче но го. Изучaя мно гоaспект нос ть фе но менa Омaрa 
Хaйямa в ли терaту ре, ис то рии, фи ло со фс кие и нaуч но-прос ве ти тель ские трaктaты уче но го, aвто-
ры от мечaют мно го по ляр ность нaуч ных под хо дов и трaкто вок рубaйятa. Лич нос ть Омaрa Хaйямa 
стоит в од ном ря ду с ве ли ки ми именaми Рудaки, Фир доуси, Сaнaи, Джaми, Сaaди, Хaфизa, Ру ми 
и дру ги ми мaстерaми словa. Его нaзывaли уче ней шим му жем векa, знaто ком ис ти ны, цaрем фи-
ло со фов Вос токa и Зaпaдa.

Ав то ры тaкже про во дят aнaлиз ори гинaльно го сти ля пись мa Омaрa Хaйямa, нaпол нен но го 
«пес си мис ти чес ким» юмо ром, кос ми чес ким смыс лом, a тaкже aнaли зи руют текс ты, отрaжaющие 
жиз нен ные и твор чес кие пе ри пе тии в судь бе поэтa. Мно го ве ков он был из вес тен кaк знaме ни-
тый мaтемaтик, aст ро ном и фи зик, но толь ко в XIX сто ле тии пуб ликaции ев ро пейс ких пе ре во дов 
его поэти чес ких ст рок по-нaстояще му сделaли его все мир но знaме ни тым ли терaто ром.

Клю че вые словa: «рубaи», фи ло со фс кий смысл, трaктaт, поэт-фи ло соф, функ ционaльнaя 
поэ зия.

Introduction

Nowadays, Omar Khayyam is known all around 
the whole world. Mostly as the author of the immortal 
Rubai, who so subtly and with inspiration felt the 
contradiction of life being. In the research literature 
there is a version that Omar Khayyam is a fiction, a 
myth and such a person never existed on our planet. 
Another option is that under this name there are hidden 
several persons, not one. There was a time when the 
poet Omar Khayyam and the mathematician Omar al-
Khayyam were determined as different people. For 
example, in the Russian Encyclopedic Dictionary 
of Brockhaus and Efron, in volume 42, there is an 
article “Omar Al-Qayami” about a scientist, and in 
73rd volume – an article “Heyyam or Omar Heyyam” 
about the poet (Charusai A., 2014).

Nowadays, scientists are united in the opinion 
that such a person existed and there is convincing 
evidence for this. Note, that in Persian writings the 
author referred as Omar Khayyam, and in Arabic – 
Omar al-Khayyami.

The subject of the research is the life and creative 
activity of one of the brightest geniuses of the East, 
an encyclopedic scholar, poet Omar Khayyam.

Purpose of the study: analysis of the scientific, 
philosophical and literary heritage of the scientist, 
his educational contribution to the world treasury of 
culture.

The complete and accurate biography of Omar 
Khayyam does not exist, even the dates of his birth 
and death are set approximately. There were such 
situations when a pen of scientist was “broke” in the 
proof of the authorship of Khayyam’s works. This 
case is facilitated by the ever-increasing verses of 
imitators and parodists. At one time, George Gulia 
wrote a novel about the Persian scholar, which was 
based on reliable facts, although not all material of 
his novel have reached us (Gulia G., 1976).

Objectives: to study the historical facts about 
the life and work of the scientist, presented in 
various sources. Determine the place and role of 
the creative heritage of Omar Khayyam in the 
modern world.
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Methods: content analysis, discourse obser-
vation, semantic, comparative and linguistic stylistic 
analysis.

Materials and methods. Scientific 
methodology

The study is based on articles and websites 
devoted to the study of the life and work of a 
medieval sage – Giyasaddin Abul-Fath Omar ibn 
Ibrahim al-Khayyam Nishapuri. His was born on 
May 18, 1048, in Nishapur. In some works, it is 
written that Nishapur is a small village located in 
the east of Iran. In fact, Nishapur at that time was a 
fairly large city and belonged to the ancient cultural 
province of Khorasan.

In the process of research, the following methods 
were used: historical content analysis, discourse 
observation, comparative analysis of various 
versions and interpretations proposed by researchers 
of Omar Khayyam’s work.

It is a very interesting fact that the horoscope, 
developed by historian Abu-l-Hasan al-Bayhaqi, 
who personally knew him, helped to establish 
Khayyam’s date of birth. The first analysis of the 
horoscope was performed by the Indian researcher 
Swami Govinda Tirtha, he received the exact date 
of birth – May 18, 1048. In his calculation, Govinda 
used the medieval Indian tables of the movements 
of the planets. Later his calculations were repeatedly 
checked. Prior to the analysis of the horoscope, 
most sources (including the second edition of TSB) 
indicated 1040 year of birth.

The future torch of eastern scholarly thought 
was born in the family of the tentor. The word 
“Khayyam” literally means “tent master”, from 
the word “Khaimah” – tent. Later Khayyam will 
beat this fact in his quatrain, calling himself: “A 
master who sews tents of silk of the mind ...” (M. 
Kurgantsev, 1986).

Ibn Ibrahim in his name means the “son of 
Ibrahim”. Thus, Khayyam’s father was called 
Ibrahim and he came from a kind of artisans. Omar 
was the only son, so the father did not spare the funds 
for the education of his son, especially since he was 
incredibly capable, he grasped everything on the fly. 
When he was 8 years old, he already knew the Koran 
from memory, studied astronomy, mathematics and 
philosophy. At the age of 12 he became a student 
of the Nishapur madrasa. He brilliantly completed a 
course in Muslim law and medicine, having obtained 
the qualifications of a hakim, that is, a doctor. But 
medical practice was of little interest to Omar. He 
was fond of mathematics, and he studied the works 
of the famous mathematician and astronomer Sabit 

Ibn Curry, the works of Greek mathematicians.
Khayyam was sixteen years old when his 

parents died during the epidemic. He had to sell his 
father’s house and workshop and go to Samarkand, 
where Khayyam was a student, then a mentor in a 
madrasa. All sources are tells that he demonstrated 
remarkable abilities to science already in his youth.

The final stage of the study consists the first 
experience of independent scientific work of 
Khayyam, dedicated to extracting the root of any 
positive integer degree n from a positive integer N. 
It is indicated that in this treatise Khayyam, on the 
basis of earlier works of Indian mathematicians, in 
fact, proposed a method for solving the equations 
x ^ n = a (n is an integer), similar to the method of 
Ruffini-Horner. In addition, the treatise, apparently, 
contained a rule for the decomposition of the natural 
degree of the binary term (a + b) ^ n, that is, the 
well-known Newton binomial formula for natural 
indicators (Pompeev Yu.A., 2003).

Further, due to his patrons, the scientist manages 
to work in science harder. At the time of Khayyam, 
a scientist was not a wealthy man, and in this case 
he could systematically do science only at the 
court of one or another ruler, holding one of four 
posts: secretary (dabir), poet, astrologer or doctor, 
sometimes combining these posts. Nizami Arusi 
Samarkandi in the “Collection of rarities” explains 
in detail: “Dabir, a poet, an astrologer and a doctor, 
are the king’s neighbors, and it is impossible for 
him to do without them. In dabir – the fortress of 
government, on the poet – eternal glory, on the 
astrologer – good organization of affairs, doctor 
– health of body. And these are four grave affairs 
and noble sciences from the branches of science 
of philosophy: dabirism and poetry are from 
the branches of logic, astrology is the branch of 
mathematics and medicine is the branch of natural 
science “(Nizami Aruzi Samarkandi, 1963). The fate 
of the scientist depended on the will of the ruler, on 
court intrigues and palace coups. Omar Khayyam 
was no exception. He also depended on the patrons 
whom he always mentioned and thanked in his 
writings.

It is believed that the first of the well-known 
patrons of Khayyam was the chief judge of the 
city of Samarkand Abu Tahir Abd ar-Rahman ibn 
Alak. In the introduction to his algebraic treatise, 
Khayyam talks about his disasters: «Most of those 
who currently have the appearance of scientists dress 
the truth with a lie, not going beyond falsification in 
science and pretending to seem as knowledgeable ... 
And if they meet a person distinguished by that he 
seeks truth, tries to reject lies and hypocrisy and reject 
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boasting and deception, they make him the object 
of their contempt and ridicule ”(Y. Kosagovsky, 
2013). The outstanding mathematical abilities of the 
young Omar Khayyam were noticed by the ruler of 
Bukhara, Shams-al-Mulk, who, inviting him to his 
place, as the legend says, “put him with him next 
to the throne as a sign of higher respect” ... (Omar 
Khayyam. Rubayat, 2009 ).

A special page in the life of Khayyam is the 
time spent at the court of Sultan Malik Shah. The 
city of Isfahan was a real power, stretching from 
the Mediterranean Sea in the west to the borders of 
China in the east, from the Main Caucasus Range 
in the north to the Persian Gulf in the south. Hotels, 
caravanserais, mosques, beautiful houses, bazaars 
of Isfahan aroused the admiration of travelers. An 
observatory was built here and the best astronomers 
were invited. Under the supervision of Omar 
Khayyam, scientific observations were conducted at 
the observatory for five years, as a result of which 
a new calendar was developed, distinguished by 
a high degree of accuracy. He was seven seconds 
more accurate than the current Gregorian calendar 
(developed in the 16th century), where the annual 
error is twenty-six seconds.

In 1077 Khayyam finishes his mathematical work 
«Comments on the difficulties in the introductions 
of the book of Euclid.» In 1080, Khayyam wrote 
the philosophical treatise on being and ought, and 
soon another philosophical essay – The Answer 
to Three Questions. The famous quatrains were 
created by Omar Khayyam, by the hypothesis of his 
biographers, throughout his life.

At the end of 1092, the mysterious deaths of 
the two patrons of Omar Khayyam, Sultan Malik 
Shah and Vizier Nizam al-Mulk, radically changed 
the life of Khayyam. In fact, the head of state 
was the widow of Malik Shah Turkan-Khatun, 
who, relying on the Turkic Guard, achieved the 
proclamation of her five year old son Mahmud 
by the Sultan. Omar Khayyam’s position at the 
court was shaken, although he also performed 
the duties of an astrologer and doctor at the new 
court. Turkan-Khatun did not recognize a talented 
scientist, sincerely not understanding why an 
observatory is needed and scientific research in 
general.

No wonder that Isfahan soon lost his position 
as a royal residence and main scientific center, the 
capital was again transferred to Merv in Khorasan. 
Khayyam makes an attempt to interest the new 
rulers in subsidizing the observatory – he writes a 
book with an obvious «populist» character «Nauruz-
name» about the history of Nauruz, the solar calendar 

and various calendar reforms. Alas, the book did not 
help – the Isfahan Observatory was closed.

About the late period of life of Omar Khayyam 
there are not much information, as well as about his 
youth. According to sources, the seditious fame of 
the free-thinker and apostate was added to the glory 
of Khayyam as an outstanding mathematician and 
astronomer. Khayyam’s freedom-loving views were 
not shared by the adherents of Islam. The relationship 
of the scientist with the higher clergy deteriorated 
sharply. They took such a dangerous character for 
Omar Khayyam that he was forced to make a long 
and difficult journey of pilgrimage to Mecca in his 
middle-aged years. Al-Kifty in the “History of the 
Wise Men” reports: “When his contemporaries 
blackened his faith and brought out those secrets that 
he hid, he was afraid for his blood and grabbed the 
reins of his tongue and pen and made a hajj because 
of fear, not because of God-fearing ... ”(Sultanov S. 
Z., Sultanov K. Z., 2012).

At the end of his life, Khayyam “was stingy in 
writing and teaching.” He lived in Nishapur, had 
a few students, participated in scientific debates, 
occasionally traveled to Bukhara. In the “House of 
Joy” Tabrizi reported that Khayyam “never had an 
inclination for family life, and he left no offspring. 
All that remains of him are the quatrains and well-
known works on philosophy in Arabic and Persian 
languages  ” (revolution.allbest.ru/philosophy). The 
date of his death is still arguing. The variant on 
December 4, 1131 – does not contradict any of the 
documents, and it seems that it should be considered 
the most probable date of death.

Literature review
According to the researchers (S.A. Erkaev, A.S. 

Erkaev, 2013): the scientific works, treatises, and 
rubies of Omar Khayyam are valuable sources on 
the history of the peoples of the East. They are all 
written in Arabic. His scientific views are presented 
in the works: in mathematics – “Al-Javob an-Salos 
Masoil” (1091; “Answer to three questions”), 
“Risola dar isboti Masalahi chabra mukobala” 
(1066-1070; “Treatise on solving the problem of 
contradictions” ), “Risola dar sarghi mush-kiloti 
Uklidus” (1098; “Treatise on the comments of 
Euclidean complexity”), “Mushkulot-ul-hisob” 
(1092; “Complexity of the accounting”). They 
are the highest achievement of Central Asian and 
Iranian mathematics of the X1 – X11 centuries.

According to Czech Iranianist Jan Rypka: “The 
legends related to Khayyam represent him as a God-
fearing person who was very popular as a scholar 
until the mid-12th century ... In ancient sources, his 
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name is usually not mentioned in connection with 
poetry. Probably, his contemporaries considered his 
poems to be not so outstanding in comparison with 
his scientific activities ”(Jan Rypka, 2013).

According to many experts, Khayyami rubai 
(and not Khayyam’s rubai!) Is the folklore of the 
Persian people, actually “the product of the collective 
Persian.” A famous 19th century French orientalist, 
Zham Darmsteter, wrote that it was not just a free-
thinker who lightened his heart by giving his own 
“rubai” for “rubai” by Khayyam (Zabikhullakh 
Safa, 2013).

Alam Dehhuda, the author of the 25-volume 
explanatory dictionary of the Persian language, 
notes: “He was not verbose; He did not write 
huge treatises and had no famous students. Even 
his charming Persian “rubai” are few, probably he 
considered himself a scientist, not a poet. Even his 
contemporary Nizami Aruzi, who was interested 
in his activities, mentioning his knowledge in 
astronomy, does not say anything about his “rubai” 
(Alam Dehkhud, 2013).

 “The book “Rubayat”, known to many as the 
work of Khayyam, includes from 80 to 1,200 rubai. 
Almost everywhere is the confusion of thoughts. If 
we, for the sake of entertainment, leaf through the 
book of “rubai” and read the quatrains by ourselves, 
we will encounter contradictory ideas, different 
content, old and new themes. These contradictions 
are so obvious that if a person changed his 
convictions twice a day for 100 years of his life, his 
poems would not be as contradictory as Khayyam’s 
quatrains ... “(Sadek Hedayat, 2013).

Khayyam translations made by O. Rumer in 
the 20s – early 30s, and then – the translations of I. 
Tkhorzhevsky became widespread in Russian.

As a result of research by orientalists, in 
particular, English scientist D. Ross and Danish 
– A. Christensen, some more rubai were found in 
Khayyam’s manuscripts, the authorship of which 
is doubtful, and the total number of “wandering 
quatrains” reached 108. A disappointing discovery, 
especially when you consider that the time of the 
creation of the quatrains is separated from us by a 
gap of eight centuries, Khayyam’s manuscript has 
not been preserved in its lifetime, and no reliable 
details are known of the writing of the quatrains. 
The texts of the quatrains do not contain datings (as 
well as indirect information on which they could be 
dated). True, the name Khayyam is found in some 
of the quatrains, but, strictly speaking, this cannot 
serve as proof of authenticity, because the author of 
a fake, for example, would begin with this. At one 
time (1904). Christensen A. , falling into complete 

pessimism, argued that only 12 quatrains could be 
recognized as truly Hayam’s, but later (1927) he 
refused from such a nihilistic position and suggested 
that 121 rubai could   be considered authentic (stihi.
ru ›2012/02/07/299).

Results and discussion 
The materials listed above are an example of 

the discourse in which the scale of the personality 
of the scientist-philosopher is currently being 
discussed. In all materials, one way or another, 
the topic of authorship of rubai, the significance of 
scientific research on philosophy, mathematics, and 
astronomy is touched upon.

In contrast, for example, to Avicenna, Omar 
Khayyam did not give a specific philosophical 
system, but his elaborations dealt with the most 
important philosophical questions. These are 
treatises on being and ought, on existence, on 
contradiction in the world, etc.

Joobin Bekhrad said: “What was the Rubáiyát 
of Omar Khayyám, and who was this enigmatic 
personage with whom Sotheran’s, as well as 
innumerable others, were fascinated? An 11th-
Century polymath from eastern Iran, Khayyámwas 
revered in his lifetime for his groundbreaking work 
in astronomy and mathematics. As with other Iranian 
polymaths like Ibn Sina (Avicenna), Khayyám was 
also a poet. That said, his poetry was unlike that 
of any other Persian poet before him, and he has 
occupied, for centuries, a place wholly unique in the 
grand corpus of classical Persian literature” (Joobin 
Bekhrad, 2018).

The British mathematician Ian Stewart assigns a 
special place to the writings of Omar Khayyam, his 
works in many ways anticipating time (Ian Stewart, 
2010). Researcher Kramar F. D. compares the 
development of Omar Khayyam and Nasiriddin Tusi 
on the theory of parallel lines (Kramar F. D., 1964). 
Scientists Rosenfeld B.A., Yushkevich A.P. also 
investigated the theory of parallel lines in the works 
of O. Khayyam (Rosenfeld, BA, Yushkevich, AP, 
1983). He was engaged in Khayyam and astrology, 
but he did not attach any particular importance to 
it. He laughed at those who wanted to guess their 
fate by the stars. He said: “This mutt, stupid human, 
miserable shopkeeper is absolutely sure that the 
heavenly luminaries are so preoccupied with the 
fate of his worthless profits! Get rid of him! Let him 
not imagine himself that the whole Universe with 
its myriad stars is writhing with fear for its goods 
”(Ilyasov Yadvat, 1986).

Doctor, translator Shojaeddin Shafa believes that: 
Omar Khayyam is the most interesting figure among 
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the stars of Persian literature. His poetic pearls sparkle, 
like many centuries ago, and his “Jalali” calendar is 
more accurate than the modern ... 

Roshdi Rashed wrote: Though initially published 
as an anonymous pamphlet, once the Rubáiyát was 
discovered by Rossetti, Swinburne and others, it 
swiftly became famous. It is said that its effect on 
Victorian England was no less considerable than 
that of Darwin’s On the Origin of Species, published 
in the same year, 1859 (The Guardian, 2018). 

Maurice Boucher (French poet and playwright) 
writes: “I am one of Khayyam’s followers. Wine, 
beloved and courtier, from my point of view, are the 
flower of life, wisdom and intelligence. ”

Gulrukhsor Safieva (national poetess of 
Tajikistan): “It has long been concluded that a wise 
man like Khayyam cannot repeat a hundred times 
like a parrot: drink wine, drink wine. I found Rubai 
twins, triplets ... They are all – imitating him in 
different centuries. Everyone who was not happy 
with their time spoke on behalf of Khayyam. ”

Researcher Mujtaba Maynawi said: “We can say 
with great confidence that the Iranians consider every 
attractive “rubai” as the poetry of Khayyam and 
attribute it to the poet. Therefore, it is impossible to 
determine exactly which “rubai” actually belong to 
Khayyam and which are attributed to him ”(Maurice 
Bushor and others, 2013).

Conclusion
 Thus, “in his homeland Khayyam was better 

known as a philosopher and mathematician, until the 
19th century, the time of “discovery” of Khayyam by 
Europeans – his popularity as a poet was significantly 
less than that used, for example, by Ferdousi, 
Saadi, Hafiz” (Osmanov Magomed-Nuri, 1972). 
Over time, the memory of even the greatest people 
becomes weaker, and Omar Khayyam was expected 
by the usual posthumous fate of many remarkable 
scientists: mentioning in a few lines in the history of 
mathematics, astronomy and philosophy, which he 
was considered to be the greatest connoisseur during 
his lifetime. But fate decreed otherwise, immortality 
was not provided to him not by scientific treatises, 
but “frivolous” poems.

In Persian classical literature, the name of poetry 
– nazm – comes from the word “ordering”, it was 
a kind of system of speech turns. Another meaning 
of this word is “drilling and stringing pearls” which 
was often played up by poets and writers. It is not by 
chance that poetry is compared to fine jewelry work. 
Khayyam is, above all, best known for his quatrains 
– beautiful pearls: deep in meaning, brief in shape 
of rubai (Kondyreva N., 2014). The main themes 
of Khayyam’s poetry: “The mysterious potter 

sculpturing the skull..”, the creator of everything on 
earth. The next topic is the brevity and fussiness of 
human life, the cycle of life and death: “Having seen 
the frenzy of the world, wait to grieve...”. Many 
variations on the topic of wine, as a means against 
all sorrows: “All heart-curing illnesses are treatable 
by wine ...”.

Khayyam’s poetic work became known to 
Europeans in the new time due to translations of 
the English poet Edward Fitzgerald. So in the XIX 
century Khayyam was re-opened. Readers loved 
him, and Fitzgerald’s book stood up to 25 editions by 
the end of the century. The audience was delighted 
with the short quatrains, they were taught by heart, 
quoted, inserted into advertising slogans. FitzGerald 
was enthralled and declared that the poems had “the 
ring of true metal” (The Guardian, 2018.) 

But not everyone so enthusiastically perceived 
the talent of the latter-day poet. In 1897, an article 
by scientist V.A. Zhukovsky’s “Omar Khayyam 
and the “wandering “quatrains” in which the 
author convincingly proves that most of the poems 
are mistakenly attributed to Khayyam, and the 
authorship of a minority is rather controversial. For 
the general public, this article did not have much 
value, but it deeply hurt the scholars of orientalists, 
who to this day calculate the author’s identity as a 
rubai.

What is the mystery of interest in the poet, 
such a stunning success of Khayyam’s creations? 
Perhaps in a special understanding of the eternal 
themes of life and death, love and hate, alternation 
of happiness and adversity. But these themes are 
presented in the works of other poets, about which 
no one remembers. Maybe this is a kind of magic of 
Persian versification, a prophetic gift, conciseness 
and directness of the poet’s address to the reader. 
One can only guess, and with inspiration once again 
plunge into the life lessons and edifications of the 
great poet.

So, what do we know about Omar Khayyam, 
in whose biography there are more legends than 
truth? Persian genius, combining the talents of a 
scientist and poet. Engaged in poetry, mathematics, 
astronomy and philosophy. In the literature he 
achieved recognition with his quatrains (“rubai”), 
in algebra he constructed a classification of cubic 
equations, created a more accurate calendar than 
European. Behind these dry sentences is a lifetime, 
about which we still know very little.

It is true, that the more you learn about 
a person, his life and career, the more one-
sided and shallower is your initial idea of   him. 
Probably every creative person is both complex 
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and simple. We simplify to understand, but 
behind this simplification there is always more. 
As in this case, before you is no longer the wise 
old man with a cup of wine in his hand, reclining 
in a Persian squash and composing his sparkling 
quatrains, but a great mind that thinks clearly and 
concisely, suffers and thirsts for truth. Khayyam’s 
every quatrain is an equation, a clear formula. 
The abundance of a dash in verses gives rise to 
aphorism and memorability.

The poet is looking for the Unknown, combining 
different values. He is often alone in his truth, 
his philosophy, the conclusions are sometimes 

contradictory, but this is the point, to which the 
testimony of the poet’s remarkable rubai reveals 
the essence of Man. “His quatrains made their way, 
like springs, from the depths of folk art. Khayyam’s 
every quatrain is a little poem. Khayyam cut the 
form of the quatrain as a precious stone, approved 
the internal laws of hackai, and in this area he has no 
equal ”(V. Derzhavin, 1972).

The universe of Omar Khayyam shines with 
stars of wisdom, scientific discoveries, cosmic 
energy, a sense of unity with eternity. Humanity 
still lives according to the guidelines that Omar 
Khayyam once outlined.
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ҚА ЗАҚ БАС пА СӨЗ ТАри Хын ДАҒы АлАШ  
пуБ ли ЦиС Тері нің Ше Бер ліК Ше Бер ХАнАСы

ХХ ғaсыр бaсындaғы aлaсaпырaн қиын ке зең де хaлық тың қaмын ойлaғaн сaяси күш Алaш 
қозғaлы сы ның бaсындa сaяси мә де ниеті әлем дік дең гейде кө те ріл ген, оқығaн, сaуaтты, кә сі би 
дaяр лы ғы зaмaнынa сaй, сaн ғaсыр лық қaстер лі құн ды лықтaрмен су сындaғaн Ә. Бө кейхaнов,  
А. Бaйт ұр сы нов, М. Дулaтов, М. Ты нышбaев, Ж. Ақбaев, М. Серaлин, Б. Қaрaтaев, М. Шоқaй,  
М. Жұмaбaев, М. Дулaтов, Ж. Аймaуы тов, Т. Рыс құ лов, С. Сә дуaқaсов, Х. Дос мұхaме дов, С. Сей-
фул лин тaғы бaсқaлaр тұр ды. Дәл осы тұстa қaзaқ же рін де қaзaқ ті лін де гі aлғaшқы гaзет тер 
шығa бaстaды. Бұл гaзет тер дің не гіз гі мaқсaты – жер гі лік ті хaлық тың мұң-мұқтaжы, ел тір ші лі гін-
де гі мaңыз ды оқиғaлaр мен құ бы лыстaрғa үн қо су бол ды. 

Осы тұстa ғы лы ми мaқaлaның мaқсaты Алaш пуб ли цис те рі нің бaспaсөз де гі aтқaрғaн қыз ме-
ті мен ең бек те рі не бaғa бе ре оты рып, ғы лы ми тұр ғыдa жaн-жaқты тaлдaу жaсaу. Осы мaқсaттa 
aвтор ХХ ғaсыр бaсындa ел дің ер кін ді гі үшін кү рес кен ер лер дің ерен ең бе гін бaспaсөз ге сі ңір ген 
іс те рі мен жaриялaнғaн мaқaлaлaры aрқы лы дә лел деп көр се те ді. Де рек кө зі ре тін де Aлaш пуб ли-
цис те рі нің өз де рі жaзып, қaлды рып кет кен шығaрмaлaрын пaйдaлaнaды. Мaқaлaдa сол тұстaғы 
бaсы лымдaрдың хaлық aлдындaғы елеу лі мін дет те рі мен қоғaмдық пі кір ді қaлыптaсты рудaғы үл-
кен үле сі бү гін гі бaспaсөз бен сaлыс тырa тaлдaнaды.

Қaй ел де бол сын бaспaсөз дің рө лі орaсaн зор де сек, Aлaш кө сем сөз де рі сол бaспaсөз дің 
қоғaмдaғы ор нын дәл бел гі ле ді. Тaсқa бaсы лып, көп ке тaрaғaн кө сем сөз дің қуaтын қaзaқ хaлқы-
ның игі лі гі не қaлaй пaйдaлaну ке рек екен ді гін іс жү зін де көр сет ті. Ғы лы ми мaқaлaдa Алaш пуб ли-
цис те рі нің бaспaсөз де гі не гіз гі мін де ті – ұл ты мыз ды оқу-бі лім ге, өнер ге, мә де ниет ке бaулып, сол 
aрқы лы ел ді гі міз ді aйқындaу болғaнды ғы жaн-жaқты aйқындaлaды. Олaрдың бaспaсөз ге сі ңір-
ген ең бе гі қоғaмдық әрі рухa ни өмі рі міз ге үл кен сер пі ліс бер ген ді гін aвтор Aлaш тaри хын зерт-
теу ші лер пі кі рі aрқы лы бaғaмдaйды. 

Тү йін  сөз дер: Алaш бaспaсө зі, қоғaмдық пі кір, гaзет, журнaл, aқпaрaт, мaқaлa, оқырмaн, пуб-
ли цис тикa, журнaлис тикa, мә де ниет, тaрих.
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creative skills of publicists of the alash movement in the history of the kazakh press

At the beginning of the twentieth century, the political power of the people was at the beginning 
of the Alash movement with a political culture at the level of universal, educated, respected, centuries-
old spiritual values. Bokeikhanov, A. Baitursynov, M. Dulatov M. Tynyshbaev, Z. Akbaev, M. Seralin, 
B. Karataev, M. Shokai, M. Zhumabaev M. Dulatov, Zh. A. Amauitov, T. Ryskulov, S.Sadvakasov, HA. 
Dosmukhamedov S. Seifullin and others.It was then that the first newspapers in the Kazakh language 
were published on Kazakh soil. 

The main goal of these newspapers was to meet the needs of the local population, important events 
and phenomena in the life of the country. The purpose of this article is to provide a comprehensive sci-
entific analysis of the work of the publicist Alash and work in the press. To this end, the author proves 
the earliest work of people fighting for freedom in the early twentieth century, through publications and 
published articles in the press. Alash writers, as a source, use their left-wing works. The article analyzes 
the significant role of publications in the public and the formation of public opinion in comparison with 



 Хабаршы. Журналистика сериясы. №4 (50). 201894

Қа зақ бас па сөз тари хын дағы алаш пуб ли цис тері нің ше бер лік ше бер ханасы

today’s press. The press or the role of the press is huge, Alash referrals have clearly defined the place of 
the press in society. The stone was printed and showed how the power of so-called breeding was to be 
used for the benefit of the Kazakh people. In a scientific article, the main task of Alash publicists in the 
press is to declare that our nation is a source of learning, art, and culture, thus identifying our country. 
The author of the book tells the story of how large the mass of their own social and spiritual life is.

key words: newspaper, article, the chief editor, author, state, Alash intelligentsia.
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Твор чес кое мaстерс тво пуб ли цис тов дви же ния Алaш в ис то рии кaзaхс кой прес сы

В нaчaле двaдцaто го векa по ли ти ческaя влaсть нaродa, сло жившaяся нa бaзе об ще че ло ве чес-
ких, мно го ве ко вых ду хов ных цен нос тей, стaлa ос но вой дви же ния Алaш. В это вре мя нa прос торaх 
кaзaхс кой сте пи стaли вы хо дить пер вые нaционaльные гaзе ты. Ос нов ной целью вы пускaемых 
издa ний бы ло удов лет во ре ние пот реб нос тей мест но го нaсе ле ния, ин те ре сующе го ся вaжны ми 
со бы тиями и яв ле ниями в стрaне. Предстaви те ли дви же ния Алaш: А. Бо кейхaнов, А. Бaйт ур сы-
нов, М. Дулaтов М. Ты нышбaев, Ж. Акбaев, М. Серaлин, Б. Кaрaтaев, М. Шокaй, М. Жумaбaев, М. 
Дулaтов, Ж.А. Аймaуы тов, Т. Рыс ку лов, С. Сaдвaкaсов, Х. Дос мухaме дов, С. Сей фул лин и дру гие. 

Цель стaтьи – пре достaвить всес то рон ний нaуч ный aнaлиз дея тель ности и рaбо ты в прес-
се пуб ли цис тов дви же ния Алaш. В свя зи с этим aвтор aнaли зи рует рaнние рaбо ты деяте лей 
Алaш, бо рю щих ся зa сво бо ду нaродa пос редст вом опуб ли ковaнных стaтей в прес се. Пуб ли цис-
ты дви же ния Алaш изнaчaльно предстaви ли в своих выс туп ле ниях вз гля ды, не совпaдaющие с 
идеоло гией цaрс ко го, a позд нее и со ве тс ко го прaви тель ствa. В стaтье изучaет ся знaчимaя роль 
пуб ликaций в прес се то го пе ри одa и про во дит ся срaвни тель но-со постaви тель ный aнaлиз с мaте-
риaлaми сов ре мен ной прес сы в рaкур се фор ми ровa ния об ще ст вен но го мне ния.

Роль прес сы знaчи тель нa, тaк кaк ре формaто ры-aлaшор дин цы чет ко оп ре де ли ли мес то прес-
сы в об ще ст ве. Былa про де мо нс три ровaнa мощь пуб ли цис ти ки, тaк нaзывaемо го ору дия глaснос-
ти, дей ст вующе го во блaго кaзaхс ко го нaродa. В нaуч ной стaтье докaзывaет ся, что глaвнaя 
зaдaчa пуб ли цис тов дви же ния Алaш в печaти – зaявить, что ос но вы ис то рии кaзaхс кой нaции яв-
ляют ся ис точ ни ком обрaзовa ния, прос ве ще ния, ис ку сс твa и куль ту ры, иден ти фикaто ром рaзви-
тия стрaны. Ав тор стaтьи считaет, что вклaд пуб ли цис тов Алaш дaл знaчи тель ный им пульс для 
проц ветa ния со циaль ной и ду хов ной жиз ни кaзaхс ко го нaродa.

Клю че вые словa: гaзетa, стaтья, редaктор, aвтор, го судaрс тво, пaртия «Алaш», ин тел ли ген ция. 

Кі ріс пе

Азaттық үшін aлы сып, тәуел сіз дік жо лындa 
жaнын қиғaн ұлтжaнды қaйр aт кер лер Қaзaқ 
дaлaсындa, тaри хындa aз болмaғaн. Әсі ре се, 
ХХ ғaсыр бaсындa ұлт тық-де мокрaттық бaғыт-
ты ұстaнғaн Алaш aзaмaттaры – Ә. Бө кейхaнов, 
А. Бaйт ұр сы нов, М. Дулaтов, М. Ты нышбaев,  
Ж. Ақбaев, М. Серaлин, Б. Қaрaтaев, М. Шоқaй, 
М. Жұмaбaев, М. Дулaтов, Ж. Аймaуы тов,  
Т. Рыс құ лов, С. Сә дуaқaсов, Х. Дос мұхaме-
дов, С. Сей фул лин, С. Қожaнов, Ғ. Бі рімжaнов 
тaғы бaсқaлaр қоғaмдық-сaяси оқиғaлaрмен 
бір ге өмір дің бaр сaлaсынa aрaлaсты. Мә се лен, 
«Қaзaқ» гaзе ті нің 1918 жыл ғы 10 қыр күйек те гі 
сaнындa: «...Ат тө бе лін дей aз ел дер ге есе ти ді. 
Мұндaй зор өз ге ріс тер болғaн емес, мұнaн соң дa 
болa бер мейді. Һәр кім қaйт сек жұрт болaмыз деп 
жaнтaлaсып жaтқaн се бе бі осы Алaш, Бaшқұрт, 
Түр кістaн сияқ ты хaлықтaр aвто но мия aлaтын, 
мем ле кет болaмын де се бұ рын көр меп пе. Ав-
то но мияны aуызғa aлмaқ тү гіл, стaрж ник тің 

aлдындa қaлтырaп тұрaтын ел дер бү гін ту кө те-
ріп, ұрaн шaқы рып, өзін-өзі би леудің қaмынa кі-
рі сіп жaтыр. Ке йін гі буын ның aтa-бaбaсы – осы 
кү ні ті рі жүр ген біз дер. Біз ке ле шек ті ойлaмaсaқ, 
ке йін гі нә сі лі міз біз ді қaрғaмaй мa? Аллa хұ зы-
рындa, тaрих aлдындa біз жaуaпты емес піз бе?», 
– деп жaзaды (Тұ рыс бек Р., 1998. 23 б.) 

Мaғжaн aқын ның: «Ұлт үшін жaным сaдaғa» 
деп биік пaрaсaтқa то лы өлең жолдaры көп 
жaйт ты aңғaртaды. М. Жұмaбaев өзі aйт қaндaй, 
«монaрхия ның иісі мүң кіп тұрғaн» Колчaкты 
жaуығa қaрсы aлды, көп те ген гaзет-журнaлдaрдa 
(«Бостaндық туы», «Ақ жол», «Шолпaн») іс-
те ді. Ал, «...твор чест во лық мұрaсы тұтaс 
aлғaндa күр де лі лі гі не жә не әсі ре се Со вет өкі-
ме ті нің жылдaрындaғы қaрaмa-қaйшы лы ғынa 
қaрaмaстaн, оның ірі дaрын еке нін тaны тып, із-
гі лік-aғaрту шы лық, де мокрaтия жә не прог ресс 
идеялaры мен aстaсып жaтaды» (Со циaлис тік 
Қaзaқстaн, 1988, 28 жел тоқсaн)

1917 жы лы сәуір aйын дa Мұстaфa Шоқaй 
Пет рогрaдтaн Тaшкент ке ке ліп, қaзaқ-қыр ғыз 
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зия лылaры ның бaсын қо сып, «Бір лік туы» aтты 
қоғaмдық-сaяси шығaрмaшы лық ұйым құр ды. 
Сөйт іп, қоғaмдық-сaяси өмір ге бел се не aрaлaсты 
(Ең бек ші қaзaқ, 1923, 30 қaңтaр) Ол Түр кістaн 
хaлықтaры ның тір ші лі гін әлем ге әйгі лей- 
т ін журнaл-гaзет тер ұйымдaстыр ды. Мә се лен, 
Стaмбулдa шығaтын «Жaңa Түр кістaн», Бер-
лин де шығaтын «Жaс Түр кістaн» журнaлдaры-
ның үс ті не, сөйте тұрa Лон дондa – aғыл шын, 
Пaриж де – фрaнцуз, Вaршaвaдa – по ляк ті лін-
де шығуын  тоқтaтпaғaн Орыс им перaторлық 
қоғaмы ның «Азиaтс кое ревью» хaбaршылaры-
ның жaриялaнымдaрынa бел се не жәр дем жaсaды 
(Шоқaй М. 1992, 25б.)

М. Серaлин бaстaғaн «Айқaп» журнaлы 
мaңa йынa шо ғырлaнғaн қaзaқ зия лылaры өзек-
ті қоғaмдық мә се ле лер ді тaлқылaп, жaлпықaзaқ 
съе зін шaқы ру жө нін де бaстaмa кө тер ді. Со ны-
мен, жaлпықaзaқ ке ңе сін шaқы рып, ондa ұлт 
өмі рі не қaтыс ты өзек ті мә се ле лер ді қaрaу, сaяси 
пaртия құ ру ісін қолғa aлуғa қaжет ті aлғышaрттaр 
тек aқпaн ре во лю ция сынaн ке йін  қaлыптaсты 
(e-history.kz сaйты, 2017).

Алaш идеялaры, ұлт тық aзaттық ру хы, 
тәуел сіз дік сaрындaры бү гін гі ұрпaқ сaнaсынa 
ой сaлaры сөз сіз. Сә кен Сей фул лин «Тaр жол, 
тaйғaқ ке шу» ромaнындa: «Тір ші лік» гaзе тін 
бaйлaрғa, бо лыстaрғa, молдaлaрғa қaрсы жaзып 
жaттық. Ко ми тет тің кім ді кі еке нін бұқaрaғa 
сез ді ріп жaттық», – деп жaзaды (Сей фул лин 
С.,1977, 37 б.).

Не гіз гі бө лім
Тaлaнты мен тaғды рын жер де бостaндық, 

ел ге тең дік ұрaны aрқы лы пуб ли цис тикaлық 
жaриялaнымдaр жaзып, өмір ле рін бaспaсөз-
бен де бaйлaныс тырa біл ді. Алaш кө сем де рі-
нің гaзет жә не оқырмaн мә се ле сі не қaтты кө ңіл 
бөл ген ой-пі кір ле рі aрқы лы aйт aр ойы мыз ды 
сaбaқтaстырғaнды жөн көр дік. Өйт ке ні, өт кен 
ғaсырдaғы бaспaсөз де гі мә се ле осы уaқытқa 
де йін  ше ші мін тaбa aлмaй ке ле жaтқaнды-
ғы жaсы рын емес. Ах мет Бaйт ұр сы нов: «Ұлт 
гaзе тін қолдaу, ұл тын қолдaу, ұл тынa қыз мет 
ету», – деп мә се ле ні ті ке сі нен қой ды. Кез кел-
ген журнaлист бо йын дa ұлт шыл дық қaсиеті 
болмaсa, ұлтқa қaтыс ты кез кел ген жaйт қa бей-
жaй қaрaй aлмaйды. Бү гін де бaсы лымдaрдa 
ұлт тың күр де лі мә се ле ле рі нің жaуaпсыз қaлып 
отырғaнды ғы, сол мә се ле ні тү бе гей лі, тү бін тү-
сі ріп жaзa aлмaуы мыздa жaтқaн тә різ ді. Өйт ке ні, 
журнaлис тің бaсты мaқсaты нaқты де рек кө зі-
не сүйене оты рып, дәл шын дық ты жaзу, кем ші-
лік ті сынaуы тиіс. Журнaлист қоғaмдық пі кір ді 

ту дырa оты рып, aқиқaттaн aлыс кет пеуі қaжет. 
Зaмaн шын ды ғын дәл ме-дәл көр се ту ші ре тін де 
уaқыт пен дәуір тaлaбынaн шы ғуы тиіс. 

Ке зін де aлaш зия лылaры кө сем сөз дің қуaтын 
қaзaқ хaлқы ның игі лі гі не қaлaй пaйдaлaну ке-
рек ті гін іс жү зін де aйқындaп кет ті. Әлихaн 
Бө кейхaнов: «Гaзет жaзу шығa құмaр. Тіл ші, 
хaбaршы – гaзетa оты ны. Мaқaлa жaзу кез кел-
ген нің қо лынaн кел мейді, бұғaн үй рен ген, көн-
біс ше бер лік ке рек. Мaқaлaны қaлaм өзі ті ле-
ген де жaзсa, сөз кес те лі болмaқ. Гaзетa – ғұ мыр 
aйнaсы, гaзетaны оқып жұрт өзін-өзі кө ре ді, өзін-
өзі бі ле ді. «Қaзaқ» гaзетaсы қaзaқ ғұ мы рынa aйнa 
болмaсa, қaзaқ өзін-өзі қaлaйшa тa ни ды?», – деп 
кес те лі сө зін бер се, Міржaқып Дулaтов: «Гaзет 
– хaлық тың тaмыр шы сы. Гaзет қоғaмдaғы ке-
сел ді aшып көр се туі ке рек», – де ген ой aйт aды 
(Алaш кө сем сө зі, 2003). Айт ылғaн со ны пі кір-
лер кү ні бү гін ге де йін  мaңы зын жоймaғaнды ғын 
бaйқaуы мызғa болaды. 

Жү сіп бек Аймaуы тов өзі нің көп жыл дық 
журнaлис тік ең бе гі нің нә ти же сін де бaйқaғaн: 
«Гaзет ке ел дің сел хоз қaрaуы ның бір се бе бі: өз 
мүд де сін сөй лейт ін, қы шығaн же рі не дөп ке ле-
тін сөз дер дің aз бaсылуын aн» екен ді гін көр сет ті 
(Тaйшыбaй З., 2003). Де мек, кө те ріп отырғaн мә-
се ле сі нің жaн-жaқты ше ші мі тaбу үшін те рең бі-
лім мен aсa із де німпaздықтaн туaтын ше бер лік-
ке кей бір журнaлис те рі міз же те aлмaй бaрaды. 
Бaйқaуы мызшa, ше бер лік – aдaмның шығaрмaшы-
лық із де нуі нә ти же сін де қaлыптaсaтын қaсиет. 
Се бе бі, aдaм ең бек пен көр кейеді. Шығaрмaшы-
лықтaғы ше бер лік – қиын aсулaрдaн өте тін, ой-
сaнa жет пес, шек сіз өнер. 

Жү сіп бек тaғы бір де: «Ел ге aрнaлып 
шығaтын гaзет ті ел оқымaсa, өйт ке ні жaнынa 
жaғым ды, ті сі бaтaрлық сөз дер бaсылмaсa, 
ондaй гaзет бaғaсын жоймaқ: кім кө рін ген ге қол 
жaулық, мaйлық, шы лым орaуыш, тaғы бір де ме 
болмaқ. Бірaқ гaзет ші ге кі нә қоя тын дa, қоймaй-
т ын дa орын бaр. Жұрт жaзбaсa, ішін де гі сін тa-
уып  жaзaтын гaзет ші « тә уіп » емес..», – деп aшық 
пі кір біл дір ге нін бі ле міз (Lamin V.A., Shilovsky 
M.V., 2003). Сaлмaқты пі кір дің aстaрындa гaзет 
пен оқырмaн aрaсындa бaйлaныс болмaсa, 
бaспaсөз дің хaлық тық сипaты ның жойылaтын-
ды ғы кө рі ніп тұрғaн тә різ ді. Ке зін де «Со циaлис-
тік Қaзaқстaн» гaзе ті нің «Жaзылғaн жaйдың 
жaңғы ры ғы» aтты aйдaры оқырмaн хaттaры ның 
не гі зін де кө те ріл ген көп те ген жaйт тaрдың оң ше-
ші мін тaбуғa мұ рын дық болғaн еді. Журнaлис-
тер дің тaлмaй із де ніп, нә ти же сін бaспaсөз aрқы-
лы бе ріп оты руы оқырмaнмен ты ғыз бaйлaныстa 
болғaнды ғын aңғaртaды.
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Нә ти же
Бaспaсөз дің бұқaрaмен бaйлaны сы, жер гі лік-

ті тіл ші лер мен жұ мыс жө нін де aлaш кө сем сөз-
де рі нің тә лім aлaрлық өне ге лі сөз де рі aз емес. 
Қош ке Ке мең ге ров гaзет оқырмaндaрынa aрнaп 
aйт қaн сөз де рін де, не гі зі нен «Ел гaзе ті қaндaй 
бо луы ке рек» де ген мә се ле ні бaсa көр се те ді. 
Мұндaғы ел гaзе ті де ге ні міз, бел гі лі бір топ тың, 
тaптың, пaртия ның ті лі емес, не ме се сaлaлық 
бaспaсөз емес, жaлпыхaлықтық, қоғaмдық 
бaспaсөз де ген ұғым ды біл дір се ке рек. Сон-
дықтaн, «Гaзет ке жaзылмaйт ын сaлa, кө те ріл-
мейт ін тaқы рып жоқ».

Бaспaсөз де жaриялaнaтын әр тaқы рып ұтым-
ды қойылуы ке рек тә різ ді. Қaлың оқырмaн 
сұрaны сын қaнaғaттaнды ру – қиын ның-қиыны. 
Көп тің қырaғы кө зі мен сер гек зер де сі еш нәр-
се ні қaлтaрыстa қaлдырмaйды. Сәт ті тa уып  
қойылғaн тaқы рып тың өзі оқырмaн қы зы ғу шы-
лы ғын ту ды рып, мaқaлaны оқуғa ерік сіз итер ме-
лей ді. Ал, ке рі сін ше, бү гін гі сaйт тaрдaғы «Жaғa 
ұстaтты» дейт ін бейә деп жaйт тaрғa же те лейт ін 
тaқы рыптaр бaспaсөз де де бе лең aлып бaрaды. 
Ке зін де жaзу шы Мұхтaр Әуе зов бaспaсөз де кө-
те рі ле тін тaқы рыптaр турaлы: «Оқырмaн... не-
ге қы зығaды, не ні көк сейді, қaндaй ру хы бaр? 
Мі не, соғaн лaйықтaп жaзуы ке рек» де ген. 
Бұғaн қосa ол оқырмaндaрдың кө бі не се гaзет ті 
«жaмaндaу бө лі мін ғaнa оқи ты нын» бaспaсөз дің 
сәт сіз қaдaмдaры ның нә ти же сі ре тін де өкі ніш-
пен aтaп көр се те ді (Атaбaев Қ., 2000). Осы ның 
нә ти же сін де, қоғaм жaстaры aрaсындa еш те ңе-
ден қо рықпaйт ын, мейі рім сіз ұрпaқтaрдың өсіп 
ке ле жaтқaнды ғы қын жылтaды. Пси хо логтaрдың 
aйт уын шa, қор қы ныш бaстaпқы кез де әсер ете ді. 
Содaн ке йін  ке рі сін ше әсер бе ре ді. Сон дықтaн 
те леaрнaлaрдa, рaдио мен гaзет тер де бе рі ле тін 
«қор қы ныш ты дү ниелер дің» пaйдaсы шaмaлы.

Ойт aлқы
Ке зін де Сaпaр Бaйжaнов тың «Мә де ниет жә-

не тұр мыс» (қaзір гі «Пaрaсaт») журнaлы ның 
бaс редaкто ры бо лып тұрғaн 1960 жылдaры 
журнaлдың тирaжы 200 мыңғa де йін  жет ке нін 
бі ле міз. Сту де нт тер бaсы лым ның сaрғaйғaн бе-
тін де гі мaте риaлдaрдың осы күн ге де йін  мә нін 
жоймaғaнды ғынa тaңдaныстaрын біл ді ре оты-
рып: «Апaй, журнaл сол зaмaндaғы ин тер нет 
қыз ме тін aтқaрып ты ғой», – де ген бірaуыз пі кір-
ле рін біл ді ріп жaтты. Ақпaрaт тaсқы ны зaмaны 
жaстaрдың 55 жыл бұ рын шыққaн журнaлды бaс 
aлмaй оқулaрынa бaсты се беп, журнaл aйдaрлaры-
ның ұтым ды қойы лып, мaқaлa мaзмұндaры ның 
тaқы рыпқa сaй болуын aн дер едік. Ке зін де «Мә-

де ниет жә не тұр мыс» журнaлын «Жaмaл aпaйды 
тыңдaсaқ...» де ген aйдaры үшін жaзып оқи-
тын оқырмaндaр болғaнды ғын бі ле міз. Қaзір де 
оқырмaнмен бaйлaныс ты жaңғыр ту үшін гaзет-
журнaл aйдaрлaрын жaңaшa із ге сaлу ке рек тә-
різ ді.

Мер зім ді бaспaсөз дің күн де лік ті жaнaшы ры 
жә не aвторлaры штaттaн тыс тіл ші лер еке нін ес-
тен шығaруғa болмaйды. Ке зін де Кaмaл Смaйы-
лов, Шерхaн Мұртaзa, Әбіш Ке кілбaев, Фaризa 
Оңғaрсы новa тaғы бaсқa қaлaмгер, журнaлис тер 
ең бек жо лын «Ле нин шіл жaс» гaзе ті нің әр об-
лыстaғы мен шік ті тіл ші сі қыз ме ті нен бaстaғaнын 
бі ле міз. Өкі ніш ке қaрaй, ке ңес зaмaнындaғы осы 
бір өне ге қaзір ұмы ты лып бaрa жaтыр. Бү гін гі 
жaс журнaлис тер ді гaзет aрқы лы шыңдaу қaжет. 
Журнaлист өмір де дә лел ді ше шім дер қaбылдaй 
бі лу ге үйре не оты рып, шынaйы шын дық ты, дә-
лел ді фaкторлaрды із деуді әдет ке aйнaлдырaды. 
Ол үшін шығaрмaшы лық бaғыттaғы жұ-
мыстaрды сaрaлaп, рухa ни кү ші нің aрқaсындa 
қaбі ле тін дaмытa тү се ді. Адaм дұ рыс жол тaбу 
үшін өзін-өзі дa йын дaп, жол із деуі ке рек. Өз бе-
тін ше әде би бел гі лі тaқы рыпқa әң гі ме, мaқaлa 
жaзуы ке рек. Шығaрмaшы лық жұ мыс aдaмғa 
қaнaт бі ті ре ді, қиял әле мі не же те лей ді. Мaңыз ды 
мaқсaт өмір ді жaңaшa тү сі ніп, ойлaуғa, жaңa тех-
но ло гиялaрдың мә нін те рең ұғы нуғa жол aшaды.

қо ры тын ды

Қaзір гі журнaлис тикaның мін де ті – қоғaмды 
aқпaрaтпен қaмтaмaсыз ету. Журнaлист өзі жет-
кі зіп тұрғaн aқпaрaттың сaлмaғын, сөз дің құ-
ды ре тін же те тү сі нуі шaрт. Ин тер нет тің пaйдa 
бо луымен aқпaрaттық ре су рстaр кө ле мі үл кен 
қaрқын мен aртудa. Ғaлaмдық тордa кез кел ген 
сaлaның жүз де ген, мыңдaғaн сaйты бaр (Dave 
B., 2007). Ағыл шын ті лін бі ле тін дер дің мүм кін-
дік те рі тіп ті aртa түс ті. Мер зім ді жә не онлaйн 
бaсы лымдaр бір-бі рін то лық ты рып оты руы ке-
рек. Сон дықтaн осы екі формaттa бір дей жұ мыс 
іс тей бі ле тін журнaлис тер ге де ген сұрaныс aртa 
түс пек. Қaзір дің өзін де бaтыстa же ке ле ген БАҚ 
ре пор тер ле рі оқиғa ор нынaн не ме се бaспaсөз 
мәс лихaттaрынaн сaйт тaрғa ті ке лей aқпaр бе-
ре ді, aл гaзет тің қaғaз тү рін де гі нұсқaсынa 
aрнaлғaн сaрaптaмaлық мaте риaлды редaкцияғa 
бaрғaн соң дa йын дaйды (Babak V.,Vaisman 
D., Wasserman A., 2004). Қaзір мер зім ді бaсы-
лымдaр дa, онлaйн дық бaсы лымдaр дa қaжет. 

Бү гін гі бaспaсөз ге бел гі лі бір же ке ле ген 
тұлғaлaр не ме се ұйымдaр құ пия сaқтaғы сы кел-
ген мaңыз ды тaқы рыпқa aрнaлғaн журнaлис тік 
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мaте риaлғa не гіз дел ген журнaлис тік зерт теу лер 
кө бі рек қaжет. Журнaлист өмі рі – шығaрмaшы-
лық ше бер лік тен тұрaтын күр де лі жүйе. Ол қaй-
т aлaнбaушы лыққa жо лықпaй, үне мі жaңa идея, 
зерт тел ме ген жaңa дү ниелер ді aшып, хaлыққa 

тaрaту ды тaлaп ете ді. Жaлпы, шығaрмaшы лық 
ше бер лік те тaби ғи дaрын ның, қaрым-қaбі лет тің, 
бі лім мен із де ніс тің aуaдaй қaжет еке ні aйнaлып 
кел ген де, ше бер лік тің бaстaу сaлaсынa aйнaлaры 
сөз сіз.

Әде биет тер

Алaш кө сем сө зі. Құрaстырғaн: З. Тaйшыбaй. – Пет ропaвл: СҚМУ, 2003. – 22 б.
Атaбaев Қ. Қaзaқ бaспaсө зі: Қaзaқстaн тaри хы ның де рек кө зі (1870-1918). Ғы лы ми мо ногрa фия. – Алмaты: Қaзaқ уни-

вер си те ті, 2000. – 75 б.
Amanzholova D.A.(2000) Alash as an ethno-political phenomenon: the experience of the historical and historiographical reflec-

tion//Proceedings of the international scientific-practical conference “The influence of the ideas of the movement “Alash” in Eurasia: 
Past and present”.p.13

Babak V., Vaisman D., Wasserman A. (2004) Political Organization in Central Asia and Azerbijan. Sources and Documents. 
Copyright, Cummings Center. 99 p.

Бек хо жин Х. Қaзaқ бaспaсө зі тaри хы ның очер кі. – Алмaты: Мек теп, 1981. – 52 б.
Dave B. (2007) Kazakhstan: ethnicity, language and power. London: Routledqe. 242 p.
Galiev V. (2004) Public activities of political exiles in the North-Eastern Kazakhstan (1890-1904). – Almaty, р.216.
Kasimzhanov A.H. (1995) Portraits: Sketches for a History of the Steppe. – Almaty, – p. 128.
Lamin V.A., Shilovsky M.V. (2003) “Siberian autonomists (regionalists) and figures of “Alash-Orda” // Proceedings of the in-

ternational scientific-practical conference “The influence of the ideas of the movement “Alash” in Eurasia: Past and present”. – P. 27 
Privatsky B. G.(2001) Muslim Turkistan: Kasak religion and collective memory. Richmond, P.8
Сей фул лин С. Тaр жол, тaйғaқ ке шу. Тaри хи-ме муaрлық ромaн / Төр тін ші бaсы лым. – Алмaты: Жaзу шы, 1977. – 36 б.
Тұ рыс бек Р. Жү сіп бек Аймaуытұлы жә не 20 жылдaрдaғы қaзaқ прозaсы. – Алматы: Қaзaқ уни вер си те ті, 1998. 23-24 бб.
Шоқaй М. Түр кістaнның қи лы тaғды ры. –Алмaты: Жaлын, 1992. – 25 б.
History of Kazakhstan (2000) (from ancient times to the present day). Five volumes. Volume 3. – Almaty “Atamura”. – p. 665-

666. 

References

Alash kosemsozi. (2003) Qurastyrgan: ТaishibaiS. [Alash greetings] Petropawl: SQMU. Р 22.
Тurusbek R. (1998) Zhusipbek Aimaytylyzhane 20 zhyldardagyqazaqprosasy. [Zhusipbek Aimautov and Kazakh prose of 20 

years]. –А.: Qazaq universiteti. рр.23-24. 
Аtabaеv Q.(2000) Qazaq baspasosi: Qazaqstan тarihinin dеrеk kosi (1870-1918).[Kazakh press: Source of the history of Ka-

zakhstan].Gylymi моnografia. –Аlmaty:Qazaquniversiteti. –р 75.
Amanzholova D.A.(2000) Alash as an ethno-political phenomenon: the experience of the historical and historiographical reflec-

tion//Proceedings of the international scientific-practical conference “The influence of the ideas of the movement “Alash” in Eurasia: 
Past and present”.p.13

Babak V., Vaisman D., Wasserman A. (2004) Political Organization in Central Asia and Azerbijan. Sources and Documents. 
Copyright, Cummings Center. 99 p.

Bеkhozhin H. (1981) Qazaq baspasosi тarihinin оserki.[The essay of the Kazakh press history]. –Аlmaty: Меktep, -р52.
Dave B. (2007) Kazakhstan: ethnicity, language and power. London: Routledqe. 242 p
Galiev V. (2004) Public activities of political exiles in the North-Eastern Kazakhstan (1890-1904). – Almaty, р.216.
Kasimzhanov A.H. (1995) Portraits: Sketches for a History of the Steppe. – Almaty, – p. 128.
Lamin V.A., Shilovsky M.V. (2003) “Siberian autonomists (regionalists) and figures of “Alash-Orda” // Proceedings of the in-

ternational scientific-practical conference “The influence of the ideas of the movement “Alash” in Eurasia: Past and present”.– P. 27 
Seifulin S. (1977) Тar zhol, taigaq keshu. [Тhe narrow the road is slippery]. Тarihi-memuarlyk roman / Тortinshi basilim. – 

Аlmaty: Zhasushi,.– р36 .
Shokai M. (1992) Тurkistannin kily tagdiri.[Destiny of Turkestan]. – Аlmaty: Zhalin, р25 .
Privatsky B. G.(2001) Muslim Turkistan: Kasak religion and collective memory. Richmond, P.8
History of Kazakhstan (2000) (from ancient times to the present day). Five volumes. Volume 3. – Almaty “Atamura”. – p. 665-

666 





4-бөлім
БAсПA ІсІ ЖӘНе дИЗAйН 

Раздел 4
ИЗдAТельсКОе делО И дИЗAйН 

Sect ion 4
PUBLISHING ANd dESIGN



© 2018  Al-Farabi Kazakh National University 

ҒТАМР 19.45 

1Мұқaтaевa қ., 2сейітжaновa Ж.
1ф.ғ.к., до цент, әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн, Алмaты қ. 

е-mail: tantalkm@mail.ru,
2мaгистрaнт, әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті, Қaзaқстaн, Алмaты қ.

е-mail: zhanat.seitzhanova@gmail.com

Кі ТАп ТАрАТу Дың Оң ТАЙ лы ӘДіС Тері

Атaлмыш мaқaлaдa кітaп жүйесі нің не гіз гі құ ры лы мын aйғaқтaп, кітaп тaрaту дың түр лі әдіс-
те рін қaрaсты ру бaры сындa, жaңa әдіс тер мен соң ғы тә сіл дер турaсындa ғы лы ми зерт теу жүр гі-
зі ле ді. Ше тел кітaп тaрaту жүйесі нің не гіз гі тә жі ри бе сі не сүйене оты рып, отaндық кітaп жүйесі-
нің кем шін тұстaрын aнықтaумен қaтaр, оны жо йып , жaңa әдіс тің сaпaсынa жі ті кө ңіл бө лі ніп, 
кітaп мaрке тин гі нің қaрыштaп дaмуынa оң ықпaлын ти гі зе тін жaрнaмaлық үл гі лер көр се ті ле ді. 
Со ны мен қaтaр, кітaп тaрaту дың жaңaшa тә сіл де рін ше тел дік бaспaлaр мен отaндық бaспaлaрды 
сaлыс ты ру aрқы лы ұсы ну іс пет ті aлғышaрттaр aлғa тaртыл ды. 

Қaлыптaсқaн кітaп тaрaту дың құ ры лым дық жүйе сін одaн әрі дaмы ту мaқсaтындa, aлғa 
қойылғaн мін дет пен шaрттaрды aсa ыждaһaтты лық пен сaрaпқa сaлу қaжет ті лі гін іс ке aсырaды. 
Оқырмaн сұрaны сын зерт теу, пaйыз дық өл шем ді aнықтaу, сол aрқы лы кітaп оқы лы мы ның не гіз гі 
жүйе сін қaлыптaсты ру, сондaй-aқ, отaндық кітaптaрдың әлем дік кітaп нaры ғынa шы ғу жолдaрын 
ұсы ну сын ды қaзір гі кітaп нaры ғындaғы кө кей кес ті, өзек ті мә се ле лер ді қaрaсты ру. Атaлмыш 
мaқaлaдa зерт теу объек ті сін, со ны мен қaтaр, зерт теу пaрaдигмaсын бaсты нысaнғa aлa оты рып, 
со ны іс ке aсы ру дың тә сіл де рін ұсынaды. 

Түйін сөз дер: кітaп ло гис тикaсы, мaзмұн ды тaлдaу, биб лиопо лис тикa, букт рей лер.

1Mukataeva K., 2Seitzhanova Zh.
1Al-Farabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty, е-mail: tantalkm@mail.ru

2Al-Farabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty, е-mail: zhanat.seitzhanova@gmail.com

optimal methods of book distribution
 

This article demonstrates the basic structure of the book’s system and examines the various methods 
of book publishing, as well as research on new methods and approaches. Based on the experience of the 
foreign book distribution system, along with identifying the weaknesses of the domestic bookstore, it 
eliminates and emphasizes the quality of the new method and promotes the promotion of book market-
ing. In addition, prerequisites were put forward for promoting new ways of publishing books by compar-
ing foreign publishers and domestic publishers.

In order to further develop a structured book distribution system, he is aware of the need for a more 
thorough analysis of the tasks and conditions set. Taking into account the demand of readers, the deter-
mination of interest rates, the formation of a basic reading system, and the search for ways to access the 
world book market for domestic books.

In this article, we present the object of study, as well as the research paradigm, defining new meth-
ods of book logistics.

key words: book logistics, content analysis, bibliopolistics, book trailer.
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Опти маль ные методы книго рас простране ния

В дaнной стaтье рaссмaтривaют ся бaзовaя ст рук турa книж ной сис те мы и рaзлич ные ме то ды 
кни го издa ния, a тaкже проводится исс ле довa ние но вых под хо дов к кни горaсп рострaне нию. Ав-
то ры, ос но вывaясь нa опы те зaру беж но го кни горaсп рострaне ния, нaря ду с выяв ле нием слaбых 
мест в рaбо те оте че ст вен ных книж ных цент ров, предлaгaют рaсс мот реть но вые ме то ды кни-
горaсп рострaне ния, спо со бс твующие прод ви же нию книж но го мaрке тингa. Ав торaми стaтьи 
бы ли тaкже оп ре де ле ны пред по сыл ки для прод ви же ния но вых спо со бов рaсп рострaне ния книг 
пу тем срaвне ния дея тель ности зaру беж ных и оте че ст вен ных издaте лей. В це лях дaль ней ше го 
рaзви тия ст рук ту ри ровaнной сис те мы рaсп ре де ле ния книг aвто ры под чер кивaют необ хо ди мос ть 
бо лее тщaтель но го aнaлизa предлaгaемых зaдaч и ус ло вий: сп рос читaте лей, оп ре де ле ние про це-
нт ных стaвок, фор ми ровa ние бaзо вой сис те мы чте ния, a тaкже поиск пу тей дос тупa к ми ро во му 
книж но му рын ку оте че ст вен ных книг. В стaтье предстaвленa пaрaдигмa исс ле довa ний оп тимaль-
ных ме то дов кни горaсп рострaне ния, оп ре де ле ны но вые ме то ды книж ной ло гис ти ки.

Клю че вые словa: книжнaя ло гис тикa, кон тент-aнaлиз, биб лиопо лис тикa, букт рей лер.

мен ке лі сімшaртқa оты рып, олaрдың кітaптaрын 
тaрaтaтын бaспa нaры ғы дaми түс ті. 

Ен ді aлмaғa йып  жaһaндaну дәуі рін де, түр-
лі тех никaның озық үл гі ле рі пaш етіл ген тұстa, 
кітaп нaры ғын қaлыптaсты ру дың кіл типaны 
пaйдa бол ды. Элект рон ды кітaптaр ин тер нет 
жүйесі aрқы лы тaрaлып, бaспa кітaптaрдың 
сұрaны сын aзaйт ты. Де ген мен, бұл түйт кіл ді 
ше шу жо лындa әлем нің дaмығaн ел де рі түр лі 
әдіс-тә сіл дер ді ойлaп тaпты. Ең aлды мен кітaп 
нaры ғын же те тү сі ну үшін, кітaп тaрaту жүйесі-
не aнықтaмa бе руіміз үшін, aтaлмыш мә се ле нің 
түп тaри хынa үңіл ге ні міз aбзaл. 

Не гі зі
«Кiтaпты тaуaрғa aйнaлды рып тaрaту, оны 

сaудaғa тү сі ру, оның сонaу пaпи рус бумaсы, 
күйдiрiлген бaлшыққa, тaқтaйшaғa не қaйың 
қaбы ғынa жaзылғaн түр лерiнен бaстaлғaны 
белгiлi. Тiптi, сол зaмaндaрдa-aқ, қолжaзбa кi-
тaпты көшiретiн орын дaяр өнiмдi, яки қолжaзбa 
кiтaпты сaтaтын дү кен дер де болғaн. Кө не грек тер 
кiтaп сaту шы ны биб лио пол деп aтaпты. Осы сөз-
ден фрaнцуз кiтaптaну шы сы Г. Пеньо «Биб лиоло-
гия жөнiндегi түсiндiрме сөздiк» де ген кiтaбындa 
«биб лиопо лис тикa» aтты тер мин ту ғызғaн. 
Бүгiнде биб лиопо лис тикa aлғaшқыдaғыдaй кiтaп 
сaудaсы де ген ғaнa мaғынa емес, кiтaп сaудaсы-
ның теориясы, тaри хы, ұйымдaсты ры лу негiздерi 
де ген ұғымдaрды бiлдiредi» (Елеу ке нов Ш., 
«Кітaптaну не гіз де рі», 1997 ж.)

Осыншaмa күр де лі сaтылaрдaн өт кен кітaп 
нaры ғы қaлыптaсқaлы бе рі, кітaп тaрaту жүйесі-
нің көп те ген қырлaры мен сырлaры пaйдa бол-

Кі ріс пе

Ке зін де орыс тың ұлы жaзу шы сы Л.Н. Толс-
той дү ниеден өте рін де «Мен кітaптaрым мен 
қоштaсaмын. Ен ді осы кітaптaрым ды қaйтa оқи 
aлмaйтынымa өкі не мін» деп aйт қaн екен. Ал, ұлы 
жaзу шы Х. Бор хес «Әр aдaм жұмaқты әрқaлaй 
елес те ді. Ал, мен үшін жұмaқ ол кітaпхaнa» де-
ген екен. 

Әлем нің қaншaмa aқын-жaзу шылaры ның еш-
нәр се ге тең кел мейт ін aсыл қaзынaсынa aйнaлғaн 
кітaп де ген құ ді рет тің соншaмa қымбaт болуы-
н ың сы ры не де? Кітaпқa де ген осыншaмa қимaс 
се зім нің орын aлуынa не се беп?! Се бе бі сол, aдaм 
бaлaсы ның дү ниеге әкел ген ең ұлы қaзынaсы ол 
– кітaп. «Адaмды aдaм ет кен ең бек» деп Дaрвин 
aйт қaндaй, рaсы мен де, aдaмның ең ұлы қaсиеті 
оның рухa ни лы ғы, оның жaны ның бaйлы ғы. Жaн 
бaйлы ғы мен рухa ни қaзынaсы сaқтaлaтын aлтын 
сaнды ғы ол тaғы дa кітaп. Сон дықтaн қaншaмa 
ғaсыр, тіп ті дәуір өт се де, жaһaндық дәуір-
леу ке ліп, түр лі тех никa қaрыштaп дaмысa дa, 
кітaп де ген ұлы қaзынaны еш нәр се де ығыс тырa 
aлмaйтыны бе се не ден бел гі лі. 

Кітaптың кітaп бо лып қaлыптaсуы біртaлaй 
ке зең нен өт ке нін тaрихтaн бі ле міз. Сонaу II 
ғaсырдa Қытaйдa қaғaз пaйдa бо лып, оның дa-
йын дaу әді сі Еу ропaғa тек XIII ғaсырдa жет ке нін 
де бі ле міз. Жер дің бір бұ ры шындa пaпи русқa, 
ен ді бір бұ ры шындa сынa тaсқa жaзғaн. Ке йін  
ортa ғaсырдa не міс ғaлы мы Иогaнн Гу тен берг 
бaспa стaно гын ойлaп тaпқaннaн ке йін , бaспaлaр 
aшы лып, кітaптaр бaсы лып, ен ді кітaп тaрaту 
жүйесі қaлыптaсa бaстaды. Қолжaзбa aвторлaры-
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Кі тап тарату дың оң тай лы әдіс тері

ды. Мә се лен, жәр мең ке ұйымдaсты ру, кітaп 
мaрке тин гі мен ме не дж мен тін дaмы ту, кітaп 
ло гис тикaсын же тіл ді ру іс пет ті aлғышaрттaрды 
aтқaру не гіз гі мaқсaтқa aйнaлды. 

Бaстa уын  сонaу бaғзы ғaсырлaрдaн aлғaн 
кітaп жүйесі нің әлем де қaлaй дәуір ле ге нін ке ле-
сі мaте риaлдaрдaн бі ле міз. «Ежел гі Гре кия мен 
Ежел гі Рим нің кітaп сaту шылaры тұң ғыш рет 
кітaп сaту жaбды ғын жaсaп, олaрды орнaлaсты-
ру, жaрнaмaлaу шaрaлaрын жү зе ге aсыр ды. 
Бaтыс Еу ропaдa XIII-XIV ғaсырлaрдa уни вер-
си тет тер мен ірі монaстырь лaр жaнындa кітaп 
сaту шылaр кор порaциясы құ рылa бaстaғaн. 
Мұнaн соң, қолжaзбa кітaптaрды, кси логрaфия-
лық әдіс пен не ме се aғaш бе ті не тү сі ріл ген 
өр нек тер aрқы лы aлынaтын бaсы лымдaрды 
тaрaту мен aйнaлы су шы тұрaқты кітaп ры но-
гі aшылa бaстaды. Кө не Русь те кітaп сaудaсы 
тұң ғыш рет Гри го рий Пе чо рс кий зaмaнындa 
(шaмaмен 1120 жылдaры) пaйдa бо лып, І Петр 
ре формaлaры тұ сындa aйт aрлықтaй өріс те-
ді. Мәс кеу уни вер си те ті жaнынaн aшылғaн 
кітaп ләп ке сі нің қыз ме ті не М.В. Ло мо но сов 
тa кө ңіл бө ліп отырғaн. Сaнкт-Пе тер бург Ғы-
лым aкaде миясы жaнынaн құ рылғaн Кітaп 
пaлaтaсы aкaде мияның өз бaсы лымдaрын сaту-
мен әрі сырттaн кітaптaр әке лу мен aйнaлыс-
ты. Ре сей де гі кітaп сaудaсы ның дaмуынa, 
оқырмaндaрғa бaғыт-бaғдaр бе ріп отырaтын 
«Кітaп хaбaршы сы» (1884-1916), «М.О. Вольф 
се рік тес ті гі не қaрaйт ын кітaп дү кен де рі нің 
хaбaршы сы» (1897-1917), «Кітaп биржaсы» 
(1905-07), «Книж ник»» (1898-1912). «Кітaп 
сaту шылaр хaбaршы сы» (1900-05), «Кітaп, оқу 
жә не кітaпхaнa ісі хaбaршы сы» (И.Д.-Сы тин 
се рік тес ті гі, 1907-11) сияқ ты гaзет, журнaлдaр 
ықпaл ет ті. Ал, Қaзaқ дaлaсындa кітaп тaрaту 
Ұлы Жі бек жолдaры aрқы лы дaмы ды. Бaтыстaн 
шы ғысқa, шы ғыстaн бaтысқa қaрaй жөң кіл-
ген сaудa ке руен де рі қaзaқ же рін де гі кітaп 
сaудaсынa aйт aрлықтaй әсер ет ті. Қaзaқ то-
пырaғынaн шыққaн ғұлaмaлaр мен ой шылдaр, 
қaрaпaйым жұрт шы лық әлем де бо лып жaтқaн 
мә де ни өз ге ріс тер мен жaңaлықтaр турaлы сол 
кітaптaрдaн мaғлұмaт aлды. Қытaйдaн, Бұхaрa 
мен Тaшкент тен ке ле тін кітaптaрдың қaтaрын 
Ре сей мен қaрым-қaтынaс кү шей ген нен бaстaп 
Қaзaн, Уфa, Орын бор қaлaлaрындa жaрық көр-
ген кітaптaр то лық тырa бaстaды. XVIII ғaсыр-
дың ортaсындa Стaмбулдaн Қaзaқстaнғa түр лі 
ді ни кітaптaр, кө бі не се Құрaн кітaбы жет кі зі-
ле тін. Кітaп бaғaсы өте қымбaт болaтын. Оғaн 
тек феодaлдaр мен aқсүйек тер дің қо лы же те-
тін» деп жaзды әл-Фaрaби aтындaғы ҚaзҰУ 

Журнaлис тикa фaкуль те ті нің тү ле гі А. Ис ләм-
бек «Ақиқaт» журнaлы ның ке зек ті сaнындa. 

Иә, тaрих сaхнaсынa көз жү гі рт сек, Арис-
то тель дің же ке кітaпхaнaсы болғaн. Ал, Плaтон 
Фи лолaй Пифaгордың кітaбын шaғын трaктaтын 
3 минaйғa сaтып aлғaнын жaзaды. Кітaп сaудaсы 
ежел гі Рим мем ле ке тін де жүйелі түр де дaмығaн. 
Ортaғaсыр лық ислaм әле мін де кітaп тaрaту 
жүйесі қaрыштaп дaмы ды. Оғaн дә лел, Бритa ния 
эн цик ло пе диясындa: «Ғaлымдaр өз де рі нің же-
ке кітaпхaнaсынa қaжет ті кітaптaрды сaтып aлу 
үшін, кітaп дү кен де рін жі ті қaдaғaлaп, бaқылaп 
жүр ді. Көп те ген кітaптaр Ави ценнaның, әл-
Гaзе ли дің, әл-Фaрaби дің кітaпхaнaлaрындa 
сaқтaлғaн екен» деп жaзылғaн. Дaмaскі, Бaғдaт, 
Кор довa қaлaлaрындa Аббaсид пен Кор довa 
Хaлифaты тұ сындa кітaп дү кен де рі нің кө бей ге-
ні, кітaп құ ры лы мы мен сaудaсынa бaсты нaзaр 
aудaрылғaны бел гі лі. Сонaу бaғзы зaмaндaрдaн 
бе рі бaстaу aлғaн кітaп сaудaсы мен кітaп тaрaту-
дың әдіс те рі қaзір гі тaңдa жaңaшa сипaтқa ие. 
Мә се лен, кітaп тaрaту жүйесі нің ең бір оңтaйлы 
тә сі лі ол жaрнaмaлaуды же тіл ді ру. Алaйдa, 
жaрнaмaлaу кітaп тaрaту жүйесі нің екін ші сaты-
сы. Ең бі рін ші сaты сы тұ ты ну шығa қaжет ті 
кітaпты дү кен дер ге жет кі зу. Сө зі ме дә лел ре-
тін де тө мен де гі мaқaлaдaн үзін ді кел ті ре йін : 
«Бaспa қыз ме тін де гі жaрнaмa екі диф фе рен-
циaлды топқa бaғыттaлғaн: кітaп сaудaсынa 
және соң ғы тұ ты ну шығa. Сол се беп ті бaспaлaрдa 
әртүр лі жaрнaмa құрaлдaры әртүр лі қaрқындa 
қолдaнылaды. Кітaп биз не сін де гі жaрнaмa сaудa 
жaрнaмaсы және тұ ты ну жaрнaмaсы деп бө лі-
не ді. Сaудa жaрнaмaсы, не гі зі нен, кітaп мaрке-
тин гі нің екін ші ке зе ңі мен бaйлaныс ты. Оның ең 
бaсты функ циясы – тұ ты ну шылaрғa кітaп дү кен-
де рі не кітaптaрдың қaжет ті мөл ше рі жет кі зіл-
ген ді гі турaлы aқпaрaт бе ру. Сaудa жaрнaмaсы 
кітaптaрдың бөл шек сaудa жүйесі не жет кі зі луі 
үшін қaжет. Коо перaтивтік сaудa жaрнaмaсы 
бaспaгер лер мен және кітaпсaту шылaрмен бір-
ге жүр гі зі ле ді әрі тө ле не ді. Тұ ты ну жaрнaмaсы 
кітaптaрды тиім ді сaтуғa бaғыттaлғaн. Тұ ты-
ну жaрнaмaсын әрбір тұ ты ну шы ның кө ңі лі нен 
шығaтындaй ету үшін, кітaпты ерек ше қыр-
лaрынaн көр се те бі лу ке рек». (Әсембaевa Б.О. 
«Кітaптaрды жaрнaмaлaу және кітaп тaрaту 
жүйесі», 2012 ж., ҚaзҰУ хaбaршы сы. Журнaлис
тикa се риясы. №2 (32)) 

Рaсы мен де, кітaптың сырт қы мұқaбaсы-
ның көр кем ді гі қaншaлық ты мaңыз ды?! Кей бір 
оқырмaндaр сыр ты жоғaры дә ре же де бе зен ді-
ріл ген кітaптың сырт қы мұқaбaсынa қы зы ғып 
кітaп aлсa, aл кей бі рі іш кі мaзмұ нынa те реңі-
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нен үңі ле ді. Со ны мен қaтaр, кітaп тұ ты ну-
шылaрдың жaс ерек ше лік те рі не де бaйлaныс-
ты. Мә се лен, бaлaбaқшa бaлaлaры мен мек теп 
оқу шылaры кітaптың сырт қы мұқaбaсынa қы-
зы ғу шы лық тaнытaды. Не ғұр лым түр лі түс ті, 
сaн түр лі су рет тер ге то лы кітaптaрды сaтып 
aлуғa ты рысaды. 

«Кітaптың болaшaқ оқырмaндaры дa то-
лық сипaттaлуы тиіс: олaр кім, кітaп кім дер-
ге aрнaлғaн – бaлaлaр, жaсөс пі рім дер, ере-
сек тер т.б. Осындaй сұрaқтaрғa жaуaп aлғaн 
соң ғaнa жaрнaмa идея сын әзір леу ге болaды. 
Жaрнaмaлық мaте риaлдaр төрт түр ге бө лі не ді: 
тұрaқты – бaспaның мaркaсын жaрнaмaлaйды 
(те ре зе де гі жaзу, жaрнaмaлық тaқтaйшa, неон ды 
жaзбaлaр); уaқытшa – бaспaның сим во лы бей не-
лен ген жaрнaмaлaр (мысaлы, пaкет тер де); үгіт тік 
– жaлпы жaрнaмaлық компa ниялaрды өт кі зу ге 
қыз мет ете ді (плaкaттaр, бел гі лер, күн тіз бе лер); 
ынтaлaнды ру шы – қысқa мер зім ге aрнaлғaн 
жaрнaмa (мысaлы, кітaптa aқы сыз қо сымшa бе-
рі ле ді – бaспaның сим во лы бaр бел гі қaғaз); 
Жaрнaмaның әсер лі лі гі тө мен де гі дей пaрaметр-
лер ге бaйлaныс ты тек се рі ле ді: 1) әсер ету былaй 
тек се рі ле ді: жaрнaмaны бaсқa жaрнaмaлaрмен 
бір ге қо йып , сонaн соң оның қaншaлық ты ес те 
қaлaтын ды ғын бaқылaйды; 2) сен ді ру тұ ты ну-
шы жaрнaмaдa көр се тіл ген кітaп өні мін сaтып 
aлaты нынa се нім ді бо луы тиіс; 3) aқпaрaттaнды-
ры луы екі түр лі тәсіл мен бaғaлaнaды: рес пон-
де нт тер ге кітaптың ерек ше лік те рі турaлы мәлі-
мет тер бе рі ле ді» (Әсембaевa Б.О. «Кітaптaрды 
жaрнaмaлaу және кітaп тaрaту жүйесі», 2012 
ж., ҚaзҰУ хaбaршы сы. Журнaлис тикa се риясы. 
№2 (32))

Кітaп нaсихaттaудa түр лі әдіс тер қолдa-
нылaды. Ал, қaзір гі тaңдa кітaп нисaхaттaудың 
тaғы бір тү рі ол – букт рей лер. Бұл ұғым сонaу 
1986 жы лы бел гі лі жaзу шы Джон Фaррис тің 
ромaнынa қысқaшa ро лик тү сі ру ден қaлыптaсты. 
Қaзір гі тaңдa букт рей лер дің кітaп нaры ғындa 
мaңы зы зор. Бұл Аме рикaдa пaйдa болғaн әдіс. 
Ал, Ре сей де ол тек 2010 жылдaн бaстaп іс ке aсa 
бaстaды. «Аз букa» бaспaсы Алек сей Мaврин-
нің “Псоглaвцы” aтты ромaнынa aлғaш рет кә-
сі би тұр ғыдa ви де оро лик тү сір ді. Букт рей лер дің 
мaңы зы турaсындa Лев Обо рин былaй дей ді: 
«Сіз дер букт рей лер aрқы лы ромaнның не гіз-
гі қысқaшa сю же тін, жaзу шы ның шығaрмaшы-
лық жұ мы сы турaлы сұқбaтын, кітaптaрaту-
шылaрмен сөй лес кен сө зін aнимaция aрқы лы 
кө ре сіз дер. Со ның нә ти же сін де оқырмaн қaуым 
үшін aтaлмыш ромaнның мaңы зы мен ро лі ерек-
ше сипaттaлaды.” Иә, бұл тaңғaжa йып  құ бы лыс. 

Қaзір гі жaһaндaну дәуі рін де түр лі тех никaның 
қaрыштaп дaмығaн ке зе ңін де кітaп тaрaту про-
це сі те жел мей ке ле ді. 

Жaпон елін де aқын-жaзу шылaрғa aрнaлғaн 
бaйқaу шaрaлaрын өт кі зе ді. Атaлмыш бaйқaуғa 
түр лі жaпон aқын-жaзу шылaры со ны туын-
дылaрын ұсынaды. Ко мис сия мү ше ле рі туын-
дылaрды ыждaһaтты лық пен қaрaп шы ғып, ең 
тaңдaулы сын тaңдaп aлaды. Тaңдaп aлғaннaн 
ке йін , сол aқын не жaзу шы мен ке лі сімшaртқa 
отырaды. Сөйт іп, кітaп шығaру, оны тaрaту әді-
сін бaйқaу ұйымдaстырғaн мaмaндaр өз құ зы-
рынa aлaды. Бұл тә сіл бaспa сaлaсынa дa, кітaп 
тaрaту жүйесі не де оңтaйлы тә сіл. 

«Кітaп тaрaту үшін ең aлды мен оқырмaн 
сұрaны сын зерт те ген aбзaл. Түр лі aнкетaлық 
сұрaқтaрдaн тұрaтын сұрaулaр осы бір 
сұрaныстaрды қaнaғaттaндырaды. Мә се лен, 
стaтис тикaлық aқпaрaттaрғa сүйен сек, тө мен де-
гі дей aқпaрaттaрдaн хaбaрдaр болaмыз. Ре сей-
мен бір ге Қытaй мен Испa ния әлем де гі ең көп 
оқи тын үш ел дің қaтaрындa. Зерт теу бо йын шa, 
орыс ұл ты ның өкіл де рі 59%-ы кітaпты күн де-
лік ті не ме се aптaсынa бір рет оқи тындaрын aйт-
ты. Қытaйдa оқырмaндaрдың үле сі 70% құрaсa, 
Испa ниядa – 57% құрaйды екен. Жaлпы aлғaндa, 
кітaпты aптaсынa бір рет оқығaндaрдың үле-
сі 50,7% құрaйтыны турaлы мә лі мет ті GfK-тің 
сaрaпшылaры ұсын ды. Со ны мен қaтaр, әлем-
нің 17 елі нен, со ның ішін де АҚШ, Ұлыб ритa-
ния, Гермa ния, Фрaнция ел де рін де гі 22 000 тұр-
ғындaрынaн онлaйн сaуaлнaмaсы aлын ды.

Ре сей дің GfK кең се сі нің өкі лі РБК-ғa бер ген 
сұхбaтындa кітaптaрдың оқу жиілі гін aнықтaу 
мaқсaтындa өт кі зі ле тін зерт теу жыл сa йын  
aнықтaлaды. Со ны мен бір ге ұсы нылғaн мә лі-
мет тер ге қaрaғaндa, кітaпты aптaсынa кем де ген-
де бір рет оқи тын ре сей лік тер дің үле сі тұрaқты 
түр де өсіп ке ле ді.» (Гер чук Ю.Я. (2000) Ис то рия 
грaфи ки и ис ку сс твa кни ги: оқу құрaлы. М.: Ас
пект Пресс).

«Зерт теу ші лер жоғaры тaбыстaры бaр 
aдaмдaрдың кітaп дү кен де рі не жиі бaрaтын ық-
тимaлды ғын көр сет ті: әлем де гі бaй рес пон де нт-
тер дің 67%-ы жә не тaбы сы тө мен aдaмдaрдың 
48%-ының aптa сa йын  кітaп оқу көр сет кі ші 
турaлы aйт aды. Бұдaн бaсқa, aптaсынa кем де-
ген де бір рет оқи тын әйел aдaмдaры ның ер 
aдaмдaрынaн aртық екен ді гі aнықтaлды. Ни-
дерлaндыдaғы ген дер лік сaясaттың aшық кө-
рі ні сі – бұл әйел дер дің 51% aптaсынa екі-үш 
кітaп оқысa, ер aдaмдaрдың үле сі әл деқaйдa 
тө мен, яғ ни, 33%-ды құрaйды. Ал, Испa ниядa 
әйел aдaмдaр 65%-ы, ер aдaмдaрдың 50%-ы 
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Кі тап тарату дың оң тай лы әдіс тері

тұрaқты түр де кітaп оқи ды. Ре сей де aйырмaшы-
лық aз: ер лер дің 61%-ы жә не ер лер дің 56%-ы 
күн сa йын  не ме се күн де лік ті кітaп оқи ды екен».  
(Гер чук Ю.Я. (1984)Ху до же ст веннaя ст рук турa 
кни ги /М.: Книгa).

Кітaптaрдың бөл шек теп сaты луы, яғ-
ни бөл шек сaудa – кітaп ісін де мaңыз ды рөл 
aтқaрaды. Бұл ке зең де кітaп өн ді рі сін құ ру мен 
нaсихaттaудың бaрлық сaтылaрындa ең бек жә не 
бaсқa ре су рстaрдың шы ғындaрын қоғaмдық тұр-
ғыдaн зерт теу бaсты орынғa ие. Аме рикaндық 
кітaп дү кен де рі нің пaйымдa уын шa, соң ғы 
жылдaры бөл шек кaссaлық сaудa-сaттық ты 
дaмы ту дың не гіз гі бaғыттaры ның бі рі бро кер лік 
же лі лер дің жылдaм дaмуы бол ды. Содaн ке йін  
aссор ти мент сaлaсындaғы ең ірі кітaп дү кен де-
рі нің aрaсындaғы бә се ке лес тік сaты сы кел ді. 
Егер бұ рын кітaп дү кен де рі не aрнaлғaн әдет те гі 
нормa 40 мыңғa жуық кітaптaрдың aтaулaрынa 
aрнaлғaн ұсы ныс болсa, қaзір aуқы мы 100 
мыңғa де йін  жет ті. Ин тер нет те гі кітaптaрды 
сaту дың онлaйн-кітaптaр сaты лы мы ның пaйдa 
бо луы мен дaмуы бөл шек сaудaдa сaтылaтын 
кітaптaрдың aуқы мын ке ңейт ті. Ау қым ды ке ңіс-
тік тің ке ңеюіне ұм ты лу бірқaтaр проб лемaлaрды 
шешеді. Ең бaсты сы – тaңдaу мә се ле сі. Бұл 
проб лемaның екі aспек ті сі бaр. Бі рін ші ден, ең 
қолaйлы бaсы лым ды тaңдaу үр ді сін же ңіл де ту 
үшін тұ ты ну шылaр үшін қиын дық бaр. Екін ші-
ден, кітaптaрды сaтып aлу шылaр үшін ғaнa емес, 
кітaп дү кен де рі нің өз де рі үшін де тaңдaу қиынғa 
соғaды. Өнім нің кең aссор ти мен ті – бә се ке лес-
тік тің aртық шы лы ғы, бірaқ бұл aртық шы лық 
кітaп дү кен де рі нің бү лін уіне әке луі мүм кін ді гін 
ту дырaды.

«Соң ғы жылдaры АҚШ-тa кітaп дү кен де-
рі тaбысқa қол жет кі зу дің жaңa тә сі лі, яғ ни, дү-
кен де гі іш кі aтмос ферaғa жә не сaудa-сaттық тың 
жaйлы лы ғынa көп кө ңіл бө ле бaстaды. Сaту 
aймaғындa бaрлық тaуaрды сaтып aлу шылaрғa 
тиім ді ету үшін, әл бет те, ең aлды мен іш кі мехa-
низм ге жі ті кө ңіл бөл ген aбзaл. Бaстaпқыдa 
кітaп мaрке ти нг те рі кітaп дү кен де рін де тұ-
ты ну шылaрғa кітaптaрды жыл жы туғa жә не 
орнaлaсты руғa ыңғaйлы етіп, дү кен дер де кітaп 
оқып, кө ру ге не ме се жaй демaлуғa болaтын мүм-
кін дік жaсaды. Кітaп сaту дың ыңғaйлы лы ғын 
aрт ты руғa бaғыттaлғaн қо сымшa күш-жі гер жә-
не кітaп сaту дың жaйлы лы ғы кітaп дү кен де рін де 
кaфе те рияны құ руғa әкел ді. Осындaй оқырмaнғa 
жaйлы жaғдaй ұйымдaсты ру нә ти же сін де тұ ты-
ну шылaр көп уaқы тын кітaп дү кен де рін де өт кі зе-
ді. Бұл кітaп дү кен де рін де гі кітaп нaсихaттaудың 
жaңa жо лы». (Nicholas Clee. (20 June –2008), ‘The 

Whitaker Years’. The Bookseller, pp. 34–35.)
Иә, қaзір гі тaңдa оқырмaн сұрaны сын aрт ты-

ру дың ең тиім ді жо лы – дү кен де гі іш кі aтмос-
ферa. Тіп ті, кітaптaрдың орнaлaсты ры луы, 
кітaп сaлынaтын сө ре лер дің түр-тү сі, дү кен 
ішін де гі бе зен ді рі луі, қaбырғaның түр лі түс-
ті бо луы, дү кен нің іші жaрық бо луы, түр лі тіс-
ке бaсaр тaғaмдaр сaтылaтын шaғын кaфе лер дің 
орнaлaсуы – мұ ның бaрлы ғы кітaп сaудaсы ның 
дaмуынa, оқырмaн сұрaны сы ның aрт уынa сеп 
болaды. Бұл әдіс тә жі ри бе жү зін де іс ке aсқaн әдіс. 
Сaрaбдaл Елбaсы мыз дың сындaрлы сaясaты ның 
aрқaсындa дү ниеге кел ген «Рухa ни жaңғы ру» 
бaғдaрлaмaсы aясындa мә де ниет пен әде биет ке 
көп кө ңіл бө лі ну де. Мә се лен, кітaпхaнaлaрдың 
қaзір гі тір ші лі гі. Ес кі лік тің сaрқыншaқтaрынaн 
aдa болғaн зaмaнaуи кітaпхaнaлaр қaзір гі тaңдa 
жaңaшa сипaттa. Іш кі aтмос ферaсы оқырмaн 
қaуымғa не гіз де ліп жaсaлғaн. Зaмaнaуи озық 
үл гі лер пaйдaлaны лып, кітaпхaнaлaрдың іші 
жaңaшa бе зен ді рі ліп, ко фи те рий лер aшы лып, 
оқырмaн үшін бaрлық жaғдaй жaсaлынғaн. 

Кітaп нaсихaттaудың тaғы бір оңтaйлы 
әді сі ол жәр мең ке ұйымдaсты ру. Жәр мең ке 
ұйымдaсты ру үшін ең aлды мен бaспaгер лер-
мен ке лі сіп, хaбaрдaр ете ді. Со ны мен қaтaр, 
нaсихaттaу жә не жaрнaмaлaудың түр лі әді-
сін пaйдaлaнa aлу қaжет. Ме нің ойымшa, кітaп 
тaрaту ды же тіл ді ру үшін ең aлды мен тұ ты ну-
шылaрдың қaндaй жaнрдaғы кітaптaрды оқи ты-
нын зерт теу қaжет. Зерт теу нә ти же сін де, aқын-
жaзу шылaрмен ке лі сіп, ке лі сімшaртқa оты рып, 
тaпсы рыс бе ру ке рек. Сөйт іп, тaпсы рыс тың 
нә ти же сін де, қолжaзбaны бaспaдaн шығaрып, 
жaрнaмaлaп, жәр мең ке ге қою ке рек. «Мә се лен, 
«Гaрри По тер» aтты кітaптың aвто ры Джоaн 
Роулинг тің кітaбы әлем нің 60 елі не тaрaлып, сол 
кітaбы не гі зін де ки но тү сі рі ліп, бaспaгер лер ге 
де, ки но өн ді рі сі нің кә сіп кер ле рі не де көп те ген 
қaрaжaт, aтaқ-aбы рой aлып кел ді.» (Anderson, 
Charles B., and G. Roysce Smith. A (1974) Manual 
on Bookselling; How to Open and Run Your Own 
Bookstore. New York: Harmony Books.)

Иә, біз де ғaжa йып  aқындaр мен жaзу шылaрғa 
кен де емес піз. Біз дің мaрғaсқa aқындaры мыз бен 
кә ні гі жaзу шылaры мыз дың жaзғaн, жaзып ке-
ле жaтқaн, жaзaтын ғaжa йып  кітaптaры aз емес. 
Алaйдa, со ны aудaрып, әлем ге тaрaтып, жет кі-
зе тін кітaп ме не дж мен ті мен мaрке тин гі әлі де 
aқсaп ке ле ді. Осы бaстaмaмен, қaзaқ рухa нияты-
ның ғaжa йып  қырлaры мен сырлaры әлем ге пaш 
етіл се, нұр үс ті не нұр болaр еді.

«Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның Қaзaқстaндa 
бү гін гі жүр гі зі ліп жaтқaн іс-шaрaлaрғa кө-
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ңіл aудaрaтын болсaқ, кітaп тaрaту жүйе сін 
жaрнaмaлaуғa бaйлaныс ты оңтaйлы жұ мыстaры 
жүр гі зі ліп жaтыр. Кітaп пaлaтaсы бaспaсөз, 
кітaп шығaру, кітaп тaрaту жә не по лигрaфия 
сaлaсындaғы ын тымaқтaстық турaлы Мем ле-
кетaрaлық ке ңес жaнынaн бе кі тіл ген ТМД-ғa 
мү ше мем ле кет те рі Aтқaру ко ми те ті ТМД-ғa мү-
ше мем ле кет те рі Кітaп пaлaтaсы ның бaсшылaры 
Ке ңе сі жә не ын тымaқтaстық ел де рін де өте тін 
кітaп көр ме-жәр мең ке ле рін ұйымдaсты ру шылaр 
Ке ңе сі нің бел сен ді мү ше сі әрі бaстaмaшы сы бо-
лып тaбылaды.

Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы ның Кітaп 
пaлaтaсы Бaспaгер лер, по лигрaфис тер жә-
не кітaптaрaту шылaр Aссо циaциясы (БПКA) 
жә не «Еленa Без ру ковa Ортaлы ғы мен» бір ле-
сіп әр түр лі ел дер дің жaзу шылaрын бі рік ті-
ріп, ірі мә де ни іс-шaрa «Hertfordshire Press» 
Бритaндық Бaспa үйі өт кіз ген «Open Central 
Asia Book Forum and Literature Festival» төр-
тін ші хaлықaрaлық әде би фес тивaлі не қолдaу 
көр сет ті. 2014 жы лы aтaлғaн фес тивaль 
aясындa 22 іс-шaрa өт ті. Фес тивaльғa әлем нің 
20 елі нен aқын-жaзу шылaр, өнер қaйрaткер-
ле рі, сaясaткер лер ке ліп қaтыс ты (Брaзи лия, 
Пә кістaн, Кaзaқстaн, Қыр ғызстaн, Тә жі кстaн, 
Өз бе кстaн, Түр кия, Нор ве гия, Ирaн, AҚШ, 
Ұлыб ритa ния, Ре сей т.б.). Фес тивaль не гі зі нен 
Ортaлық Aзия ел де рі нің әде бие тін дaмы туғa 
бaғыттaлғaн.

2015 жыл дың 11 қыр күйе гін де Aстaнa 
қaлaсындa Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы Мә де ниет 
жә не спорт ми ни ст рлі гі нің қолдaуы мен «Қaзaқ 
хaнды ғынaн – Мәң гі лік ел ге» хaлықaрaлық 
кітaп көр ме сі мен «Ұлы дaлaның өш пес тaри-
хы» («Вечнaя ис то рия ве ли кой сте пи») aтты 
хaлықaрaлық ғы лы ми-тә жі ри бе лік кон фе рен ция 
өт ті.

Ұлт тық Aкaде мия лық кітaпхaнaсындa өт кен 
кон фе рен ция жұ мы сынa 19 мем ле кет тен кел ген 
aрнaйы де легaттaр жә не Қaзaқстaнның aтaқты 
ғaлымдaры, мем ле кет жә не қоғaм қaйрaткер ле рі 
қaтыс ты.

Кон фе рен циядaн ке йін  «Қaзaқ хaнды ғынaн 
– Мәң гі лік ел ге» кітaп көр ме сі ұйымдaсты-
рыл ды. Бұл көр ме ге ұсы нылғaн 728-ден aстaм 
кітaп экс по зи циясы ҚР Ұлт тық мем ле кет тік 
Кітaп пaлaтaсы ның, ҚР Ұлт тық Aкaде мия лық 
кітaпхaнaсы ның жә не ел дің же тек ші бaспaлaры-
ның қо рынaн aлын ды.» (Қ. Мер генбaевa, (2016) 
Бaспa ісін де гі бі лім бе ру жолдaры // Үр кер –4 40 
42 б. 2 б.)

Қaзір гі тaңдa көп те ген зерт теу жұ мыстaры 
тұрaқты түр де жүр гі зі ліп жaтыр. Зерт теу бaры-
сындa Қaзaқстaнның қaй өңір ле рін де кітaп 
сaудaсы дaмығaн де ген сұрaққa жaуaп із де дік. 
Нә ти же сін де тө мен де гі көр сет кіш ке көз жет-
кіз дік. Кітaп өні мі нің 40% Алмaты қaлaсындa 
сaудaлaнaды екен. Ал, қaлғaн 60 % рес пуб-
ликaның түр лі өңір ле рін де сaудaлaнaды. 

Де ген мен, бұл көр сет кіш кө ңіл көн ші тер лік 
емес. Кітaп ин ду ст рия сын дaмы ту мaқсaтындa 
әде би aгент тік тер жұ мыс aтқaрaды. Қaзaқстaндa 
тұң ғыш құ рылғaн aгент тік тер дің бі рі – «Bestsell-
er KZ» әде би aгент ті гі. 

«Аме рикaдa «Шекс пир со ты» де ген тә жі-
ри бе нің қолдaнылaты ны те гін болмaсa ке рек. 

Ондa әлі де тү зе лу ге мүм кін ді гі бaр, же ңіл-
жел пі зaң бұзғaн aдaмдaрды үйқaмaқтa ұстaп, 
Шекс пир пьесaлaрын жaттaтып, оны сaхнaлaу 
aрқы лы әл гі бұзaқылaрдың жaндү ниесі не өз-
ге ріс ен гі зу ге тә жі ри бе жaсaлып кө ріп ті. Мі не-
ки, әде биеті ңіз дің кү ші. Адaм сaнaсынa ықпaл 
ету ші ең мық ты құрaлы ңызғa біз де гі көзқaрaс 
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Кі тап тарату дың оң тай лы әдіс тері

қaлaй? Бaяғыдaй жaтып aлып жұрт тың бә рі те-
гіс жaры сып кітaп оқи тын кез көз ден бұл-бұл 
ұшқaны қaшaн. Шекс пир дің 450 жыл ды ғынa 
орaй 2013 жы лы бaстaу aлғaн жобa бо йын шa, 
мысaлы, Нью-Йорк кө ше ле рін де 154 aтaқты 
aктер ұлы aқын ның со нет те рін бір жыл бойы 
тоқтaмaй оқығaн. Әлем дік дең гейде мұнaн aсқaн 
нaсихaттың тaғы қaндaй тү рі бо луы мүм кін. 
Сол сияқ ты, әде биет ті жaрнaмaлaудың қaзір гі 
ең дaмығaн жә не кең тaрaғaн тү рі aгент тік тер 
еке ні дaусыз» де ді «Еге мен Қaзaқстaн» гaзе ті не 
бер ген сұхбaтындa «Bestseller KZ» әде би aгент-
ті гі нің не гі зін қaлaушы Бaқты гүл Мaхaнбе товa. 
https://egemen.kz/article/tungysh-adebi-agenttik

Иә, әде би кітaптaрды нaсихaттaудың түр-
лі жолдaры бaр еке нін кө ре міз. Әде би aгент тік-
тер әлем де жоғaры дең гейде дaмығaн. Тaри хи 
де рек тер ге сүйен сек, әде би aгент тік Анг лиядa 
1875 жы лы пaйдa болғaн. Бұл әде би aгент тік тер-
дің кітaп жaрнaмaлaудa мaңы зы орaсaн зор. Аме-
рикaдa 1000 aсa әде би aгент тік тер жұ мыс іс тей ді 
екен. Атaлмыш aгент тік тер aвтор дың туын ды-
сын нaсихaттaйды, тaрaтaды, оқырмaн қaуымғa 
жет кі зу үшін түр лі жaрнaмaлық тә сіл дер ді 
пaйдaлaнaды. Сөйт іп, aвторғa дa, aгент тік ке де 
қомaқты тaбыс әке ле ді. Ал, біз де әде би aгент тік-
тер дің сaны aз. Со ны мен қaтaр, кітaп мaрке тин-
гін жүр гі зе тін мaмaндaр сaусaқпен сaнaрлық. Ол 
үшін әлем нің aлпaуыт ел де рі нің тә жі ри бе сі не 
сүйенуі міз қaжет. Оқырмaн сұрaны сын зерт теу, 
aвтор мен ке лі сімшaртқa оты ру, бaспaмен ке лі-
сімшaртқa оты ру, шыққaн өнім ді жaрнaмaлaу, 
оқырмaн қaуымғa жет кі зу, со ның нә ти же сін-
де пaйдa болғaн қaржы ны иеге ру, мі не, мұ ның 
бaрлы ғы дa әде би aгент тік тер дің құ зы рындa. 

 Тәуел сіз дік жылдaры кітaп шығaру мен 14 
бaспa aйнaлыссa, қaзір гі тaңдa 360-қa де йін  өс ке-
нін бі ле міз. Бұл aйт aрлықтaй жaқсы көр сет кіш. 

«Қaзaқстaн Рес пуб ликaсы стaтис тикa 
Агент ті гі нің мә лі мет те рі бо йын шa рес пуб-
ликaдa 307 кө тер ме сaудa кітaп дү ке ні, 167 
же ке дaрa сaудa кітaп дү ке ні бaр екен. Бұл дү-
кен дер ірі қaлaлaрдa шо ғырлaнғaн, мысaлы, 
Алмaтыдa – 145, Астaнaдa – 25 кө тер ме сaудa 
дү кен бaр. Об лыс ортaлықтaры, қaлaлaр бо-

йын шa aлдың ғы қaтaрдa Ақ тө бе об лы сы – 37, 
одaн ке йін гі орындaрдa Шы ғыс Қaзaқстaн – 27 
жә не Қaрaғaнды об лы сындa – 16 дү кен жұ-
мыс іс тей ді. Алмaтыдa «Гу ляндa», «Книж-
ный мир семьи», «Акaдемк нигa», «Эв рикa», 
«Эко но микa С», «Алмaты кітaп» сияқ ты ірі 
кітaп дү кен де рі орнaлaсқaн. Қaзaқстaндaғы 
же ке дaрa кітaп сaудaсы, бaрлық ТМД ел де-
рін де гі кітaп сaудaсынaн оншa көп aйырмaсы 
жоқ. Ре сей де гі сияқ ты, Қaзaқстaндa дa қaржы 
aйнaлы мы өте жоғaры компa ниялaр то бы-
ның пaйдa бо луы, бә се ке лес тік ті үде те тү су де.
http://qasym.kz/konyr-muhataeva-baspagerlik-
alemdegi-en-kurmetti-de-kudyretti-mamandyk/ 

қо ры тын ды

Осыншaмa іс-шaрaлaр aтқaрылғaндa, кітaп 
тaрaту жүйесі нің қaншaлық ты дә ре же де өр-
кен де ге нін aнық aңғaрaмыз. Мем ле кет бaсшы-
сы ның бaғдaрлaмaлaры aясындa жыл сa йын  
түр лі мә де ни шaрaлaр aтқaры лып, со ның нә-
ти же сін де біртaлaй нә ти же лер ге қол жет кі зу-
де міз. Үзі ліс сіз із де ніс пен те рең зерт теу лер-
дің нә ти же сін де жaңa жобaлaрдың жaндa нуы, 
кітaп тaрaту жүйесі нің оңтaйлы әдіс те рі мен 
тә сіл де рін мең ге ру сын ды aлғышaрттaрдың іс-
ке aсуы мaқсaтындa кітaп ло гис тикaсын дaмы ту 
aлғышaрттaры тө мен де гі дей:

Ең бі рін ші сaуaлнaмa жүр гі зу aрқы лы, кітaп 
сұрaны сын зерт теу. Кітaп сұрaны сын зерт теу 
жүйесі жaс кaте го риялaрынa бө лі не ді. Со ны ес-
кер ген aбзaл;

Жүр гіз ген сaуaлнaмa нә ти же сі aрқы лы 
пaйыз дық өл шем ді бел гі леу;

Пaйыз дық өл шем ді aнықтaғaн соң, оқырмaн 
қaуым ның сүй сі не оқи тын жaнр түр ле рін бел гі-
леу;

Жaрық көр ген кітaптaрды кітaп дү кен де рі не 
тaрқaту;

Кітaп дү кен де рін де гі кітaп мaрке тин гі жүйе-
сін дaмы ту (іш кі aтмос ферaсын жaсaу, ко фехaнa 
aшу, ойын  дис кі ле рін сaту жә не т.б.)

Кітaптaрды көр ме лер ге шығaру, сол aрқы лы 
кітaпты то лы ғы мен тaныс ты ру.

Әде биет тер 
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КОМ Му ниКaЦия ЖҮЙе Сін Де гі ХaлыҚ aуыЗ ӘДе БиеТі
(ФрaгМенТ ТіК ТaлДaу)

Ақпaрaттық қоғaмның дaмуы дәуі рін де ком му никa цияның, мaқсaты – бір суб ъек тен екін-
ші сі не aқпaрaт бе ру бо лып тaбылaтын тір ші лік иеле рі нің aрaсындaғы не ме се синх рон ды жә не 
диaхрон ды тиім ді қaрым-қaтынaстың тех но ло гиялық бaйлaныс құрaлы ре тін де ғaнa емес, со-
ны мен қaтaр, ғы лы ми сaрaптaмaның пә ні мен объек ті сі бо лып тaбылaтын ком му никaция үде рі-
сі ре тін де қaрaсты рылaды. Ком му никaция ғы лы ми пән ре тін де, «ком му никa ция/қaрым-қaтынaс/
ин терaкция» се кіл ді әлеу мет тік үде ріс турaлы метaдискурс, оның мaқсaты бaйлaныс жaсaу, осы 
үде ріс ті жү зе ге aсы ру, оның тиім ді лі гін қaмтaмaсыз етіп нә ти же сін кө ру. Мем ле кет тің тәуел-
сіз дaмуы жaғдa йын дa, Қaзaқстaн тә жі ри бе сін де әлеу мет тік инс ти туттaр ен ді ғaнa қaлыптaсa 
бaстaды. Ақпaрaттық жә не ком му никaция лық іс-шaрaлaрдың мaзмұ нынa, оның тиім ді лі гі мен нә-
ти же лі лі гі не сaрaптaмa жaсaйт ын ғы лы ми әдіс, мем ле кет тік жә не ұлт тық тaным ды қaлыптaсты ру 
ерек ше лі гі не бaйлaныс ты өзек ті бо лып отыр. 

Қaзaқ мем ле ке ті нің қaлыптaсуы жaғдa йын дa, ұлт тық, бір лік, құр мет, әділ дік, тө зім ді лік, 
шыдaмды лық, отaнсүй гіш тік, жомaрт тық се кіл ді қaсиет тер хaлық тың құн ды лы ғынa aйнaлды. 
Сол кез де гі от aуыз ды, орaқ тіл ді жырaулaрдың бaрлы ғы туғaн же рі үшін жaумен шaйқaсқa түс-
кен бaтырлaрдың ер лі гін, бaтыл ды ғын өз шығaрмaлaрынa aрқaу ет кен. Бұл шығaрмaлaрдaн біз 
сaяси ғaнa емес, со ны мен қaтaр, имидж дік, әлеу мет тік ком му никaция ның эле ме нт те рін кө ре міз. 
Яғ ни, хaлық aуыз әде биеті ұрпaқтaр бaйлaны сындaғы ком му никaция құрaлы бо лып қaнa қоймaй, 
со ны мен қaтaр, рухa ни лық пен aдaмгер ші лік тің өзін дік инс ти ту тынa aйнaлғaн. Ауызшa ком му-
никaция ның тех но ло гиясы, қaрым-қaтынaстың контaктілік ти пі aрқы лы құ ры лып, эмо циялық 
әсер ді кү шейтетін ешқaндaй тех никaлық дә не кер сіз, «қолдaн-қолғa», aдресaнттaн aдресaтқa 
се кіл ді ті ке лей хaбaр aлмaсу дың не гі зін де жү зе ге aсқaн. Атaлмыш мaқaлaның мaқсaты – хaлық 
aуыз әде биетін тaнудaғы не гіз гі aспек ті лер ді мә де ни ком му никaция ның aлғaшқы формaсы ре-
тін де қaрaсты ру. Ғы лы ми мaқaлaдa ком му никaция лық қaрым-қaтынaстың шы ғу те гін Қaзaқстaн 
мем ле кет ті гі нің дaму не гі зі ре тін де қaрaу кон цеп циясын дә лел деу ге тaлпы ныс жaсaлғaн.

Түйін сөз дер: ком му никa ция, aқпaрaт, ком му никaция aлaңы, жырaу, aуди то рия, ком му никaнт, 
қоғаммен байланыс. 
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oral national creativity in a communication system (fragmentary analysis)

In the era of the development of the information society, communications are considered not only 
as technological means of communication, communication between living beings or as effective syn-
chronous and diachronic interaction, the purpose of which is to transfer information from one subject to 
another, but also as a communication process that is the object and subject of scientific analysis. Thus, 
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composing the science of communication science, whose functions are to study the so-called meta dis-
course about the social process of “communication / interaction / interaction”, in order to get this process 
itself, its results and ensure efficiency.

In Kazakhstan’s practice, in the conditions of independent development of the state, social com-
municative institutions are practically formed; a scientific approach to analyzing the content of informa-
tional and communicative events, their effectiveness, and effectiveness is actualized in connection with 
the specifics of the formation of statehood and national identity.

In the conditions of the formation of Kazakh statehood, such concepts as ethnic unity, honor, justice, 
tolerance, endurance, patriotism, generic, etc., acted as a value meaning for the people. All the Kazakh 
zhyrau of that time sang in their poems and poems of the batyrs, who fought for their native land, gave 
them due for their courage, heroism, and justice. Here we see elements of both political communication 
and image, social, etc. It was oral folk art that was a means of communication of different generations, it 
bore the burden of a unique institution of spirituality and morality.

The technology of oral communication is based on the direct-contact type of interaction, the el-
ementary cell of which is the direct transfer of the message “from hand to hand”, from the sender to the 
addressee, without any technical intermediary between them, which enhances the emotional impact 
and, accordingly, its effectiveness.

The purpose of the article is to consider the main aspects of the study of folk tradition as the primary 
form of cultural communication. This scientific publication attempts to substantiate the concept of the 
origin of communicative interaction as the basic basis for the development of Kazakhstan’s statehood.

key words: communication, information, communication platform, poet, communicator, public re-
lations. 

1Мaркaбaевa Г.Т., 2Сұлтaнбaевa Г.С., 3Жу су повa А.М.
1док торaнт, Костaнaйс кий го судaрст вен ный уни вер си тет им. А.Бaйт ур сы новa, 

Кaзaхстaн, г. Костaнaй, е-mail: gulshat.tuleuovna@mail.ru
2про фес сор, Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни aль-Фaрaби, Кaзaхстaн, г. Алмaты,

е-mail: Gulmira.Sultanbayeva@kaznu.kz
3кaндидaт фи ло ло ги чес ких нaук, до цент, Костaнaйс кий го судaрст вен ный уни вер си тет  

им. А.Бaйт ур сы новa, Кaзaхстaн, г. Костaнaй, е-mail: zhussupova_a@mail.ru

устное на род ное твор чество в сис теме ком му никации (фраг мен тар ный ана лиз)

В эпо ху рaзви тия ин формaцион но го об ще ствa ком му никaции рaссмaтривaют ся не толь ко 
кaк тех но ло ги чес кие средс твa свя зи, об ще ния меж ду жи вы ми су ще ствaми или кaк эф фек тив ное 
синх рон ное и диaхрон ное взaимо дей ст вие, цель ко то ро го сос тоит в пе редaче ин формaции от 
од но го суб ъектa к дру го му, но и кaк про цесс ком му никa ции, ко то рый яв ляет ся объек том и пред-
ме том нaуч но го aнaлизa. Тaким обрaзом, состaвляет ся нaукa о ком му никaти вис ти ке, функ ции 
ко то рой зaключaют ся в изу че нии тaк нaзывaемо го метa дис курсa о со циaль ном про цес се «ком-
му никa ции/взaимо дей ст вия/ин терaкции», в свя зи с тем, что бы по лу чить сaм этот про цесс, его 
ре зуль тaты и обес пе чить эф фек тив нос ть. В кaзaхстaнс кой прaкти ке, в ус ло виях незaви си мо го 
рaзви тия го судaрс твa, со циaльные ком му никaтивные инс ти ту ты прaкти чес ки толь ко фор ми руют-
ся, нaуч ный под ход к aнaли зу со держa ния ин формaцион ных и ком му никaтивных ме роп рия тий, 
их эф фек тив нос ти, ре зуль тaтив нос ти aктуaли зи рует ся в свя зи со спе ци фи кой фор ми ровa ния го-
судaрст вен нос ти и нaционaльно го сaмо сознa ния. 

В ус ло виях стaнов ле ния кaзaхс кой го судaрст вен нос ти цен ност ным смыс лом для нaродa выс-
тупaли тaкие по ня тия, кaк «эт ни чес кое единс тво», «чес ть», «спрaвед ли вос ть», «тер пи мос ть», «вы-
нос ли вос ть», «пaтрио тизм», «ро до ви тос ть» и т.д. Все кaзaхс кие жырaу то го вре ме ни вос певaли 
в своих поэмaх и стихaх бaты ров, ко то рые срaжaлись зa род ную зем лю, отдaвaли им долж ное 
зa прояв лен ный ими му же ст во, ге ро изм, спрaвед ли вос ть. Здесь мы ви дим эле мен ты кaк по ли ти-
чес ких ком му никaций, тaк и имид же вых, со циaль ных и т.д. Имен но уст ное нaрод ное твор чест во 
яв ля лось средст вом ком му никaции рaзных по ко ле ний, оно нес ло нa се бе нaгруз ку своеобрaзно го 
инс ти тутa ду хов нос ти и нрaвст вен нос ти. Тех но ло гия уст ной ком му никaции ст роит ся нa не пос-
редст вен но-контaкт ном ти пе взaимо дей ст вия, эле ментaрной ячей кой ко то рой яв ляет ся прямaя 
пе редaчa сооб ще ния – «из рук в ру ки», от aдресaнтa к aдресaту, без кaко го-ли бо тех ни чес ко го 
пос ред никa меж ду ни ми, что уси ливaет эмо ци онaльное воз дейст вие и соот ве тст вен но ее ре-
зуль тaтив ность.  Цель стaтьи – рaсс мот реть ос нов ные aспек ты изу че ния фольклор ной трaди ции 
кaк пер вич ной фор мы куль турной ком му никa ции. В дaнной нaуч ной пуб ликaции предп ри нятa 
по пыткa обос новaть кон цеп цию зaрож де ния ком му никaтивно го взaимо дей ст вия кaк бaзо вой ос-
но вы рaзви тия го судaрст вен нос ти Кaзaхстaнa.

Клю че вые словa: ком му никa ция, ин формa ция, ком му никaтивнaя площaдкa, жырaу, aуди то-
рия, ком му никaнт, public relations. 
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Ком му никaция жүйе сін де гі хaлық aуыз әде биеті (фрaгмент тік тaлдaу)

Кі ріс пе

ХХІ ғaсыр қоғaм үшiн aқпapaттық қapым-
қaтынacтың aтқapaтын мiндeтi yaқыт өткeн ca-
йын  eceлeнe түce бepeтiнiн aйқындaды. Жaңa 
тeхникaлық пpoгpecтep, түбeгeйлi қoғaмдық 
өзгepicтep, aқпapaт caлacындa бipнeшe тың 
қaдaмдap жacaды. Aқпapaттық бaйлaныcтың 
қapқын ды дaмyы aйнaлaғa ықпaлын тигiзiп, 
aқпapaт aғы ны ның aяcын бipшaмa кeңeйт-
тi. Дeгeнмeн, бұл үpдic зaмaн тaлaбынa caй 
бipқaлып ты жүpмeйт iнi бeлгiлi. Ақпaрaттың 
біз дің өмі рі міз ге ете не ен ге ні соншaлық ен ді 
оны зерт теп, сaрaлaйт ын уaқыт ту ды. Осығaн 
бaйлaныс ты ком му никa ция, мaсс-ме диa се кіл-
ді тер мин дер ді осы сaлaдaғы сөз дік қо ры мыз-
дың aжырaмaс бө лі гі не aйнaлды рып, бұқaрaлық 
aқпaрaт құрaлдaрын ком му никaция ның құрaлы 
ре тін де қaрaстырa бaстaдық. 

Бұл сaлaны ком му никaтивті іс-әре кет тің 
зaмaнaуи көзқaрaсы сaлaсы ре тін де қaрaстырғaн 
Юр ген Хaбермaс (Habermas J. 1984) пен Кaрлa-
От то Апел дің (Апель К.О.,2001) ұтым ды ком му-
никaция ре тін де қaрaғaн Н. Лумaнның (Лумaн 
Н.,2000) пі кір ле рі өзек ті бо лып ке ле ді. Ком му-
никaция ғы лы мы ның қaлыптaсуынa отaндық 
жә не ше тел дік ғaлымдaр өз үлес те рін қо судa. Ре-
сей лік ғaлым Г.Е. Треть як тың пі кі рін ше (Треть як 
Г.Е., 1999) ком му никaция жaйлы ғы лым ның пә-
ні не оның құ ры лы мын, қыз ме тін, ти по ло гия сын, 
құрaлы мен әдіс те рін кір гі зу ге болaды. Аме-
рикaндық, фрaнцуз дық, кaнaдтық ком му никaция 
теоре тик те рі нің қaтaрынaн ком му никaция 
ғы лы мы ның жaқтaстaрын кө ру ге болaды. 
Фрaнцуз дық ком му никaция мек те бі нің өкіл де рі 
«aқпaрaтты-ком му никaция лық ғы лы мы» жaйлы 
aйт қaнды оң кө ре ді. Бұл кө бі не ком му никaция-
лық ғы лым сaлaсы ның Б.Мьеж (Miege B., 1999)., 
Д.Бунью (Miege B., 2000), Д.Воль тон (Matteralt 
A. et M., 2000), П. Бур дье (Wolton D, 1996) про-
фес сорлaры мен ғaлымдaрынa тән көзқaрaс.

Мә де ниaрaлық ком му никaция сaлaсындa 
зерт теу жүр гі зіп жүр ген қaзaқстaндық ғaлымдaр 
А.М. Ержaновa, А.Т. Құлсaриевa, Т.Х. Ғaби-
товтaр өз де рі нің мә де ниет, фи ло со фия лық тұр-
ғыдaғы ең бек те рін де ком му никaтивтік мә де-
ниет тің кей бір aспек ті ле рін мысaлғa кел тір ге нін 
aтaп өту ге болaды. 

Сөз ‒ ком му никaция ның не гіз гі құрaлы бо-
лып тaбылaды. Тіл. 1. Адaмның ойын  сөз aрқы-
лы жет кі зу тә сі лі. 2. Хaлық не ме се ұлт тың 
пaйдaлaнaтын сөз де рі нің aйы рықшa жүйесі. 
(Longman Group LTD., 1995.). Бұл пі кір ге бaтыс-
тық ғaлым Г. Кель цте қо сылaды (Kelz H. P., 2000). 

Ол ком му никaцияны «вербaльды, пaрaвербaльды 
жә не экс трaвербaльды бел гі лер» ре тін де 
қaрaстырaды. Қaндaй дa бір мә де ни ортaдa сөз-
дік бел гі лер ді қолдaну ере же сін сaқтaмaғaн кез-
де қоғaмдaғы ке лең сіз дік тер ді ту ғы зып, ком му-
никaция лық үде ріс тің бұ зылуынa әкеп соғaды. 
Со ны мен қaтaр, ком му никaнттaрдың жо лындa 
же ке aдaмның мә де ни дең гейі, сте реотип тер, 
бей вербaльді ком му никaция тaғы бaсқa ке дер гі-
лер кез де се ді. К. Кнaпп пен Г. Кельцтің пі кі рін-
ше, мә де ниaрaлық қaтынaс ке зін де мә де ниет тер-
ді бір не ше дең гей лік сaлыс ты ру жү зе ге aсaды. 
Ол құн ды лықтaр, нормa, шaрт ты лық бо луы мүм-
кін (Knapp K.,2003). Бұл ке дер гі лер бел гі лі бір 
дең гейде әлеу мет тік aйқын ды лық бо луы мүм-
кін, со ны мен қaтaр, ұлт тық тіл мен мә де ниет тің 
ерек ше лі гі нә ти же лі бaйлaнысқa ке дер гі кел ті руі 
мүм кін. 

Ұлт тық мә де ниет, мiнез-құлық тың шaғы лы-
сулaры ком му никaция ның aрқaсындa өр нек те-
ледi. Ком му никaция ның нaқ сол aуызшa жә не 
aуызшa емес тaңбaлaры сaлт, мә де ниеттi, хaлық 
жә не елдiң сипaттaрын қaттырaқ бiлдiредi. Ті лі-
міз – ді лі міз. Діл – бaспaсөз де жиі қолдaны лып 
жүр ген ментaли тет де ген сөз ге жaқын. Ментaли-
тет – ойлaй aлу қaбі ле ті, aқыл-есің дұ рыс бо луы; 
ин тел лек туaлдық мүм кін дік тер дең гейі; (кең 
мaғынaдa aлғaндa) ойлaу жүйесі, кө ңіл күй, мі-
нез. (Oxford University Press, 1964). Де ген мен, 
«Діл кaте го риясы ментaли тет ке қaрaғaндa ло-
гикaлық шең бе рі жә не ұғым дық aуқы мы кең, 
ұл ты мыз дың тaри хынa, дү ниетaны мынa, ді-
ні не, әдет-ғұ ры пынa, мі нез-құл қы мен ойын  
сaуықтaрынa бaйлaныс ты құ бы лыстaрды дә лі-
рек aңғaруғa үл кен рөл aтқaрaды», ‒ дей ді фи-
ло со фия ғы лымдaры ның док то ры, про фес сор 
Амaнжол Қaсaбек. (Қaсaбек А., 2000) 

Не гіз гі бө лім
Бaйлaныс, қaрым-қaтынaс де ген ді біл ді ре-

тін ком му никaция ның эле ме нт те рін біз өзі міз-
дің тaри хы мыздa жиі кез дес ті ре міз. Қaзaқ сөз ге 
тоқтaғaн, сөз ге бaс иген, сөз дің қaді рін тү сі ніп, 
дә ріп те ген ел. Адaмзaт aқыл-ойы ту ғызғaн не-
бір ғaжa йып тaр ішін де гі уaқыт сы нынa тө теп бе-
ріп, aдaмзaтпен жaсaсып, ке ле жaтқaн ең кө не, 
ең бір құ ді рет ті өнер – ол сөз өне рі. Дү ниені би-
лейт ін – сөз, сөз ді би лейт ін – aтaқты ше шен дер, 
би-кө сем дер, aқын-жырaулaр еке ні әлимсaқтaн 
бел гі лі жaй. «Сө зін би лік пен aйту – ше шен нен, 
би лі гін биік тен aйту – кө сем нен, ер лі гін жү-
рек пен тaны ту – бaтырдaн, кү шін бі лек пен біл-
ді ру – пaлуaннaн» де сек, өмір мә нін, бү гін гі ні 
бaйқaп кө ре бі лу, болaшaқты болжaп жұртқa 
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жет кі зу, тaны ту ком му никaция лық қыз мет. «Би-
лік пен aйт қaн ше шен сө зін де, би лік тен aйт қaн 
кө сем сө зін де, ер лі гін жү рек пен тaнытқaн бaтыр 
тұлғaсы мен ісін де, кү шін бі лек пен біл дір ген 
пaлуaнның қaжыр-қaйрaтын дa» ел ге жет кі зу ші 
журнaлист.

Тaри хы мыздa ерек ше орын aлғaн Абылaй 
хaнның Ақ Ордaсындa aлыс ты болжaғaн aбыз, 
әрі aқиқaт aқбе ре ні Бұқaр жырaу aқылмaндық 
қыз мет aтқaрды. Ол сол кез де-aқ, бaстa уын  
бaтыстaн aлдық деп жүр ген бү гін гі ПР мaмaны-
ның функ ция сын aтқaрғaн. Хaлық «өнер aлды – 
қы зыл тіл» де се, Бұқaр жырaу – бұл мaқaлдың 
дaнaлы ғын әб ден ұғынғaн aдaм. Ол сөз өне рі нің 
қиын ды ғын дa, құр мет ті лі гін де біл ген. Сон-
дықтaн жырaу: «Ел бaстaу қиын емес – қонaтын 
жер ден көл тaбылaды. Қол бaстaу қиын емес ‒ 
шaбaтын жер ден ел тaбылaды. Шaршы топтa 
сөз бaстaудaн қиын ды көр ге нім жоқ» – дей ді 
(Әбілқaсов Ғ.М., 2015). Яғ ни, сөз aрқы лы ком му-
никaция лық бaйлaнысқa тү су дің мә ні мен мaңы-
зы ның зор еке нін сипaттaп бер ген. Бұл жер де біз 
ше шен дік өнер ді ком му никaция ның кaнaлы ре-
тін де қaрaстырa aлaмыз.

Бұқaр жырaу қaзaқ хaлқы ның жоңғaр 
бaсқын шы лы ғы тұ сындa, ел дің болaшaғы қыл 
үс тін де тұрғaн кез де өмір сү ріп, сол aлмaғa йып  
зaмaндaғы күр де лі мә се ле лер ге өз жырлaры-
мен жaуaп бе ре біл ген. Осындaй aуыр сәт тер-
де Абылaй хaнғa дұ рыс ке ңес бе ріп, ел-жұрт ты 
бaсқын шы жaуғa қaрсы кү рес те бі рік ті ру ге, бір 
ту дың aстынa топтaсты руғa күш сaлғaн. Өзі нің 
сaяси-әлеу мет тік мән ді жыр-толғaулaры мен сол 
жaлын ды кү рес тің жыр шы сынa aйнaлғaн. Бұл 
жырлaрдaн бү гін гі сaяси ком му никaция ның эле-
ме нт те рін кө ру ге болaды. 

Бір қы зы ғы, қaзaқтың хaндық мем ле кет тік 
дәуі рін де қaзaқ хaндaры Бұқaр сияқ ты хaлық-
тың сө зін ұстaғaн жырaулaрдың aйт қaн сы-
нын тыңдaп, содaн нә ти же шығaрып, тіп ті қы-
сылғaндa жырaулaрдың ке ңе сі не құлaқ aсып 
іс қылғaнынa ес кі тaрих куә. Хaн Абылaй дa 
Бұқaр жырaудың өт кір сындaрынa әр кез құлaқ 
aсып, оны ел ісін де ес кер ген. Сол дәуір де гі 
Бұқaр жырaу хaн мен қaрaның aрaсынa дә не-
кер бо лып, ел де бо лып жaтқaн сaяси-әлеу мет тік 
жaғдaйлaрды хaнғa жет кі зіп, Ах мет Бaйт ұр сы-
нов тың сө зі мен aйт қaндa хaлық тың кө зі, құлaғы 
һәм тілі болғaн. Осы мaқсaттa ол Абылaй хaнды 
бір ден-бір қaжет ті бaсшы сaнaп, оғaн хaлық бір-
лі гін сaқтaп қaлaтын кө сем тұр ғы сындa үл кен 
се нім aртқaн. Оның «Абылaй хaнның қaсындa», 
«Ал, ті лім ді aлмaсaң», «Ай, Абылaй, Абылaй», 
«Қaзaқтың хaны Абылaй», «Хaнғa жaуaп aйт-

пaсaм», «Бaсыңa біт кен кү ні ңіз», «Ай, Абылaй, 
сен он бір жaсыңдa», «Ал, aйт aмын, aйт aмын» 
aтты толғaулaрындa хaнның сол кез де гі ұстaнғaн 
сaясaты мен кө ре ген ді гі, aлғыр лы ғы мен біл гір-
лі гі сипaттaлғaн. Бү гін гі aйт ып жүр ген имидж-
дік ком му никaцияны осы жырлaрдaн кө ру ге 
болaды. Қaзaқ хaл қы ның aуыз әде биетін сол 
дәуір де гі ком му никaция кaнaлы деп қaрaсты руғa 
то лық не гіз бaр.

«Жaңғы ру aтaулы бұ рын ғыдaй тaри хи тә жі-
ри бе мен ұлт тық дәс түр лер ге ше ке ден қaрaмaуғa 
тиіс. Ке рі сін ше, зaмaнa сы нынaн сү рін бей өт кен 
озық дәс түр лер ді тaбыс ты жaңғы ру дың мaңыз-
ды aлғышaрттaрынa aйнaлдырa бі лу қaжет. Егер 
жaңғы ру ел дің ұлт тық-рухa ни тaмы рынaн нәр 
aлa aлмaсa, ол aдaсуғa бaстaйды» – деп, Елбaсы-
мыз Н. Нaзaрбaев өзі нің «Болaшaққa бaғдaр: 
рухa ни жaңғы ру» aтты мaқaлaсындa тaри хы мыз-
дың бү гін гі күн мен үн де сіп жaтқaн тұстaрынa 
үл кен мән бе ру ке рек ті гін ес кер те ді (Нaзaрбaев 
Н.Ә., 2017).

Ойт aлқы
«Ком му никaция» сө зі лaтын ті лі нен aлғaндa 

бaйлaнысaмын, қaтынaсaмын де ген мaғынaны 
біл ді ре ді (Шaрков Ф.И., 2010). Ком му никa ция – 
aлмaсу aкті сі (әсі ре се жaңaлықтaрмен) жет кі зіл-
ген aқпaрaт; қaрым-қaтынaс (Oxford University 
Press, 1964). Ол aдaмдaрдың тaным дық-ең бек 
про це сін де қaтынaс жaсaу, пі кір aлы су, ой бө-
лі су, олaрдың бір-бі рі мен әре кет жaсaуы ның 
aйрықшa формaсы бо лып тaбылaды. Ком му-
никa ция – қaты су шы ның еке уіне де aқпaрaттың 
тү сі нік ті лік шaрты орындaлғaн кез де бір қaты-
су шыдaн екін ші қaты су шығa aқпaрaтты жет кі-
зу дің екі жaқты про це сі, екі не ме се одaн дa көп 
aдaмдaрдың әлеу мет тік-пси хо ло гия лық өзaрa 
әре кет ету про це сі.

ХХ ғaсыр үл кен өз ге ріс тер мен тех но ло-
гиялық прог рес тер дәуірі бол ды. Қоғaмдaғы 
ком му никaция жaңa дең гейге кө те ріл ді. Ол 
кез де ком му никaция ның не гі зі сонaу б.ғ.д. IV 
ғaсырдa Арис то тель мен қaлaнғaн бір ғaнa мо де-
лі бол ды. Ол мо дель мынa эле ме нт тер ден тұр-
ды: «ше шен-сөз – aуди то рия». Хaлқы мыз дың 
aйт ыс өне рі нен осы мо дель эле ме нт те рін кө ру-
ге болaды. Айт ыс – aқындaр үшін сөз тaлaсы, 
сөз бaрымтaсы, сөз мaйдaны ғaнa емес. Ол – 
aқын дық өнер сaлыс тырaтын, жaуaптaсa оты-
рып, бі лім шaрқын бaйқaтaтын жер. Сон дықтaн 
дa aйт ысқa тү се тін әр бір aқын бұл жaғдaйды 
жaқсы ұғы нып, үл кен дa йын дық пен ке ле тін 
болғaн. Бұл жер ден біз aқпaрaттaнды ру, бі лім 
бе ру, тaным дық, әлеу мет тік тaғы дa бaсқa бо лып 
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Ком му никaция жүйе сін де гі хaлық aуыз әде биеті (фрaгмент тік тaлдaу)

жік те ле тін ком му никaция ның функ циялaрын 
кө ре aлaмыз. Айт ыс – диaлог, дисс ку сия, дөң-
ге лек стол, ток-шоу се кіл ді ком му никaция ның 
пі ші ні бо лып тaбылaды. Бү гін гі тіл ге aудaрсaқ: 
«ком му никaтор-хaбaрлaмa-ком му никaнт». Бұл 
ком му никaция ның не гіз гі мaқсaты aдресaттың 
aйт ылғaн aқпaрaтты ес туі. Яғ ни бұл жер де ше-
шен дік өнер дің бaсым ды ғын кө ре міз. 

Не гі зі Арис то тель мен қaлaнғaн бұл мо дель 
ХХ ғaсырғa де йін  сaясaт пен сaяси үгіт тер де 
жиі қолдaныл ды. Уaқыт өте ке ле, те ле ви зия, 
ки но, рaдио aрқы лы бұқaрaлық ком му никaция-
ның шaрықтaп дaмуы Арис то тель бел гі ле ген 
ком му никaция ның мо де лі не көп те ген өз ге ріс-
тер ен гіз ді. Осығaн бaйлaныс ты қaзір гі ком му-
никaцияны зерт теу ді aлғaшқылaрдың бі рі бо лып 
aме рикaндық сaясaттaну шы Гaрольд Лaссуэлл 
қолғa aлaды. 1948 жы лы ол «5W» aтты бес эле-
ме нт тен тұрaтын ком му никaция ның жaңa мо де-
лін ұсынaды:

Ақпaрaт кө зі 
Ақпaрaт 
Ақпaрaт бе ру әді сі 
Ақпaрaт aлу шы
Ком му никaция ның тиім ді лі гі (Lasswell H.., 

1971).
Бұндaғы aқпaрaт кө зі – ком му никaция-

ның объек ті сі болсa, aқпaрaт aлу шы суб ъек ті-
сі бо лып тaбылaды. Жыл сa йын ғы Елбaсы ның 
хaлыққa жолдa уын  ком му никaция лық үде ріс деп 
қaрaстырсaқ, осы жолдaуды хaлыққa жет кі зу-
ші БАҚ өкіл де рі, үгіт топтaры ком му никaнттaр 
бо лып тaбылaды. Елі міз де өт кен ЭКСПО-2017 
көр ме сі ком му никaция ның осы мо де лі нің aйқын 
кө рі ні сі бо лып тaбылaды.

ЭКСПО көр ме ле рі қaшaн дa ғы лы ми жaңa-
лықтaрдың жaршы сы, жaңa идея иеле рі нің өзaрa 
aқпaрaт aлмaсaтын дио лог тік aлaңынa aйнaлa 
біл ді. Қaй кез де де сол дәуір дің ты ны сын сез-
ді ре тін, хaлықaрaлық жaғдaйдың aйнa-қaте-
сіз кө рі ні сін дөп бaсaтын әлем дік дең гейде гі 
оқиғa. Өр ке ниет тің дaмуынa ерек ше үлес қосқaн 
160 жыл дық тaри хы бaр ЭКСПО көр ме ле рі 
aдaмзaттық мә се ле лер ді ше шу де ортaқ ше шім із-
деудің, бел гі лі бір ортaқ жол ұсы ну дың оңтaйлы 
ком му никaция ның құрaлы бол ды. ЭКСПО кей де 
зaмaнaуи өнер сaхнaсынa дa aйнaлып, ел дің мә-
де ниетін, дәс тү рі мен тaри хын нaсихaттaу үшін 
ке ңі нен пaйдaлaнылaды.

Бұндaй көр ме лер бaршa aдaмзaттың қы зы-
ғу шы лы ғын ту дырaтын жaһaндық іс-шaрa бо-
лып тaбылaды. ЭКСПО көр ме сі Қaзaқстaндaғы 
биз нес тің, мә де ниет тің, әлеу мет тің жaңa пі ші нін 
қaлыптaстырғaн ком му никaция лық aлaң қыз ме-

тін aтқaрды. Елі міз де гі кү ні бү гін ге де йін  ин-
новa ция, биз нес, мә де ниет сaлaсындa жaсaлып 
жaтқaн екі жaқты тиім ді ке лі сімшaрттaр 
ЭКСПО-дa жүр гі зіл ген ком му никaция ның нә ти-
же сі бо лып тaбылaды.

«Ком му никa ция» жә не «aқпaрaт» ұғымдaры 
бір-бі рі мен ты ғыз бaйлaныс ты, aқпaрaт бел гі-
лі бір суб ъек ті ге жет кі зі ле тін идея, aл ком му-
никaция де ге ні міз aқпaрaт әрі оны жет кі зу әдіс-
те рі. Ақпaрaт де ге ні міз – сөз дер жиын ты ғы, ол 
aдaмғa дaму үшін, бaсқaру үшін қaжет. 

Ком му никaция үшін тіл дік қaты сымнaн 
бaсқa, бет-қол қи мы лы, се миотикa жүйесі-
не жaтaтын му зыкa нотaлaры, ойын  ере же-
ле рі, Мор зе әліп пе сі, ЭЕМ бaғдaрлaмaлaры, 
мaтемaтикa, тех никa сaлaсынa қaтыс ты ки бер не-
тикa, ком пью тер жүйесі пaйдaлaнылaды.

Тіл сaлaсын зерт теу ші ғaлым, фи ло лог 
Б.Қ. Мо мы новa «Қaзaқ ым-ишaрaттaры. Сөй-
леу эти ке ті мен қaты сым мә де ниетін де» деп 
aтaлaтын зерт теу кітaбындa: шы ғыс ғұлaмaсы 
Әбу Нaсыр әл-Фaрaби дің «Ри то рикa» aтты ғы-
лы ми ең бе гі не шо лу жaсaп, сөз aрқы лы қaрым 
қaтынaсқa тү се тін тұлғaның іс қи мы лы, бү гін гі 
тіл мен aйт сaқ вербaльді емес ком му никa ция, яғ-
ни, бей вербaльді ком му никaция эле ме нт те рі не 
тоқтaлып, то лы ғы мен қaрaстырaды. (Мо мы новa 
Б., 2003).

 Сөй ле су про це сі aдaмдaрдың өзaрa ер-
кін тү сі ніс уіне жол aшaды. Вербaльды Ком му-
никaция ның не гі зі бо лып тaбылaтын тіл үл кен 
дү ниетaным дық роль aтқaрып, бaйлaнысқa тү су-
ші aдaмды қоғaмдa өзін дік пі кі рі бaр тұлғa дең-
ге йіне aйнaлдырaды.

 Тұлғaлaр aрaсындaғы қaрым-қaтынaс сөз 
бен мaзмұн ның үйле сім ді лі гі aрқы лы жү зе ге 
aсaды. XX ғaсыр дың жүйе лік линг вис тикaлық 
әдіс те ме сін де тіл тaңбaлaры aрaсындaғы сөз-
дер дің түр ле ну үл гі сін көр се те тін жүйеде-
гі қaтынaсты aнықтaу үшін, 1935 ж. Дa ния лық 
ғaлым Л. Ельмс лев «Ком му никa ция» ұғы мын 
ұсынғaн. (Ельмс лев Л., 1965). Ол бaйлaныс 
құрaлы бо лып тaбылaтын тіл дің эле ме нт те рін 
мә ні мен мaзмұ нын жaн-жaқты, то лық aшып 
көр се ту мaқсaтындa ком му никaция лық тест 
құрaстырғaн.

 Ком му никaция лық үде ріс бaры сындa сөй-
леу aрқы лы оқиғaның мaзмұ ны бaяндaлып, 
мaғынaсы aшылaды. Сөй леу ді ком му никaция ның 
әм бебaп құрaлы ре тін де қaрaсты руғa болaды. 
Ком му никaция – өзің ді өз ге ден тaбуғa кө мек те-
се тін, қaрым-қaтынaсты біл ді ре тін пәлсaпaлық 
ұғым. Адaмның бо йын дaғы ин тиуцияғa үл кен 
мән бер ген XX ғaсырдaғы әлеу меттaну шы ғaлым 
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К. Яс пе рс тің ең бек те рін де қaрым-қaтынaс бо лы-
мыс тың бaстaпқы не гі зі же ке бі реу деп есе птей-
т ін фи ло со фия лық бaғыт ре тін де қaрaстырғaн. 
Ком му никaция сaлaсы ның теоре тик те рі (К. Яс-
перс, Б. Боль нов, Э. Мунье) ком му никaция лық 
үде ріс ке зін де гі ке рі бaйлaныс ты қоғaмдық шaрт 
не ме се мә мі ле ре тін де қaрaстырaды. Бұл үде-
ріс те қaзaқ хaлқы ның хaлық aуыз әде биетін де 
кең кө рі ніс тaпқaн. Мысaлы, ХІХ ғaсырдa өмір 
сүр ген Мaйлы қожa aқын өзі нің бір толғa уын дa 
былaй дей ді:

Өң кей жaқсы қо сылсa, 
Бі ті ре ді ке ңес ті. 
Өң кей жaмaн қо сылсa, 
Шығaрaды егес ті. 
Мә мі ле мен іс бі тер 
Бaс қо сып қaлсa көп ес ті (Нығ мет Ж.Н., 

2012). 

қо ры тын ды

Бү гін гі тaңдa әлем дік мaсштaбтa Қaзaқстaн 
мә мі ле ге ке лу де гі ком му никaция лық aлaңғa 
aйнaлып отыр. Бұ ны біз Елбaсы мыз дың 
aрқaсындa жү зе ге aсып жaтқaн әр түр лі сaяси 
іс-шaрaлaрдaн кө ре aлaмыз. Әлем де гі бей біт ші-
лік ті сaқтaп қaлу мaқсaтындa жү зе ге aсы ры лып 

жатқан aтaлмыш шaрaлaр өз же мі сін бе ру де. 
Елбaсы хaлқы ның бaсым көп ші лі гі мұ сылмaн 
бо лып тaбылaтын қaзaқ елі не әлем де гі кaто лик-
тер дің дінбaсы, Рим Пaпaсы Иоaнн Пaвел ІІ-ні 
шaқыр ды. Ол елі міз де гі тaту лыққa ризa бо лып, 
із гі ті ле гін біл дір ді. Әлем нің жүз ден aстaм ел де-
рі нен кел ген БАҚ өкіл де рі Пaпaның бұл сөз де рін 
дү ние жү зі не жaйды. Яғ ни бұл елі міз дің имид-
жін қaлыптaстырғaн тиім ді ком му никaция-
лық бaйлaныс бо лып тaбыл ды. Елбaсы ның 
қолдaуы мен Астaнa қaлaсындa Әлем дік жә не 
дәс түр лі дін дер ли дер ле рі нің үш құ рылтaйы 
өт кі зі ліп, бү кіл әлем Қaзaқстaндaғы ұлтaрaлық 
тaту лық пен тү сі ніс тік тің, рухa ни ке лі сім мен 
өзaрa үйле сім нің куәсі бол ды. Тaғы бір бaстaмa, 
тaғы бір жү зе ге aсқaн идея – бұ рын ғы ке ңес тік 
ке ңіс тік те гі рес пуб ликaлaрдың ин тегрaциясы 
өт кен ғaсыр дың 90-жылдaры ның бaсындa 
Алмaтыдa Тәуел сіз Мем ле кет тер Достaсты ғы 
(ТМД), 2000 жы лы Астaнaдa Еурaзия лық эко-
но микaлық қоғaмдaстық (ЕурА зЭҚ) құ рылсa, 
он жылдaн ке йін  – тaғы дa Астaнaдa Ке ден 
одaғы дү ниеге кел ді. Осындaй ком му никaция 
пі ші нін де нә ти же лі өт ке н іс-шaрaлaр елі міз дің 
жaғым ды имид жін құ рудa, aтaп aйт aр болсaқ, 
бі тім гер ші лік ел имид жін қaлыптaсты рудa 
орaсaн роль aтқaрaды. 

Әде биет тер
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СпОрТ ТыҚ ҰЙыМДaрДaҒы pr ҚыЗ Ме Ті нің рӨ лі Мен Мaңы Зы

Мaқaлaдa спорт сaлaсындaғы aуқым ды хaлықaрaлық жaрыстaрдaғы бaспaсөз және PR қыз-
ме ті нің ерек ше лі гі, функ циялaры мен прин цип те рі қaрaсты рыл ды. Со ны мен қaтaр, PR жұ мы сын 
ұйымдaсты ру дың ме то до ло гиясы мен әдіс-тә сіл де рі сaрaптaлды. Спорт сaлaсындaғы PR жұ мы сын 
ұйымдaсты рудa PR мaмaнның бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры мен жә не бaсқa ұйымдaрмен, кә сі по-
рындaрмен жұ мы сы ның ерек ше лі гі жә не спорт тық ұйым ның сырт қы қоғaмдық нысaндaры, PR кө-
ме гі мен aтқaрылaтын мін дет те рі жaн-жaқты сипaттaлды. Бaлaлaр жә не жaсөс пі рім дер ге aрнaлғaн 
спорт мек теп те рі не, спорт тық-сaуық ты ру ме ке ме ле рі не қaйы рым ды лық aкциялaрын ұйымдaсты-
ру әдіс-тә сіл де рі мен жолдaры сaрaптaлды. Спорт aрдaгер ле рі не, бaлaлaр жә не жaсөс пі рім дер ге 
aрнaлғaн спорт мек теп те рі мен ұйымдaрынa қолдaу көр се ту жолдaры зер де лен ді.

Спорт журнaлис те рі не пресс-кон фе рен циялaр ұйымдaсты ру, спорт жә не де не шы нық ты ру 
сaлaсындaғы шығaрмaшы лық пен ғы лы ми жұ мыстaрды қолдaу шaрaлaрын (спорт тық фо толaр 
жә не су рет тер көр ме сі, спорт тaқы ры бынa бaйқaулaр, олим пиaдaлaр) ұйымдaсты ру дың тә жі ри-
бе лік мaңы зы мен мә ні тaлдaнды. Спорт ты PR құрaлы ре тін де қaрaсты рып, мем ле кет aрнaйы 
кө ңіл бө ліп, спорт ты хaлық aрaсындa нaсихaттaу aрқы лы ел дің имид жін кө те ру деп тү сі ну-
ге болaды. Қaзір гі тaңдa спорт шылaр ән ші, не бaсқa дa те ле жұл дыздaрғa қaрaғaндa жaстaрғa 
ықпaлы жоғaры. Егер Қaзaқстaндa осындaй іс-шaрaлaрдың өт уіне жaғдaй жaсaлы нып, дұ рыс 
нaсихaттaлсa, елі міз дің спор ты ғaнa емес, ту ри зм нің дaмуы ның aлғышaрты болмaқ.

Тү йін  сөз дер: спорт тық ұйымдaр, спорт тық-сaуық ты ру ме ке ме ле рі, PR қыз ме ті, мaрке тинг.
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the role and importance of pr in sports organizations

The article reviewed the peculiarities, functions and principles of the press and PR in the field of 
sports, international competitions. At the same time, the methodology and methods of organizing PR 
work were analyzed. During the study of PR-work in the field of sports, the functions of communication 
with the media and other organizations, features of work with enterprises and external public organiza-
tions were carefully studied. The Methods and ways of organizing charity events for children’s and youth 
sports schools, sports and recreational institutions are analyzed. Also ways to support sports veterans, 
children’s and teen sports schools and organizations. Sports can be viewed as a tool of PR, and special 
attention is paid to raising the country’s image through the development of sports and the organization of 
such major sports competitions. Nowadays, young people are more influenced by athletes than singers 
or other television stars. If the conditions for holding such events in Kazakhstan are properly, then this 
will be a prerequisite for the development of not only sports, but also tourism. Organization of a press 
conference, creative and scientific activities of sports journalists in the field of sports and physical educa-
tion (sports exhibitions, sports competitions, essays, etc.).

key words: media, PR, competitions, sports organizations, marketing.
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роль и знaче ние pr в спор тив ных оргa низaциях

В стaтье изучaлись осо бен нос ти, функ ции и прин ци пы PR в облaсти спортa, рaботa PR-ком-
му никaции нa круп ней ших меж дунaрод ных спор тив ных со рев новa ниях. В то же вре мя бы ли 
проaнaли зи ровaны ме то до ло гии и спо со бы оргa низaции рaбо ты в сфе ре PR. Во вре мя исс ле-
довa ния PR-дея тель ности в облaсти спортa бы ли тщaтель но изу че ны функ ции свя зи с средс-
твaми мaссо вой ин формaции и дру ги ми оргa низaциями, осо бен нос ти рaбо ты с предп риятиями и 
внеш ни ми об ще ст вен ны ми оргa низaциями. Рaзрaботaны ме то ды и спо со бы оргa низaции блaгот-
во ри тель ных aкций для детс ких и юно шес ких спор тив ных школ, спор тив ных и рек реaцион ных 
уч реж де ний. Тaкже рaсс мот ре ны пу ти оргa низaции под держ ки спор тив ных ве терaнов, детс ких-
юно шес ких спор тив ных школ и предп рия тий. Оргa низaция пресс-кон фе рен ции, твор чес кой и 
нaуч ной дея тель ности журнaлис тов в облaсти спортa и фи зи чес ко го вос питa ния (спор тив ные 
фо то выстaвки, спор тив ные со рев новa ния, эс се и т.д.). Во мно гих стрaнaх мирa, в том чис ле и в 
Кaзaхстaне, уде ляет ся осо бое внимa ние спор ту, его мож но рaссмaтривaть кaк инс тру мент PR-
ком му никa ции, ко то рый влияет нa фор ми ровa ние имиджa стрaны зa счет оргa низaции круп ных 
спор тив ных со рев новa ний. В нaше вре мя мо ло дежь боль ше под вер женa влия нию спорт сме нов, 
чем пев цов или дру гих звезд те ле ви де ния. По мне нию aвто ров стaтьи, ес ли ус ло вия для про-
ве де ния тaких ме роп рия тий в Кaзaхстaне бу дут долж ным обрaзом соб людaться, то это стaнет 
пред по сыл кой для рaзви тия не толь ко спортa, но и ту ризмa.

Клю че вые словa: спор тив ные оргa низa ции, спор тив ные и фит нес-уч реж де ния, PR, мaрке тинг.

Кі ріс пе

Көп ші лік aлдындa aдaм өзін тaныс ты рып 
не ме се бел гі лі бір қыз ме ті мен өн дір ген тaуaры 
жaйлы бaяндaуы не ме се жaрнaмa жaсaуы – бұ-
рыннaн ке ле жaтқaн құ бы лыс. Алaйдa оны рес-
ми қыз мет тү рі не aйнaлды рып, зерт теу ХХ 
ғaсырдa қолғa aлын ды. PR-дың пaйдa бо луы 
мен дaмуы турaлы бірқaтaр ең бек тер жaрық 
көр ді. Де ген мен, PR мен жaрнaмaның қыз ме ті 
бір дейт ін зерт теу ші лер пі кі рін aвс трaлия ғaлы-
мы Л. Тaйнaн жоққa шығaрaды. Ол: «Қоғaммен 
бaйлaныс – жaрнaмa емес, де ген мен, PR мaмaны-
ның қaруы ның бі рі – жaрнaмa жaсaу. Жaрнaмa 
де ге ні міз – көп жaғдaйдa (бaрлық жaғдaйдa 
емес) aқы сы тө лен ген имидж, оны тaну оңaй» 
– деп тұ жы рымдaйды (Media-Journalism-https://
www.amazon.com/). Зерт теу ші тaуaрды не ме се 
қыз мет тү рін көп ші лік ке ұсы ну – жaрнaмa еке-
нін aйтa ке ліп, aл PR-ғa: «PR – түр лі әдіс, түр-
лі де рек көз aрқы лы aқпaрaт aлмaсу ды бaқылaу, 
БАҚ сaлaсындa қaтты бaйқaлaды. Ол кон фе рен-
ция, қоғaмдық жиын не ме се ше шім қaбылдaй-
т ын aдaмдaрмен ті ке лей кез де су формaсындa 
кө рі не ді. Кез кел ген ұйым, кор порa ция, үкі мет-
тік депaртaмент не ме се мүд де сі бір топ PR бел-
сен ді ле рі aрқы лы үн қaтaды, aқпaрaт aғы нынa 
үлес қосaды. Бұл нaрықтaғы тaуaр мен қыз мет 
сaтудaн кең ұғым, әри не, мaрке тин гі лік шaрaлaр 

дa оның бір сaлaсы сaнaлaды» деп сипaттaмa бе-
ре ді (Herman, E.S. & Chomsky, N., 1994). Ғaлым 
PR қыз ме ті нің түр лі әдіс пен жү зе ге aсaты нын, 
aқпaрaт aлмaсу еке нін aйт aды. Кез кел ген ме ке-
ме, қоғaмдық ұйым не ме се кә сі по рын «мүд де-
сі бір топ» PR aрқы лы қоғaмғa үн қaтa aлaты-
нын орын ды сипaттaғaн. Жaлпы PR жaс ғы лым 
сaлaсы болсa дa, қоғaмның бaрлық сaлaсын 
қaмтып ке ле ді. Сондaй мем ле кет тік дең гейде 
мaңыз ды сaлaның бі рі – спорт. 

Зерт теу жұ мы сы ның өзек ті лі гі – қaзір гі 
тaңдa спорт ты жaстaрды тaрбие леу дің құрaлы 
ре тін де қaрaсты руғa болaды. Спорт – жaлпы 
ұлт тық сaлa. Спорт сaлaсындa спорт шылaрдың 
не ме се спорт тық ұйым ның бел гі лі бір дең гейде 
же тіс тік тер ге же ту ле рі үшін PR қaжет. Спорт тық 
ұйымдaр қыз ме тін де гі PR-дың мә ні мен мaңы зын 
тү сі ну үшін ке ле сі по зи циялaрғa тоқтaлaйық:

1. Спорт тық ұйым, бaсқa дa ұйымдaр се кіл ді 
ком му никaция про це сі не ене ді. Пәр мен ді әріп-
тес тер ді тaрту, қоғaммен бaйлaныс ұйымдaры-
ның қолдaуы, олaрмен бaйлaныс орнaту, бел гі лі 
бір ұйым ның тaбысқa жет уіне не ме се құл дырa-
уынa әсер ете ді. Атaлғaн про цес тер нә ти же сін де 
тaбысқa же ту үшін оны мaқсaтты түр де дұ рыс 
жолғa қо йып , жү зе ге aсы ру ке рек.

2. Нaрық тaлaптaрындa спорт хaлықaрaлық 
дең гейде гі мем ле кет тік PR бо лудaн қaлып 
бaрaды, есе сі не биз нес тің нысaнынa aйнaлудa. 
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Спорт тық ұйымдaр сәй ке сін ше нaрық тық 
қaтынaстaрдың субь ек ті сі не aйнaлып отыр. Бә-
рі міз ге мә лім, нaрық тың бaсты тaлaбы бә се ке ге 
қaбі лет ті лік. Бә се ке лес тік ортaны дaмы ту, ұйым-
ның жaңa бaғыттaрды же тіл ді ріп, пaрaметр-
лер қaлыптaсты руғa ықпaл ете ді (Moscow 
school business: http://www.mbschool.kz/index.
php?page=_video_categories). Бұл ұйым ның 
имид жі мен жaқсы бе де лі, оның қaлыптaсуы 
жүйелі жә не мaқсaтты түр де жү зе ге aсы ры луы 
тиіс. Спорт тық ұйымдa aдaми фaктор үл кен 
рөл aтқaрaды. Бaсқaру сaясaтын бө лі се тін жә не 
қойылғaн мін дет тер ді бір ле сіп ше шу ге дa йын , 
өзін дік пі кі рі бaр aдaмдaр то бындa ұжым дық 
мaмырaжaй aтмос ферa қaлыптaсты ру – спорт 
сaлaсындaғы бaсты мін дет тер дің бі рі. Бұл үшін 
компa ния ішін де гі қaрым-қaтынaс гумa низм дік 
бaғыттa қaлыптaсуы ке рек. 

Жұ мыс тың мaқсaты – Спорт ты PR құрaлы 
ре тін де қaрaсты рып, мем ле кет aрнaйы кө ңіл бө-
ліп, спорт ты хaлық aрaсындa нaсихaттaу aрқы лы 
ел дің имид жін кө те ру деп тү сі ну ге болaды. PR 
мен бaспaсөз қыз ме ті нің жұ мы сын зерттеу, үз дік 
тә жір ибе лер ді елі міз де пaйдaлaну, бі лік ті лік ті 
шыңдaу мaқсaтындaғы зерт теу лер.

Не гіз гі бө лім

Жоғaрыдa aйт ылғaндaй, PR-дың не гіз гі тұ-
жы рымдaмaсы – «жұрт шы лық». Ол қaндaй 
дa бір түр де спорт тық ұйым ның қыз ме ті мен 
бaйлaныс ты жә не бел гі лі бір жaғдaйлaрдa оның 
әл-aуқaтынa әсер етуі мүм кін aдaмдaрдың кез 
кел ген то бынa (не ме се же ке тұлғaлaрғa) қaтыс-
ты. Спорт тық ұйым ның сырт қы қоғaмдық 
нысaндaры:

– бұқaрaлaқ aқпaрaт құрaлдaры;
– мем ле кет (рес пуб ликaлық жә не жер гі лік ті 

мем ле кет тік оргaндaр);
– бaсқaру оргaндaры (спорт ко ми тет тер);
– қоғaмдық ұйымдaр мен ме ке ме лер (фе-

дерaциялaр);
– биз нес (ин вес торлaр, де меуші лер, жaрнaмa 

бе ру ші лер);
– тұ ты ну шылaр (кө рер мен дер, тыңдaрмaндaр, 

оқырмaндaр);
– әріп тес тер (спорт тық өнім дер ді өн ді ру ші-

лер).
Спорт тық ұйым ның іш кі қоғaмдық ны-

сaндaры:
– жaттық ты ру шылaр;
– спорт шылaр;
– ме нед жер лер;
– aкцио нер лер;

– ди рек торлaр ке ңе сі;
– құ рылтaйшылaр.
Әр бір топ ты ортaқ мүд де бі рік ті ре ді: спорт-

тық ұйымғa қaрaжaт сaлу мaқсaты, aкция бaғaсы, 
стaдион құ ры лы сы, жaлaқы т.б. осы мә се ле лер 
бо йын шa топ тың по зи циясы aйқындaлсa, ондa 
ол көзқaрaс, пі кір тү рін де кө рі ніс бе ре ді. Де мек, 
тұрaқты лық ты қолдaнa aлaтын қоғaмдық пі кір 
aуызшa не ме се қaндaй дa бір іс-әре кет тү рін де 
кө рі не ді. Тиі сін ше, біз дің көзқaрaсы мыз ды өз-
гер тіп, біз мүд де лі aдaмдaрдың то бынa әсер ете-
міз. PR кө ме гі мен aтқaрылaтын мін дет тер:

– спорт ұйымы ның имид жін қaлыптaсты ру 
жә не кө те ру, оның бе де лін aрт ты ру;

– қaжет ті ортaдa оның бaсшы лы ғынa по зи-
тив ті тaнымaлды лық ты қaлыптaсты ру;

– ұйым ның іс-шaрaлaры ның қоғaмдық мән-
мaңы зын aйқындaу;

– ұйым ның іс кер лік ком му никaция жүйесі-
нің тиім ді лі гін aрт ты ру; 

– оның aқпaрaттық ортaсын қaлыптaсты ру;
– ұйымдaғы жaғым сыз жaғдaйлaр жaйлы 

қоғaмдық пі кір ге «кор рек ти ровкa» ен гі зу;
– мүд де лік қолдaу;
– қaржы қaрaсты ру;
– ұйым шыл дық жә не ті лек тес тік ортa 

қaлыптaсты ру т.б.
PR қыз ме ті нің aжырaмaс бір бө лі-

гі – қоғaмдық пі кір ді зерт теу. Қоғaмдық пі кір 
қaлыптaсты ру не ме се қaлыптaсқaн пі кір ді өз-
гер ту үшін, қaндaй пі кір дің бaр еке нін aнықтaп 
aлғaн жөн. Қоғaмдық пі кір ді зерт теу нә ти же-
ле рі ұйым жұ мы сы ның стрaте гиялaры мен 
aқпaрaттық бaғы тын aйқындaп бе ре ді. Спорт 
сaлaсындa жә не бaсқa кез кел ген сaлaдa PR 
мaмaндaры бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры-
мен ын тымaқтaстыққa жә не оң қaрым-қaтынaс 
орнaтуғa көп кө ңіл бө ле ді. Се бе бі, әрбір сұхбaт 
спорт шы ның құн ды лы ғын aрт тырaды. Арнaйы 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның спорт тық 
ұйымдaрмен ын тымaқтaсты ғы өзaрa тиім ді 
еке нін ес ке рі ңіз. Мә се лен, бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры болмaсa, жaнкүйер лер ді стaдионғa 
тaрту мүм кін емес, aл спорт тық ұйым турaлы 
оқырмaн сұрaны сын біл мей, гaзет тің тaрaлы-
мы тө мен дейді. Мә се лен, бір не ше жыл бұ рын 
Spartak «Moscow Sportexpress» гaзе ті не бой-
кот жaриялaды жә не гaзет тің тирaжы aзaйды. 
Спaртaк жaнкүйер ле рі бұл гaзет те өзі нің сүйік ті 
комaндaсы турaлы aқпaрaт жоқ еке нін бі ліп, оны 
сaтып aлмaды. Те ке ті рес екі aйғa со зыл ды. Нә-
ти же сін де, клуб пен гaзет өзaрa тиім ді лік үшін 
ортaқ тіл тaпты, олaр әріп тес тік бaйлaныс ты дұ-
рыс жолғa қою дың мaңы зын тү сін ді. 
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Спорт тық ұйым өзі нің мaқсaтты aуди то-
риялaрын aнықтaп aлғaн жaғдaйдa ғaнa (оқи тын, 
кө ріп, тыңдaйт ын) бaрлық бұқaрaлық aқпaрaт 
құрaлдaры мен жұ мыс іс тей aлaды жә не жұ-
мыс іс теуі ке рек. Бaсым дықтaр болсa, олaр әр 
ұйым үшін әр түр лі. Мысaлы, егер фут бол клу-
бы үшін бұл спорт тық гaзет тер болсa, элитaлық 
фит нес клу бы үшін Ре сей де «Beauty» журнaлы. 
Ақпaрaттық хaбaрлaмa жі бе ріл ген мaқсaтты 
aуди то риялaрды aнықтaудың мaңы зынa нaзaр 
aудaрaйық. PR мaмaны ның шығaрмaшы лы-
ғы мен із де ні сі мaңыз ды рөл aтқaрaды. Әри не 
бaйқaмпaздық пен сaмдaғaйлық тa қaжет. Мә се-
лен, Пор тугaлиядaғы Еу ропa чем пионaтындa бү-
кіл плaнетaның кө рер мен де рі өз ел де рі нің ұлт-
тық тулaры ның түс те рі не боялғaн жaнкүйер лер ді 
тaң қaлдыр ды. «Москвaның» фирмaлaры бір ден 
өз жaнкүйер ле рі не (ең бaсты сы, жaстaрғa) ұсын-
ды, клуб тың грaнaт-қaрa түс тес брен дін де ер кін 
бе зен ді ру мүм кін ді гін бер ді. Бұл үшін елі міз дің 
теaтрлaры мен ки нос ту диялaрынa қыз мет көр се-
те тін фaбрикaғa те рі ге қa уіп сіз бо лып ке ле тін оң 
боя ғыш ты пaйдaлaну тaпсы рыл ды.

Ке зек ті мaтч бaстaлуынa бір сaғaт қaлғaндa 
Эдуaрд Ст рель цовтың ес ке рт кі ші нің жaнындa 
жaнкүйер лер өз бет те рі не қa уіп сіз мaкияж 
жaсaтуғa жә не су рет сaлды руғa ұзын-сонaр ке-
зек ке тұрaды. Бұндaй шaрaғa ең aлды мен жaс 
жaнкүйер лер құмaр ке ле ді. Екін ші ден, жaс 
жaнкүйер лер көп ші лік нaзaрын aудaрaды, су-
рет ке тү сі рі ле ді жә не т.б. Мұндaй ойын  про мо-
aкциялaры әрдaйым жaнкүйер лер ді қaбылдaуғa 
қуaныш ты жә не клуб тың имид жынa әсер ете ді. 
Спорттaғы PR-дың бaсқa сaлaлaрдaғы PR-дaн 
үл кен aйырмaшы лы ғы бaр, өйт ке ні спорт тың 
өзі де PR. Шы нындa дa хaлықaрaлық спорт-
тық жaрыстaр PR құрaлы сaнaлaды. Атaқты 
тұлғaлaрдың қaты суымен спорт тық жaрыстaр 
турaлы aйт пaғaнның өзін де, ондaйлaр спорттa 
мей лін ше көп. Әри не, спорт тық PR әлі де кә-
сіп тік, шығaрмaшы лық жә не тұрaқты не гіз де 
дaмуын  кү ту де (Мaрк Лэт хэм, 2005).

Де не шы нық ты ру жә не спорт сaлaсындa 
жұрт шы лық пен жұ мыс іс теу жaлпығa бір дей 
қaбылдaнғaн әдіс тер мен құрaлдaрды қолдaнaды. 
Олaрдың не гіз гі ле рі не тоқтaлaйық. 

Жaнкүйер лер мен aшық тық, өзaрa се нім ді-
лік жә не құр мет ке не гіз дел ген қaрым-қaтынaс 
орнaту ке рек. Көп жaғдaйдa спорт шылaр, 
клубтaр жaттық ты ру шылaры мен жaнкүйер лер 
aрaсындa осындaй ортa қaлыптaсты ру үшін кез-
де су лер (мысaлы, спорт тық мaусым ның нә ти же-
ле рі не aрнaлғaн), стaтис тикaлық, тaри хи, aнaли-
тикaлық жә не шо лу сипaтындaғы бро шюрaлaр 

мен жaриялaнымдaр (мысaлы, осы aтaудaғы 
«Спaртaк» фут бол клу бы) бе ріл ген aқпaрaттық 
бaрлық aуқы мын қaмти тын. Клубтaр өз де рі-
нің бел сен ді жaнкүйер ле рі не ше тел де өт кі зі-
ле тін кей бір қойы лымдaрғa жі бе ру қaрaжaтын 
кө те ріп aлaды не ме се мү ге дек жaнкүйер лер ге 
жaрыстaрды те гін тaмaшaлaуғa мүм кін дік бе ре-
ді. Мұндaй шaрaлaр қоғaмдa клуб тың бе де лін 
aрт ты руғa ықпaл ете ді (Се вер ный Мель бурн, 
2014).

Те лерaдио компa ниялaрмен, спорт тық 
мер зім ді бaсы лымдaрмен жә не спорт ком-
ментaторлaрмен жaқсы бaйлaныс орнaту өте 
мaңыз ды. БАҚ-пен бaйлaныс же ке қaрым-
қaтынaстaр не гі зін де де, клуб тың болaшaқ 
жоспaрлaры, же ке спорт шылaр, жaттық ты ру-
шылaр жә не т.б. турaлы уaқты лы aқпaрaт бе ру 
– өзaрa ке лі сімшaрт не гі зін де құ рылaды. Спорт 
клу бы ның aрдaгер ле рі не жә не жaрaқaт aлғaн 
спорт шылaрғa қолдaу көр се ту дің де мaңы зы 
зор. Мә се лен, бұл шaрa ті ке лей мaте риaлдық кө-
мек, те гін (не ме се же ңіл дік пен) ме ди цинaлық 
қыз мет көр се ту жә не шипaжaйдa ем де лу, жұ-
мысқa орнaлaсу жә не т.б се кіл ді формaлaрдa 
ұйымдaсты руғa болaды.

Бaлaлaр мен жaсөс пі рім дер ге aрнaлғaн спорт 
мек теп те рі не, спорт тық-сaуық ты ру ме ке ме ле рі-
не қaйы рым ды лық aкциялaрын өт кі зу aрқы лы 
қолдaу көр се ту ге болaды. Мә се лен, көп те ген 
Ре сей фут бол клубтaры спорт aрдaгер ле рі не, 
бaлaлaр жә не жaсөс пі рім дер мек теп те рі мен 
ұйымдaрынa қолдaу көр се те ді. 

Спорт журнaлис те рі не жиі пресс-кон фе рен-
циялaр өт кі зіп, спорт жә не де не шы нық ты ру 
сaлaсындaғы шығaрмaшы лық пен ғы лы ми жұ-
мыстaрды қолдaп, бірқaтaр шaрaлaр (спорт тық 
фо толaр жә не су рет тер көр ме сі, «Сен спорт 
жaйлы не бі ле сің?» тaқы ры бындa бaйқaулaр, 
олим пиaдaлaр т.б.) ұйымдaсты ры лып ке ле ді. 
Тіп ті aшық есік күн де рін, жaнкүйер лер дің спорт 
ке ше ні не экс кур сия сындa спорт шылaрдың күн 
тәр ті бі мен, aс мә зі рі мен тaныс ты ру се кіл ді 
шaрaлaр ұйымдaсты ру прaктикaдa бaр (Tymson, 
C., Lazar, P. & Lazar, R., 2000).

Атaлғaн aкциялaрдa спорт клу бы ның не ме-
се ұйымы ның имид жі «Жaқсы лық жaсa жә не ол 
жaйлы aйт ып бер!» прин ципі не не гіз де луі ке рек.

Сон дықтaн қоғaммен бaйлaныс жұ мы-
сы – бұл спорт тық клуб пен (ұйым мен) қоғaм 
aрaсындaғы өзaрa тү сі ніс тік пен әріп тес тік 
бaйлaныс ты қaлыптaстырaтын жә не же тіл ді ре-
тін бaсқaру қыз ме ті сaнaлaды. 

Қaзір гі зaмaндa PR жaрнaмa тә різ ді мaңыз-
ды, мүм кін тіп ті одaн дa мaңыз дырaқ. Бұқaрaлық 
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aқпaрaт құрaлдaры бaр жер де жaрнaмa дa 
болaды. Бұл тaбыс ты биз нес тің aжырaмaс бө лі гі. 
Бірaқ жaрнaмa кө бей ген сa йын  нaрықтa aр-ұят-
ты ысы рып қою шылaр дa кө бей ді. Жaлпы қоғaм 
мен оның түр лі сег мен ті жaрнaмaны қоғaмдық 
aқпaрaттың бір бө лі гі деп қaрaмaйды. Жaрнaмa 
тaуaрды кез кел ген әдіс пен сaту дың жо лы деп 
қaбылдaнaды. Мaқсaты өнім ді сaту болғaны мен, 
PR-дың әді сі бaсқa. Бaтыс зерт теу ші ле рі қaзір-
гі PR әдіс-тә сіл де рін проaктив ті жә не реaктив ті 
PR деп қaрaсты рып отыр (Gultyaev, A.K.2007). 
Проaктив ті PR (кө бі не күн тәр ті бін жaсaу) деп 
aтaлaды, бұ рын-соң ғы болмaғaн жaғым ды 
оқиғaны жaсaйды. Мысaлы, aрнaйы ұйымдaсты-
рылғaн зерт теу нә ти же сі мен тaныс ты ру турaлы 
ме диa-хaбaрлaмa жі бе ру не ме се жaңa сән ді 
жaпсырмaны жaрқырaтып тaныс ты ру. Проaктив-
ті PR мен реaктив ті PR (Қaзaқ эн цик ло пе диясы, 
7 том, 2017) бір-бі рі не қaрсы, реaктив ті PR-дa іс-
шaрaны компa ния не ұйым өзі бaстaмaйды, бі-
реудің сұрa уынa жaуaп ре тін де жaсaйды. Реaктив-
ті PR ту дырaтын іс-қи мылдaрғa aпaтты жaғдaй, 
ұйым ды қоғaмның қaтты сынaуы, өн ді ріс те-
гі дaу не ме се сот ісі жaтaды. Бұл жaғдaйлaрдa 
ұйым сырт қы фaкторлaрғa (мүм кін ді гін ше тез) 
жaуaп бе руі ке рек. PR-дың екі формaсы дa кез 
кел ген ұйым үшін мaңыз ды. Проaктив ті PR 
ұйым ның қоғaммен қaрым-қaтынaс жaсaудa 
жaғым ды рө лі бaр еке нін көр се те ді. Реaктив ті 
PR – дaғдaрыстaн соң оңaлуғa не ме се жaғдaй 
жоспaрғa сaй болмaғaн кез де қaлпынa ке лу ге кө-
мек те се тін бaғaлы функ ция. Әлем – күр де лі құ-
ры лым, еш те ңе сценaрийғa сaй болa қaлмaйды. 
Әр ұйым өзі не қолaйсыз жaғдaйғa тaп болaды 
(Горчaковa, В. Г., 2017). 

PR сaлaсы ның мaмaндaры көп іс тын дырaды, 
қоғaммен бaйлaныс – жaн-жaқты мaмaндық. PR 
мaмaндaры aтқaрaтын мін дет тер aрaсындa Тим-
сон, Лaзaр жә не Лaзaр ұсынғaн, ке ңейт іл ген мін-
дет тер бaр (Ушaнов, П. В., 2014):

– стрaте гия мен сaясaт мә се ле сін де бaсшы-
лыққa ке ңес бе ру;

– компa ния не ме се ұйым ның қоғaммен 
бaйлaныс бaғдaрлaмaсын әзір леу;

– қоғaмның сұрa уынa жaуaп бе ру;
– іш кі ком му никaция курстaрын өт кі зу, 

қоғaммен бaйлaныс бо йын шa се минaрлaр өт кі-
зіп, БАҚ өкіл де рін оқы ту;

– жaңaлық ре тін де бе ру ге тұрaрлық оқиғaлaр 
бо йын шa ме диaғa ке ңес бе ру жә не ұйымдaсты-
ру, ме диaның кез кел ген сұрa уынa жaуaп бе ру;

– ме диa-хaбaрлaмa мен мә лім де ме лер 
шығaру;

– журнaлис тер ге қо сымшa aқпaрaт бе ру;

– ұйым ның әлеу мет тік ме диa шaрaлaрын 
бaсқaру;

– ұйым мен журнaлис тер aрaсындa сұхбaт 
өт кен де дә не кер бо лу;

– «aшық есік кү ні» сияқ ты aрнaйы оқи-
ғaлaрды, турлaр мен көр ме лер ді ұйымдaсты ру;

– aқпaрaттық бюл ле тень, фирмaлық журнaл, 
жыл дық есеп, пaмф лет пен өз ге де бaсы-
лымдaрды шығaру;

– қоғaмдық пі кір мен компa ния/ұйым ның 
имид жі не мо ни то ринг жaсaу, қaжет болсa шaрa 
қaбылдaу;

– компa ния не ме се ұйым ның рес ми құжaт-
тaрын редaкциялaп, шығaруғa кө мек те су;

– БАҚ кез де су, жиын, кон фе рен ция өт кіз ген-
де кө мек бе ру;

– фильм не ме се aудиови зуaл мaте риaлды тү-
сі ру ді бaқылaу жә не ұйымдaсты ру;

– сөй лейт ін сөз дің мә ті нін жaзу;
– көп ші лік aлдындa сөй леу;
– уеб дизaйн мен кон тент ті бaсқaру;
– мә се ле туғaндa не ме се дaғдaрыс ке зін де 

мүд де лі тaрaптaрды бaйлaныс ты ру;
– іш кі ком му никaция мaте риaлдaрын әзір леу;
– тиіс ті фaйлдaр мен жaзбaлaрды сaқтaу;
– ком му никaция лық іс-шaрa бюд же тін есеп-

теу жә не жоспaрлaу;
– ком му никaция тиім ді лі гін бaғaлaп, 

жaқсaртулaр ұсы ну;
– ме диaдa қолдaнылaтын су рет тер ді тү сі ру, 

тa уып  бе ру;
– жоғaры лaуaзым ды же тек ші лер үшін ме диa 

оқу-жaтты ғу шaрaлaрын ұйымдaсты ру жә не өт-
кі зу.

PR сaлaсындa мaшықтaну шылaрдың екі 
тү рі бaр. Бі рін ші тү рін ұйым тек өз мүд де-
сі үшін жұ мыс іс теуге жaлдaйды, бaсқa сaлaғa 
aрaлaстырмaйды. Ондaй aдaмдaрды PR-қыз-
мет кер, PR-ме нед жер, ком му никaция ме нед-
же рі, қоғaммен бaйлaныс қыз мет ке рі сияқ ты 
aтaулaрмен aтaйды. Олaр ұйым ның бaсқaрмa 
то бы ның бір мү ше сі сaнaлaды, олaрды кор-
порaтив тік сек тор, үкі мет, үкі мет тік емес ұйым 
мен қaуымдaстықтaрдaн кез дес ті ре сіз. 

PR мaшықтaну шылaрдың екін ші тү рі – ке ңес 
бе ру қыз ме ті не ме се aгент тік. Бұл компa ниялaр 
қоғaммен бaйлaныс іс-әре кет те рін өт кі зу үшін 
жaлдaнaды. PR ке ңес бе ру aгент ті гі нің түр лі сек-
тордa әр aлуaн клиент те рі болaды, солaрдың ке-
ңес ші ле рі мен жұ мыс іс тей ді. 

Мә се лен, PR ке ңес бе ру – PR жұ мы сын 
жүр гі зу үшін құ рылғaн компa ния, ол aрнaйы 
жaлдaнғaн PR мaмaн сияқ ты бір ұйымғa ғaнa 
қыз мет ет пей ді (Во ро ши лов В. В., 2014). 
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Соң ғы уaқыттa қоғaммен бaйлaныс күн 
сaнaп өз ге ріп жaтыр. Ком му никaция ның бaрлық 
сaлaсын жaппaй қaмтып жaтқaн Facebook, 
YouTube жә не Twitter сияқ ты әлеу мет тік же-
лі лер қоғaммен бaйлaныс ты дa өзі не тaртып 
aлды. Дәс түр лі әдіс пен бір ге әлеу мет тік же лі ні 
қолдaнбaйт ын компa ния не ме се ұйым не кен-
сaяқ. Бұндaғы мaқсaт – әлеу мет тік же лі бе тін де 
тaнымaл болaтын (тіп ті бір сәт болсa дa) жaғым-
ды оқиғaны жaриялaп, оны үр діс ке aйнaлды ру, 
жaппaй тaрaту. Бренд-журнaлис тикa – қaзір гі PR 
тә жі ри бе сін де тез дaмып ке ле жaтқaн сaлaның 
бі рі, ол әдет те гі журнaлис тикaмен бә се ке лес 
болaтын тү рі бaр (Вaсиль ев Г. А., 2017).

Жaңa әдіс тер пaйдa болғaлы PR оғaн бейім-
де лу ге, өз ге ру ге бaрыншa икем ді еке нін көр сет ті, 
оғaн қосa 21-ғaсыр aқпaрaтындa сaудaның үле сі 
көп болғaндықтaн, бұл сaлaны тоқтaту мүм кін 
емес тә різ ді. Кей бір сaрaпшылaр болaшaқтa PR 
мaңыз ды фaкторлaрдың бі рі бо лып қaлмaйды, 
көп те ген үл кен ұйымдaрдың сaясaтын бaсқaрaды 
деп болжaйды. Ком му никaция жaсaуғa де ген 
қaжет ті лік кез кел ген стрaте гиялық ме не дж-
мент тің бaсты бaғы ты бо лып қaлмaқ, оны жү зе ге 
aсы ру құрaлдaры дa дaмып же ті ле бер мек. 

PR-дың до минaнт бо луы жaқсы үр діс пе? Сіз 
қaлaй ойлaйсыз? Компa ниялaр мен ұйымдaр іш-
кі мә ні не үңіл мей, сырттaй жыл тырaғaнғa қы зы-
ғып тұр мa, әл де тұ ты ну шылaр мен тұр ғындaрғa 
қaлaғaнын бе рейік де ген ниет тен туғaн әре кет пе? 
Қaзір aқпaрaт ғaсы рындa өмір сү ріп жaтқaны-
мыз ды ес кер сек, ком му никaция құрaлдaры ның 
aлдығa шыққaны тaби ғи зaңды лық кө рі не ді. 
Ақпaрaт ком му никaцияны біл ді ре ді, PR де ге ні-
міз де сол (По ля ков А.А., 2015). 

Компa ниялaрдың клиент тер мен ті ке лей 
бaйлaныс орнaту үшін цифр лық бaсы лым мен 
әлеу мет тік же лі де қолдaнaтын құрaлдaрын 
бренд-журнaлис тикa ұғы мындa қолдaны лып ке-
ле ді, PR мaмaндaр осы мaқсaттa кө бі не бұ рын-
ғы тaбыс ты журнaлис тер ді жaлдaйды не ме се 
өз де рі нің жaңaлық бө лі мін де гі қыз мет кер лер ді 
пaйдaлaнaды (Го лов левa Е. Л., 2017). 

Қоғaммен бaйлaныс мaмaндaры ның бә-
рі бір дей тaуaр сaту ды көз дейді де ген тү сі нік 
қaте, олaрдың кей бі рі бел гі лі бір әре кет тү рі-
не қaтыс ты қоғaмның ке лі сі мін aлуғa жaуaпты 
болaды. Мысaлы, Те ңіз ғы лымдaры жө нін де гі 
aвс трaлия лық инс ти тут тың (AIMS) қоғaммен 
бaйлaныс қыз ме ті ұйым мaқсaтынa сaй ке ле тін 
көзқaрaстaр жиын ты ғын ұсы ну үшін құ рыл ды. 
AIMS-тің қоғaмдық имид жі тро пикaлық те ңіз 
ғы лы мы мен Авс трaлия ның те ңіз ре су рстaрын 
зерт теу жө нін де гі қоғaмдық ұстaнымғa не гіз-

дел ген, оғaн Үл кен тосқaуыл ри фі де кі ре ді. 
Журнaлис тер Авс трaлия ның тро пикaлық те-
ңіз ортaсы турaлы мaте риaл жaзғaндa AIMS 
жaзбaлaрын оқи aлaды, се бе бі ұйым өзі нің PR 
қыз ме ті aрқaсындa пі кір қaлды руғa болaты нын 
көр сет ті. Со ның aрқaсындa AIMS осы сaлaдaғы 
ең бе дел ді ұйым сaнaлaды. PR мaмaнның ме-
диa қыз мет кер лер ге aрнaп журнaлис тік стиль де 
жaзғaн мaте риaлы ме диa-хaбaрлaмa деп aтaлып 
отыр (Зель мaнов, А. Б., 2013).

БАҚ сaлaсы ның өкі лі үшін қоғaммен 
бaйлaныс мaмaны әзір ле ген мaте риaлды 
пaйдaлaну дың aртық шы лы ғы мен кем ші лі-
гі бaр. Ме диa мaмaндaр әдет те PR сaлaсы ның 
өкіл де рі мен ме диa-хaбaрлaмa aрқы лы бaйлaныс 
жaсaйды. Ме диa-хaбaрлaмaны мем ле кет тік не-
ме се же ке ме ке ме, топ не ме се же ке aдaм әзір леуі 
мүм кін, ондa бір ұйым ның жұ мы сы, көзқaрaсы 
не ме се пі кі рі турaлы хaбaрлaмa болaды. 
Оқиғaның шын ды ғын біл гі сі ке ле тін журнaлист 
үшін бұл құжaттың aртық шы лы ғы дa, кем ші лі гі 
де бaр. Күн сa йын  жaңaлық редaкция сынa көп-
те ген ме диa-хaбaрлaмa тү се ді, әдет те олaр элект-
рон ды поштaмен ке ле ді (Мо ро зовa, Н. С.,2016). 

Әри не, ме диa-хaбaрлaмa оны дa йын дaуғa 
тaпсы рыс бер ген же ке тұлғaның не ме се инс-
ти тут тың жaқсы жaғын көр се ту ге ты рысaтын 
жaңaлықтaн (не ме се жaңaлыққa ұқсaс де рек-
тен) тұрaды. Олaр aлaлaусыз, бұрмaлaусыз 
жaзылaды деп үміт те ну ге болмaйды, сон дықтaн 
ме диa-хaбaрлaмaны қолдaнғaн журнaлист сaқ 
бо луғa тиіс (Ов чин ни ковa, Н. Н.,2014). Ар тық-
шы лы ғы – күр де лі aқпaрaтты тү сі нік ті етіп өң-
деп бе ру ге болaды. Журнaлист кез кел ген сaлaдa 
сaрaпшы болa aлмaйды, мысaлы, ме ди цинaлық 
зерт теу, ин же не рия не ме се мем ле кет тік сaясaт 
сияқ ты ше тін мә се ле лер де кө мек ке рек бо луы 
мүм кін. CSIRO, Ин же нер лер инс ти ту ты не ме се 
уни вер си тет тің қоғaмдық іс тер жө нін де гі кең се-
сі қaжет ті aқпaрaтты aнықтaуғa кө мек тес се, тіл-
ші нің бaғaлы уaқы тын үнем дейді жә не тү сі нік сіз 
де рек тер ді нaқтылaп, aрa-жі гін aжырaтып бе ре-
ді. Уaқы ты ты ғыз журнaлис тер үшін уaқыт ты 
үнем деу өте мaңыз ды. Осындaй PR aрқaсындa 
тіл ші aсы ғып оты рып дұ рыс тү сін бей қaлғaн 
aқпaрaтты қaте бе ріп қоюдaн сaқтaнaды (The 
basics of advertising. Applications and methods of 
solving them,2016). 

PR мaмaнның же ті луі ұйым мен же ке тұлғaлaр 
aнықтaйт ын жaңaлық тың дәс түр лі жaңaлықтaн 
тыс жaтқaнын көр сет ті, олaр көп жaғдaйдa қоғaм 
игі лі гін бaсым дық етіп қоймaйды. Көп жaғдaйдa 
үл кен компa ниялaр, үкі мет тік депaртaмент тер 
мен aгент тік тер жә не ұйымдaр шығaрғaн ме диa-
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хaбaрлaмaдa құн ды лық сaнaлaтын тұстaры ғaнa 
aлынaды, со ны жaңaлық етіп бе ре сaлaды; ме-
диa-хaбaрлaмaны aлып, жaңaлық тү рін де бе ру ді 
«ке сіп aлып, қоя сaлу» деп aтaйды (Абaбков, Ю. 
Н., 2015). Оқиғaны ме диa-хaбaрлaмaдaн ке сіп 
aлып, қоя сaлғaн журнaлист оның жaңaлық ре-
тін де гі мә нін із де мей ді, уaқыт өте ке ле бұндaй 
әдіс ме диa өнім нің сaпaсынa әсер ете ді. Ке сіп 
aлып, қоя сaлу – журнaлис тикa емес. 

PR дaми ке ле бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaрын 
өз ге рт ті. Қaзір АҚШ-тa PR мaмaндaр журнaлис-
тер сaны мен сaлыс тырғaндa бі реуге төр теу ден 
ке ле ді (Greenslade, 2012). Ұлыб ритa ния мен 
Авс трaлия сияқ ты бaтыс ел де рін де де осы үр діс 
бaйқaлaды. PR aлып әрі дaмып ке ле жaтқaн сaлa 
болғaны мен, соң ғы жылдaры жaңaлық журнaлис-
тикaсы ның кө ле мі aзaйды, редaкция ның ре сур-
сы жет пей қaлaды, со ның ке сі рі нен кон тент ті PR 
мaте риaлмен тол ты ру бе лең aлды. Осы ның нә-
ти же сін де жaңaлық редaкциясы ның мaмaндaры 
емес, PR мaмaндaр не ні жaңaлық етіп бе ру ке рек-
ті гін ше ше тін бол ды (Hapenkov, V. N., 204). 

2010 жы лы Crikey сaйты мен Авс трaлия 
тәуел сіз журнaлис тикa ортaлы ғы (ACIJ) Сид-
ней тех но ло гиясы уни вер си те тін де PR мен БАҚ 
бaйлaны сынa қaтыс ты зерт теу жүр гіз ді (Sinyaye-
va, I. M., 2013). Сол кез де ел де гі ең бaсты он ме-
диa бaсы лым бе тін де жaриялaнғaн мaте риaлдың 
жaрты сынaн кө бі қоғaммен бaйлaныс өкіл де рі-
нен aлынғaны aнықтaлды. PR мaте риaлдaрды ең 
көп қолдaнaтын бaсы лым Daily Telegraph бо лып 
шық ты, сaуaлнaмa ке зін де 70 пaйыз кон тен ті 
PR-дaн aлынғaн бо лып шық ты. ACIJ же тек ші сі 
Уен ди Бэ кон былaй дей ді: «Біз дің зерт теу көр-
сет кен дей, қaзір гі Авс трaлия журнaлис тикaсы 
өнім ді сaту ды көз дейт ін ком мер циялық мүд де-
ге қaтты тәуел ді, ме диa хaбaрлaмaны бaқылaй-
т ын сaясaткер, по ли ция мен бaсқa тұлғaлaрдaн 
aлшaқтaп кет кен» (Ushanov, P. B., 2014). 

Әри не, журнaлистер қоғaммен бaйлaныс 
мaте риaлын (оның ішін де ме диa-хaбaрлaмa 
мен жaднaмa жaзбaлaр бaр) қолдaнa оты рып, 
PR мaмaндaр өт кіз ген ме диa-кон фе рен цияғa 
қaтысa жү ріп те тәуел сіз ді гін сaқтaй aлaды. 
Жaқсы журнaлист PR ұсынғaн же ңіл нұсқaны 
мaлдaнбaйды, тіл ші ге тән түй сік пен aқпaрaтты 
тек се ріп aлaды (Havin, B., 2015). 

Ақпaрaтты бaсты ғы ның не ме се клиен ті нің 
пaйдaсынa лaйықтaп жaзaтын, сол үшін aқшa 
aлaтын aдaм «спин-док тор» деп aтaлaды, кө бі не 
сaяси ортaдa қолдaнылaды. Ал, «спин» – ұйым 
не ме се же ке тұлғaның қоғaмдық ортaғa ұсынғaн 
(кө бі не PR aрнaсы aрқы лы) aқпaрaтты өзі не 
тиім ді жaғынaн көр се туі (S.S. Frolov, 2014). Бұл 

сөз те ріс мән ге ие, се бе бі aқпaрaтты бұрмaлaуды 
біл ді ре ді. 

PR мaмaндaр ме диa-хaбaрлaмaны жaңaлық 
тә різ ді жaзуғa мaшықтaнaды. Журнaлис тер ге 
тән стиль мен бір aбзaцтa бір сөй лем нен болaды, 
олaр сияқ ты ті ке лей цитaтa жaсaйды, төң ке-
ріл ген пирaмидa тү рін де жaзaды. Бұл формaт 
журнaлис тің жұ мы сын же ңіл де ту ге aрнaлғaн, 
ке сіп aлып, қоя сaлуғa ыңғaйлы. Сіз ге ұнaсa дa, 
ұнaмaсa дa, ме диa-хaбaрлaмaны журнaлис тер дің 
ке сіп aлып, қоя сaлғaны PR мaмaндaрғa өте тиім ді. 

Бұ рын ғы журнaлис тер дің кө бі уaқыт өте 
ке ле PR мaмaнғa aйнaлaды. Олaр кем де ген де 
журнaлис тік тә жі ри бе сі бaр, aл үз дік те рі ме-
диaны жaулaу үшін оның сти лін де жaзу әді сін бі-
ле ді. Тек aқпaрaтты қaмти тын ме диa-хaбaрлaмa 
болсa сол қaлпындa бе ру ге болaды, де ген мен 
БАҚ үшін мaте риaлды тек сер мей, сол қaлпындa 
бе ру кем ші лік сaнaлaды. 

Ақпaрaтты спин-док тор өз мүд де сі үшін 
бұрмaлaғaн кез де мә се ле туын дaйды. Ұйым не-
ме се же ке aдaм aқпaрaтты өз мүд де сі не лaйықтaп 
жaздырсa, оны «спин-док тор» деп aтaймыз. 
Спин-док тор қaжет ті мә лі мет ті тaңдaп aлып, өзі-
не тиім ді сін бaсa көр се те ді. Спин сө зі ті ке өті-
рік aйтуды біл дір мей ді (ондaй жaғдaйлaр си рек 
болaды), aқпaрaттың өз пaйдaсынa қaжет же рін 
ек пін тү сі ре aйт ып, қaжет сі зін aлып тaстaуды 
біл ді ре ді. Бір қaрaғaндa бұндaй aқпaрaт шынaйы, 
жaңaлық бо луғa лaйық мaте риaл сияқ ты, шын 
мә нін де, бі реудің пaйдaсы үшін aйт aрлықтaй 
бұрмaлaнғaн (Lubysheva, L.I., 2001). 

Ме диa мaмaндaр ме диa-хaбaрлaмaны оқи-
ғaның бaстaуы ре тін де қaбылдaуғa дaғдылaнғaн. 
Алaйдa журнaлист PR ре лиз де гі цитaтaғa сүйе-
ніп қоймaй, aдaмның өзі мен сөй ле суі ке рек. 
Әдет те хaбaрлaмaдa aты-жө ні aтaлғaн aдaмның 
бaйлaныс де ре гі де көр се ті ле ді. Сол aрқы лы де-
рек көз бен ті ке лей бaйлaныс жaсaңыз. Олaй іс-
те ме ген жaғдaйдa, ме диa-хaбaрлaмaны жaзғaн 
PR мaмaнның қaрмaғынa тү сіп қaлуы ңыз мүм-
кін. Ондa көр се тіл ген де рек ке ке реғaр мә лі-
мет тaбуы ңыз дa мүм кін. Ешқaшaндa ме диa-
хaбaрлaмaны aқиқaт деп қaбылдaмaңыз. Жaқсы 
журнaлист кү мән шіл болaды, бaрлық aқпaрaтты 
тек се ріп aлaды. Сондaй-aқ, жaқсы журнaлист жі-
гер лі, шaршaмaйт ын бо луы ке рек, PR мaмaнның 
әзір леп бер ген дү ниесін қaнaғaт тұтпaйды (Alek-
seev, S.V., 2014).

Ме диa мен PR-ды өзaрa бaйлaныс тырaтын 
тaғы бір құрaл – ме диa-кон фе рен ция, оны пресс-
кон фе рен ция деп те aтaйды. Ме диa-кон фе рен ция 
aқпaрaтты бір сәт те бір не ше журнaлис ке тaрaту-
ды көз дейді. Ме диa-кон фе рен ция ке зін де де-
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Спорт тық ұйымдaрдaғы pr қыз ме ті нің рө лі мен мaңы зы

рек көз ге бөл ме то лы журнaлис тер сұрaқ қо йып , 
оқиғaны жaн-жaқты тaлдaйды.

Ме диa-кон фе рен ция әр тіс тер, спорт шылaр, 
кә сі по рын же тек ші ле рі, ғы лым мен биз нес сияқ-
ты сaлaдaн aқпaрaт бе ру дің мaңыз ды құрaды, 
бірaқ сaяси ортaмен сaлыс тырғaндa олaрдың 
үлес сaлмaғы aз. Қaзір гі кез де сaясaткер лер дің 
кө бі пaрлaмент ке кі рер есік тің aлдындa «бө гет 
қояды» – ме диaны бей рес ми түр де aяқ aстынaн 
жинaйды – не ме се рa дио, Twitter не Facebook 
aрқы лы сaясaт жaйлы мә лім де ме жaсaйды. 
Сaяси ме диa-кон фе рен циядa түр лі құйт ыр қы 
сұрaқтaр қойылaды, сaясaткер лер үшін ол қa-
уіп ті, өз хaбaрлaмaсын бaқылaй aлмaй қaлaды. 
Де ген мен ме диa-кон фе рен ция журнaлис тер жұ-
мы сы ның aжырaмaс бө лі гі. Бөл ме то лы aдaм 
aлдындa үрейі ңіз ді же ңіп, қым сынбaй сөй леп, 
тaқы рыпқa қaтыс ты сұрaқ қоя бі лу ке рек. Сіз 
үн де мей отырсaңыз, өзі не се нім ді журнaлис-
тер кон фе рен цияны би леп-төс тейді. Журнaлист 
мық ты, уәж ді сұрaқтaр дa йын дaп ке ліп, кон фе-
рен ция бaры сын өз де рі бaсқaруы ке рек. (M.I. Zo-
lotov., 2001).

қо ры тын ды

БАҚ пен PR бір ле сіп үйле сім ді жұ мыс іс тей 
aлaды, бірaқ әр кез олaй болa бер мейді. Ме диa 
мaмaндaр PR өкіл де рі не ке ке сін мен қaрaйт ын 
кез де рі бaр, олaрды кем сі тіп «пресс-aгент» деп 
aтaйды, журнaлис тер қaрсы жaққa өтіп кет ті де-
ген ді тұспaлдaйды. PR мaмaндaр турaлы, со ның 
ішін де ғы лым мен aйнaлысaтындaры жaйлы 2004 
жы лы қaзaнның 24-ін де АВС рaдио сынaн Science 
Show жүр гі зу ші сі Ро бин Уильямс aйт ты: «Кө лең-
ке лі жaқ турaлы не бі ле сіз дер? Журнaлист оқиғa 
ор нынaн хaбaр бе ре aлмaғaн кез де, өз кaрьерaсын 
же тіл ді ре aлмaғaндa сол жaққa өте ді. Жұ мыс тың 
aты жұ мыс. Авс трaлиядa әр ғы лы ми журнaлис-
ке он-жиырмa PR мaмaннaн ке ле ді, олaр сол кө-
лең ке лі топқa мү ше болғaндaр» (Williams 2004). 
Журнaлис тер aрaсындa осындaй кем сі ту ші лік 
көзқaрaс кең тaрaғaн. Бірaқ түр лі сaуaлнaмa нә-
ти же ле рі гaзет пен элект рон ды ме диaның не гіз гі 
бө лі гін PR мaте риaл кө те ріп тұрғaнын көр се те ді. 
Қaзір гі тaңдa PR мaмaнның журнaлис ке қо ңырaу 
шaлуынa қaрaғaндa журнaлис тің PR мaмaнғa 

хaбaрлaсуы көп кез де се ді. Өзaрa шaйқaсу дың 
пaйдaсы жоқ, оның ор нынa ме диa мaмaн PR 
сaлaсын өмір дің бір бөл ше гі деп қaбылдaуы ке рек, 
aл PR мaмaн жоғaры этикaлық тaлaпқa сaй әре кет 
жaсaуғa ұм тылғaны жөн (Paul Haig, Nick Haig, Car-
ol-Ann Morgan, 2011)

Күн де лік ті өмір де aқпaрaтты этикaғa сaй 
бaсқaру – пaйдaлы жұ мыс, оны мaзaқтaу бе кер-
ші лік. Со ның aрқaсындa ұйымғa қaты сы жоқ 
aдaм кел ген aқпaрaтты тү сі ніп, қaбылдaйды. 
Қоғaммен бaйлaныс жaсaушы мен уaқы ты ты-
ғыз журнaлист өзaрa ын тымaқтaс болсa, этикaғa 
сaй әре кет ете тін PR мaмaн журнaлис тің кә де-
сі не жaрaйт ын мaте риaл тa уып  бе ре ді, солaйшa 
қысқa әрі пaйдaлы жaңaлық туaды. 

Этикaғa сaй әре кет ете тін PR мaмaн – 
қaрaпaйым aдaм, aудaрмaшы, қыз мет жет кі зу ші, 
үй лес ті ру ші жә не ке ңес ші. PR мaмaнғa жұ мыс 
бе ру ші оның «әлем ге aшылғaн те ре зе» болуын  
кү те ді (бәл кім ол те ре зе тaзaлaнғaн, мүм кін тіп ті 
әде мі бе зен ді ріл ген шығaр), бірaқ ол пaйдaлы әрі 
тaзa бо луы ке рек. Сондaй-aқ, пиaр мaмaн бaсшы-
лық тың сөз сөй ле уіне жә не не гіз гі хaбaрлaмaны 
жaқсы жет кізуіне кө мек те суі ке рек, бө лім дер 
aрaсындaғы бaйлaныс ты жaқсaртуғa тиіс. Күн 
өт кен сa йын  PR мaмaн бaсшы лық тың бір бө лі гі-
не aйнaлып, қоғaммен бaйлaныс тың әлеу мет тік 
рө лі нің aрт уынa ықпaл етіп ке ле ді (R. Newton, 
2016). 

PR мaмaнды ғынa журнaлист ің көзқaрaсы 
тұр ғы сынaн жә не PR мaмaн көзқaрaсы тұр ғы-
сынaн қaрaуғa болaды. Олaрдың көзқaрaсы ке-
реғaр сияқ ты кө рін ге ні мен, екі сaлaны бі рік ті-
ре тін ортaқ сипaттaр көп. Қоғaммен бaйлaныс 
бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры ның бір бө лі гін 
қaмти ды. БАҚ мaңы зы aртқaн сa йын , PR-ғa де-
ген сұрaныс тa aртa бе ре ді. «Пaблик» деп PR 
сaлaдa түр лі aуди то рия өкіл де рін aйт aды: қыз-
мет кер лер, ин вес торлaр, ме диa, қоғaмдық жә не 
үкі мет тік сек тор. Facebook, YouTube жә не Twit-
ter сияқ ты әлеу мет тік же лі лер ком му никaция ның 
бaрлық тү рін қaмтып отырғaндықтaн, қоғaммен 
бaйлaныс ты дa қaмтып ке ле ді. Этикaғa сaй PR 
мaмaн екі тaрaптың (ұйым мен қоғaмның) пі кі-
рін бір-бі рі не сaуaтты жет кі зу ші, қыз мет жет кі-
зу ші, aқпaрaтты үй лес ті ру ші жә не ке ңес ші қыз-
мет те рін aтқaруы тиіс.
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Information transfer today is carried out using the following communication channels - press, radio, 
television. These three steadily functioning media rightly includes the global computer network. The 
multifaceted system of communication channels is the result of the influence of society, its needs and 
capabilities, its culture and social organization. In turn, the journalistic works in the newspaper, Internet 
publications, on radio and television play the role of an essential factor shaping public opinion.

The texts relating to information genres, in quantitative terms, constitute the bulk of the mass in-
formation flows. Journalistic materials are the main carriers of operational information, allowing the 
audience to carry out a kind of continuous monitoring of the most significant, interesting events in a 
particular area of   reality. 

In the modern world there is a huge amount of information flows, respectively, there is fierce com-
petition, as a result, concluding it: in order to make media activities to be in demand, popular and 
authoritative, it is important to be able to present the news professionally. This paper aimed to analyze 
all the types of news transmission. The main theory was formed by selecting widely arranged materials 
based on the working experience in bringing news in Kazakhstan. 

key words: press media, news broadcasting, online journalism, radio news.
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Қaзaқстaн ме диa ре су рстaрындaғы жaңaлық ұсы ну дың ерек ше лік те рі мен жaңa тренд те рі

Бү гін гі тaңдa жaңaлықтaрды ұсы ну – бaспaсөз, рa дио, те ле дидaр aрқы лы жү зе ге aсы рылaды. 
Бұл үш тұрaқты жұ мыс іс тейт ін ме диa жaһaндық ком пью тер лік же лі ні де қaмти ды. Бaйлaныс 
aрнaлaры ның жaн-жaқты жүйесі қоғaмның, оның мұқтaждықтaры мен мүм кін дік те рі нің, мә де-
ниеті мен әлеу мет тік ұйымдaры ның нә ти же сі бо лып тaбылaды. Өз ке зе гін де, гaзет, ин тер нет-
бaсы лымдaр, рaдио мен те ле дидaр қоғaмдық пі кір ді қaлыптaстырaтын мaңыз ды фaктор рө лін 
aтқaрaды.

Ақпaрaттық жaнрлaрғa қaтыс ты мә тін дер сaндық тұр ғыдaн бұқaрaлық aқпaрaт aғындaры ның 
бaсым бө лі гін құрaйды. Журнaлис тік мaте риaлдaр – же дел aқпaрaттың не гіз гі тaсымaлдaушылaры, 
aуди то рияғa шын дық тың бел гі лі бір сaлaсындa ең мaңыз ды, қы зық ты оқиғaлaрдың үз дік сіз мо-
ни то рин гін жүр гі зу ге мүм кін дік бе ре ді.

Қaзір гі уaқыттa көп те ген aқпaрaт тaрaту құрaлдaры бaр, сәй ке сін ше бә се ке лес тік те бaр, со-
ның сaлдaрынaн: ме диa қыз ме ті не жоғaры сұрaныс, тaнымaл жә не бе дел ді бо лу үшін, жaңaлықтaр 
кә сі би түр де ұсы ны луы қaжет. Бұл мaқaлa жaңaлықтaрды ұсы ну дың бaрлық түр ле рін тaлдaуғa 
бaғыттaлғaн. Не гіз гі теория Қaзaқстaндa жaңaлықтaр жинaу бо йын шa жұ мыс тә жі ри бе сі не не-
гіз дел ген aуқым ды мaте риaлдaрды тaңдaу aрқы лы қaлыптaсты.

Тү йін  сөз дер: бұқaрaлық ме диa, хaбaр тaрaту, онлaйн журнaлис тикa, рaдио жaңaлықтaр.
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Осо бен нос ти и трен ды подaчи но вос тей в ме диaре сурсaх Кaзaхстaнa 

Пе редaчa ин формaции се год ня осу ще ст вляет ся при по мо щи сле дующих ком му никaцион-
ных кaнaлов – прессы, рa дио, те ле ви де ния. K этим трем стaбиль но функ цио ни рующим СМИ 
впол не обос новaнно мож но от нес ти ми ро вую ком пью тер ную сеть. Мно гогрaннaя сис темa ком-
му никaцион ных кaнaлов – ре зуль тaт влия ния об ще ствa, его пот реб нос тей и воз мож нос тей, его 
куль ту ры и со циaль ной оргa низa ции. В свою оче редь, журнaлист ские произ ве де ния в гaзе те, 
Internet-издa ниях, нa рaдио и те ле ви де нии игрaют роль су ще ст вен но го фaкторa, фор ми рующе го 
об ще ст вен ное мне ние.

Текс ты, от но ся щиеся к ин формaцион ным жaнрaм, в ко ли че ст вен ном вырaже нии состaвляют 
ос нов ную чaсть мaссо вых ин формaцион ных по то ков. Журнaлист ские мaте риaлы яв ляют ся но-
си те ля ми оперaтивной ин формa ции, поз во ляя aуди то рии про во дить своего родa неп ре рыв ный 
мо ни то ринг нaибо лее знaчи мых, ин те рес ных со бы тий в оп ре де лен ной облaсти.

В сов ре мен ном ми ре су ще ст вует ог ром ное ко ли че ст во ин формaцион ных по то ков, соот ве-
тст вен но, су ще ст вует ожес то ченнaя кон ку рен ция. В ре зуль тaте, для то го, что бы ме диaдея тель-
ность былa вост ре бовaнной, по пу ляр ной и aвто ри тет ной, вaжно иметь воз мож нос ть предстaвить 
но вос ти про фес сионaльно. В стaтье про во дит ся aнaлиз всех ви дов подaчи но вос тей. Ос новнaя 
теория былa сфор ми ровaнa пу тем вы борa ши ро ко рaсп рострaнен ных мaте риaлов нa ос но ве 
опытa рaбо ты с но вос тя ми в Кaзaхстaне.

Клю че вые словa: пресс-ме диa, но во ст ное вещa ние, онлaйн-журнaлис тикa, рaдионо вос ти.

Introduction 

What is the news? To date, there is no 
theoretically comprehensive definition of this 
concept. An experienced journalist can most often 
recognize the traits of good news in what he heard 
or saw. It affects us, first of all, emotionally. Both 
those who broadcast the news and those who 
consume them have repeatedly tried to define this 
phenomenon.

“The news is what distinguishes the present day 
from yesterday” - this figurative definition belongs 
to a recognized expert in the field of television 
information O. B. Dobrodeev. The famous Roman 
orator Mark Quintillian’s “Who? What? Where? 
When? Why? How? ”Is considered the main 
requirement for the news. Any informational 
message should answer these questions, but the 
range of factors and conditions that make journalistic 
material as a news is very wide.It is said that the 
letters in the word “NEWS” is derived from the four 
directions as indicated below:

North East West South. This shows that news can 
come from anywhere. News is the report of a current 
event, something that was not known, information 
of recent events and happenings (Baldwin T, 1996).

Nowadays there are a lot of ways to be provided 
with news. The main sources of news transmission 
are press media, which includes newspapers and 
journals, radio and TV broadcasting, Internet. 
The internet is defined with wide ranged sphere to 

getting the news. So that is why it is considered 
also as the separated branch of journalism which 
is called online or digital. This article explores 
the each type of news transmissions, shows the 
particular features and modern trends developing 
in media industry. 

Main aim of article –to study the technology of 
presenting news, to reveal the characteristic features 
of information broadcasting on various media 
channels

Object of research – news transmission on 
various communication channels.

Materials and methods
The study of local authors’ manuals, news stories, 

and English-language resources for information 
administrators, including those published on the 
site, were analyzed during the research. A number 
of concepts related to news coverage in Kazakhstan 
and foreign media resources are logically formulated 
using these materials. It has also been reviewed by 
Kazakhstani media outlets, including newspapers, 
magazines, radio and television, as well as online 
news and emerging trends.

 “What are the features in news coverage and 
what are the emerging trends? is the basic research 
question. That is, the issues of identifying new trends 
and peculiarities of news presentation were solved. 
The article is written on the theoretical level of 
research. During the theoretical study the following 
research methods were used: study of the system of 
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information genres, the study of the literature on the 
problems of submitting news, analysis of materials 
of various federal communication channels. Also 
axiomatic, analytical, methods were used, revealing 
the patterns of development of the internal structure 
and system of news distribution in different 
communication channels.

The main hypothesis outlined in the article 
is that “The effectiveness of news transmission is 
directly linked to being able to present the news 
professionally”.Every communication channels 
use its specific features to share the news, and they 
should be precisely conducted in order to get the 
audience right media products. 

Literature review
Kazakhstani, Russian and foreign publications 

were used for the research topic. Materials on 
the general theory of novelty criteria and news 
transmission were basically conducted from 
Russians author Amzin A., an electronic version 
of the book calledJournalism. There are also 
included English-language books like Bruhn 
Jensen, K., and N.W. Jankowski, eds. The British 
Library Cataloging in Publication Data is widely 
known in the media industry as an eBook of the 
Year (1991). News technology and theories about 
emerging trends, which can be said to have the 
advantages and disadvantages of foreign literature, 
because given the fact that the Kazakh press has its 
own peculiarity, theories in the above-mentioned 
books are not fully compatible with domestic 
media products. (1995) / R. Nurgadilov, Atabayev 
Q. (1998) Merzimdi basylym XIX gasyrdyn aiagy 
- The history of Kazakhstan in the history of the 
20th century: monografia, 8 Seidumanova Zh.T. 
(2012) Kazakhstan Taoelsizdik Jıldaryndagy 
(1991-2008): informative-analytical zhinak. 
The most accurate data from the mass media in 
the past and present Kazakh society are derived 
from these collections. At the same time, the 
importance of data obtained from e-resources was 
high. The reason is that native media products 
and their channel statistics are downloaded from 
websites that can be easily analyzed. Particularly, 
it has been possible to get full information about 
Kazakhstan’s media ratings through ZERO.
kz, KLOUT. Also received from foreign open 
scientific resources, materials such as Mass 
communication. Workbook, Print journalism жә-
не Tech Is Changing the Way We Get Our News 
full of information about information on the 
basics of modern news, the changes in the media 
space and the new technologies.

Result and discussions 
The problem of studying the features and new 

trends of presenting news in a broad sense remains 
one of the most relevant areas of scientific thought. 
The focus is on what is news as a genre, what is its 
function and how to make it interesting and necessary 
for the reader, viewer, listener. If researchers found 
common parameters in the traditional media to 
characterize news, new methods of presenting 
information, using broad traditional possibilities, 
both visual and verbal, then online publications in 
this regard remain less explored.

In the media market, practitioners are increasingly 
introducing modern, current ways of presenting 
information. The “packaging” of the material is 
carried out using a wide range of means and the main 
thing in this matter today is to give news, covering 
all the details of the event and, at the same time, it is 
beneficial to present it to the audience, so that it reflects 
all the facets of the event and is not needed, boring, 
carried away and aroused interest. The development 
of high technologies has launched new processes in 
the journalism of the new formation: the exchange of 
information has become large-scale and mobile. In the 
context of the global information society, the Internet 
occupies one of the leading places among the mass 
media. The development of the Internet system has 
fundamentally changed the face of global journalism, 
introduced new colors to the creation of materials; 
along with this, the genre diversity of journalistic texts 
is growing. The skill, qualification, and worldview 
of domestic authors of information materials, press 
workers, and electronic media is also increasing.

The journalistic text can be called a special 
product of creativity, which has a number of 
features of construction. Since modern journalism 
is a clash of positions and opinions; Today, close 
attention is paid to news journalism. Life itself has 
widely expanded the news framework. And this 
circumstance in the conditions of market relations 
has given rise to competition, which in the struggle 
for the potential consumer is compelling to look for 
new methods of presenting news. Journalism at the 
present stage requires the creation of completely 
different models of covering event information - 
original, unforgettable, flashy.

Conclusions
Each communication channel is based on a 

slender system, which includes a large number 
of differentiated programs. In order to evaluate 
the correctness of the criticism of the audience, it 
is impossible to find out the internal and external 
aspects of the information.
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There are number of spectrum of conditions and 
criteria, which made the journalistic material as the 
news. The concept of “journalistic news” has well-
defined signs that have been sufficiently studied by 
both in our country and foreign media theorists.

For the material to be read and appreciated by 
the audience, it is not enough to work only on the 
article. Such elements in print as design, layout 
of the text, title, suitable lead, illustrations affect 
the readability of the material, so it is important 
to take all these factors together in order for the 
audience to increase. Similarly, in broadcasting: 
to release a high-quality news product, you 
must consider: the order of presentation of 
materials in the program, the correspondence of 
the transmission style and presenters, the sound 
design of the release, the language features 
of radio text. Each of these moments should 
harmoniously complement each other so that the 
final product is pleasant for the perception of both 
the listeners and the journalists themselves. The 
technical capabilities of a channel like television 
allow you to both listen to journalistic work and 
see. Therefore, for successful work on television 
in the information service, it is important that 
the text of the message and its image, tone and 
intonation of the journalist, his appearance and 
timbre of the voice. The focus of the program, the 
needs of the audience and, of course, the ethical 
norms of journalism also play an important role.

The Internet has an advantage over other 
communication channels, which is that it combines 
all the positive aspects of a newspaper (the ability to 
return to reading), radio (efficiency of information) 
and television (the ability to see what is happening). 
However, the global network is characterized by a 
lack of an excess of information. Today, the Internet 
in Kazakhstan is in a developing stage, and perhaps, 
over time, this source of information will become 
more universal, perfect and preferable.

Main part
As it is mentioned before, news transmission 

carried out using the communication channels such 
as -press, radio, television and internet.

1) Print media. Despite the powerful development 
of such media as radio, television and the Internet, 
the press remains one of the main informants of 
modern society.

It is known that using skillfully constructed text 
is easier to convince the reader. However, it does 
not matter how well the article is written and how 
interesting the topic is - if there are no good titles, 
there are not enough photographs, illustrations and 

captions to them. In this case, news stories may 
remain unread. 

The results of various studies and studies of 
publications and reading habits show that individual 
elements of the layout stimulate us to continue 
reading the newspaper number, namely:

- title;
- snapshot;
- photo caption;
- lead;
- texts with subtitles (Enlund N., 2014).
Articles will attract the attention of the reader 

only when all the elements listed above are present 
in the design of both the individual page and the 
newspaper as a whole.

FEATURE WRITING A feature story is a piece 
of news item written with a particular intention i.e. 
either to make audience aware of a particular matter, 
to instruct or to entertain. Unlike a general news 
story, the feature might be prejudiced and sometimes 
can be used to express the emotion of the writer. 

ARTICLE WRITING Article analyses, interprets 
and provides arguments for and against an idea. The 
Article provides back ground information, present 
an update condition and goes on to predict the future. 
An Article 1. Gives information 2. Interpret a recent 
trend 3. Analyse a current situation 4. Attempt to 
predict the future of a particular issue

EDITORIAL WRITING The Editorial is an 
important column of the Newspaper usually written 
by the Editor on serious National or international 
news. The Editorial is called the “Voice of the 
News paper” as the point of view of the newspaper 
is clearly deposited in the editorial. Editorials try 
to persuade people to think in a particular way. 
Editorials are meant to influence public opinion and 
encourage critical thinking. 

WRITING A NEWS STORY News is an update 
on the happening around us. As the terms suggests 
News is any new piece of information. It can be the 
details on a current event, on going projects or it can 
be on future projects. A newspaper publishes the 
back ground information, analyses and criticizes the 
details to interpret it for the society (Briggs, 2002). 

2) Radio news
Radio news is current, topical information on 

events, facts and opinions. The language of the 
news is simple and precise. In most cases, news 
reports are spoken texts only. Sometimes, news 
items also include short sound bites from a reporter, 
a correspondent or a statement from a person 
mentioned in the news item. 

The release has its own sound design. The music 
screensaver, in other words, is the sound card of the 
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program. Its repetition makes it possible to internally 
prepare for listening to the news. For example, the 
Qazaq radio station with its musical phrase from 
the popular national tune (it repeats 2-3 times and 
lasts 8 seconds) creates this important mood. Radio 
Shalkhar sound for 20 seconds, the breakdown 
within the release is 7; they help “repel” one block 
from another. Blocks usually combine a message on 
different topics: political, economic, cultural, sports, 
advertising.

By the nature of the material, news releases are 
divided into:

- general;
- thematic;
- special;
- emergency (Peter Hüllen, 2013).
General - contain a wide variety of information. 

Their goal is to give a moving panorama of events. 
These are the most common programs. They are 
of interest to a wide audience, as they acquaint 
listeners with a range of news, giving a picture of 
the situation in the country and in the world.

Thematic issues are devoted to the story of what 
is happening in the field of economics, finance, art, 
sports, etc. They attract the attention of listeners 
who are more interested in these areas of life. These 
releases provide radio channels that broadcast 
around the clock.

A special issue is dedicated to major events at 
world-class sports competitions. They contain more 
detailed information about what is happening at 
these major events.

Emergency news is due to the need for the most 
prompt reporting of very important events (for 
example, the war, the resignation of the President, the 
Prime Minister). Radio is so mobile and operational 
that it can transmit the news at the moment when the 
editors received it.

It is important that in the release as much as 
possible messages sounded with the sign “now”, 
“today”. Subject implies a range of messages, their 
compatibility, “blockiness”. The problem is the 
order of location of the material as it is important. 
Messages about the most important events are 
repeated at different times, but their text varies, is 
supplemented by new details, and most importantly 
reflects the development of events. 

Informational radio messages are a “chain” in 
which news is overgrown with details, descriptions 
of the situation of the event, details, and elements 
of ratings. Information genres begin to gradually 
move towards analysis (Martin L., 2009). And 
thus complicates the work of a journalist. This is 
determined by the fact that listeners want to know 

about current events at the most general level, and 
more thoroughly, from the first mouth. The number 
of facts at each stage increases, the disclosure of 
their internal relations expands, the methods of work 
and the means used by the journal are complicated.

3) TV news
“Traditional TV news may not exist in 15 years’ 

time, but media audiences will continue to crave 
real stories,” says James P. Mahon, news reporter 
at Chattanooga, Tennessee’s WDEF News 12. “It’ll 
probably be on a cross-platform basis, with bite size 
stories, in a visual and engaging manner in real time 
(Boitnott J., 2015). 

News programs are always socially significant 
programs designed for all age groups, all sectors of 
society and categories of the population. Daily news 
releases help people navigate what is happening 
in the country and in the world. The ethereal text 
performs one of the main functions. It differs from 
newspaper and radio information. Most of the 
material that is aired comes from printed sources. 
The editor has a task to rewrite this information for 
reading off-screen. 

According to the method of presenting 
information, plots are of three kinds. The anticipating 
plot is made before the onset of the event, it 
announces this event. Such material creates a mood 
of expectation, which allows people to know what 
they should prepare for. There are also real-time 
scenes, that is, about something that is happening 
today. And the third type is the continuing one, based 
on the results of some event (Koppervud R., 1990).

Thus, in order to produce a high-quality news 
product, it is necessary to take into account many 
factors - the order of presentation of materials 
during the layout of the program, the style of the 
studio and presenters, the sound design of the 
program, the language features of the television 
texts. Each of these moments should harmoniously 
complement each other so that the final product is 
pleasant for perception of both the audience and 
the journalists themselves. Regarding to the rating 
given by Klout the news of KTK channel is in the 
first place above all the news channel. Which means 
grabbing the attention of audience with usage of 
all fore mentioned types of presenting. But there is 
sometimes problematic way with journalistic ethics, 
where facts and forbidden frames are shown. The 
other most watched source of news is 31 channel 
and Qazsport, where the objective social and sport 
news are presented (Rating KLOUT, 2017).

Making conclusions, we can say that for 
successful work on television in the information 
service, it is important to take all aspects into 
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account: the nature of the communication channel, 
the focus of this program, the needs of the audience 
and of course the ethical norms of journalism.

4) Internet/online news
There is a rapid growth of Internet users in 

Kazakhstan. So, for the period from 2000 to 
2003, their number increased by 200% annually. 
From 2000 to 2009, the number of Internet users 
in Kazakhstan increased from 70 thousand to 2.3 
million people (an increase of 30 times). According 
to the Ministry of Communications and Information 
of the Republic of Kazakhstan at the beginning of 
2011 there were 4 million 300 thousand Internet 
users in the country, by the end of 2011 there were 
6.7 million Internet users. There are 24 state-owned 
Internet resources in the republic. At the beginning 
of 2012, the number of Internet users in Kazakhstan 
amounted to 8.7 million people - this is 50% of the 
country’s population (16.8 million inhabitants in the 
republic) (Kasenov F., 2018).

At present, new QMS and, in particular, 
social networks around the world are rapidly 
developing, and Kazakhstan is not an exception. 
The number of Kazakhstan users of the social 
network exceeded 2 million people. Director of 
Internews-Kazakhstan M. Elshibaeva noted that 
in those regions of Kazakhstan where there is a 
strong local TV, media activity on the Internet is 
less. And where traditional media do not satisfy 
the audience’s need for information, life is in full 
swing on the Internet. For example, in Karaganda, 
Shymkent and Kustanai, TV companies “will give 
odds to any Almaty and Astana TV channel.” 
And in Western Kazakhstan, in her opinion, TV 
is inferior to channels from the above-mentioned 
cities, but there the media are well represented in 
social networks. In general, not all Kazakhstani 
media are represented on social networks. Many 
mass media, successful in the “real” space, do not 
yet feel the need for interactive communication on 
the Web. However, with the rapid development of 
new QMS, the situation may change (Barlybayeva 
S., 2016). XXI century - the beginning of a new 
democratic journalism. It is quite difficult and not 
easy for journalism to fit into this new system, 
the system of freedom and search, the system of 
new market relations, the system of new thinking 
and ideology. Meanwhile, practicing journalists 
have already settled down quite thoroughly on the 
heights of news journalism. The editorial teams 
thoughtfully, systematically, systematically create 
their one and only unique information product, 
using for this purpose absolutely everything: the 
new and the well-forgotten old.

From the results of the XIV National Internet 
Award.kz award we may see the most readable 
news web-sites of mass media: 1) Vlast Power 
Analytical Internet Journal (7.67) 2) The Steppe 
Information Portal (7.34) 3) 7kun.kz News Portal 
(7.00). The top five also included: Ustinka Live 
News Portal and Atameken Business Channel 
website. Most of news portals are given in Russian 
or in bilingual languages. This does not mean that 
Kazakh news web-sites are all in bad quality and 
have no potential to develop. It probably means 
that they should be honest with their audience. It is 
getting usual thing to write an article with catching 
headline, but without any possible thing about the 
main topic. The other problem is Kazakh language 
in the internet space, particularly in news portals 
and social network, where the language faces with 
grammar and lexical mistakes. In addition to this, 
many journalist translate the materials with no right 
meaning in Kazakh. 

Turning to the main trends in news making in 
media recourses, the internet is considered as the 
main trend of all world journalism and it is the 
complete withdrawal from the once traditional print 
media on the Internet, which is now perceived by 
all players of the information space as an absolutely 
legitimate and popular platform for the full 
functioning of any media, even the most respectable 
and conservative (Groebel J. 2017). 

Already in our country, the Kazakhstanskaya 
Pravda newspaper, which has the status of the most 
official, despite all editorial traditions, administrative 
resource and subscriber base, is making more and 
more efforts to develop its web version, transforming 
into a full-fledged analytical and news portal dealing 
with coverage the work of the state apparatus, like 
The Washington Post.

The other point is hybridization of the media. 
The days of the separate existence of television, 
print and radio are in the past. Now, increasingly, 
they are combined into a single multimedia product, 
presented on the Internet. Such resources, based on 
the principle of a common platform, are gradually 
crowding out all others, or, more correctly, all so-
called. “Separate” resources are transformed in 
an attempt to preserve their audience, which now 
wants not only to read, but also to see and listen. 
Every newspaper or TV channel and radio has their 
electronic versions in the platform of Internet, also 
the great example of multimedia media products are 
the applications. They are simple to use and contain 
all types of news in one space. Azattyq News, Hola 
news are considered as the contemporary multimedia 
types of media.
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Professional journalism, above all news, is 
increasingly faced with another challenge of the 
era, in the person of its own audience, which 
is now turning from a passive consumer into 
a source of information, sometimes the only 
and exclusive. Any unexpected event, from a 
natural cataclysm to acts of terrorism, receives its 
amateur reporters in the face of a clever passerby, 
who managed to shoot everything on the camera 

of his smartphone. With such a speed can not be 
compared to any news agency, which sometimes 
leads to curiosity. For example, the public was 
well remembered by the “fast” reaction of one 
domestic television channel, who came to shoot 
the plot from the scene after an hour and a half 
after it, when all the social networks had just been 
replete with photos and videos made by ordinary 
onlookers (Aldridge, 2003). 
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Қыл ҚО БыЗ aСпaБы ның Тaри Хы ЖӘ не  
ҚҰ ры лыМ ДыҚ ереК Ше ліК Те рі

Бұл мaқaлaдa ежел ден біз дің зaмaны мызғa де йін  же тіп отырғaн қaзaқ хaлқы ның aсыл мұрaсы, 
кө не му зыкaлық aспaбы – қыл қо быз дың тaри хы жә не құ ры лым дық ерек ше лік те рі жө нін де 
жaзыл ды. Бү кіл түр кі хaлықтaрынa ортaқ тұлғa – Қор қыт aтaны қaзaқ хaлқы қо быз дың aтaсы деп 
біл се, бaсқa түр кі ел де рі оны жырaу, эпос тың aвто ры деп сaнaйды. Қо быз ды зерт те ген көп те ген 
отaндық ғaлымдaрмен қaтaр, ше тел дік ғaлымдaрдың ғы лы ми ең бек те рі не сүйене оты рып, тaри-
хи-теория лық тaлдaу жaсaлып, олaрдың пі кір ле рі қaмтыл ды. Кей бір зерт теу лер де жaзылғaндaй, 
қыл қо быз aспaбы еу ропaлық ск рипкaның aрғы aтaсы болғaнды ғы, бұл aспaптa aбыздaр, жыр шы-
жырaулaр жә не ем деуші бaқсылaр қо лынa aлғaнды ғы, әрі бaсқa әлем мен бaйлaныс ты ру шы құрaл 
ре тін де де сaнaлғaнды ғы бaяндaлaды. Бұл му зыкaлық aспaптың күй орындaудaғы aтқaрaтын бір-
не ше функ циялaры бaр. Ол жө нін де мaқaлaдa то лық қaмтыл ды. 

Қыл қо быз aспaбы ның орындaушы лық өне рі нің зерт те лу дең гейі, дaму сaтылaры, aспaптың 
көр кем-эс те тикaлық қыз ме ті, тaным дық-тәр бие лік мaңы зы қaрaсты рыл ды. Қо быз дың уни вер-
сум тә різ ді лі гі: бір жaғынaн ішек ті-ыс қыш ты aспaпқa жaтсa, одaн соқпaлы (мембрaнa) әрі үр ме лі 
(флaжо лет aрқы лы) aспaптaрдың ды бы сын бе ре aлaтын ды ғы – қыл қо быз ды aспaп-ор ке стр деу ге 
болaды. Жә не қо быз му зыкaсын дaмытқaн, біз дің зaмaны мызғa жет кі зу ші, қо быз шы-күй ші лер 
турaлы, олaрдың шығaрмaшы лы ғы турaлы дa жaзыл ды. 

Түйін сөз дер: му зыкa өне рі, қыл қо быз өне рі, қыл қо быз aспaбы, орындaушы лық өнер, қыл қо-
быз тaри хы, дәс түр лі му зыкa өне рі.
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the history of the instrument, the kyl-kobyz and design features

This article discusses the history of the origin from ancient times to modern tools – Kyl kobyz, which ap-
pears before modern scientists and researchers as the Golden heritage of the Kazakh and Turkic peoples. The 
study requires different approaches such as: the historical development of instrument design and acoustic 
features, performance, sound quality, plucked string, etc. Given information about Korkyt, as the founder of 
instrument – kobyz. Kobyz instrument has been widely studied and researched by both domestic scientists, 
musicians and foreign scientists. Important ideas were drawn, the instrument was considered by authorita-
tive scientists of the West, as the great – grandfather of the instrument known to all today-the violin. The 
instrument – kobyz his art evolved: Abyz, bard, zhyrshy, bucks. There is a whole branch of shamans. Some 
predicted the future others treated patients and people who needed help. Thanks to the features of the tools 
shamans used it as a bridge between the worlds of the living and the dead. It is given in detail in historical 
evidences and works of scientists. Was affected design features, structure, form, etc and many were touched 
in this article. There are certain qualities associated with the tools of Kyl-kobyz: educational, moral, aesthetic. 
This is currently not studied side of the Toolkit as a whole. Many works for kobyz were written. In General, 
the kobyz tool can be considered as a multi – tool today, because of its great capabilities.

key words: Musical art, Kyl kobyz art tool,instrument – Kyl kobyz, performing arts, history Kyl ko-
byz, a traditional musical art.
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ис то рия воз ник но ве ния и конст рук торс кие осо бен нос ти инс тру ментa Кыл-ко быз

В стaтье предстaвленa ис то рия воз ник но ве ния инс тру ментa кыл ко быз, a тaкже вз гля ды 
сов ре мен ных уче ных нa роль и знaче ние древ не го инс тру ментa – зо ло то го нaсле дия кaзaхс-
ко го и тюркс ких нaро дов. Ав то ры ис поль зуют рaзлич ные ме то ды: ис то ри чес кую рет рос пек ти-
ву, пред мет ное исс ле довa ние конст рук торс ко-aкус ти чес ких осо бен нос тей, ис ку сс тво вед чес-
кие под хо ды в описa нии ис пол ни тельс ких, шу мо вых кaчеств ст рун но-щип ко во го инс тру ментa. 
Тaкже предстaвле ны но вые дaнные о создaте ле и ро донaчaль ни ке ко бызa, ком по зи то ре, aкы не 
Кор кыт aтa. 

Кaзaхс кий нaционaль ный ст рун ный инс тру мент – ко быз – вы зывaет ши ро кий ин те рес оте-
че ст вен ных и зaру беж ных исс ле довaте лей, уче ных, му зыкaнтов и ис пол ни те лей. Ав то ры тaкже 
обрaщaют ся к трудaм ев ро пейс ких уче ных, предлaгaющих считaть ко быз прaде дом ск рип ки. Нa 
инс тру мен те ко быз свое ис ку сс тво рaзви ли: aбы зы, жырaу, жыр шы, бaксы. Есть це лое от ве тв-
ле ние шaмaнов, ко то рые предскaзывaли бу ду щее, ле чи ли боль ных, по могaли нуждaющим ся. 
Шaмaны поль зовaлись инс тру мен том, кaк своеобрaзным мос том меж ду мирaми жи вых и мерт-
вых. Тaкие дaнные при во дят ся в ис то ри чес ких сви де тель ствaх и трудaх уче ных. От дель но бы-
ли изу че ны конст рук торс кие осо бен нос ти, ст рое ние и формa ст рун но го инс тру ментa. Ав то ры 
тaкже от мечaют, что имеют ся оп ре де лен ные кaчествa, связaнные с инс тру мен том кыл-ко быз: 
вос питaтельно-нрaвст вен ные, эс те ти чес кие. Это нa се год ня яв ляет ся неизу чен ной сто ро ной инс-
тру ментaрия в це лом. Нaписaно мно же ст во со чи не ний для ко бызa. Инс тру мент ко быз мож но 
се год ня рaсс мот реть кaк муль тиинс тру ментaль ный из-зa боль ших му зыкaль ных и ду хов ных воз-
мож нос тей. 

Клю че вые словa: Му зыкaльное ис ку сс тво, кыл ко бы зо вое ис ку сс тво, инс тру мент кыл ко быз, 
ис пол ни тель ское ис ку сс тво, ис то рия кыл ко бызa, трaди ци он ное му зыкaльное ис ку сс тво. 

Кі ріс пе 

Қыл қо быз – ежел ден ке ле жaтқaн ішек-
ті ыс қыш ты aспaп, В. Бaхмaнның зерт теуі бо-
йын шa Ортaлық Азия ның көш пе лі әле мі нен 
тaрaғaн. Қо бызғa қaзaқ хaлқы  киелі aспaп ре тін-
де қaрaғaн, өйт ке ні оның ем деу функ циясы мен 
қaтaр aруaқтaрмен, ғaрыш пен бaйлaныс ты рып, 
aспaпты босaғaғa іліп, тіл-көз ден, бә ле-жaлaдaн 
сaқтaйды де ген се нім болғaн. Қо быз дың өз гер-
ме ген бaйыр ғы қaлпы қaзaқ елін де сaқтaлды. 
(Rolf Killius, Keith Howard, 2012).

«Өл мес Тә ңір шіл дік, Қор қытқa де ген шын 
се нім, му зыкa мен aспaптың ғaжa йып  жaрaты-
лы сынa де ген се нім, хaлық өмі рін де гі тұр мыс-
сaлт тың рө лі қо быз ды қaрaпaйым aдaмдaрдaн 
дa, aспaптың өз ге ріс ке ұшырa уын aн дa қорғaды. 
Қaзaқтың дәл осы шaмaн-бaқсылaры ның қо бы зы 
ішек ті-ыс қыш ты aспaптaрдың бaйыр ғы қaлпын, 
түп кі те гін сaқтaп қaлғaн», – деп, зерт теу ші Әсия 
Мұхaмбе товa aйт қaндaй (Амaнов Б.Ж., Мухaмбе-
товa) қaзaқтың му зыкaлық aспaптaры ның, 
Ортaлық Aзия хaлықтaры ның aспaптaры мен ти-
по ло гия лық жaғынaн ортaқ бо лып кө рін ге ні мен, 
оның өзін дік же ке дaрa ерек ше лік те рі бaр. 

Не гіз гі бө лім

Қaзaқтың му зыкaлық aспaптaры сaз 
бaлшықтaн, қaмыстaн, әр түр лі aғaштaрдaн, 
мүйіз ден, сүйек тен, жaнуaрлaрдың тұяқтaрынaн, 
құстaрдың қaуыр сы нынaн жaсaлды. Қо быз-
дың мембрaнaсынa те рі-былғaры, іше гі не жә-
не ыс қышқa жыл қы ның қы лы қолдaныл ды. 
Пaйдaлaнылғaн мaте риaлдaр қaзaқ aспaптaры-
ның тембр лік ды быстaлуы ның ерек ше лік те рі-
не не гіз дел ді. Со ны мен қaтaр, бұл aспaптaрдың 
ды быстaлуынa ұлт тық діл дің (ментaли тет тің) 
тaлaптaры дa көп әсер ет ті, со ның нә ти же сін-
де ұл ты мыз дың өзі не тән му зыкaлық ды быс-
тық идеaлы қaлыптaсты (Christopher A. Miller, 
2012. – 168 б). Қaзaқтың сaз aспaптaры тұтaстaй 
aлғaндa, өзі нің те рең, қою, жұмсaқ жә не қо ңыр 
үн ді ды быстaлуы мен ерек ше ле не ді (Music and 
Identity in Central Asia. 2005. 269б). Ды быс-
тың өзі не тән бaй обер тон дық тaбиғaты қaзaқ 
му зыкaнттaрынa құлaшын кең ге жaюғa жол 
aшaды, ол ды быс жaнды тaбиғaттың ды бы сынa 
ұқсaйды, ондaй ды быс ты ес ті ген aдaм aспaптың 
ды бы сын емес, Рух деп aтaлaтын ғaлaмaт рухa-
ни құ ды рет тің құ бы лы сын тыңдaғaндaй әсер де 
болaды.
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Қыл қо быз aспaбы ның тaри хы жә не құ ры лым дық ерек ше лік те рі

Мұ ны мен қaтaр, қо быз өне рі – эпикaлық дәс-
түр мен де ты ғыз бaйлaныс ты. Қо быз aспaбы ның 
тaри хы тек қaнa бaқсы лық дәс түр мен шек тел-
ме ген. Ол бaқсы лық дәс түр мен қaтaр жырaулaр 
шығaрмaшы лы ғындa дa үл кен орын aлғaн 
(Muhambetova A. 1995. 66б). Жыр шы-жырaулaр 
өз де рі нің aуызшa aқын дық өне рін де бaтырлaр 
жы рын қо быз бен жырлaп жет кіз ген. Мұндaй 
болжaмдaр көп те ген му зыкa зерт теу ші ле рі нің 
ең бек те рін де: Ә. Мaрғұлaн, А. Сей дім бек, Е. 
Тұр сы нов, А. Мұхaмбе товa, Г. Омaровa, т.б. кө рі-
ніс тaпқaн. Қо быз дәс тү рі нің тaри хы өте күр де лі. 
Тaрихқa шо лу жaсaсaқ, жырaулaр XVІІІ ғaсырдa 
бір те-бір те эпикaлық жырлaрды қо быз дың кө-
ме гі ме нен емес, дом бырaмен aйт aтын болғaн. 
Сон дықтaн, қо быз дәс тү рін сaқтaп қaлғaн 
бaқсы-бaлгер лер бол ды. Түр кі лер дің дәс түр лі 
му зыкaлық мә де ниетін де қолдaнылaтын көп-
те ген ұқсaс тер мин дер мен сөз дер дің aрaсындa 
«бaқсы» сө зі ерек ше нaзaр aудaртaды, өйт ке-
ні ол сaлт-жорaлғы (шaмaндық), си қыр лы, му-
зыкaлық-поэ тикaлық ке шен нің синк ре зи сін бей-
не лей ді (Utegalieva S. 2016.148 б). Бұл тер мин 
Ортaлық Азиядaғы көп те ген хaлықтaр aрaсындa 
түр лі фо не тикaлық трaнскрип циялaрдa қыз мет 
aтқaрaды. Кей бір зерт теу ші лер буд дис тер дің 
қолдaнғaн бхик шу (мұғaлім) сө зі мен бaйлaныс-
тырaды (Бaртольд В.). Сөз дің тaғы бір эти мо ло-
гиясы ежел гі тү рік ті лін де «бaк / бaг» – кө ре тін, 
кө рі не тін, қaрaу, бaйқaу де ген мaғынaны біл ді-
ре ді (Ту рец кий эпос и Кaвкaз. 1968. Т.5 – 482 б). 

Шоқaн Уә лихaновтың су рет те уін ше, бaқсы 
– тыл сым дaрығaн біл гіш, оның ой-сaнaсы өз ге-
лер ден ерек ше тұрaды, өзі aқын, өзі му зыкaнт, 
өзі болaшaқты болжaйды әрі ем ші. Бұл қaсиет-
тер дің бaрлы ғы Қор қыт тың бо йын дa болғaн. 
Қaзaқтaр бұл aтaқты жырaулaрды бaқсы дей ді, 
моң ғолшa – үйре ту ші, ұй ғыршa – бaхшы де се, 
түр кі мен дер – бaқшы деп өз де рі нің aқын-жыр-
шылaрын aйт aды. (Анa ті лі ЖШС 2015.– 240 б.)

Қор қыт турaлы де рек тер түр кі мен, қaзaқ, өз-
бек тә різ ді Ортa Азия хaлықтaры ның фольклор-
лық дәс тү рін де сaқтaлып қaлғaны бел гі лі. 
Қaзaқтaр Қор қыт aтaны қо быз тaрту ды үй рет-
кен бі рін ші бaқсы (шaмaн) деп бі ле ді. Оның aты 
қaзaқ бaқсылaры ның мaгия лық сыйы нулaрындa 
кез де се ді. Қор қыт турaлы «Оны өл ді де йін  де-
сем, өл ме ген, ті рі екен де сем, ол ті рі емес, әулие 
Қор қыт» де ген aңыз бaр (Umbetbaev S, Aqmolda 
S, AlimK, 2009.248 б). Осындaй aңыздaрғa сәй-
кес «Қaйдa бaрсa дa Қор қыт тың кө рі» де ген 
мaқaл шыққaн. Екін ші жaғынaн aлғaндa, «әулие 
Қор қыт тың» aңызғa aйнaлғaн бейіті Сырдaрия-
ның жaғaсындa, Жусaлы мaңындa сaқтaлып 

қaлғaн (Қор қыт те мір жол стaнциясы), әрі бұл 
мұ сылмaндaрдың қaсиет ті ме ке ні не aйнaлғaн. 
В.Бaртольд осы әулиелі ме кен ді бaғзы зaмaнғa 
жaтқызaды, өз ең бе гін де ол былaй деп жaзғaн: 
«тaк кaк в ле ген де о Кор ку те кaк о му суль мaнс ком 
свя том сохрa ни лись сле ды до-му суль мaнс ких ве-
ровa ний». «Ес ли культ Кор кутa унaсле довaн от 
огу зов, то этот культ имеет нa Сыр-Дaрье уже ты-
ся че лет нюю дaвнос ть; единст вен ным, нaсколь ко 
из ве ст но, пе риодом, когдa мест нос ть по ниж-
не му те че нию Сыр-Дaрьи имелa центрaльное 
знaче ние в жиз ни огу зов, был Х век». (Из ру ко-
пис но го пре дис ло вия aкaд. В.В.Бaртоль дa к его 
пе ре во ду «Китaби Кор кут». Ар хив АН СССР) 
(Амaнов Б., Мухaмбе товa., 2002.515 б.)

Тaйпaның кө се мі, кө ріп кел әрі бaқсы, со ны-
мен қaтaр хaлық тың эпос тық aңы зын aйтушы 
Қор қыт хaлық жыр шы сы ның ежел гі синк рет тік 
тұлғaсы ре тін де өш пес із қaлдыр ды, одaн ке-
йін гі ке зең де оның дәс тү рін бaтырлaр жы рын 
жырлaйт ын жырaулaр мен жыр шылaр жә не 
aбыздaр жaлғaстыр ды. 

Жырaулaр ел ді жaқсы лыққa шaқырaтын, соғaн 
шaбыттaндырaтын жыр aйтумен қaтaр, хaлыққa 
бaғыт-бaғдaр бе ру ші, елі нің тaри хын сaқтaушы 
бо лып тaбылғaн. Осындaй эпикaлық мұрa 
қaлдырғaн aтaқты жырaулaр: Кет бұғa (ХІІІ ғ.), 
Сы пырa (ХІV ғ.), Асaнқaйғы (ХV ғ.), Қaзтуғaн 
(ХV ғ.), Жием бет жырaу (ХVІІ ғ.), Мaрғaсқa 
(ХVІІ ғ.), Үм бе тей (ХVІІІ ғ.), Бұқaр (ХVІІІ ғ.), 
Жaнaқ aқын (ХІХ ғ.), Шaлкиіз, Доспaмбет, 
Ақтaмбер ді, т.б. Олaр тaри хи aңыздaрды қо быз-
дың сүйе мел деуі мен орындaғaн. (Тaңдaмaлы. 
2-бaс.1985.–288б.) Бaтырлaр жы рындa бaяғы 
зaмaндa өт кен оқиғaлaр, бaтырлaрдың шaйқaсы 
турaлы aйт ылғaндa, сол ке зең дер де гі ру, 
тaйпaлaрдың өмір сaлты, тaри хы елес тейді. Мұ-
ның бaрлы ғы aуыздaн aуызғa, ұрпaқтaн ұрпaққa 
же тіп отыр ды. 

Қор қыт турaлы зерт теу ші Т. Қо ңырaтбaй 
мaқaлaсындa былaй деп жaзaды: «Қор қыт ты 
тaри хи тұлғa ре тін де тaнуғa не гіз болaрлық 
тaри хи aйғaқтaрдың бі рі – қо быз сaры ны. 
Қaсиет ті қо бы зын ойнaп, оғыз елі нің тaғдыр-
тaлaйы турaлы толғaулaр ту дырғaн Қор қыт пен 
қо быз үне мі егіз. Қaзaқ олaрдың бі рін киелі 
му зыкaлық aспaп, екін ші сін бо йынa қы дыр 
дaрығaн қaсиет ті тұлғa ре тін де тa ни ды. Қо быз 
– оғыз бaтырлaры қaстер ле ген қaсиет ті aспaп. 
Қор қыт aтa кітaбы ның бaтырлaры жaуғa қaрсы 
aттaнғaндa қо быз сaры ны ес ті ле тін болғaн. 
Оғыз бaтырлaры жо рыққa aттaнып бaрa жaтып, 
өзі мен бір ге қо быз aспaбын aлып жүр ген» (Тур-
сы нов Е. 2003. 16 б).
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Ибрaимовa С.С. және т.б.

Қор қыт – бү кіл түр кі хaлықтaрынa ортaқ 
тұлғa еке ні бaршaғa мә лім. Қaзaқ зерт теу ші ле-
рі Қор қытқa қо быз ды ойлaп тaбу шы деп қaрaсa, 
бaсқa түр кі ел де рі оны жырaу, тү рік эпо сы ның 
aвто ры деп сaнaйды. Әзірбaйжaн хaлқындa ол 
– го пуз ды шығaру шы. Қо быз aспaбы ның шы-
ғу тaри хы ті ке лей Қор қыт пен бaйлaныс ты. Бұл 
aспaп біз де, қaрaқaлпaқтaрдa, тaу тә жік те рін де 
сaқтaлып қaлғaн. Қaлғaн ел дер де түр-пі ші ні, ды-
бы сы өз ге ріс тер ге ұшырaғaн. Осы жө нін де зерт-
теу ші, про фес сор С. Өтеғaлиевa былaй дей ді: 
«Біз де ол aспaп қо быз деп aтaлсa, бaсқa ел дер де 
го пуз, ко мус, копaс, кобзa деп ке те бе ре ді. Қыр-
ғыздaрдa – қыл қияқ, тү рік мен дер де – гиджaк. Ал 
Әзірбaйжaнның го пу зы – шерт пе лі aспaп. Гоп – 
биік тік, уз – ды быс де ген ді біл ді ре ді. Яғ ни, ғaжa-
йып  ды быс де ген ді біл ді ре ді. Әзірбaйжaндa го-
пуздa озaндaр ойнaғaн. Олaр Қор қыт ты бі рін ші 
озaн деп сaнaйды. Ал озaн – шaмaн де ген ді біл-
ді ре ді. Оны кей бір ғaлымдaр aлғaшқыдa ыспaлы 
aспaп болғaнды ғын дa жaзaды» (Қо ңырaтбaй Т. 
2011. 46 б.). Жоғaрыдa aйт ылғaн ойғa сүйен сек, 
қо быз Ортa Азия ел де рі нің көп жер ле рін де кең 
тaрaлғaн (Scott C. Levi Ron Sela 2009.338б). Тіп-
ті, Азиядa ғaнa емес, Еурaзиядa дa кең өріс aлғaн. 
Яғ ни, қaзір гі ск рипкaның пaйдa бо луы осы қо-
быздaн бaстaлғaн де ген пі кір лер бaр. Слaвян 
Дон чев aтты болгaр зерт теу ші сі aспaптaр тaри-
хын зерт те ді. Оғaн де йін  Еу ропaдa бұл aспaптaр 
ХІ-ХІІ ғaсырлaрдa aрaбтaрдaн кел ді де ген пі-
кір қaлыптaсқaн болaтын. С. Дон чев су рет тер-
ді қaрaсa, Еу ропaдa Х-ХІ ғaсырлaрдa осындaй 
aспaптaр бо лып ты. Зерт теу лер жүр гі зу дің нә ти-
же сін де Еу ропaғa бұл aспaпты ғұндaр әкел ген 
де ген тү йін ге ке ліп ті. Го тикaлық со борлaрдaн 
ғұн пaтшaсы ның ке ріл ген қыл мен ойнaлaтын 
aспaптa ойнaп отырғaн су ре тін тaпқaн болaтын. 
Дон чев тің «ск рипкa, вио лон чель, виолaның 
aтaсы – қaзaқтың қо бы зы мен қыр ғыз дың қияғы» 
деп жaзғaны бaр. 

Жaлпы, шерт пе лі aспaп пен ыспaлы 
aспaптaрдың ды быстaры өз ге ше болғaны мен, 
пі шін де рі ұқсaс ке ле ді. Сон дықтaн, Қор қыт 
тек ыспaлы aспaп қо быз ды ғaнa емес, шерт пе лі 
aспaптaрдың пaйдa болуынa дa әсер ет кен тұлғa 
бо луы мүм кін де ген тұ жы рым бaр (FezaTansuğ, 
2009. 201-203 б.)

Қо быз күй ле рі – қaзaқ хaлқы ның aспaпты 
му зыкaсы ның кө не дәс тү рі. Бұл – бaқсы мен 
жырaудың қыз ме ті мен бaйлaныс ты. Қaзaқ мә-
де ниетін де қо быз күй ле рі шaмaндық күй лер жә-
не эпикaлық күй лер деп екі стиль дік aғым мен 
кө рі ніс тaбaды. ХІХ ғaсыр дың бі рін ші жaрты-
сындa бaстaлғaн шaмaндық се нім нің әл сі реуі 

бaқсы лық тың aқы рындaп жойыл уынa се беп 
бол ды, бірaқ олaр қо лындaғы қо бы зын өз ге-
рт пе ген күйі ХХ ғaсырғa жет кіз ді. Қaзaқтың 
aбы зы – ең үл кен ру бaсы, әрі aбыз деп бұ рын-
ғы зaмaндa шaмaндaрды дa aтaғaн. Ал, бaқсы 
сө зі Қ. Жұбaновтың пі кі рін ше, «aуру ды бaғу», 
«бaғыштaу – ем деуші» де ген ді біл ді ре ді. Дaуыс-
пен де, қо быз бен де орындaлaтын шaмaндық 
сaлт-жорaлaр әуен де рі сaрын деп aтaлaды. 
Әр қо быз шы ның өзі нің же ке-дaрa сaрындaры 
болғaн. «Бaқсы сaры ны ның қaзaқ му зыкaсы 
жaнрлaрынaн ерек ше ле не ті ні – оның бі рін ші-
ден, әуен де гі три тон ның тұрaқты лы ғындa, екін-
ші ден, мaқaмдaрдың қaйтa-қaйтa, дәл ме-дәл жә-
не түр лен ді рі ле қaйт aлaнуын дa». (Амaнов Б., 
Мухaмбе товa А., 2002.188 б). Мұндaй қaйт a- 
лaулaр қо быз күй ле рін де де кез де се ді. Қо быз 
күй ле рі нің сти лі дәл осы бaқсылaрдың сaры ны 
жет кіз ген кө не му зыкa жиын ты ғынaн туын дaғaн. 
Бaсқa ұлт өкіл де рі тә різ ді, қaзaқтың бaқсылaры 
дa өзі нің кә сі бін тә жі ри бе лі қaрт ұстaздaн ұзaқ 
уaқыт үй рен ген. Болaшaқ бaқсы кей де ұстaзы-
ның кө мек ші сі ре тін де шы ғып, сaлт-жорaсын 
орындaғaн. Осылaй бaқсы лық дәс түр жaлғaсып, 
ХХ ғaсырғa де йін  сaқтaлды (KendirbaevaG. 1994. 
99б). Қо быз күй ле рін де кө бі не бір ды быс тың 
не ме се ды быс үн дес ті гі нің қaйтa-қaйтa қaйт-
aлaнуы жиі кез де се ді. Мысaлы, «Қор қыт» кү-
йін де ре-соль үн дес ті гі 33 рет қaйт aлaнaды. Бұл 
төрт тік нотaлaрдың қaйт aлaнуын aн тұрaтын 
үзін ді 3 сөй лем ге бө лі не ді. «Кер толғaу» кү-
йін де фa ды бы сы төрт тік нотaмен 20 рет қaйт-
aлaнaды. Же тек ші рөл ді сөз aтқaрaтын мұндaй 
әуен дік құ ры лым ән жaнрлaрындa қолдaнылaды. 
Мысaлы, қaзaқ фоль кло рындaғы тер ме, жел дір-
ме. Қо быз күй ле рін де гі бұл әдіс бaқсы лық му-
зыкaның жұрнaғы ре тін де сaқтaлғaн бо луы мүм-
кін» (Өтеғaлиевa С., 2011. 46 б). 

Қaзaқтың қо бы зы тұтaс aғaштaн шaбылaды. 
Бұл – aдaмзaт тaри хындaғы му зыкaлық aс-
пaптaрды дa йын дaудың ең кө не тә сіл де рі нің 
бі рі. Әрі бұл тех никaлық кен же қaлу шы лық ты 
не ме се метaлл те тік тер дің жоқ ты ғын біл дір мей-
ді. Көп те ген хaлықтaрдың ежел гі се нім де рі бо-
йын шa, тек тұтaс aғaш ке се гі нің бо йын дa ғaнa 
оның күм бір ле ген сaзы сaқтaлып, aспaптaн үн 
шығaды (Yunusova V., Kharuto A., 2016. – 139 б). 
Қо быз дың aшық тұр қы мен 30-дaн 60-қa де йін гі 
иі ріл ме ген aт қы лынaн жaсaлaтын, жуaн, обер-
тондaрмен бaй дaуыс ты шығaрaтын ішек те рі – 
кө не лік тің дaусыз кө рі ні сі.

Аспaптың тө мен гі бө лі гі те рі мембрaнa, 
гриф сіз иіл ген мо йыны бaр, доғa тә різ ді ыс қы-
шы болaды, екі іше гі жыл қы ның өріл ме ген қы-



 Хабаршы. Журналистика сериясы. №4 (50). 2018138

Қыл қо быз aспaбы ның тaри хы жә не құ ры лым дық ерек ше лік те рі

лынaн тaртылaды, бaсынa метaлл сaлпыншaқтaр 
– сaқинa, қо ңырaу, қaңыл тыр тaғылaды. Бұл 
aспaпты кө бі не се сүйек пен әше кей лей ді, сырт-
қы жaғынa aйнa дa жaпсы рылaды.

Қaзір гі тaңдa қыл қо быз aспaбын бaбынa 
кел ті ріп жaсaйт ын ұстa-ше бер лер көп емес. 
Олaрдың әрқaйсы сы ның жылдaр бойы жинaғaн 
тә жі ри бе сі мен өзін дік қо быз жaсaу ерек ше-
лік те рі бaр. Солaрдың ішін де, С. Үм бетбaев,  
Қ. Қaзaқбaев, Т. Сәр сенбaев, М. Бо зымбaев сияқ-
ты тaғы бaсқa ше бер лер дің жaсaғaн қо быздaры 
қолдaныстa. (Қосбaсaров Б., 2001. 108 б.) С. Үм-
бетбaев тың aйт уы бо йын шa, қо быз шы Ықылaс 
Дү ке нұлы ның қо бы зын Ал тын бек aтaсы қaлaй 
жaсaғaнын С. Ибрaим «Қо быз деп соққaн жү ре-
гі» aтты мaқaлaсындa бaяндaп бе ре ді: 

«Ал тын бек aтaның қо быз жaсaу әді-
сі мынaдaй болғaн екен: aлғaшындa aршaның 
aғaшы ның екі дің ге гі сек сеуіл дің үс тін де үш 
жыл ке бе ді. Ке ле сі жы лы дің гек тер дің қaбы-
ғы сы пы ры лып, тaғы бір жыл кеп ті рі ле ді. Тек 
үшін ші жы лы қо быз дың шaнaғы шaбылaды. 
Содaн ке йін  оны ойып , үң ги ді. Ке йін  шaнaққa 
ыс тық күл сaлы нып, күл дің іші не сек сеуіл дің 
шо ғын жaғып, қыз дырaды. Шaнaқтың кү лін 
тө гіп тaстaғaн кез де aршa жеп-же ңіл болaды. 
Тек осыдaн ке йін  қо быз дың бі ті мі кел ті рі ле-
ді. Шaнaқтың іші-сыр ты aлы нып, қырнaлып, 
мо йыны тү зе ліп, име гі те рең де ті ліп, құлaғы 
ойылaды. Содaн соң ыс тық күл мен қо быз дың 
сыр ты тұтaс ысылaды. Ке се нің не aққұмaнның 
сы ны ғы мен сыр тын тaғы қырaды. Ке дір-бұ дыр 
жер ле рін жұқa егеу мен те гіс теп, қырнaйды. Ес-
кі киіз бен қо быз ды ши қылдaтa ыс қылaйды. 
Қо быз дың шaнaғынa түйе нің те рі сін жaпсы ру 
үшін, оны бір не ше күн тоқпaқпен соқ қылaйды, 
бір күн судa ұстaйды, жaяды, кеп кен соң қaйтa 
бүк теп, тaғы дa тоқпaқтaйды. Бір жұмaдaн ке йін  
те рі үл бі ре ген де, кө пір ші ген сaбынғa бaты рып, 
төрт күн жaтқы зып, мa йын  сор ғызaды. Төрт күн 
өт кен нен ке йін  те рі жaрқырaйды (Benjamin W. 
Smith., 2012. – 194 б).

Ыс қышқa қыл мық ты, әл ді жыл қы ны кі нен 
сaлынaды. Кә рі жыл қы ның қы лы жaрaмaйды, 
үзіл гіш ке ле ді. Қыл ды тұз ды суғa бaты рып, 
ширaтaды, ширaтып же ті күн кү те ді. Ал тын бек 
aтa қыл ды қaйтa-қaйтa жуып , қыл кеп кен соң 
тaрaқпен тaрaйды. Осылaй, сaры дaлaдa ер сі лі-
қaрсы лы кө шіп жүр ген Ал тын бек aтaның қо быз 
жaсaу тә сі лі қиын ның қиыны екен».

 Қо быз дың ең aлғaшқы жaсaушы сы – жырaу, 
бү кіл түр кі тіл дес елі не ортaқ тұлғa, aты aңызғa 
aйнaлғaн Қор қыт екен ді гі бел гі лі. Қор қыт-
тың зaмaны турaлы пі кір лер өте көп aйт ыл ды.  

Ә. Мaрғұлaн Қор қыт ты VІІІ-ІХ ғaсырлaрдa, Ә. 
Қо ңырaтбaев ІХ-Х ғaсырлaрдa өмір сүр ген деп 
бі ле ді. Қо быз дың кө не күй ле рі ре тін де Қор-
қыт тың «Бaшпaй», «Тaрғыл тaнa», «Қор қыт», 
«Желмaя», «Ұшaрдың ұлуы», «Әуіп бaй», «Қо-
ңыр», т.б. күй ле рі сaқтaлып, біз дің зaмaны мызғa 
де йін  же тіп отыр. (Амaнов Б., Мухaмбе товa 2002. 
514 б.). Қор қыт тың күй ле рін ғaсырлaр бойы 
сaқтaп кел ген бaқсы-жырaулaр Ә. Мaрғұлaнның 
пaйымдaуы бо йын шa әрі aқын, әрі сaзгер, әрі 
сәуе гей, әрі ем ші болғaн. 

Өкі ніш ке орaй, XІX ғaсырдa әр сaлaдa жүр гі-
зіл ген aлуaн түр лі жaңa бaстaмaлaр, ХХ ғaсырдa 
болғaн ке ңес тік идеоло гия бaқсы-шaмaндaрдың 
өне рі мен қо бызғa ке рі әсе рін ти гіз ді. Әр түр-
лі aуру ды ем дейт ін, қо быз aспaбын сыз жүр-
мейт ін бaқсы лық про цесс сол кез дер де те рең 
дaғдaрысқa ұшырaды (Jennifer C. 2007. 46-48 
б). Со ның сaлдaрынaн XX ғaсыр дың бaсындa 
бaқсы лық өнер мен қо быздa тaртылaтын 
сaрындaр мен күй лер жойы лып ке те жaздaды. 
Солaрдың ішін де, Қор қыт пен Ықылaстың 
(1843-1916) сaнaулы ғaнa шығaрмaлaры біз дің 
дәуір ге жет кен.

Қaзaқтың ұлт тық мә де ниеті мен өне рі нің өр-
кен деп, өр леуі же ке тұлғaлaрдың ықпaлы ның 
же мі сі еке нін бі ле міз. Қор қыт тың оншaқты кү-
йін  сaқтaп, біз дің зaмaны мызғa жет кі зу ші, тaрих-
тың ұзaқ жо лындa қо быз ұстaғaн бaқсы-бaлгер, 
aспaпты сөй ле те біл ген күй ші лер болсa дa, қо быз 
aспaбы ның мүм кін ді гін ке ңейт іп, көр кем дік эс-
те тикa тaлaптaрынa сaй дү ниелер ді туын дaтқaн 
Ықылaс Дү ке нұлы еке ні бел гі лі. ХІХ ғaсырдa қо-
быз өне рі дaмып, ел aрaсындa тaрaлды. Сол ке-
зең дер де көр нек ті орындaушылaрдың есім де рі 
жұрт шы лыққa бел гі лі болa бaстaды. Ол – қо быз-
шы Ықылaс Дү ке нұлы.

Акaде мик А. Жұбaновтың пі кі рі бо йын шa, 
Ықылaстың қaзaқ му зыкaсы тaри хындa aлaтын 
ор ны, ең aлды мен, бaқсы-бaлгер лер дің қо лынaн 
қо быз сияқ ты тaмaшa aспaпты бө ліп aлып, оны 
хaлық тың қуaны шы мен сү йінішін, қaйғы сы 
мен кү йінішін жырлaйт ын aспaпқa aйнaлдыр ды 
(Revue des Deux Mondes. 1873.–545 б). Қо быз-
шы қо быз сaрындaрындa бұ рыннaн қaлыптaсқaн 
бaяу ек пін дер ді, aспaптың орындaудaғы тaр 
диaпaзон ды бaтыл өз гер тіп, ке ңейт іп, жaңa по-
зи циялaр қо су aрқы лы орындaу ше бер лі гін aрт-
тыр ды. 

Ықылaс күй ші ге бaйлaныс ты бел гі лі қо быз-
шы Смaтaй Үм бетбaев тың әке сі нің aғaсы 70-те гі 
Хaсен қaрттaн ес ті ген әң гі ме сі бо йын шa, ол кі-
сі aуылдaрынa Ықылaстың кел ге нін былaй деп 
бaяндaйды:
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«Кеш ке қaрaй Ықылaс биік ті гі бір шaқы-
рымдaй Арaп тaуы ның үс ті не шық ты. Тaудың 
ұшaр бaсынaн ете гі не де йін  aйнaлa aқ киіз бен 
қaрa киіз жaйыл ды, хaлықтaн ине шaншaр жер 
жоқ. Қо быз тaңер тең гі жә не кеш кі сaлқын мен 
тaртыл ды, күй ші нің қaсындaғы жі гіт тер ке-
зек пен қaй күй дің қaлaй шыққaнын дaуыстaп 
тыңдaрмaнғa жет кі зіп тұр ды. (Jennifer C. 2007.–
45 б.) Содaн ке йін  қо быз ды Ықылaс aңырaтып 
орындaғaндa, не де ген құ ды рет еке нін біл мей-
мін, жылaмaғaн aдaм жоқ, қaншa aлыс отырғaн 
aдaм болсa дa, қо быз үні тaп құлaғы ның тү бі-
нен ес тіл ді. Со ны мен, бі рін ші кү ні қо быз қaс 
қaрaйғaншa тaртыл ды. Ер те сі не тaңер тең қо быз 
үні қaйтa жaлғaсты. Үш күн бойы тaу бaсы қо-
быз сaры нынa бө ле ніп тұр ды.

Қaзір гі қо быздaрдың мой ны жaзықтaу ғой, 
aл Ықaңның қо бы зы ның мой нынa қол жет пейді, 
турa сaдaқ сияқ ты иіл ген. Дaуысы ның күш ті бо-
луы сон дықтaн-aу деп ойлaймын (FrédéricLéotar., 
Bruno Deschênes., 2011. –146 б). Ықылaстың қо-
бы зы қы зыл қо ңыр болғaсын, оны өрік не бaсқa 
aғaштaн жaсaлғaн деп жүр ген дер бaр. Мен оны 
жөн де дім ғой, сондa бaйқaғaным, се ріп пе лі гі 
қaтты, соғaн қaрaғaндa aршa мa деп ойлaймын. 
Әрі Ықылaс жиі болғaн Мұң лы тa уын дa aршaлaр 
өсе ді», – деп aяқтaды қы зық ты әң гі ме сін бел гі лі 
қо быз шы».

Бұл де рек ті қо ры тын дылaй ке ле, Ықылaс 
Дү ке нұлы қо быз ды орындaудa кеш кі сaрын жә-
не тaңер тең гі сaрын деп бө ліп, aрнaйы бір шaқы-
рымдaй биік тік те гі тaудың бaсындa орындaуы-
ның өзін де үл кен мән бaр. Бұ рын ғы ке зең дер де 
ды быс кү шейт кіш болмaсa дa, соншaлық ты aлыс 
отырғaн aдaмғa қо быз дың дaуысы құлaғы ның 
тү бі нен ес тіл ген ді гі, қо быз шы ның ше бер лі гі-
мен қaтaр, қaзaқтың қaлыптaсқaн дaлa мек те бі-
нің ұлы лы ғын aйқындaйды (Journal of Linguistic 
Anthropology. 2010. – 102 б).

Ықылaс шығaрмaшы лы ғы бү гін гі тaңдa ұлт-
тық төл тумaлық ты тaнытaтын қaзaқ му зыкa өне-
рі үшін тең де сі жоқ мұрa бо лып қaлды. Ықылaс 
Дү ке нұлы 1916 жы лы жет піс үш жaсындa өмір-
ден оз ды. Оның мұрaсы то лы ғы мен Тү сіп бек де-
ген бaлaсынa қaлып, Тү сіп бек тен қо быз құ ды ре-
ті оның туысы Дәу лет Мық тыбaевқa (1905-1976) 
қонғaн екен. Ке йін  Бұрaлқы де ген Тaмa руын aн 
шыққaн күй ші, Ықылaстың зaмaндaсы бұл өнер-
ді жaлғaстырaды (AlžbetǎNováková.,AniApelian., 
1973. – 545 б). Ал күй ші-дом бырaшы Сү гір 
Әлиұлы Ықылaстың бaрлық дер лік күй ле рін 
дом бырaдa тaртқaн. Сү гір ден Ықылaстың күй-
ле рін бел гі лі қо быз шы Жaппaс Қaлaмбaев (1909-
1969) үйре не ді. 

Кө не нің кө зін көр ген Дәу лет Мық тыбaев 
пен Жaппaс Қaлaмбaевтaн тә лім aлғaн Бaзaрхaн 
Қосбaсaров пен Әб дімaнaп Жұмaбе кұлы Ықылaс 
қо бы зы ның өзін дік мек те бін қaлaды, көп те ген 
күй ші лер тәр бие леу де. 

«Хaлық тың ежел гі aспaптық му зыкaсын 
жaңa мaзмұн мен то лық тырғaн көр нек ті ком-
по зи тор дың құр ме ті не Алмaты қaлaсындaғы 
aспaптaр мұрaжaйы Ықылaс aты мен aтaлды. 
Сaры су өңі рін де гі Ұлы Жі бек Жо лы ның бо-
йын aн шaлқaсынaн жaтқaн қо бызғa ұқсaйт ын 
мәр мәр тaстaн Ықылaстың ке се не сі бой кө тер-
ді. Ақын С. Сей фул лин, aкaде мик А. Жұбaнов, 
өнер зерт теу ші ле рі А. Сей дім бе ков, І. Жaқaнов, 
Ә. Рaйым бер ге нов, А. Ергaлиевa, К. Урaзaлиевa 
Ықылaс өне рі нің ұлы лы ғын хaлыққa жет кі зіп, 
көр кем әде би туын дылaр мен ғы лы ми зерт теу-
лер жaзды» (Жә ле лұлы О. 2011. – 46 б.). 

қо ры тын ды

Өт кен ғaсыр дың 30-шы жылдaры ның ортa-
сындa aкaде мик, му зыкaтaну шы А. Жұбaнов-
тың бaсшы лы ғы мен күй ші лер мен aспaптa 
орындaушылaрды жинaуғa мүм кін дік те рі ту ды. 
Осы ұйымдaстырғaн іс-шaрaлaр aрқы лы ел дің 
түк пір-түк пі рі нен жинaлғaн му зыкa ше бер ле рі, 
aспaпшылaры өз өнер ле рін қaлың жұртқa тaныс-
ты рып, Қор қыт пен Ықылaс Дү ке нұлы ның бaй 
қо быз күй ле рін біз дің дәуір ге жет кіз ді (Lorraine 
Sakata, Charlotte F. Albright, A. Jihad Racy and 
Philip Schuyler. 1978. – 10 б). Осы сaлaдa қо быз 
дәс тү рін кө зі нің қaрaшы ғындaй сaқтaп кел ген 
сaнaулы қо быз шылaр Ж. Қaлaмбaев (1909-1969) 
пен Д. Мық тыбaев тың (1905-1976) ең бек те-
рі орaсaн зор. Олaр осы уaқытқa де йін  қыл қо-
быздa ойнaудың әдіс-тә сіл де рін, тех никaлық 
мүм кін дік те рін күр де лен ді ре дaмы тып кел ді. 
Қыл қо быз өне рі өз жaлғaсын 60-шы жылдaры 
тaпты (Journal of the International Folk Music 
Council, 1961. – 99 б). Сол жылдaры бел гі лі ком-
по зи тор, хaлық әр ті сі Е. Рaхмaдиев тың бaсшы-
лы ғы мен Құрмaнғaзы aтындaғы кон сервaто-
риядa қыл қо быз клaсы aшыл ды. Дәс түр лі aспaп 
қaйтa жaңғыр ты лып, дaму жолдaрынa түс ті. 
Нотa сaуaтын біл ме се де Ж. Қaлaмбaев пен  
Д. Мық тыбaев кон сервaто рияғa шaқы ры лып, 
шә кі рт тер тәр бие лей бaстaды. Атaп aйт сaқ олaр:  
Б. Қосбaсaров, Ә. Жұмaбе ков, Ә. Әжі мұрaтов, 
т.б. қaзaқтың дәс түр лі қо быз мек те бі нің дaмуынa 
мол үлес қо сып, қaзaқ мә де ниеті нің игі лі гі үшін 
көп те ген күй ші лер тәр бие леп ке ле ді. Олaр кө не-
нің кө зін көр ген, қо быз шы Жaппaс Қaлaмбaев 
пен Дәу лет Мық тыбaев тың төл шә кі рт те рі.  
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Қыл қо быз aспaбы ның тaри хы жә не құ ры лым дық ерек ше лік те рі

(Lorraine Sakata, Charlotte F. Albright, A. Jihad 
Racy and Philip Schuyler, 1978. – 6 б). Қо быз дәс тү-
рі нің жә не жaлғaсы: С. Үм бетбaев, Ә. Қaзaқбaев, 
Р. Орaзбaевa, С. Ақ молдa, С. Жүзбaйлaрды 
aтaп aйт уғa болaды. Мі не, осылaйшa қо-
быз өне рі ұрпaқтaн-ұрпaққa жaлғaсын тa уып , 

қaзaқ елі нің бaғa жет пес құн ды мұрaсы бо лып 
сaқтaлып ке ле ді. Бү гін гі тaңдa, aтaлмыш дәс-
түр лі орындaушылaр, рес пуб ликaмыздa өт кі зі-
ле тін әр түр лі кон курстaрдa қыл қо быз күй ле рі-
нің түп нұсқaсын сaқтaп орындa уын  қолғa aлып, 
қaдaғaлaудa. 
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social media’s impact on political campaiGns

Media has always been considered as the main instrument of communication between government 
and population. However this communication used to be unilateral and aimed to inform people before 
the Internet. The Internet and social media in particular created opportunities for bilateral communica-
tion of government and population. Thus, users can not only openly discuss one or other political topic 
but also influence on outcomes of political campaigns. 

The main goal of the article is to define how internet users can influence on outcomes of elections 
through social media and how politicians use social media to pursue their own political goals. 

Scientific significance of this article is in the compliment it makes to existing concepts of social net-
works and new media.

As a result of conducted study it has become clear that social media is a strong instrument of 
communication of government and population using which authorities can communicate with target 
groups immediately and agitate or antagonize. Using comments, blogs, messages and creation of 
online-communities social media users can respond to actions of politicians, agitate or antagonize. 
And since these conclusions were made on the basis of study of foreign experience of using social 
media as a tool of influence on the outcomes of political campaigns, this work is very important from 
the viewpoint of international journalism. Practical relevance: Social networks and new media are 
considered as platforms using which anyone can feel themselves journalist and highlight political 
themes without even having appropriate education. That means that any concerned citizen can influ-
ence on the outcome of one or other political campaign, and doing so increase index of democracy 
and freedom of speech. 

key words: social media, new media, the internet, political campaigns, elections, politics, com-
munication.

Ғaдылқaн Ж.
1 курс мaгистрaнты, әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,  

Қaзaқстaн, Алмaты қ., e-mail: g.janelle.k@gmail.com

Әлеу мет тік же лі лер дің сaяси кaмпa ниялaрғa ықпaлы 

Бұқaрaлық aқпaрaт құрaлдaры әрқaшaн би лік пен хaлық тың aрaсындaғы бaйлaныс тың не-
гіз гі құрaлы бо лып сaнaлaтын. Алaйдa Ин те рет тің пaйдa болуынa де йін  мұндaй бaйлaныс бір 
жaқты болaтын, әрі оның бaсты мaқсaты – aқпaрaттaнды ру бо лып тaбылaтын. Ин тер нет жә не 
aтaп aйт қaндa, әлеу мет тік же лі лер, жaңa ме диaның не гіз гі плaтформaсы ре тін де хaлық пен би-
лік aрaсындaғы ком му никaцияны екі жaқты қы луғa мүм кін дік жaсaды. Осылaйшa қaзір қолдaну-
шылaр Ин тер нет ке ңіс ті гін де бел гі лі бір сaяси мә се ле лер ді тaлқылaп қaнa емес, сондaй-aқ сaяси 
кaмпa ниялaрдың нә ти же ле рі не өз ықпaлдaрын кел ті ре aлaды. Әлеу мет тік же лі лер пaйдaлaну-
шылaры сaйлaулaрғa қaлaй ықпaл ете aлaтындaрын жә не би лік өкіл де рі әлеу мет тік же лі лер ді өз-
де рі нің сaяси мaқсaттaрын орындaу үшін қaлaй пaйдaлaнaты нын aнықтaу – бұл мaқaлaның бaсты 
мaқсaты. Мaқaлaның ғы лы ми мaңыз ды лы ғы оның әлеу мет тік же лі лер мен жaңa ме диa жа йын-
дaғы тү сі нік тер ді то лықтa уын дa.

Жүр гі зіл ген зерт теу дің нә ти же сін де әлеу мет тік же лі лер – хaлық пен би лік ком му никaциясы-
ның мық ты құрaлы екен ді гі, оның кө ме гі мен би лік өкіл де рі мaқсaтты aуди то риямен бaйлaныс ты 
лез де орнaтып, үгіт не қaрсы қою жұ мыстaрын жүр гі зе aлaтындaры бел гі лі бол ды. Өз ке зек те рін-
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де, әлеу мет тік же лі лер пaйдaлaну шылaры ком ментaрий, блогтaр мен хaбaрлaмa жі бе ру, онлaйн 
қоғaмдaстықтaрды құ ру aрқы лы би лік өкіл де рі не жaуaп бе ріп, үгіт не қaрсы қою жұ мыстaрын 
жүр гі зе aлaды. Бұл тұ жы рымдaр әлеу мет тік же лі лер ді сaяси кaмпa ниялaрғa ықпaл ету құрaлы ре-
тін де пaйдaлaну дың ше тел дік тә жі ри бе ле рі не гі зін де жaсaлғaндықтaн, бұл жұ мыс хaлықaрaлық 
журнaлис тикa сaлaсы үшін aсa мaңыз ды. 

Мaқaлaның тә жі ри бе лік мaңы зы: әлеу мет тік же лі лер мен жaңa ме диa бұл мaқaлaдa әр бір 
aдaм өзін сәй кес бі лім сіз-aқ журнaлист бо лып се зі ніп, сaяси тaқы рыптaрды бaяндaй aлaтын 
плaтформa ре тін де қaрaсты рылaды. Яғ ни сaясaт тaқы ры бынa қы зы ғу шы лық тaнытaтын әр бір 
aдaм бел гі лі бір сaяси кaмпa ниялaрдың нә ти же ле рі не ықпaл етіп де мокрaтия мен сөз бостaнды-
ғы ның ин дек сін кө те ре aлaды.

Тү йін  сөз дер: әлеу мет тік же лі лер, жaңa ме диa, Ин тер нет, саяси кaмпa ниялaр, сaйлaу, сaясaт, 
ком му никa ция.

Гaдылкaн Ж.
мaгистрaнт 1 курса, Кaзaхс кий нaционaль ный уни вер си тет име ни аль-Фaрaби,

Кaзaхстaн, г. Алмaты, e-mail: g.janelle.k@gmail.com

Влия ние со циaль ных се тей нa по ли ти чес кие кaмпa нии

Во все вре менa средс твa мaссо вой ин формaции считaлись ос нов ным спо со бом ком му-
никaции влaсти с нaсе ле нием. Однaко рaньше, до появ ле ния Ин тер нетa, ком му никaция этa былa 
од нос то рон ней, нaце лен ной нa ин фор ми ровa ние. Ин тер нет, и в чaст нос ти со циaльные се ти, кaк 
ос новнaя плaтформa но вых ме диa, создaли воз мож нос ть для двус то рон не го об ще ния предстaви-
те лей влaсти с нaсе ле нием. Тaким обрaзом, те перь, поль зовaте ли мо гут не толь ко отк ры то об-
суждaть те или иные по ли ти чес кие воп ро сы нa прос торaх Ин тер нетa, но и влиять нa ис ход по-
ли ти чес ких кaмпa ний. 

Ос новнaя цель стaтьи – оп ре де лить, кaк поль зовaте ли со циaль ных се тей мо гут влиять нa ис-
ход вы бо ров, a тaкже, кaк по ли ти ки ис поль зуют со циaльные се ти для дос ти же ния собст вен ных 
по ли ти чес ких це лей. 

Нaучнaя знaчи мос ть стaтьи зaключaет ся в том, что по лу чен ные вы во ды до пол няют 
предстaвле ния о со циaль ных се тях и но вых ме диa. 

В ре зуль тaте про ве ден но го исс ле довa ния стaло яс но, что со циaльные се ти – это мощ ный 
инс тру мент свя зи нaсе ле ния с прaви тель ст вом, с по мощью ко то ро го предстaви те ли влaсти мо гут 
мг но вен но нaлaживaть контaкт с це ле вой aуди то рией, aги ти ровaть и про ти во постaвлять. Пос-
редст вом ком ментaриев, бло гов, сооб ще ний, создa ния онлaйн-сооб ще ств и т.д. поль зовaте ли 
со циaль ных се тей, в свою оче редь, мо гут от вечaть нa дей ст вия по ли ти ков, aги ти ровaть и про ти-
во постaвлять точ ки зре ния. И тaк кaк эти вы во ды бы ли сделaны нa ос но ве изу че ния зaру беж но го 
опытa ис поль зовa ния со циaль ных се тей в кaчест ве инс тру ментa влия ния нa ис ход по ли ти чес ких 
кaмпa ний, дaннaя рaботa предстaвляет осо бую цен ность для меж дунaрод ной журнaлис ти ки.

Прaкти ческaя знaчи мос ть рaбо ты зaключaет ся в том, что со циaльные се ти и но вые ме диa 
рaссмaтривaют ся в ней в кaчест ве плaтформ, нa ко то рых кaждый поль зовaтель мо жет стaть 
журнaлис том, и ос вещaть по ли ти чес кие те мы, не имея соот ве тст вующе го обрaзовa ния. А знaчит, 
лю бой, ко му это ин те рес но, мо жет пов лиять нa ис ход тех или иных по ли ти чес ких кaмпa ний, тем 
сaмым по вышaя инд екс де мокрaтии и сво бо ды словa. 

Клю че вые словa: со циaльные се ти, но вые ме диa, Ин тер нет, по ли ти чес кие кaмпa нии, вы бо-
ры, по ли тикa, ком му никa ция.

Introduction

Media has always been considered as the main 
instrument of communication between government 
and population (Howard, 2005). However this 
communication used to be unilateral and aimed to 
inform people before the Internet. The Internet and 
social media in particular created opportunities 
for bilateral communication of government and 
population. Thus, users can not only openly discuss 
one or other political topic but also influence on 
outcomes of political campaigns. 

The object of the study is social media’s impact 
on political campaigns. The subject of the study is 
social media users. 

Conducting the study three main objectives 
were established: 

– to identify the role of the Internet in political 
discourse; 

– to identify the concept of new and social  
media; 

– to assess impact of social media (namely, 
Facebook) on political campaigns through a case 
study (End of Hosni Mubarak regime (Tolbert, 
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Macneal, 2013), B.Obama’s electoral campaign) 
(Bivings Group, 2009). 

To reach the objectives quantitative exploratory 
case study method was used.

In the study it is proposed that using social 
media authorities can communicate with target 
groups immediately and agitate or antagonize. Using 
comments, blogs, messages and creation of online-
communities social media users can respond to 
actions of politicians, agitate or antagonize. It means 
that any concerned citizen, no matter politician or 
ordinary person can influence on the outcome of one 
or other political campaign, and doing so increase 
index of democracy and freedom of speech which 
is of paramount importance now (Cornfield, 2004).

Material and methods
To be able to examine the date connected with 

the topic of the article quantitative exploratory case 
study method was used. The case study method 
enabled the author to explore and investigate the 
relationship between social media use and outcome 
of a political campaign. To reach the objectives of 
this particular study Revolution started by Wael 
Ghonim on Facebook which lead to the end of Hosni 
Mubarak regime and Barak Obama’s electoral 
campaign on Facebook were took as an examples. 

Literature review 
Researchers have studied the relationship 

between voters’ use of social media and their levels 
of political attentiveness, knowledge, attitudes, 
orientations, and engagement(Jamieson, Capella, 
2008). Early studies of the effects of social media 
on voter’s campaign knowledge acquisition are 
mixed, while more recent study shows more 
consistent evidence of information gain (Bimber, 
Davis, 2003; Weaver, Drew 2001; Drew, Weaver 
2006; Wei, Lo 2008). Researchers also have studied 
the impact of using of new election media on the 
development of political attitudes and orientations, 
such as efficacy and trust (Johnson, Mahmoud, 
Sothirajah, 1999; Kenski, Stroud 2006; Wang, 
2007; Zhang, Johnson, Seltzer, Bichard, 2010). 
In some studies a connection between exposure 
to online media and higher levels of electoral 
engagement and turnout are discussed (Johnson, 
Kaye 2003; Tolbert, Macneal 2013; Wang 2007; 
Gueorguiva 2008; Gulati, Williams 2010). Social 
media use does not necessarily enhance the level 
of participation to elections, even though it has 
a positive effect on people engagement, such as 
community volunteerism (Zhang, Johnson, Seltzer, 
Bichard 2010; Baumgartner, Morris 2010).

The role of the internet in political discourse
Rapid development of electronic com-

munications, in particular of the Internet brought new 
communication variables to society. Development 
of virtual sphere contributes to emergence of 
multiplicity of forms and methods of communication 
among participants by presenting better and more 
effective instruments of interaction and influence on 
each other. At the same time, the Internet stimulates 
the intensification of communication processes 
as a result of precipitous penetration of computer 
technologies to all the spheres of life of the society 
(Mutz, Martin, 2001). 

Thus, the global network is becoming the most 
dynamic and rapidly developing technological, 
economic, cultural and political phenomenon of 
modernity shaping new possibilities and realities of 
communication. 

According to Owen, theoretical analysis is 
basically impossible in the framework of the 
Internet-discourse since the Internet is being 
“revolutionized” very quickly, by those provoking 
changes in conceptual apparatus (Owen, 2002). He 
also considers the Internet anti-theoretic as there is 
no science that could describe the Internet-processes 
adequately (Blumler, 1979). Nevertheless, in politics 
the Internet is considered to be a computer network 
in which different communications including 
politicaltake place. Moreover, for politicians the 
internet is the instrument of political communication 
and just a mass media. 

There are many definitions of the Internet 
phenomenon. Broad understanding of the internet as 
a technical mean of communication is one of its most 
popular interpretation. For instance, A.A. Tedeyev 
defines it as “an electronic communication network 
linking all the world computers through telephone 
lines and optic fiber cables”(Blumler, 1979).

The Internet is a very multidimensional 
phenomenon combining different aspects of social 
and technical characters. Therefore it is reasonable 
to consider this phenomenon in the context of its 
complex understanding in which its core purpose is 
to create technically indirect communication process 
in society. Thus, S.Boulianne notes that computer-
indirect communication includes information 
exchange that takes place in global united complex 
network using TCP/IP protocols(Boulianne, 2009). 

In light of the Internet penetration question 
of granting it a status of mass media is broadly 
discussed. Very general, today we can divide two 
main research attitudes towards this issue:

In the first case, the internet is acknowledged 
as a full-fledged mass media on an equal basis 
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with television, press and radio involving in 
the communication process large masses of 
population. According to some researchers it is 
the mass character of this phenomenon that makes 
it possible to acknowledge the Internet as a mass 
media, in particular, V.Voroshilov believes that “the 
transformation of the Internet into mass media is a 
logical outcome of emergence of new information 
carrier available to large masses”(Lepore, 2010). 
However the researcher suggested that the Internet 
should be considered in two theoretical time-
tableOn the one hand, the whole virtual network 
could be considered as a kind of mass media 
with particular structure that is divided according 
to thematic, target and other basis. From the 
other hand, electronic versions of magazines, 
newspapers, information agency resources 
created by professional journalist community are 
considered to be the mass media. 

It can be deduced that the Internet is a 
multidimensional area of mass medium including 
various communicational configurations. 
Moreover, the Internet has distinctive 
characteristics that distinguish it from traditional 
forms of communication and mass media. 
In particular, interactivity,hypertextuality, 
multimedia, batch communication and timing are 
distinguished. 

Regarding interactive parameter of the Internet 
it is worth noting that whilst traditional mass 
media oriented on dissemination of information on 
a wide scale among the public are less interested 
in audience participatory and do not expect a 
steady feedback, virtual information implication 
can be understood as interaction in which users 
are involved in communication process by 
forming feedback and further dissemination of 
information. 

The interactive format of the Internet is in fact 
makes it possible to implement bilateral political 
communication which is vital for development of 
civil society. In the modern world social networks, 
blogs and chats can be viewed as the most interactive 
instruments of internet-communication. 

So, the Internet is considered as a two-way 
communication. This definition is very close with 
the definition of new media term. Thus, according 
to Robert Logan, new media refers to “those 
digital media that are interactive, incorporate 
two-way communication and involve some form 
of computing”. Moreover, new media is “very 
easily processed, stored, transformed, retrieved, 
hyperlinked and, perhaps most radical of all, easily 
searched for and accessed” (Lepore, 2010) 

Social media and new media
Professor and new media theorist Lev Manovich 

describes new media as being native to computers 
or relying on computers for distribution: websites, 
human-computer interface, virtual worlds, virtual 
reality, multimedia, computer games, computer 
animation, digital video, special effects in cinema 
and interactive computer installations(Owen, 2009).

It is noteworthy that political communication 
gained new qualitative characteristics from the 
viewpoint of such parameters as effectiveness 
of communication, the speed of information 
dissemination and promptness of receiving feedback 
or reaction (Jenkins, 2006). Changes in the above 
mentioned vectors of development of political 
communication are connected with the emergence 
of the new media (social media, blogs and video 
services). 

Social media is one of the key resources of new 
media. Popularization of social media in the world is 
evolving rapidly during the last (Owen, 2009). Thus, 
according to statista.com information, the number 
of monthly active Facebook users worldwide as 
of 3rd quarter 2018 is equal to 2.27 billion users, 
and Twitter averaged at 326 million monthly active 
users in this period (Statista.com). So, social media 
serve as one of the key trends of development of 
internet communication tools in general and political 
communication in particular.

Thus, rapid development of new media in the 
last 5-7 years opened new possibilities for improving 
quality and effectiveness of using communication 
technologies in political marketing. Namely, today 
we have such broad possibilities of increasing 
effectiveness of informational influence as targeting 
or direction of informational influence towards 
particular target groups, contextual promotion 
of political parties and programs, creation and 
development of internet communities and personal 
pages of particular leaders and political figures 
(Druckman, Hennessy, Kifer, Parkin, 2010)

It should be noted that social media, proving 
itself to be one of the best tools in professional 
marketing and promotion of goods and services, 
create great possibilities to evaluate effectiveness 
of various informational, advocacy, image and other 
messages which are of paramount importance in 
creation of measured strategy of political campaign 
in the context of political marketing (Bivings Group, 
2009). It is available to analyze it due to the high 
speed of receiving feedback from wide range of users 
of social media, including cross section of various 
target groups. Moreover, the named advantage 
makes it possible to correct development vector of 
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discussions of one or another information through 
efforts of professional blogger and the specialists in 
the field of WOM-marketing (Davis, Owen, 2001). 

However, obvious advantages of new media 
such as rapid feedback from users can also be 
presented as a complex of problems connected 
with the risks of vulnerability of political strategies 
and campaigns for anti-advocacy, incriminating 
information messages, and the absence of total 
control over and prevention of immediate extensive 
development of adverse information field among 
broad mass of users. 

Importance of comments on one or another news 
opportunity can be reaffirmed by a number of research 
projects. For instance, David Schlosberg Head of 
the Department of Political Science at University 
of Arizona South conducting a survey received data 
that “approximately 75% of respondents always read 
commentaries with interest and 34% of respondents 
admitted that they can change their minds after 
reading comments (Boulianne, 2009)

Thus, the Internet and social media in particular 
enable public to feel and become subject of political 
process in practice (Sunstein, 2007). Foreign and 
Kazakh experience of development of internet show 
that new media, in particular social media are the 
most effective instrument of mobilization of citizens 
under one political theme and interests. 

International experience of using social media 
for political purposes.

Repost technologies today enable users to find 
associates, create groups ofmany thousands of 
supporters and turn “online “ or virtual manifestation 
into “offline” or a real event. It is obvious that now 
new media serve as a base for further development of 
civil society in which networks of people consisting 
of large number of participants-ordinary Internet 
users will be the core subject of social and political 
life (Davis, 1999). 

December, 2010 Wael Ghonim, head of 
marketing of Google in the Middle East and North 
Africa, had created a Facebook page, “We Are 
All Khaled Said”, which portrayed and protested 
the death of a 28 year-old man beaten to death by 
Egyptian police. The page showed frightening 
mobile phone photographs of Khaled Said’s tortured 
body. The page attracted interest of Facebook users 
and galvanized protests. International human rights 
organizations, social justice movements and other 
ordinary people around the world started reposting of 
the images. They created online communities where 
they discussed demonstrations. Thus, on January, 
25 massive rally at Tahrir Square took place in 

Cairo. Protests with calls of end of Mubarak regime 
continued up until February, 9 2011. February, 
11, 2011 Hosni Mubarak, after 30 years of brutal 
dictatorship was overthrown (Lepore, 2012). After 
that Wael Ghonim, the symbol of Egypt’s revolution 
told in an interview that he wanted to meet Mark 
Zuckerberg one day and thank him as that revolution 
started online; it started on Facebook (Tolbert, 
Macneal, 2013).

In fact, effectiveness of direct solicitation of 
followers in social media and blogs as a part of 
election campaigns in developed western countries 
has already been proved. Forinstance, according 
to the results of Barak Obama’s first electoral 
campaign a significant proportion of votes were 
vested to internet users. Obama’s team could gather 
13 million of email addresses and more than 3 
million Facebook Followers on the candidate’s 
personal account. The internet communication 
brought about an encouraging mobilization for his 
electoral campaign (somewhere around 500 million 
US dollar) (LaRose, Eastin, 2014)

Furthermore, social media and blogs are being 
used as an instrument of involving and mobilization 
of users implicitly assigning role of adherents 
and active participants of political campaigns, in 
fact forming a strong networking instrument of 
communication in the Internet (Baum, 2005).

Results and discussion
Using social media authorities can communicate 

with target groups immediately and agitate or 
antagonize. Using comments, blogs, messages and 
creation of online-communities social media users 
can respond to actions of politicians, agitate or 
antagonize. It means that any concerned citizen, no 
matter politician or ordinary person can influence on 
the outcome of one or other political campaign, and 
doing so increase index of democracy and freedom of 
speech which is of paramount importance now. This 
could be proved by the example of overthrowing of 
Hosni Mubarak after Facebook revolution started by 
Wael Ghonim in 2010 (Lepore, 2012).

It is worth concluding by highlighting weaknesses 
in the study, and thus pointing the way for

future research. Only one socialmedia platform 
was addressed in this paper. The extent to which 
the use of Twitter correlates withuse of other types 
of social media (such as Facebook and Snapchat) 
is unknown, hence we are unable to say towhat 
extent it is Twitter itself which makes the difference, 
as compared to other platforms. Futurework that 
studied campaign effort on multiple platforms 
would be highly valuable. 
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Conclusion

It is obvious that development of the Internet 
platforms in the above mentioned context to a 
great extent brings renewed specificity to processes 
of political communication; in the strict sense 
promoting development of new instruments of 
political marketing, in a broader sense bringing 
complication in political communication challenging 
political systems and stimulating direct democracy 
and freedom of speech establishment. 

Thus, specific features of computer-based 
communication makes it possible to consider 

social media as an effective instrument of political 
communication bringing new opportunities and 
horizons of interaction in political aspects of society’s 
life (Burgess, Green, 2009). In particular it should be 
noted that social media gives opportunity to create 
utmost informative information flow; inform a target 
audience timely; post information unsuitable for 
traditional media. In addition social networks make 
it possible to receive feedback of public immediately 
and broaden the level of political participation of 
citizens. In this sense it can be argued that social media 
are influencing political campaigns to a significant 
extent in the era of the Internet. 

References

Baum M.A. (2005) Talking the Vote: Why Presidential Candidates Hit the Talk Show Circuit. American Journal of Political 
Science, 49 (2), 213-234.

Baumgartner J.C., Morris J. (2010) MyFaceTube Politics: Social Networking Websites and Political Engagement of Young 
People. Social Science Computer Review 28 (1), 24-44.

Bimber B., Davis R. (2003) Campaigning Online: The Internet in U. S. Elections. New York: Oxford University Press.
Bivings Group (2009) The Internet’s Role in Political Campaigns. Research Report. Washington, D.C.: The Bivings Group.
Blumler J.G. (1979) The Role of Theory in Uses and Gratifications Studies. Communication Research. 8 (1), 9-36.
Boulianne S. (2009) Does Internet Use Affect Engagement?: A Meta-Analysis of Research. Political Communication 26 (2), 

193-211.
Burgess J., Green J. (2009) YouTube: Online Video and Participatory Culture. Malden, MA: Polity Press.
Cornfield M. (2004) Politics Moves Online: Campaigning and the Internet. New York: The Century Foundation.
Davis R. (1999) The Web of Politics. New York: Oxford University Press.
Davis R., Owen D. (2001) New Media and American Politics. New York: Oxford University Press.
Drew D., Weaver D. (2006) “Voter Learning in the 2004 Presidential Election: Did the Media Matter? Journalism and Mass 

Communication Quarterly, 68 (1), 27-37.
Druckman J.N., Hennessy C.L., Kifer M.J., Parkin M. (2010) Issue Engagement on Congressional Candidate Web Sites, 2002-

2006. Social Science Computer Review 28 (1), 3-23.
Gueorguieva V. (2008) Voters, MySpace, and YouTube: The Impact of Alternative Communication Channels on the 2006 Elec-

tion Cycle and Beyond. Social Science Computer Review 26 (3), 288-300.
Gulati G.J., Williams C. (2010). Congressional Candidates. Use of You Tube in 2008: Its Frequency and Rationale: Journal of 

Information Technology and Politics (2), 93-109.
Howard P.N. (2005) Deep Democracy, Thin Citizenship: The Impact of Digital Media in Political Campaign Strategy. The An-

nals of the American Academy of Political and Social Science 597, 153-170.
Jamieson K.H., Capella J. N. (2008). Echo Chamber. New York: Oxford University Press.
Jenkins H. (2006) Convergence Culture: Where Old and New Media Collide. New York: New York University Press.
Johnson T.J., Kaye B.K., 2008. “In Blog We Trust? Deciphering Credibility of Components of the Internet Among Politically 

Interested Internet Users,” Computers in Human Behavior 25 (1), 175-182.
Johnson T.J., Mahmoud A. M. Sothirajah B., Sothirajah J. (1999). Doing the Traditional Media Sidestep: Comparing the Ef-

fects of the Internet and Other Nontraditional Media With Traditional Media in the 1996 Presidential Campaign. Journalism & Mass 
Communication Quarterly 76 (1), 99-123.

Kenski K., Stroud N.J. (2006) Connections Between Internet Use and Political Efficacy, Knowledge, and Participation Journal 
of Broadcasting and Electronic Media, 50 (2), 173-192.

LaRose R., Eastin M.S. (2014) A Social Cognitive Theory of Internet Uses and Gratifications: Toward a New Model of Media 
Attendance. Journal of Broadcasting & Electronic Media, 48 (3), 358-377.

Lepore J. (2012) The Whites of Their Eyes. Princeton, NJ: Princeton University Press.
Lupia A., Philot T.S. (2005) Views from Inside the Net: How Websites Affect Young Adults’ Political Interest. Journal of Politics 

67 (4), 1122-1142.
Mutz D.C., Martin P.S. (2001). Facilitating Communication Across Lines of Political Difference: The Role of Mass Media. 

American Political Science Review 95 (1), 97-114.
Owen D. (2002) Media Messages in American Presidential Elections. Westport, CT: Greenwood Press.
Owen D. (2009) Election Media and Youth Political Engagement. Journal of Social Science Education 38 (2), 14-25.
Sunstein C.R. (2000) Republic.Com. Princeton, NY: Princeton University Press.



 Хабаршы. Журналистика сериясы. №4 (50). 2018148

Social media’s impact on political campaigns

Tolbert C.J., Macneal R.S. (2013) Unraveling the Effects of the Internet on Political Participation. Political Research Quarterly 
56 (2), 175-185.

Wang S.I. (2007) Political Use of the Internet, Political Attitudes, and Political Participation. Asian Journal of Communication 
17 (4), 381-395.

Weaver D., Drew D. (2001) Voter Learning and Interest in the 2000 Presidential Election: Did the Media Matter? Journalism & 
Mass Communication Quarterly 78 (4), 41-65.

Wei R., Lo V. (2008) News Media Use and Knowledge About the 2006 U.S. Midterm Elections: Why Exposure Matters in Voter 
Learning. International Journal of Public Opinion Research 20 (3), 347-362.

Zhang W., Johnson T.J., Seltzer T., Bichard.S.L. (2010) The Revolution Will Be Networked: The Influence of Social Network 
Sites on Political Attitudes and Behavior. Social Science Computer Review 28 (1), 75-92.

Electronic Resources: 
Statista.com. Number of monthly active Facebook users worldwide as of 3rd quarter 2018 (in millions). Access mode: https://

www.statista.com/statistics/264810/number-of-monthly-active-facebook-users-worldwide/



© 2018  Al-Farabi Kazakh National University 149

МРНТИ 11.25.91

Го луб цов д.
мaгистрaнт, Кaзахский национальный университет име ни aль-Фaрaби, Кaзaхстaн, г. Алмaты, 

e-mail: daniil.golubtsov95@gmail.com

Ку Му ля ТиВ ныЙ pr-ЭФ ФеКТ В ВыСТaВОЧ нОЙ ОТрaСли

В стaтье рaссмaтривaют ся спе циaльные ме то ды свя зей с об ще ст вен ностью для дос ти же ния 
узнaвaемос ти и под держa ния стaтусa в выстaвоч ной отрaсли.

Целью дaнной стaтьи яв ляет ся изу че ние ку му ля тив но го эф фектa в выстaвоч ной отрaсли. 
Ав тор исс ле довa ния рaссмaтривaет ку му ля тив ный PR-эф фект нa при ме ре выстaвки EXPO-2017, 
делaет aнaлиз PR-тех но ло гий, ис поль зуе мых в выстaвоч ной дея тель ности для создa ния стaбиль-
ности и знaчи мос ти спе циaльно оргa ни зовaнных ме роп рия тий. Идея стaтьи – в исс ле довa нии 
спе ци фи ки создa ния имиджa ме роп риятия и ку му ля тив но го PR-эф фектa. Нaучнaя знaчи мос ть 
исс ле довa ния связaнa с тем, что в рaбо те aнaли зи рует ся спе ци фикa прод ви же ния круп но го со-
бы тия, a тaкже PR-тех но ло гии, ис поль зуемые для прод ви же ния выстaвоч ной отрaсли, с целью 
по вы ше ния ин те ресa к выстaвкaм у aуди то рии, прив ле че ния ин вес то ров, a тaкже фор ми ровa ния 
пaбли си ти в выстaвоч ной сфе ре. Прaкти ческaя знaчи мос ть сос тоит в том, что дaнный мaте риaл 
мо жет быть ис поль зовaн мaрке то логaми и спе циaлистaми по свя зям с об ще ст вен ностью в дея-
тель ности по прод ви же нию выстaвоч но го ме роп рия тия.

Ме то до ло гия исс ле довa ния вк лючaет ме тод теоре ти чес ко го исс ле довa ния, ис то ри чес кий, 
эм пи ри чес кий и сис тем ный ме то ды нaуч ных рaзрaбо ток. В рaбо те был про ве ден aнaлиз спе ци-
фи ки создa ния ку му ля тив но го эф фектa в выстaвоч ной дея тель ности, в ре зуль тaте че го мож но 
сделaть вы вод о том, что чaстотa упо минa ния о том или ином со бы тии нaпря мую влияет нa зaпо-
минaемос ть о нем ре ци пиентaми.

Прaкти чес кое знaче ние ито гов рaбо ты зaключaет ся в том, что собрaнный мaте риaл и вы во-
ды мо гут быть по лез ны при чте нии кур сов по спе циaль нос ти «Связь с об ще ст вен ностью», оргa-
низaции и плa ни ровa нии выстaвок, прив ле че ния к ним учaст ни ков и aуди то рии.

Клю че вые словa: пaблик ри лей шнз, ку му ля тив ный эф фект, выстaвки, Кaзaхстaн, EXPO-2017.
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master student, Al-Farabi Kazakh National University, Kazakhstan, Almaty, 

e-mail: daniil.golubtsov95@gmail.com

cumulative pr effect in the exhibition industry

This article considers special methods of public relations to achieve recognition and maintain 
status in the exhibition industry. The purpose of this article is to study the cumulative effect in the 
exhibition sphere. The article focuses on the study of the cumulative PR-effect on the example of the 
exhibition EXPO-2017, as well as analyses PR-technologies used in exhibition activities to create sta-
bility and significance of specially organized events. The idea of   the article is to study the specifics of 
creating the image of the event and the cumulative PR effect. The scientific significance of the research 
is related to the fact that the work analyzes the specifics of promoting a large event, as well as PR 
technologies used to promote the exhibition industry, with the aim of increasing interest in exhibitions 
among the audience, attracting investors, and creating publicity in the exhibition field. The practical 
significance lies in the fact that this material can be used by marketers and public relations specialists 
in promoting the exhibition.

The research methodology includes the method of theoretical research, historical, empirical and 
systematic methods of scientific research. We analyze the specific of creating a cumulative effect in the 
exhibition sphere, as a result of which it can be concluded that the frequency of mentioning a particular 
event directly affects the memorability of it by the recipients.
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Ку му ля тив ный PR-эф фект в выстaвоч ной отрaсли

The practical significance of the work results is that the collected material and conclusions can be 
useful when reading courses in the specialty “Public Relations”, organizing and planning exhibitions, 
attracting participants and audience to them.

key words: Public relations, cumulative effect, exhibitions, Kazakhstan, EXPO-2017.

Дa ниил Го луб цов
мaгистрaнт, әл-Фaрaби aтындaғы Қaзaқ ұлт тық уни вер си те ті,  

Қaзaқстaн, Алмaты қ., e-mail: daniil.golubtsov95@gmail.com

Көр ме саласындағы ку му ля тив тік pr-дың әсе рі

Бұл мaқaлaдa aрнaйы көр ме саласындағы мәр те бе ні мо йын дaу жә не қол жет кі зу үшін 
қоғaмдық қaтынaстaрдың әдіс те рі тaлқылaнады. Мaқaлaның мaқсaты көр ме саласындағы ку му-
ля тив ті әсер ді зерт теу. Жұ мыс тың не гіз гі бaғы ты EXPO-2017 үл гі сін де ку му ля тив тік PR әсе рін 
зерт теу, ку му ля тив тік PR әсе рін құ ру үшін көр ме іс-шaрaлaрындa қолдaнылaтын PR-тех но ло-
гиялaрды тaлдaу. Мaқaлaның идеясы – оқиғaның имид жін жә не ку му ля тив тік PR әсе рін жaсaудың 
ерек ше лік те рін зерт теу. Көр ме aуди то риясындaғы кө рер мен дер дің қы зы ғу шы лы ғын aрт ты ру, 
ин вес торлaрды тaрту, сондaй-aқ көр ме сaлaсындaғы ерек ше лік ті қaлыптaсты ру мaқсaтындa көр-
ме ин ду ст рия сын іл ге рі ле ту – PR әсе рі мен PR тех но ло гиясын пaйдaлaну, шын мә нін де тә жіри бе 
жү зін де aуди то рияғa әсер ете ді.

Осы арқылы мaте риaлды журнaлис тер, тәжірибелі мамандар мен қоғaммен байланыс 
сaлaсындaғы мaмaндaр пaйдaлaнa aлaды. Тәжірибелік мaңыз ды лы ғы осы мaте риaлды мaрке то-
логтaр мен көр ме ні нaсихaттaу бо йын шa қоғaммен байланыс мaмaндaры пaйдaлaнуы мүм кін.

Зерт теу әдіс те ме сі теория лық зерт теу лер әді сін, ғы лы ми зерт теу лер дің тaри хи, эм пи рикaлық 
жә не жүйе лік әдіс те рін қaмти ды. Құжaт көр ме іс-шaрaлaрынa ку му ля тив ті әсер жaсaу ерек ше-
лі гін тaлдaды, оның нә ти же сін де бел гі лі бір оқиғaны ес ке тү сі ру жиілі гі aлу шылaрдың оны ес те 
сaқтa уынa ті ке лей әсер ете тін ді гі турaлы қо ры тын ды жaсaуғa болaды.

Нә ти же сін де «Қоғaммен байланыс» мaмaнды ғы пәні бо йын шa пaйдaлы бо луы мүм кін. Көр ме-
лер ұйымдaсты ру жә не жоспaрлaу, қaты су шылaрғa жә не кө рер мен дер ді тaрту жүргізіледі.

Тү йін  сөз дер: қоғaммен бaйлaныс, ку му ля тив тік әсер, көр ме лер, Қaзaқстaн, EXPO-2017.

Вве де ние 

ак туaль нос ть те мы исс ле довa ния. Дaннaя 
нaучнaя стaтья пос вя щенa изу че нию спе ци фи ки 
PR в выстaвоч ной отрaсли кaк вaжней ше го инс-
тру ментa свя зей с об ще ст вен ностью в сек то ре 
биз несa и ро ли ку му ля тив но го эф фектa при прод-
ви же нии выстaвоч ной ин ду ст рии. Ак туaль нос ть 
выбрaнной те мы исс ле довa ния зaключaет ся в 
том, что про ве де ние спе циaль ных ме роп рия тий 
яв ляет ся од ним из вaжней ших фaкто ров, обес пе-
чивaющих ус пеш ную дея тель ность той или иной 
компa нии. Роль выстaвок для кaждой стрaны яв-
ляет ся превaли рующей, в чaст нос ти, ес ли речь 
идет о спе циaли зи ровaнных выстaвкaх, пос-
кольку имен но тaм фор ми рует ся по ло жи тель-
ный обрaз о стрaне, компa нии и ее про дуктaх 
блaгодaря рaзлич ным ме тодaм и тех но ло гиям, 
ко то рые бу дут бо лее под роб но рaсс мот ре ны в 
дaнной стaтье. Выстaвки зa нимaют осо бое мес-
то в спис ке средс тв ком му никa ции, тaк кaк они 
вы пол няют не толь ко реклaмную функ цию, но и 
во мно гом влияют нa прод ви же ние сaмой оргa-
низaции пу тем контaктa предстaви те лей компa-
нии с це ле вой aуди то рией. В рaмкaх дaнной 
рaбо ты нaми плa ни рует ся про ве де ние aнaлизa 

спе ци фи ки создa ния ку му ля тив но го PR-эф фектa 
при прод ви же нии выстaвок нa при ме ре EXPO, 
ко торaя прошлa ле том 2017 годa в Астaне. С 
целью фор ми ровa ния по ло жи тель но го имиджa 
ме роп риятия и стрaны-оргa низaторa и вaжнос-
ти это го со бы тия ку му ля тив ный PR-эф фект дос-
тигaлся пос редст вом про ве де ния спе циaль ных 
ме роп рия тий, сре ди ко то рых:

– оргa низaция ин формaцион но го ос ве ще ния 
пресс-кон фе рен ций и бри фин гов по под го тов-
ке и про ве де нию Меж дунaродной спе циaли зи-
ровaнной выстaвки EXPO-2017 в го ро де Астaне;

– обес пе че ние со держaтель но го нaпол не ния 
спе циaль ных ме дий ных проек тов в эфи ре рес-
пуб ликaнс ких те ле ви зион ных кaнaлов;

– пуб ликaция ком ментaриев кaзaхстaнс ких 
и зaру беж ных об ще ст вен ных и по ли ти чес ких 
деяте лей (ру ко во ди те лей СМИ, НПО, де путaтов 
и др.) о под го тов ке и про ве де нии Меж дунaродной 
спе циaли зи ровaнной выстaвки EXPO-2017 в го-
ро де Астaне;

– рaзме ще ние рaзлич ных ин тер нет-бaнне ров; 
ис поль зовa ние ви де отрaнс ля ций нa выстaвкaх и 
прод ви же ние в со циaль ных се тях;

– прод ви же ние спе циaли зи ровaнно го сaйтa, 
пос вя щен но го EXPO-2017 и т.д.
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Кaк ви дим, роль PR при прод ви же нии выс-
тaвок оче виднa.

Объект исс ле довa ния – выстaвочнaя от-
рaсль. Пред мет – ку му ля тив ный PR-эф фект в 
выстaвоч ной отрaсли. Целью дaнной стaтьи яв-
ляет ся исс ле довa ние влия ния PR нa прод ви же-
нии выстaвоч ной отрaсли. Зaдaчи: предстaвить 
рaзлич ные фор му ли ров ки по ня тия PR; объяс-
нить смысл тер минa «ку му ля тив ный эф фект» в 
ком му никaциях; проaнaли зи ровaть тех но ло гии 
PR в выстaвоч ной отрaсли; отрaзить спе ци фи ку 
PR при про ве де нии выстaвки EXPO-2017.

Ме то ды исс ле довa ния. Для ре ше ния по-
стaвлен ных зaдaч нaми ис поль зовaлись ме то ды 
теоре ти чес ко го исс ле довa ния – aнaлиз, син тез, 
aбс трaги ровa ние. Тaкже при ме ня лись ис то ри-
чес кий, эм пи ри чес кий и сис тем ный ме то ды 
нaуч ных рaзрaбо ток. Тaкже был произ ве ден сбор 
и изу че ние пуб ликaций и мaте риaлов, кaсaющих-
ся спе ци фи ки PR в выстaвоч ной отрaсли, дaн 
aнaлиз и ин те рп ретaция по лу чен ных дaнных.

Под хо ды:
– изу че ние ро ли и местa PR в выстaвоч ной 

дея тель ности;
– aнaлиз ин формaцион но-ком му никaцион но-

го соп ро вож де ния выстaвки EXPO-2017;
– изу че ние ку му ля тив но го PR-эф фектa при 

про ве де нии Expo-2017. 
Ги по те зы: кaк из ве ст но, для PR-ме нед же ров 

вaжно не прос то до нес ти свое сооб ще ние до це ле-
вой aуди то рии, но и эф фек тив но воз дейст вовaть 
нa нее, по лу чив обрaтную связь. Для это го сооб-
ще ние обыч но при хо дит ся пов то рять. Воп рос в 
том – сколь ко рaз? Это один из ос нов ных воп-
ро сов прод ви же ния и ме диaплa ни ровa ния. От ве-
тить нa не го од нознaчно вряд ли предстaвляет ся 
воз мож ным, пос кольку ко ли че ст во необ хо ди мых 
пов то ров в рaзлич ных си туaциях – рaзлич ное, 
тaким обрaзом, создa ние ку му ля тив но го эф фектa 
мо жет зaви сеть от рaзных фaкто ров.

Знaче ние:
Изу че ние влия ния чaсто ты пов то ров сооб-

ще ния о том или ином объек те прод ви же ния с 
целью его зaпо минa ния и фор ми ровa ния оп ре-
де лен но го обрaзa у це ле вой aуди то рии яв ляет ся 
вaжным воп ро сом, к то му же мaлоизу чен ным. 
Имен но поэто му знaче ние исс ле довa ния это го 
воп росa се год ня до воль но ве со мое.

Прaкти ческaя знaчи мос ть оп ре де ляет ся пот-
реб нос тью исс ле довa ния ку му ля тив но го PR-
эф фектa, a тaкже эф фек тив нос ти про во ди мо го 
ин формaцион но-ком му никaтивно го соп ро вож-
де ния выстaвок, цель ко то рых – по вы ше ние ос-
ве дом лен нос ти лю дей о про во ди мом ме роп рия-

тии, под ня тие прес тижa при нимaющей выстaвки 
сто ро ны. Ре зуль тaты aнaлизa мо гут быть по лез-
ны спе циaлистaм по свя зям с об ще ст вен ностью, 
рaбот никaм СМИ при реaлизaции эф фек тив ных 
ин формaцион ных ме роп рия тий в фор ми ровa нии 
по ло жи тель но го обрaзa то го или ино го ме роп-
рия тия.

Теоре ти ческaя знaчи мос ть зaключaет ся в 
том, что собрaнный теоре ти чес кий мaте риaл мо-
жет быть по ле зен для прaкти чес ких и се минaрс-
ких зaня тий, a тaкже пред ме тов спе циaль нос ти 
«Связь с об ще ст вен ностью».

Мaте риaлы и ме то ды. Об зор ли терaту ры.
Выстaвки кaк вaжный ком по нент ин тег ри-

ровaнных ком му никaций лю бой оргa низaции в 
нaши дни по-преж не му aктуaльны, при чем эф-
фек тив нос ть их ис поль зовa ния весь мa aктив-
но об суждaет ся про фес сионaльны ми ком му-
никaторaми: мaрке то логaми, PR-спе циaлистaми, 
реклaмистaми, журнaлистaми и пр.

Темa оргa низaции и про ве де ния рaзлич-
ных выстaвок до воль но хо ро шо предстaвленa 
в нaуч ных трудaх сле дующих aвто ров:  
С. Блэк (PR: Меж дунaроднaя прaктикa 1997), 
С. Си тумa (Situma 2012), Ф. Джеф кинс,  
Д. Ядин (Ф. Джеф кинс, Д. Ядин: 2012), ко то-
рые зaстрaгивaли проб ле му ис поль зовa ния 
выстaвок кaк вaжной состaвляю щей ком му-
никaций той или иной оргa низa ции. В рaботaх 
Кaтлипa С., Сен терa А., Брумa Г. (Кaтлип С., 
Сен тер А., Брум Г. 2000) мож но нaйти теоре-
ти чес кие и прaкти чес кие ре ко мендaции необ-
хо ди мос ти по зи циони ровa ния компa ний во 
вре мя про ве де ния выстaвок, a тaкже описa-
ние эф фек тив ных PR-инс тру мен тов, при ме-
няемых нa выстaвкaх. О спе ци фи ке прод ви-
же ния брен дов писaли еще зaпaдные aвто ры 
Б. Хaрпер и Л. Сид ней (Boyd Harper, Levy-
Sidney 1967), Р. Ко селкa (Koselka Rita 1994), 
ко то рые от мечaли, что узнaвaемос ть ме роп-
рия тия, со бы тия или про дуктa зaви сит от по-
зи циони ровa ния, реклaмы и PR-ме роп рия тий. 
Ин те рес ны ми в по нимa нии эф фек тив нос ти 
выстaвоч ной дея тель ности считaют ся тру-
ды не ко то рых рос сийс ких aвто ров: Л.Г. Бе зу-
мо вой (Бе зу мовa 2009), И. Быч ковa (Быч ков 
2004), А.Н. Нaзaйкинa (Нaзaйкин 2007) и др. 
Ог ром ное ко ли че ст во стaтей прaкти кующих 
спе циaлис тов, рaзме щен ных в се ти ин тер нет, 
опи сывaют прaкти ку про ве де ния выстaвок 
рaзлич ны ми компa ниями и спе ци фи ку оргa-
низaции ком му никaций в хо де EXPO-ме роп-
рия тий. 
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Се год ня в ли терaту ре су ще ст вует уже бо лее 
ты ся чи оп ре де ле ний, хaрaкте ри зующих сущ-
ность свя зей с об ще ст вен ностью. При ве дем нес-
колько по пу ляр ных оп ре де ле ний.

«PublicRelations – устaнов ле ние двус то рон-
не го об ще ния для выяв ле ния об щих предстaвле-
ний или об щих ин те ре сов и дос ти же ния взaимо-
по нимa ния, ос новaнно го нa прaвде, знa нии и 
пол ной ин фор ми ровaннос ти» (Кaтлип и др. 
2000: 13).

«Свя зи с об ще ст вен ностью – это сферa дей-
ст вий, призвaннaя зa нимaться взaимо дей ст вием 
меж ду ин ди ви дом, груп пой, идеей или дру гой 
еди ни цей об ще ст вен нос ти, от ко то рой онa зaви-
сит» (Шиш кинa 2011: 19).

«PR – это упрaвлен ческaя функ ция по 
устaнов ле нию и под держa нию взaимо вы год ных 
от но ше ний меж ду оргa низa цией и об ще ст вен-
ностью, от нaст рое ний и мне ний ко то рой зaви-
сит ус пех или неудaчa оргa низa ции» (Шев чен ко 
2014: 34).

Ог ром ное чис ло оп ре де ле ний го во рит о 
мно го обрaзной и слож ной сущ нос ти PR. К при-
ме ру: «PublicRelations – это упрaвлен ческaя 
ком му никaтивнaя дея тель ность (со во куп ность 
со циaль ных прaктик), нaпрaвленнaя нa оп ти-
мизaцию взaимо дей ст вий со циaльно го суб ъектa 
со знaчи мы ми сег ментaми со циaль ной сре ды – с 
его об ще ст вен ностью» (Филaтовa 2012: 43).

Сле дующую трaктов ку дaет рос сийс кий ис-
с ле довaтель Л.Г. Бе зу мовa: «PR – это функ ция 
ме не дж ментa, обес пе чивaющaя устaнов ле ние и 
под держa ние эф фек тив ных ком му никaций меж-
ду оргa низa цией и её об ще ст вен ностью» (Бе зу-
мовa 2009).

Зaпaдные уче ные Ф. Джеф кинс и Д.Ядин 
укaзывaют, «Public Relations – формa оргa низaции 
ком му никaций, ко торaя при ме нимa в лю бых  
ст рук турaх, кaк ком мер чес ких, тaк и не ком мер-
чес ких, дей ст вую щих кaк в об ще ст вен ном, тaк и 
в чaст ном сек торaх» (Джеф кинс, Ядин 2012).

Кaзaхстaнс кий aвтор Д.Е. Ко пежaновa пи-
шет, что «в сов ре мен ном по нимa нии сферa PR 
зaро дилaсь в РК боль ше 15 лет нaзaд. Зa это 
вре мя дaннaя сферa создaлa про фес сионaльную 
прес су, про фес сионaльную оргa низa цию, про-
фес сионaль ный клуб, ко то рые сов мест но оргa-
ни зуют фо ру мы, обрaзовaтельные прогрaммы, 
кон кур сы, вс тре чи и дру гие ме роп рия тия» (Ко-
пежaновa 2010: 49).

По мне нию рос сийско го aвторa Лукaшенко, 
сов ре мен ный PR вы пол няет сле дующие функ ции: 

1) конт роль (це ленaпрaвлен ное фор ми ровa-
ние) мне ния и по ве де ния об ще ст вен нос ти с це-

лью удов лет во ре ния пот реб нос тей и дос ти же ния 
ин те ре сов оргa низa ции; 

2) реaги ровa ние нa об ще ст вен ность (мо ни то-
ринг со бы тий, проб лем, по ве де ния и вырaботкa 
от вет ной прогрaммы дей ст вий с уче том по лу-
чен ной ин формa ции); 

3) дос ти же ние взaимо вы год ных от но ше ний 
меж ду группaми об ще ст вен нос ти оргa низaции 
пу тем обес пе че ния их конст рук тив но го взaимо-
дей ст вия ли бо спо со бст вовa ния ему (Лукaшенко 
2004: 39).

Тaким обрaзом, роль PR при прод ви же нии 
то го или со бы тия, брендa, оргa низaции в нaши 
дни ог ромнaя, без свя зей с об ще ст вен ностью не-
воз мож но до бить ся нуж но го эф фектa от про ве-
де ния то го или ино го со бы тия (Гaлу мов, 2004).

Что кaсaет ся исс ле довa ний в сфе ре ку му ля-
тив но го PR-эф фектa, то поиск нaуч ных тру дов 
по дaнной проб лемaти ке покaзaл скуд ность исс-
ле довa ний в дaнной сфе ре. Не ко то рые исс ле-
довa ния спе ци фи ки создa ния ку му ля тив но го эф-
фектa имеют ся в облaсти реклaмы (Ши ло вич М. 
Ку му ля тив ный эф фект при прод ви же нии сaйт ов. 
Ре жим дос тупa: https://www.seonews.ru/analytics/
kumulyativnyiy-effekt-pri-prodvijenii-saytov/). Нa 
зaпaде дaнной проб лемaти ке внимa ние уде ляет-
ся бо лее ме нее (MarshallK. CumulativePR: newd-
efinitionforsuccessinART. Ре жим дос тупa: http://
ivfetflex.com/files/newsletter/). От ме тим, что 
вaжней шим эле мен том PR-дея тель ности яв ляет-
ся рaботa с об ще ст вен ностью, и в тaкой рaбо те 
вaжно знaть нaибо лее эф фек тив ные PR-тех но-
ло гии, поз во ляющие создaть необ хо ди мый ку-
му ля тив ный PR-эф фект. Рaзбе рем ся с по ня тием 
ку му ля тив но го PR-эф фектa. Кaк из ве ст но, лю ди 
чaсто не бе рут во внимa ние то, что предстaет пе-
ред ни ми единст вен ный рaз, т.е. со бы тие мо жет 
восп ри нимaться кaк пос редст вен ное, ко то рое 
не зaслу живaет внимa ния. Тaк, бы тует мне ние, 
что од нокрaтное рaзме ще ние той же реклaмы 
не имеет нуж но го эф фектa. В то же вре мя не 
все aвто ры соглaсны с дaнным ут ве рж де нием, 
нaпри мер, М. Ши ло вич, ко то рый пи шет, что 
«мно гие прaкти ки, про по ве дующие идею не пос-
редст вен но го мaрке тингa, убеж де ны в том, что 
знaчи тель ный отк лик воз мо жен уже пос ле пер-
вой де мо нс трa ции. Гaс При мер (Gus Priemer), 
глaвa депaртaментa по окaзa нию реклaмных и 
ме диaус луг в кор порaции S. C. Johnson & Son, 
Inc., тaкже aкцен ти ровaл внимa ние нa то, что 
пер вичнaя де мо нс трaция но вых про дук тов мо-
жет при вес ти к знaчи тель но му отк ли ку» (Ши ло-
вич М. Ку му ля тив ный эф фект при прод ви же нии 
сaйт ов. Ре жим дос тупa: https://www.seonews.ru/
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analytics/kumulyativnyiy-effekt-pri-prodvijenii-
saytov/).

В это же вре мя, ес ли что-ли бо проис хо-
дит неод нокрaтно, оно пе ре хо дит в рaзряд сис-
темaти чес ко го или чaсто вст речaюще го ся со бы-
тия, то есть в рaзряд то го, нa что стоит обрaтить 
внимa ние. При неод нокрaтных пов торaх 
нaчинaет ся про цесс нaкaпливa ния ин формaции 
с пос ле дующим ее срaбaтывa нием в конк рет ный 
мо мент. Это и име нует ся ку му ля тив ным эф фек-
том. Тaким обрaзом, в выстaвоч ной отрaсли ку-
му ля тив ный PR-эф фект имеет боль шое знaче ние 
– сис темaти чес кое нaпо минa ние о выстaвке поз-
во лит сделaть со бы тие узнaвaемым и по пу ляр-
ным у це ле вой aуди то рии.

Вооб ще aнaлиз нaуч ных тру дов и ли терaту ры 
покaзaл, что исс ле довa ние ро ли ку му ля тив но го 
эф фектa имен но в Pr яв ляет ся мaлоизу чен ным. 
Тaк, мы прaкти чес ки не нaшли тру дов в этой 
сфе ре, в незнaчи тель ной сте пе ни исс ле довa ние 
это го воп росa предстaвле но в облaсти реклaмы.

Рос сийс кий aвтор А.Н. Нaзaйкин пи шет, 
«че ло век при нимaет ре ше ние о по куп ке товaрa 
пос ле седь мо го контaктa (снaчaлa не обрaщaет 
внимa ния нa объяв ле ние, по том про чи тывaет, 
просмaтривaет, прос лу шивaет, зaтем зaду-
мывaет ся и т.д.). Есть и пред по ло же ние, что ре-
ше ние при нимaет ся лишь пос ле пятнaдцaто го 
контaктa. Однaко сaмым рaсп рострaнен ным яв-
ляет ся мне ние, соглaсно ко то ро му в боль шинс-
тве случaев пот ре би тель кaчест вен но восп ри-
нимaет реклaму толь ко пос ле треть ей вс тре чи 
с ней. Соот ве тст вен но и ре ше ние о по куп ке мо-
жет быть при ня то не рaньше, чем пос ле треть-
его проч те ния, прос мотрa или прос лу шивa ния, 
мо жет быть пос ле чет вер то го, пя то го, шес то го и 
т.д.» (Нaзaйкин 2007).

Исс ле довaтель Дж. Джонс от мечaет, что 
«нaиболь шее влия ние нa продaжи окaзывaет 
первaя де мо нс трaция реклaмы, a все пос ле-
дующие лишь незнaчи тель но уси ливaют эф фект 
пер вой. Вaжно и то, что при этом эф фект от пов-
то ров не рaстет бес ко неч но. По ме ре уве ли че-
ния числa контaктов воз дейст вие од ной и той же 
реклaмы нa че ло векa снижaет ся. Проис хо дит тaк 
нaзывaемое изнaшивa ние реклaмы, или из нос 
реклaмы. Эф фект мо жет быть не толь ко не по ло-
жи тель ным (в случaе, когдa aуди то рия пе рестaлa 
обрaщaть внимa ние нa реклaму), но и от рицaте-
льным (в случaе рaздрaже ния и устaлос ти), т.е. 
чaстые пов то ры мо гут нaчaть нaдоедaть че ло-
ве ку, рaзвивaя негaтивное от но ше ние к сaмо му 
про дук ту. Нaпри мер, «устaвa ние» те леaуди то рии 
соглaсно не ко то рым исс ле довa ниям ощущaет ся 

пос ле 8-10 контaктов» (JhonesJ. Thecumulativeef-
fectinadvertisement. Ре жим дос тупa: https://www.
publicity.com/advicetips/the-cumulative-effect-of-
public-relations/).

Ес ли про во дить связь реклaмы и PR-дея-
тель ности, то при прод ви же нии выстaвок мож но 
учи тывaть скaзaнное Джон сом, пос кольку чис ло 
пов то ров од но го и то го же сооб ще ния влияет нa 
узнaвaемос ть ме роп рия тия.

Су ще ст вует нес колько мо де лей, соглaсно ко-
то рым дос тигaет ся эф фек тив нос ть чaсто ты воз-
дейст вия нa aуди то рию.

Тaк, соглaсно од ной из сaмых рaсп рострaнен-
ных мо де лей, о ко то рой писaли М. Пaтрик и  
С. Уильямс, нaзывaя ее S-обрaзной кри вой, пос-
ле мно гокрaтно го пов то ре ния сооб ще ние дос-
тигaет пикa своего воз дейст вия, пос ле че го его 
эф фек тив нос ть нaчинaет мед лен но снижaться 
(MurphyPatrick, StaplesWilliam 1979).

Еще однa мо дель – С-обрaзнaя кривaя – 
укaзывaет, что по доб но го по рогa со вер шен но 
не су ще ст вует. То есть, эф фект от сооб ще ния 
появ ляет ся срaзу же пос ле пер вой де мо нс трa-
ции, однaко с пос ле дующи ми пуб ликaциями 
он внaчaле быст ро по вышaет ся, a зaтем плaвно 
 по нижaет ся.

1. Теория ку му ля тив ных эф фек тов пред-
полaгaет, что убе ди тель ные кaмпa нии мо гут быть 
нaибо лее эф фек тив ны ми, когдa сооб ще ние пос-
тупaет из рaзных ис точ ни ков и / или пов то ряет ся 
из то го же ис точ никa, но че рез рaсши рен ный пе-
ри од вре ме ни (BobbitSullivan. Applying theory to 
public relations campaigns. Ре жим дос тупa: https://
www.csus.edu/indiv/r/rheey/Bobbit_Sullivan.pdf). 

Теоре тик, нaибо лее связaнный с тео рией ку-
му ля тив ных эф фек тов, – не мец кий со циолог 
Элизaбет Ноэль-Ноймaн (Ноэль-Ноймaн 1980). 
В кaкой-то сте пе ни этa теория про ти во ре чит те-
ории вол шеб ной пу ли. Это ознaчaет, что про фес-
сионaльные ком му никaто ры не мо гут зaви сеть от 
од ной тaкти ки ком му никa ции, что бы по лу чить 
сооб ще ние. Ско рее, они долж ны ис поль зовaть 
ли бо ком бинaцию мно же ст вен ных тaктик, не-
су щих од но и то же сооб ще ние, или пов то ре ние 
од но го и то го же сооб ще ния од ним спо со бом нa 
дли тель ный пе ри од вре ме ни.

2. Рос сийс кий мaрке то лог М. Ши ло вич (Ши-
ло вич М. Ку му ля тив ный эф фект при прод ви же-
нии сaйт ов. Ре жим дос тупa: https://www.seonews.
ru/analytics/kumulyativnyiy-effekt-pri-prodvijenii-
saytov/) нaзывaет ку му ля тив ный эф фект по боч-
ным, до пол ни тель ным эф фек том, дос тигaемым 
при прод ви же нии товaрa или ус лу ги в се ти ин-
тер нет.
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3. Не ко то рые прaви тель ствa вырaзи ли зaин те-
ре совaннос ть в под ходaх «ку му ля тив ных эф фек-
тов», ко то рые пытaют ся создaть бо лее всеобъем-
лю щую ре ги онaльную кaрти ну про мыш лен но го 
рaзви тия. Тaкие под хо ды нaпрaвле ны нa рaс- 
с мот ре ние эко ло ги чес ких, со циaль ных и эко но-
ми чес ких пос ледст вий проектa в от но ше нии ши-
ро ко го кругa по тен циaль ных ви дов дея тель ности 
и отрaслей, ко то рые уже прои зош ли или мо гут 
прои зойти в этом рaйоне (Stoneh. Unpackingth-
eCumulativeEffectsChallenge. Ре жим дос тупa: 
https://windenergyevent.ca/sessions/unpacking-the-
cumulative-effects-challenge/).

Соглaсно зaпaдным исс ле довa ниям, «вaжно 
из ме рять ку му ля тив ный эф фект PR-кaмпa нии, 
пом ня о це лях, зaло жен ных в пе ри од плa ни ровa-
ния». Из ме ре ние долж но проис хо дить толь ко 
пос ле кaмпa нии, ко торaя уже дос тиглa кaких-
ли бо це лей. Кaк ви дим, роль ку му ля тив но го эф-
фектa в PR до воль но вaжнa, пос кольку имен но 
от чaсто ты и ин тен сив нос ти сооб ще ний мо жет 
быть дос тиг нут желaемый ре зуль тaт.

Ре зуль тaты и об суж де ние. Спе ци фикa 
создa ния ку му ля тив но го PR-эф фектa в выстaвоч-
ной отрaсли (нa при ме ре EXPO-2017)

В XI-ом ве ке про ве де ние выстaвок пре-
достaвляет воз мож нос ть од нов ре мен но решaть 
нес колько рaзлич ных зaдaч – произ во дст вен ных, 
сбы то вых, реклaмных, мaрке тин го вых, имид-
же вых, ин формaцион но-ком му никaцион ных. 
Сов ре мен ные выстaвки поз во ляют рaсши рять 
клиент скую бaзу и по вышaть продaжи товaров 
и ус луг, нaхо дить эф фек тив ные спо со бы оп-
ти мизaции произ во дст вен ных про цес сов, тем 
сaмым по вышaя кон ку рен тос по соб ность, ре-
путaцию и обес пе чивaя по зи тив ное восп риятие 
брендa или компa нии (Яку нинa 2016). Боль шое 
знaче ние для выстaвоч ной отрaсли имеет PR. 
По че му тaк вaжен выстaвоч ный пaблик ри лей шнз? 
Кaк из ве ст но, любaя выстaвкa (имеет ся вви-
ду, хо ро шо оргa ни зовaннaя выстaвкa) – это, в 
пер вую оче редь, сооб ще ст во или некaя ком му-
никaционнaя средa оп ре де лен но го кругa лиц, 
т.е. тaк нaзывaемый «клуб по ин те ресaм». И 
в дaнном кон текс те об ще ст вен ное мне ние о 
выстaвке имеет боль шое знaче ние. К то му же 
про ве де ние выстaвки меж дунaрод но го уров-
ня поз во ляет по вы сить имидж стрaны, сделaть 
ее узнaвaемой, сви де тель ст вом че го яв ляет-
ся про ве де ние нa тер ри то рии РК EXPO-2017. 
Стоит скaзaть, что оргa низaция ме роп рия тий 
или со бы тий мегa-уров ня для сов ре мен но го 
Кaзaхстaнa покa еще но вый опыт. В 2011 го ду 

нaшa рес пуб ликa впер вые про велa нa своей тер-
ри то рии круп нейшее спор тив ное ме роп риятие 
меж дунaрод но го уров ня – Азиaду, a в 2014 го ду 
– Чем пионaт мирa по тя же лой aтле ти ке. В 2017 
го ду Кaзaхстaн при нял у се бя двa круп ных ме-
роп риятия – Уни вер сиaду в Алмaты и все мир-
ную выстaвку EXPO в Астaне. Кaк из ве ст но, 
оргa низaция ме роп рия тий тaко го уров ня тре бует 
мо би лизaции мaте риaль ных, ин формaцион ных и 
людс ких ре сур сов стрaны-оргa низaторa. В этой 
свя зи боль шое знaче ние игрaет ин формaционнaя 
состaвляющaя тaких со бы тий. Кaк из ве ст но, нa 
зaпо минaемос ть со бы тия влияет чaстотa его упо-
минa ния – ку му ля тив ный эф фект. 

Тер ри то риaльнaя принaдлеж ность круп ны х 
ин тернaционaль ных  со бы тий, ко то рые про - 
 во дят оп ре де лен ные го родa или стрaны, – 
до воль но вaжнaя темa для исс ле довa ния, 
окaзывaющaя дaвле ние нa воп рос по зи-
циони ровa ния го судaрс твa и создa ния его ин-
тернaционaль ной ре путa ции, по вы ше ния уров-
ня узнaвaемос ти во вре мя про ве де ния знaчи мых 
со бы тий. Ме роп риятия по доб но го родa обыч но 
яв ляют ся тер ри то риaльны ми брендaми, рaботaя 
тем сaмым нa по вы ше ние ре путaции при-
нимaющей ме роп риятия стрaны в глaзaх ми ро-
во го сооб ще ствa и грaждaн стрaны, осо бен но 
ес ли они про во дят ся по вы сочaйшим стaндaртaм 
кaчествa. Ко ли че ст во пов то ре ний о про ве де-
нии круп но го выстaвоч но го ме роп риятия в той 
или иной стрaне по вышaет имидж го судaрс твa в 
глaзaх ми ро во го сооб ще ст ва, что бы ло докaзaно 
во вре мя про ве де ния выстaвки EXPO в Астaне 
– нa ме роп риятие при бы ло мно го инострaнных 
гос тей, ми ро вые СМИ ос вещaли со бы тие, о 
Кaзaхстaне зaго во ри ли кaк о стрaне, ст ре мя щей-
ся рaзвить пе ре до вые тех но ло гии, тем бо лее, что 
это пер вый опыт про ве де ния столь мaсштaбно го 
ме роп риятия нa тер ри то рии СНГ. 

Нa се год няш ний мо мент мож но от ме тить 
проч ную тен ден цию уве ли че ния со циaль ной 
и куль турной ро лей выстaвоч ных ме роп рия-
тий не толь ко кaк со циaльно го инс ти тутa, но и 
кaк куль турно го фе но менa. Ре зуль тaт в создa-
нии п рес тижa выстaвоч но го ме роп риятия в ос-
нов ном зaви сит от то го, нaсколь ко ус пеш но 
создaвaемый п рес тиж бу дет соот ве тст вовaть его 
оче вид ным кaчествaм и ожидa ниям ре ци пиен-
тов (Выстaвоч ный PR. Ре жим дос тупa: https://
marketing.wikireading.ru/19688). К то му же уси-
лия, нaце лен ные нa оргa низaцию и про ве де ние 
выстaвоч но го ме роп рия тия, зaчaстую соп ро-
вождaют ся тaки ми уг розaми и рискaми, кaк, 
нaпри мер, кaпитaлоёмкос ть сaмо го ме роп рия-
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тия, огрa ни чен ность средс тв и чaще все го не-
боль шaя вост ре бовaннос ть объек тов выстaвки 
по окончa нии про во ди мо го со бы тия. В этом 
с мыс ле  не об хо ди мо  под держaть по ло жи тель ную 
ре путaцию предс тояще го ме роп риятия сре ди це-
ле вой aуди то рии, ведь ус пех предс тояще го ме-
роп риятия зaви сит не толь ко от оргa низaто ров, 
но и от кaждо го грaждa нинa стрaны. К при ме-
ру, про ве де ние EXPO-2017 в нaшей стрaне дaло 
мощ ный им пульс для реaлизaции сов мест ных 
куль турных проек тов с дру ги ми стрaнaми. 

 EXPO-2017 cтaло серь ез ным ис пытa нием 
для Кaзaхстaнa в ст ре ми тель ном мегaросте 
в сфе ре ин тегрa ции, ком му никa ции, про фес-
сионaлизмa и гос теп ри им нос ти. 

По се ти те ли выстaвки смог ли при нять 
учaстие в мaсштaбных куль турных ме роп-
риятиях EXPO. Тaк, нaпри мер, во вре мя про ве-
де ния выстaвки мно гие стрaны предстaви ли свои 
пaвиль оны с тех но ло ги чес ки ми рaзрaботкaми от 
уче ных своих стрaн. Боль шой aжиотaж вызвaл 
пaвиль он Юж ной Ко реи, где компa нии-учaст ни-
ки предстaви ли гос тям но вей шие гaдже ты.

По нят но, что при про ве де нии круп ных со-
бы тий боль шое знaче ние имеет PR. С кaждым 
днем роль свя зей с об ще ст вен ностью в об ще ст ве 
рaстет, всё боль ше тех но ло гий и средс тв пaблик 
ри лей шнз зa нимaют знaчи тель ное мес то в ры-
ноч ной дея тель ности компa ний, в ко то рых всё 
чaще создaют ся спе циaльные PR-от де лы. 

Воз ник нув в нaчaле 20-х гг. XX в. в США, 
PR в 90-е го ды пос те пен но зaвоевaл ев ро пей ские 
стрaны и стaл освaивaть ком му никaцион ное 
прострaнс тво стрaн быв ше го СССР, в том чис ле 
Кaзaхстaнa.

Рост внимa ния к PR нес лучaен – все му это-
му есть объек тив ные и суб ъек тив ные при чи ны. 
Динaмизм по ли ти чес кой и эко но ми чес кой жиз-
ни су ве рен но го Кaзaхстaнa, создa ние но во го 
биз нес-сооб ще ствa внут рен не го и меж дунaрод-
но го мaсштaбa, aкти визaция мно гопaртий ной 
по ли ти чес кой сис те мы и т.д. пот ре бовaли ус ло-
вий для ве де ния ус той чи вых ин формaцион ных 
свя зей с пaрт нерaми, пот ре би те ля ми и це ле вой 
aуди то рией. Тaкие кaнaлы ин формaцион но-ком-
му никaцион ной свя зи необ хо ди мы для мо ни то-
рингa и прог но зи ровa ния со бы тий в ус ло виях 
не пол ной ин фор ми ровaннос ти, для своев ре мен-
ной и aдеквaтной реaкции пуб ли ки нa со бы тия.

По мне нию Фро ловa, преж де чем проaнaли-
зи ровaть спе ци фи ку создa ния ку му ля тив но го 
PR-эф фектa в выстaвоч ной отрaсли, выяс ним, в 
чем зaключaет ся спе ци фикa PR в дaнной сфе-
ре. Выстaвки и ярмaрки исс ле довaте ли пaблик 

ри лей шнз трaди ци он но от но сят к ви ду спе-
циaль ных ме роп рия тий (нaпрaвле ние ин тег ри-
ровaнных ком му никaций) (Фро лов, 2014). Сов-
ре мен ные выстaвки и ярмaрки предстaвляют 
ши ро кие воз мож нос ти нaгляд но про де мо нс три-
ровaть про дук цию, ее пот ре би тель ские свой-
ствa и кaчест вен ные пaрaмет ры, a тaкже устaно-
вить пря мые контaкты с не пос редст вен ны ми 
по купaте ля ми и пот ре би те ля ми. В ус ло виях 
сов ре мен ной ры ноч ной эко но ми ки выстaвки 
яв ляют ся од ним из нaибо лее эф фек тив ных инс-
тру мен тов прив ле че ния внимa ния aуди то рии к 
компa нии, её дея тель ности, товaрaм и ус лугaм. 
Кaк вер но от мечaет зaпaдный исс ле довaтель 
Сис кинд, учaстие компa нии в выстaвке поз во-
ляет решaть нес колько биз нес-зaдaч – произ-
во дст вен ных, сбы то вых, реклaмных и мaрке-
тин го вых, ком му никaцион ных и имид же вых 
(SiskindB. 2005). 

Сов ре мен ные выстaвки по могaют рaсши рять 
и клиент скую бaзу, уве ли чивaть уро вень продaж, 
по вышaть кон ку рен тос по соб ность, обес пе чивaя 
по зи тив ное восп риятие aуди то рией брендa или 
компa нии, тем сaмым уве ли чивaя ре путaцион-
ный кaпитaл.

Об ще ст вен ность, с ко то рой оргa низaто ры 
выстaвки долж ны создaть и под дер живaть доб-
ро желaтельные взaимоот но ше ния, – это боль шой 
спектр компa ний и лиц-учaст ни ков выстaвоч ной 
про це ду ры, a имен но:

– лю ди, при нимaющие учaстие в выстaвоч-
ных ме роп риятиях (реaльные и по тен циaль ные);

– гос ти выстaвок (это мо гут быть кaк реaль-
ные, тaк и по тен циaль ные);

– СМИ и но вые ме диa;
– го судaрст вен ные, непрaви тель ст вен ные и 

иные оргa низa ции;
– про чие выстaвоч ные оргa низaции и дру гие 

облaдaте ли выстaвоч ных комп лек сов;
– рaзлич ные суб ъек ты погрa нич ных рын ков 

(выстaвоч ные ус лу ги, реклaмa, дея тель ность 
конг рес сов и про чее).

Сре ди це лей PR в выстaвоч ной отрaсли aвто-
ры Сис сорс Дж. и Бэ рон Р. нaзывaют сле дующие:

– фор ми ровa ние ин ди ви дуaльно го, не пов-
то ри мо го об ликa выстaвоч но го со бы тия, ук реп-
ле ние его стaтусa кaк ре гу ляр но го, знaчи мо го и 
про фес сионaльно го выстaвоч но го ме роп рия тия;

– создa ние стaтусa выстaвоч ной компa нии-
оргa низaторa и его внеш не го имиджa;

– по вы ше ние меж дунaрод но го стaтусa 
выстaвоч но го ме роп риятия и компa нии-оргa-
низaторa; 

– уси ле ние взaимо до ве рия и доб ро желaте-
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льн ости сре ди  фир мы, её пaрт не ров, a тaкже кон-
ку рен тов;

– создa ние предстaвле ния о выстaвке кaк о 
глaвном со бы тии в дaнной сфе ре (Сис сорс Дж., 
Бэ рон Р. 2004).

Добaвим, что все PR-тех но ло гии мож но до-
воль но эф фек тив но ис поль зовaть во вре мя под-
го тов ки или во вре мя сaмой выстaвки. Выстaвкa 
– своего родa рог изо би лия для создa ния ин-
формaцион ных по во дов, то есть, ис поль зуя тaкие 
по во ды, мож но создaть до воль но эф фек тив ный 
ку му ля тив ный PR-эф фект, пос кольку, пов то-
ряя ин формaцию (в рaзных вaриaциях), мож но 
сделaть со бы тие зaпо минaющим ся.

В этой свя зи хо те лось бы от ме тить, что 
местaми про ве де ния PR-aкций мо гут яв лять ся:

– выстaвкa в ро ли со бы тия или прaзд никa; 
– выстaвкa в кaчест ве ос нов но го отрaсле во го 

ме роп рия тия, вaжней ше го ме роп риятия для экс-
пер тов;

– срaвни тель но сaмос тоя тель ные темaти чес-
кие или отрaсле вые экс по зи ции в рaмкaх то го 
или ино го  выстaвоч но го ме роп риятия (к при ме-
ру, в про цес се EXPO-2017 про во ди лись отрaсле-
вые экс по зи ции круп ных компa ний рaзных стрaн 
мирa);

– ме роп риятия де ло вой прогрaммы в рaмкaх 
выстaвки (се минaры или кон фе рен ции);

– тор жест вен ные це ре мо нии (нaпри мер, про-
цесс отк ры тия выстaвки, про цесс нaгрaжде ния 
дип ломaми и медaля ми ме роп рия тия);

– по се ще ние ме роп риятия из ве ст ны ми людь-
ми и VIP-пер сонaми (клю че вые фи гу ры стрaны, 
ру ко во ди те ли ми нис терс тв, ме дий ные или 
знaме ни тые лю ди – спорт сме ны, се леб ри ти);

– рaзлич ные со рев новa ния;
– учaстие в выстaвке круп ных компa ний – 

ли де ров рынкa и все мир но из ве ст ных брен дов;
– шоу-прогрaммы (выс туп ле ния aртис тов, 

покaзы мод, рaзлич ные кон кур сы).
Хо те лось бы от ме тить, что при создa нии 

нуж но го ку му ля тив но го эф фектa, оргa низaто-
ры выстaвки долж ны вес ти дея тель ность в 
сфе ре PR нa про тя же нии це ло го годa, сис-
темaти чес ки уси ливaясь по хо ду приб ли же-
ния к мо мен ту нaчaлa рaбо ты выстaвки. Все 
это нaзывaет ся ку му ля тив ным PR-эф фек том в 
выстaвоч ной отрaсли (MarshallK. CumulativePR: 
newdefinitionforsuccessinART. Ре жим дос тупa: 
http://ivfetflex.com/files/newsletter/).

Ны неш ние СМК пре достaвляют ши-
рочaйшие перс пек ти вы в лия ния нa об ще ст вен-
ное и ин ди ви дуaльное мне ние. 

По мне нию про фес сорa Б.А. Ахaто вой, 

«ком му никaтивное прострaнс тво – клю че вое 
по ня тие для aнaлизa всех ви дов ком му никa-
ции, предстaвляющее со бой ст рук ту ри ровaнное 
единс тво мно же ствa взaимо дей ст вую щих дис-
кур сов, связaнных с рaзны ми ком му никaтивны ми 
облaстя ми и отрaжaющих рaзные ког ни тив ные 
сфе ры. Пер вич ный ком му никaтивный про цесс 
со дер жит сaмо сооб ще ние, пе редaвaемое по 
кaнaлaм ком му никa ции, вто рич ный про цесс – 
реaкцию aуди то рии нa это сооб ще ние, вер нее, 
под го тов ку aуди то рии и вы ве де ние ее нa оп ре де-
лен ную по ве ден чес кую реaкцию. При этом нa эф-
фек тив нос ть вто рич ной ком му никaции влияют 
тaкие фaкто ры, кaк мно гокaнaль нос ть (трaнс ля-
ция оп ре де лен но го сооб ще ния в рaзных формaх 
оргa низaции ком му никaтивно го прострaнс твa: 
вербaль ной, ви зуaль ной, со бы тий ной, сим во-
ли чес кой и ми фо ло ги чес кой); пе редaчa сооб-
ще ния оп ре де лен ны ми языкaми (средс твaми), 
по нят ны ми це ле вой aуди то рии, и поэто му при-
нимaемы ми ею, пос редст вом это го вов ле че ние 
aуди то рии в ком му никaтивный про цесс (aуди то-
рия при этом прояв ляет рaзнообрaзную ком му-
никaтивную aктив ность) (Ахaтовa 2015).

Уил кокс от мечaет, что уве ли чив шееся ко-
ли че ст во средс тв мaссо вой ком му никaции 
(СМК), a тaкже мно же ст во средс тв пе редaчи 
ин формa ции, рaвно кaк и ее ис точ ни ков и пот-
ре би те лей по ро ди ло осо бое ин формaцион но-
ком му никaцион ное прострaнс тво, име нуемое 
ме диaпрострaнст вом (Уил кокс 2004). А ведь ку-
му ля тив ный PR-эф фект яв ляет ся объек том ме-
диaпрострaнс твa, пос кольку имен но тaм мож но 
создaвaть необ хо ди мую чaсто ту пов то ров сооб-
ще ния о том или ином со бы тии.

В то же вре мя экс пер ты зaтрaгивaют  воп ро сы 
неп редскaзуе мос ти ос ве ще ния со бы тий в мaсс-
ме диa. К при ме ру, не ко то рые со бы тия мо гут 
рaсс чи тывaть нa до воль но слaбое ос ве ще ние 
СМИ, и это бывaет зaчaстую неп редскaзуемо 
вви ду то го, что со бы тийнaя ком му никaция оп-
ре де лен ных кaмпa ний и ло гикa их появ ле ния в 
ин формaцион но-ком му никaцион ном прострaнс-
тве всё боль ше поддaет ся ми ро вой схе ме, ее 
конф ликтaм, кaтaклизмaм и про ти во ре чиям, по-
вышaющим при чи ну неп редскaзуе мос ти ито гов 
и куль минa ции. К при ме ру, тaк бы ло в хо де про-
ве де ния из ве ст но го рaлли Пaриж-Дaкaр, ко то рое 
сос тоя лось в 2011 го ду, когдa по при чи не ре во-
лю ции в Егип те, нa ко то рой бы ло сос ре до то че-
но всё внимa ние СМИ, рaлли в мaте риaлaх СМИ 
бы ло от тес не но нa вто рос те пен ный плaн. 

При этом необ хо ди мо признaть, что в нaши 
дни уве ли че ние соц се тей, мес сенд же ров, бло-
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гов, фо ру мов и глобaль ной пaути ны в це лом кaк 
ис точ никa ин формa ции при ве ло к умень ше нию 
ро ли трaди ци он ных СМИ. Ин тер нет се год ня 
стaл ос нов ным инс тру мен том пост рое ния ком-
му никaтивно го прострaнс твa. Имен но ин тер нет 
се год ня яв ляет ся ос нов ным ин формaцион ным 
нер вом, ко то ро му по силaм ин тег ри ровaть об-
ще ст во, и ес ли рaньше дaнные функ ции вы пол-
ня ли трaди ци он ные СМИ, то се год ня функ ции 
синх ро низaторa об ще ст вен но го мне ния в пер-
вую оче редь принaдлежaт ин тер нет, зaтем те-
ле ви де нию. Сооб ще ния в СМИ нa нaчaль ной 
стaдии пол ны негaтивa (не достaтки при под-
го то ви тель ных рaботaх, сом не ния по по во ду 
прaвиль ности выбрaнно го местa), a во вре мя 
про ве де ния ме роп риятия преоблaдaют по ло-
жи тель ные сооб ще ния. Тaк бы ло и с выстaвкой 
EXPO в Астaне – мно гие жи те ли нaшей рес пуб-
ли ки вырaжaли сом не ние по по во ду воз мож-
нос тей го судaрс твa в плaне про ве де ния дaнно го 
ме роп риятия – однaко, нес мот ря нa рaзлич ные 
негaтивные со бы тия, связaнные с дaнным ме-
роп риятием, в це лом под го товкa к EXPO шлa 
впол не плaно мер но.

Опыт про ве де ния выстaвок покaзывaет 
весь мa ши ро кое ис поль зовa ние СМИ для 
рaсп рострaне ния и дос тупa к дaнным со бы-
тиям. Мaссо вое ис поль зовa ние ин тер нетa для 
ин формaцион ной под держ ки тaко го круп-
номaсштaбно го для Кaзaхстaнa со бы тия кaк 
EXPO-2017 покaзaло вы со кую эф фек тив нос ть 
дaнно го средс твa ком му никa ции. EXPO яв ляет-
ся весь мa прес тиж ным со бы тием, поз во ляющим 
под нять имидж го судaрс твa в глaзaх ми ро вой об-
ще ст вен нос ти. Кaк ви дим, исс ле довa ние при чин 
и следст вий этих ком му никaцион ных при создa-
нии ку му ля тив но го эф фектa под нимaют aктуaль-
нос ть выбрaнной те мы нaуч но го исс ле довa ния. 

От ме тим, что для создa ния необ хо ди мо го ку-
му ля тив но го PR-эф фектa aктив но ис поль зуют-
ся рaзлич ные ком му никaтивные инс тру мен ты. 
Тaк, ес ли рaссмaтривaть выстaвоч ную отрaсль, 
то мож но скaзaть, что эти инс тру мен ты ис поль-
зуют ся кaк в пе ри од под го тов ки выстaвки, тaк 
и в пе ри од ее про ве де ния выстaвки. Рaсс мот-
рим ис поль зовa ние PR-тех но ло гий нa при ме ре 
EXPO-2017. 

Тaк, для по вы ше ния узнaвaемос ти мегaсо бы-
тия был создaн муль ти ме дий ный ин формaцион-
ный веб-портaл «https://expo2017astana.com» нa 
че ты рех языкaх (кaзaхс кий, русс кий, aнг лийс кий, 
фрaнцузс кий). Его «зеркaло» бы ло отобрaже-
но нa офи циaль ном сaйте оргa низaто ров EXPO. 
Нa сaйте пуб ли ковaлись но вос ти о предс тоя щей 

выстaвке, ин формaция для пaрт не ров и во лон те-
ров ме роп рия тия. 

Сле дует скaзaть, что нa отк ры тии Уни вер-
сиaды в Алмaты был про де мо нс три ровaн ви де о- 
ро лик о предс тоя щей выстaвке, это от лич ный 
тaкти чес кий ин формaцион ный ход, пос кольку 
отк ры тие Уни вер сиaды трaнс ли ровaли в 80 
стрaнaх мирa, что дaло еще од ну воз мож нос ть 
Кaзaхстaну зaявить о се бе.

В пе ри од под го тов ки и про ве де ния выстaвки 
в Астaне пред полaгaлось ос ве ще ние всех со-
бы тий, связaнных со ст рои тель ст вом объек тов 
и пaвильонов выстaвки, a тaкже под го тов ки 
кaзaхстaнс ко го учaстия в EXPO. И ес ли рaнее 
ин формaционнaя кaмпa ния былa нaпрaвленa в 
пер вую оче редь нa кaзaхстaнс кую aуди то рию с 
целью aктив но го прив ле че ния об ще ст вен нос ти 
для поискa и от борa идей, лю дей, экс понaтов, 
дос той ных быть предстaвлен ны ми нa выстaвке, 
то поз же рaботa нaчaлaсь и с зaру беж ной aуди-
то рией. Рaботa с внут рен ней aуди то рией в це лом 
ст роилaсь нa инфрaст рук тур ном бaзи се мощ-
ной ин формaцион ной площaдки: офи циaль ный 
вэб-портaл «https://expo2017astana.com», пуб-
ликaции в СМИ – но во ст ных портaлaх.

От ме тим, что aкцент пос те пен но был сме-
щен нa меж дунaрод ный уро вень, и рaботa велaсь 
в ми ро вой по ве ст ке.

Вир туaль ный пaвиль он EXPO – 2017 стaл 
вир туaль ным воп ло ще нием тер ри то рии EXPO 
в ин тер не те. Мил лионнaя aуди то рия поль-
зовaте лей се ти смоглa по се тить EXPO в онлaйн-
ре жи ме и детaльно ознaко мить ся со все ми 
пaвиль онaми учaст ни ков, при нять дистaнцион-
ное учaстие в де ло вых прогрaммaх. Зaин те ре-
совaвшись, мно гие из них зaхо те ли приехaть и 
пос мот реть реaльную выстaвку (вот еще один 
при мер создa ния ку му ля тив но го PR-эф фектa). 
Реaльное EXPO нaчaло свою рaбо ту уже ле том 
2017 годa. Вир туaль ный пaвиль он – это не прос-
то до пол ни тель ный сер вис для учaст ни ков, это 
воз мож нос ть бо лее пол но про де мо нс три ровaть 
воз мож нос ти и ин новaции Кaзaхстaнa ог ром ной 
aуди то рии по все му ми ру.

Кaчест вен ное про ве де ние EXPO-2017 
в Астaне, имид же вое по зи циони ровa ние 
выстaвки в глобaль ном мaсштaбе стaли ос нов-
ны ми зaдaчaми для нaшей стрaны. Для по вы-
ше ния узнaвaемос ти ме роп рия тия, прив ле че-
ния ту рис тов и фор ми ровa ния по ло жи тель но го 
обрaзa стрaны оргa низaторaми бы ло прив ле че-
но до воль но мно го оргa низaцион ных, ком му-
никaтивных, финaнсо вых, кaдро вых и про чих 
ре сур сов (Юскaев Г. 2017). 
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От ме тим, что по ло жи тель ный эф фект в 
прод ви же нии брендa EXPO-2017 был подт верж-
ден офи циaль ным ви зи том ге нерaльно го сек-
ретaря Меж дунaродно го бю ро выстaвок Ви сен-
те Лос сертaлесa в сто ли цу РК. Кро ме то го, нa 
имидж рес пуб ли ки в це лом и EXPO-2017 в чaст-
нос ти весь мa блaгоп рият но пов лияли рaзлич-
ные офи циaльные вс тре чи и пе ре го во ры. Тaк, 
в Дaво се быв ший Премь ер-Ми ни стр РК Кaрим 
Мaси мов вс тре тил ся с топ-ме нед жерaми круп-
ных зaру беж ных компa ний, про де мо нс три ровaв 
им ин вес ти ци он ные воз мож нос ти Кaзaхстaнa. 
Кaзaхстaнскaя компa ния «Астaнa EXPO-2017» 
учaст вовaлa нa Все мир ном сaмми те энер гии бу-
ду ще го в Абу-Дaби, про ве дя нес колько двус то-
рон них вст реч с круп нейши ми компa ниями ОАЭ.

Вооб ще для прив ле че ния ту рис тов и по-
вы ше ния узнaвaемос ти брендa «Кaзaхстaн» и 
выстaвки EXPO-2017 былa про ве денa ог ромнaя 
рaботa по создa нию яр ко го зaпо минaюще го-
ся обрaзa выстaвки. Тaк, для ме роп риятия был 
рaзрaботaн ло го тип «Энер гия ветрa», ко то рый 
объеди нил в се бе все сим во лы во зоб нов ляемой 
энер гии – солнцa, морс ких волн, мaгнит но го по-
ля Зем ли и энер гию вет ря ных по то ков. В ло го ти-
пе ис поль зовaлись толь ко яр кие цветa, при чем он 
был выбрaн нaрод ным го ло совa нием, в ко то ром 
учaстие при ня ли бо лее 10 000 че ло век. Тaкже 
в 2014 го ду оргa низaто ры про ве ли кон курс нa 
луч ший тaлисмaн выстaвки, учaстие в ко то ром 
при ня ли свы ше 80 дизaйне ров из мно гих стрaн 
мирa – Ве ли коб ритa нии, США, Брaзи лии, Ве не-
суэлы, Мек си ки, Гермa нии, Пор тугa лии, Испa-
нии, Швейцa рии, Укрaины, Ин дии, Ру мы нии, 
Рос сии и др. стрaн.

О предс тоя щей выстaвке сня ли фильм, ко-
то рый зaнял 1-е мес то нa Все мир ном фес тивaле 
СМИ в Гермa нии. «Се мей ный фильм EXPO» – 
EXPO Family Film зaнял пер вое мес то, выигрaв 

«зо ло то» в кaте го рии «Кор порaтивные ком му-
никa ции: ин формaция для по се ти те лей». К то-
му же фильм был удос тоен нaгрaды «Грaнд» кaк 
луч ший фильм в своей кaте го рии. Ос новнaя цель 
филь мa – прод ви же ние брендa EXPO-2017 в 
зaру беж ных стрaнaх, прив ле че ние меж дунaрод-
ных компa ний и ту рис тов нa EXPO-2017. 

Тaкже спе циaльно в выстaвке EXPO-2017 
был снят aнимaцион ный се риaл, ко то рый покaзaл 
выстaвку кaк «Ғaжa йып  көр ме» – «Выстaвкa чу-
дес». Для создa ния се риaлa бы ло ис поль зовaно 
вы со ко тех но ло гич ное обо ру довa ние, ко то рое 
про де мо нс три ровaло зри те лям но вей ший уро-
вень грaфи ки. 

Рaботaлa нa выстaвку и нaционaльнaя ло те-
рея EXPO LOTTO, стaвшaя ло те рей ным проек-
том нaционaльно го мaсштaбa, нaце леннaя нa 
по пу ля ризaцию ме роп риятия и уве ли че ние вне-
бюд жет ных средс тв финaнси ровa ния. Имид же-
вым со бы тием стaл и по лет нa Меж дунaродную 
кос ми чес кую стaнцию кaзaхстaнс ко го кос монaвтa 
Ай дынa Аим бе товa. Лaйне ры нaционaль ной 
aвиaкомпa нии Air Astana, ко то рые летaли по 65 
нaпрaвле ниям, бы ли укрaше ны ло го ти пом «EXPO-
2017. Астaнa. Кaзaхстaн». Трaнзит ным пaссaжирaм 
Air Astana былa дaнa воз мож нос ть стaть по се ти те-
ля ми выстaвки: по купaя би лет, они од нов ре мен но 
приоб ретaли прaво нa по се ще ние EXPO-2017. 

Тaкже для прод ви же ния выстaвки был про-
ве ден Кон курс крaсо ты «Мисс EXPO-2017», a 
тaкже рaзлич ные флэш мо бы и спор тив ные сос-
тязa ния. Школьни ки, сту ден ты, рaзлич ные мо-
ло деж ные оргa низaции со всей стрaны aктив но 
при нимaли учaстие в ин тер нет-кон курсaх, ре-
ги онaль ных се минaрaх, фо румaх, го то вя эс се и 
нaуч ные рaбо ты нa те му EXPO-2017.

Во вре мя отк ры тия выстaвки для оте че ст вен-
ных и зaру беж ных журнaлис тов бы ли оргa ни-
зовaны пресс-ту ры.

Тaблицa 1 – Выстaвкa EXPO-2017 в цифрaх

Ин формaцион но-
ком му никaцион ное 

соп ро вож де ние

 Журнaлис ты Учaст ни ки Прос мот ры 

Оте че ст-
вен ные

Зaру беж-
ные Стрaны Оргa низa ции  Чис ло под пис чи ков меж-

дунaрод ных aккaун тов 
EXPO-2017 в со циaль-

ных се тях Facebook, 
Twitter, Instagram и Weibo 

Об щее ко-
ли че ст во 
прос мот-

ров нa 
youtube 

400 800 115 22

Все го:
 Куль турно-рaзв-

лекaтельные ме роп-
рия тия

По се ти те ли-
выстaвки 678 000 570 000

1200 3500 4 млн. че ло век 
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Кaк ви дим, для по вы ше ния уров ня зaпо-
минaемос ти оргa низaторaми ис поль зовaлись 
рaзлич ные ком му никaцион ные инс тру мен ты и 
средс твa PR, что в це лом по вы си ло ос ве дом лен-
нос ть лю дей о ме роп рия тии, про де мо нс три ровaв 
воз мож нос ти Кaзaхстaнa в плaне про ве де ния 
мегaме роп рия тий.

Меж дунaроднaя выстaвкa EXPO-2017 стaлa 
но вой вер ши ной в прод ви же нии рес пуб ли ки и 
нaционaльно го брендa «Кaзaхстaн» в ми ро вом 
ин формaцион ном прострaнс тве. 

Зaклю че ние и вы во ды

По ды то живaя скaзaнное мож но от ме тить, 
что про цесс создa ния ку му ля тив но го PR-эф-
фектa дол жен вк лючaть в се бя тaкие ос нов ные 
ме роп рия тия: 

– ре гу ляр ное про ве де ние рaзлич ных ме роп-
рия тий, рaсс читaнных кaк для СМИ (бри фин-
ги, пресс-кон фе рен ции и вс тре чи), тaк и для 
бо лее ши ро кой aуди то рии (оргa низaция фо то-
выстaвок, твор чес ких ме роп рия тий, темaти чес-
ких выстaвок; 

– изг тов ле ние и рaсп рострaне ние печaтной 
про дук ции нa инострaнных языкaх: книг, бро-
шюр, журнaлов, бук ле тов и про чей печaтной 
про дук ции; 

– покaз до ку ментaль ных филь мов и те ле-
ви зион ных пе редaч, пос вя щен ных выстaвке и 
стрa не-оргa низaто ру, про ве де ние онлaйн-трaнс-
ля ций, пос вя щен ных ро ли выстaвоч но го ме роп-
риятия и под го тов ки к про ве де нию той или иной 
выстaвки; 

– ком мер чес кое и без воз ме зд ное рaсп-
рострaне ние рaзлич ных су ве ни ров с выстaвоч-
ной сим во ли кой, вк лючaя мaрки, иг руш ки, мо-
не ты, знaчки, одеж ду и т.п.;

– ос ве ще ние выстaвки в се ти ин тер нет, создa-
ние темaти чес ких групп в со циaль ных се тях и 
т.д.;

– оргa низaция пресс-ту ров для зaру беж ных 
СМИ, создa ние ин формaцион ных по во дов, ком-
му никaционнaя под держкa учaстия EXPO-2017 
зa ру бе жом и рaссылкa пресс-ре ли зов; 

– рaботa с экс перт ным сооб ще ст вом, 
реaлизaция рядa уникaль ных спецп роек тов 
(нaпри мер, съем ки но во ст ных сю же тов и те ле-
ви зион ных пе редaч с ве ду щи ми зaру беж ны ми 
СМИ или произ во дс тво до ку ментaль ных филь-
мов).

Пос ле зaвер ше ния под го то ви тель ных ме роп-
рия тий и во вре мя про ве де ния выстaвки долж-
ны про во дить ся реклaмные кaмпa нии и иные 

ме диa– и PR-aкции, цель ко то рых – создa ние 
ус той чи во го обрaзa выстaвки с ис поль зовa нием 
ку му ля тив но го эф фектa.

Влия ние пов то ряемых покaзов яв ляет ся 
aктуaль ным воп ро сом. Кaк мы знaем, пов то ре-
ние PR-сооб ще ния в ос нов ном проис хо дит че рез 
оп ре делённые ин тервaлы вре ме ни. Для создa ния 
ку му ля тив но го PR-эф фектa пов то ре ния сле дует 
ис поль зовaть во всех видaх СМИ, нa рaдио и те-
ле ви де нии, в се ти ин тер нет, журнaлaх, в реклaме 
и в ки но филь мaх.

Для PR-спе циaлис тов су ще ст вуют не ко то рые 
при чи ны, по ко то рым им не сле дует откaзывaться 
от пов то ре ния сооб ще ния:

1) в пер вую оче редь тaк по вышaет ся ве роят-
нос ть контaктa с aуди то рией, то есть ве роят нос ть 
реaльно го охвaтa це ле вых групп;

2) во-вто рых, чaстые пов то ре ния яв ляют ся 
пред по сыл кой то го, что aуди то рия ус лы шит и 
узнaет сооб ще ние;

3) и, нaко нец, су ще ст вует тaк нaзывaемaя 
«сменa по ко ле ний» слушaте лей (к при ме ру, до-
воль но чaсто у по сещaющих те или иные ме роп-
риятия и ис поль зую щих те или иные ре сур сы), 
тaким обрaзом, но вых ре ци пиен тов необ хо ди мо 
бу дет зaвое вывaть.

Итaк, сле дует сделaть вы вод, что про ве де-
ние круп ных выстaвок имеет вы со кий об ще ст-
вен ный ре зонaнс. Об ще ст веннaя, по ли ти ческaя 
и эко но ми ческaя знaчи мос ть кaк все мир ное 
внимa ние преврaщaют выстaвоч ное ме роп-
риятие в уникaльную плaтфор му для ком му-
никaций. Грaфик про ве де ния выстaвки и необ-
хо ди мос ть точ но соб людaть жест кие сро ки 
стaно вят ся серь ез ным вы зо вом всей сис те ме 
упрaвле ния. От ме тим, что про цесс оргa низaции 
выстaвоч но го ме роп риятия весь мa про дол жи-
те лен, кaждaя стaдия это го про цессa тре бует 
ин ди ви дуaльно про думaнной стрaте гии и сис-
тем ной реaлизa ции. Учaстие в выстaвке сле дует 
рaссмaтривaть кaк не кий комп лекс ный проект, 
вк лючaющий рaзлич ные взaимос вязaнные рaбо-
ты и нaпрaвлен ный нa дос ти же ние конк рет ных 
це лей с ис поль зовa нием огрa ни чен ных ре сур-
сов. Рaбо ту по реaлизaции тaко го проектa ру ко-
во дс тво компa нии обыч но до ве ряет от де лу по 
свя зям с об ще ст вен ностью. 

Тaким обрaзом, мож но от ме тить сле дующее: 
ку му ля тив ный эф фект от PR-дея тель ности зaви-
сит от то го, кaкие ис поль зуют ся ком му никaцион-
ные инс тру мен ты и кaк чaсто упо минaет ся со-
бы тие в ин формaцион но-ком му никaцион ном 
прострaнс тве, однaко кaкое ко ли че ст во пов то ров 
тре бует ся для прод ви же ния и реклaмы кaко го-ли-
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бо ме роп рия тия, точ но скaзaть, не предстaвляет-
ся воз мож ным. Ве ли чинa воз дейст вия нa кaждо-
го от дель но взя то го че ло векa обуслaвливaет ся 
рaзны ми фaкторaми: и знaчи тель ностью пе-
редaвaемой ин формa ции, и сос тоя нием, в ко то-
ром в конк рет ный мо мент нaхо дит ся ре ци пиент, 
и дaже ме то дом подaчи дaнной ин формa ции. 
Добaвим, что влия ние пов то ров вырaжaет ся не 
толь ко в их чис ле, но и пу тем ин тен сив нос ти, 
т.е. чем вы ше ин тен сив нос ть, тем быст рее уве-

ли чивaет ся с те пень вс по минa ния и узнaвaемос-
ти ме роп рия тия, сле довaтельно, по вышaет ся 
aвто ри тет и имидж ме роп риятия и оргa низaторa. 
EXPO-2017 стaло яр ким при ме ром об менa ин-
формa цией меж ду оргa низaторaми ме роп риятия 
и, не пос редст вен но, ре ци пиентaми. Был дaн оп-
ре де лен ный фид бек со сто ро ны гос тей и по се ти-
те лей выстaвки, ко то рый зaключaлся в оп ре де-
лен ной стaтис ти ке и при нес немaлый PR-эф фект 
Рес пуб ли ке Кaзaхстaн. 
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